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ÖN SÖZ 


Şimdiye kadar Eski Anadolu Türkçesi dönemine ait metin yayınları 
çoğunlukla edebî ve dinî eserler üzerinde olmuştur. Ancak Türkçenin 
işlekliğini, söz varlığını ve zenginliğini görebilmek için tıp, matematik, 
astronomi gibi bilim dallarına ait metinlerin de yayımlanması gerekmektedir. 

Bu bakımdan tıp metinleri önemli birer kaynak olarak karşımızda 
durmaktadır. Tıbba dair eserlerin Türk dili araştırmacıları tarafından ele alınıp 
değerlendirilmesi, bir yandan Türk dilinin gelişiminin görülmesi için önem arz 
ederken diğer yandan da yazma eserin ilgili olduğu bilim dalıyla alakalı 
gelişmeleri görüp incelemek bakımından önemlidir. 

Eski Andadolu Türkçesi dönemi tıp metinlerinden olan Tercüme-i 
Kâmilü's-Smâ'a üzerindeki çalışmamız Girişten sonra İnceleme, Metin, Dizin 
ve Tıpkıbasım olmak üzere dört bölümden meydana gelmektedir. 

Çalışmanın Giriş bölümünde ilk olarak Ali ibn Abbas El-Mecusi ve 
eserleri hakkında bilgi verildikten sonra Tercüme-i Kâmilü's-Smâ'a üzerinde 
durulmuştur. 

İnceleme bölümü Yazım Özellikleri, Ses Bilgisi ve Şekil Bilgisi olmak 
üzere üç ana bölümden oluşmaktadır. 

Yazım Özelliklerinde ünlü ve ünsüzlerin yazılışları ele alınmıştır. 

Ses BilgisiböYnm'imde, tercümenin ses özellikleri ele alınırken bugünkü 
yazı dili ile karşılaştırılmış ve zaman zaman Eski Türkçe dönemine de 
başvurulmuştur. Ünlü değişmeleri, ünlü türemesi, ünlü düşmesi, kaynaşma, ünlü 
uyumları, ünsüz değişmeleri, ünsüz türemesi, ünsüz düşmesi, metatez, hece 
düşmesi, ünsüz benzeşmesi ve tonlulaşma bu bölümün konuları arasındadır. 

Şekil Bilgisi, yapım ekleri, isim, sıfat, zamir, zarf, edat, bağlaç ve fiil alt 
bölümlerinden oluşmaktadır. 

Metin bölümünde, İnebey (Bursa) Yazma ve Basma Eserler 
Kütüphanesi Hüseyin Çelebi Kitaplığı 819 numarada kayıtlı Tercüme-i 
Kâm ilü 's-S mâ anın transkripsiyonlu metni yer almaktadır. 

Bu bölüm hazırlanırken metnin anlaşılmasında kolaylık sağlamak 
bakımından noktalama işaretleri de kullanılmıştır. Eserin Arapçadan çeviri 
olması ve Türkçe cümle kurgusuna pek dikkat edilmemesi gibi sebeplerle, 
eserde her bir cümlenin unsurlarını doğru olarak değerlendirmek ve dolayısıyla 
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KISALTMALAR VE İŞARETLER 

Arapça 

Bakınız 

Cilt 

Çeviren 

Eski Türkçe 

Farsça 

Flazırlayan 

İtalyanca 

Karşılaştırınız 

Latince 

Ölüm tarihi 

Sayfa 

Sayı 

Türkçe 

Ve başkası, ve başkaları, ve benzeri, ve benzerleri, ve 
bunun gibi 
Ve diğerleri 
Yıl 

Yunanca 

Kelimelerin kaynağını gösterir. 

Kelimenin yeni biçimini gösterir. 

Metne yapılan eklemeleri ve metinde yapılan onarmaları 
gösterir. 



ÇEVİRÎYAZI İŞARETLERİ 
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GİRİŞ 


Anadolu'da Türkçe yazılan ilk tıp eseri Tuhfe-i Mübâıîzînm XIII. 
yüzyılın ilk çeyreğinde kaleme alındığı düşünülse de tıp dilinin özellikle XIV. 
yüzyılın ikinci yarısından itibaren Türkçeleşmeye başladığından söz etmek 
mümkündür. Avrupa'da tıp eserlerini millî dille yazmanın XVI. yüzyılda 
Fransa'da A. Pare (1509-1590) ve Almanya'da Paraselsus (1493-1541) ile 
başladığı göz önüne alınırsa bizde XIII ve XIV. yüzyılda tıbba dair Türkçe 
eserler ortaya konmuş olmasının önemi daha da anlaşılacaktır (Bayat 2010: 
280). Söz konusu dönemlerde yazılan eserlere bakıldığında Türkçe tıp 
metinlerinin özentiden uzak, sanat yapma endişesi olmadan, sadece eğitmek ve 
faydalı olmak amacıyla mümkün olduğu kadar sade bir Türkçe ile yazıldığı 
görülmektedir. 

XIII. yüzyılın ilk çeyreğinde telif ve tercüme eserler oldukça az iken, 
özellikle Beylikler döneminde Türkçe önem kazanmaya başlamış ve diğer pek 
çok bilim dalında olduğu gibi tıp alanında da Türkçe pek çok eser ortaya 
konmuştur. XIV. yüzyılın ortasından itibaren hemen bütün tıp eserleri sade bir 
Türkçe ile yazılmış veya önemli görülen Arapça eserler Türkçeye tercüme 
edilmiş ve Arapça, Farsça ve Yunanca tıp terimleri yanında Türkçe terimler de 
kullanılmaya başlamıştır. 

Bizim bu çalışmada ele alıp incelediğimiz Eski Anadolu Türkçesi 
dönemi metinlerinden Tercüme-i Kâmilü's-Smâa da Ali ibn Abbas El- 
Mecusi'nin Kâmilü's-Smâ'ati't-Tıbbiyye adlı eserinde yer alan iki makalenin 
Türkçeye tercümesinden oluşmaktadır. 

Ali ibn Abbas El-Mecusi 

Orta Çağ İslam dünyasının yetiştirdiği en büyük tabiblerden biri olarak 
görülen ve Batı dünyasında Haly Abbas olarak tanınan Ali ibn Abbas El- 
Mecusi'nin hayatı hakkında elimizde pek fazla bilgi yoktur. Ahvaz’da doğduğu 
ve Mecusi bir aileden geldiği için bu nisbeyle tanındığı bilinmektedir. 1 

Gerek İbnül'l-Kıftî gerekse İbn Ebi Useybia birçok hekim hakkında 
geniş bilgiler vermelerine rağmen -muhtemelen onun hakkında başka bir bilgi 
bulamadıkları için- Ali ibn Abbas ile ilgili bilgileri sınırlı tutmuşlardır. İbnül'l- 


1 Ancak onun Mecusi lakabının, Irak’ta bulunan Mecûsa kentinden olmasından 
dolayı, bir nispet olarak kendisine verildiği kanaati de vardır (Brockelmann 1909: 237). 
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Kıftı îhbâriı 1-Ulemâ bı-Ahbâuı 1-11Likenin İki faziletli ve kâmil bir hekim olan 
Ali ibn Abbas el-Mecusi nin, îbn Mahir adıyla bilinen İranlı bir şahıstan ders 
alıp kendisini yetiştirdiğini ve Kâmilü’s-Smâatı’t-Tıbbıyydmn bilinen, okunan 
bir eser olduğunu söylemekte, fakat İbni Sina’nın El-Kânûtf undan sonra 
çoğunlukla bu eserin okunmaya başlandığından bahsetmektedir (İbnül'l-Kıftî 
1326: 155-156). İbn Ebi Useybia Uyûnu’l-Enbâ fî Tabakâti’l-EtibbS da onun tıp 
ilmindeki maharetini ifade ettikten sonra sözü El-Melik Adudüddevle Fena- 
Hüsrev ibn Rükııüddevle Ebu Ali Haşan ibn Büveyhî adına yazılan Kâmilü's- 
Smâ'atı 't- Tıbbiyydye getirmekte ve eserin tıp ilmine dair İlmî ve amelî bilgileri 
ihtiva ettiğinden söz etmektedir (İbn Ebi Useybia: 319-320). 

El-Mecusi’nin 982-995 yılları arasında vefat ettiği tahmin edilmektedir. 

Eserleri 

a. Kâmilü's-Smâati't-Tıbbiyye (Kitâbü'l-MeliM) 

Ali ibn Abbas’ın en önemli eseri Kâmılü’s-Smâ‘ati't-Tıbbiyyd dir. Eser 
Ali ibn Abbas m özel hekimi olduğu Büveyhî hükümdarlarından 
Adudüddevle'ye 2 ithafen yazılmıştır (Adıvar 1982: 20-21). Bu sebeple eser 
Kitâbü'l-Melikî, el-Kanunül-Adudî fı't-Tıb yahut el-Kanunül-Melikî adlarıyla 
da anılmaktadır. 

Kâmilü's-Smâ'atı 't- Tıbbiyye İbni Sina'nın Kan udu yazılmcaya kadar 
Doğu hekimliğinin baş kaynaklarından birisi olmuştur. Ali ibn Abbas eserin ön 
sözünde kendinden önceki büyük tıp eserlerini inceler. Mesela Hipokrat'm 
afoı izmalarmm kısa olduğunu ve Galen'in hürlü türlü hastalıklardan bahsederek 
toplu ve etraflı bir kitap yazmadığını Zekeriya Er-Razi'nin EJ-Hâvhmm zayıf 
noktaları bulunduğunu saydıktan sonra kendisinin daha düzenli bir yol 
tutacağım söyler (Adıvar 1982: 21). 

Batıda Liber Regius adıyla bilinen Kâmilü's-Smâati't-Tıbbiyye iki 
ciltten oluşmaktadır. Her iki ciltte de makale adı verilen on bölüm yer 
almaktadır. Eserin birinci cildi nazariyata, ikinci cildi ise pratik tıp bilgilerine 


Ali ibn Mecusi'nin Adudüddevle adına kurulan Adudî Bimaristanmda 
çalışmış olabileceği kaynaklarda yer almaktadır. 

Eserdeki her bir makalede ele alman konular için bk. Karlığa, Bekir; 
Kazancıgıl, Aykut (1999), “Ali ibn Abbâs el-Mecusi ve Kitâbü'l-Melikî”, III. Türk Tıp 
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ayrılmıştır. Nazari kısım 399 baptır. Amelî yani pratik kısım ise 664 baba 
ayrılır. 

Kârnilü’s-Sınâ ati't- Tıbbiyye 1060'ta Afrikalı Konstantin (Constantinus 
Africanus) tarafından Latinceye çevrilmiştir. Afrikalı Konstantin, Ali ibn 
Abbas'm eserini Latinceye çevirirken bunun başkasına ait bir eser ve kendisinin 
yaptığı bir çeviri olduğunu gizlemiş ve bu çalışmayı ilim dünyasına Kuzey 
Afrika'da öğrendiği ve sahip olduğu bilgiler olarak sunmuştur (Ağırakça 2004: 
193). Hatta Afrikalı Konstantin'in Pantechne (Liber Pantagni) adıyla yazdığım 
iddia ettiği eseri de Kârnilü 's-Smâ'ati't- Tıbbiyydnm özellikle cerrahlıkla ilgili 
kısımlarının özet olarak çevirisinden ibarettir (Ağırakça 2004: 193). Salemo Tıp 
Okulunda ders kitabı olarak okutulan bu çeviriden kalan bölümler Konstantin'in 
külliyatından oluşan Operum Reliqua içinde 1539'da Bale’de yayımlanmıştır. 
Daha sonra eseri, 1127 yılında Antakyalı Stefan (Stephanus Antiochonus) 
yeniden Latinceye çevirir. Bu çeviri 1492 yılında Liber Regalis dispositıo 
Nominatus adıyla Venedik'te, 1523 yılında Liber Totius Mediciane Necesseria 
Continens quem Haly fılius Abbas adıyla Lyon'da basılır (Karlığa-Kazancıgil 
1999: 28). 

Kâmilü's-Smâ'ati't-Tıbbiyydmn birinci bölümünün anatomiye ait ikinci 
ve üçüncü makaleleri Razi ve İbni Sina'nın iki risalesiyle birlikte Koning 
tarafından Fransızcaya çevrilerek 1896'da, bazı bölümleri de 1903 yılında 
Leiden'de neşredilmiştir. P. Richter ile Jul Wilberg eserden bazı bölümleri 
Almancaya çevirmişlerdir. Donald Campbell ve Heinrich Schipperges'in Ali ibn 
Abbas El-Mecusi'nin Latin tıbbına etkisini anlatan yayınları bulunduğu gibi, 
Ulmann da eserin genel muhtevasını tanıtmıştır (Karlığa-Kazancıgil 1999: 29). 

Kârnilü 's-Sına ‘a ti 't- Tıbbiyye' n in birçok yazma nüshası mevcut olup 
bunlardan İstanbul Üniversitesi Kütüphanesindeki, ilk yarıyı teşkil eden XIII. 
yüzyıla ait bir nüsha (AY, nr. 6375) ile ikinci yarıyı teşkil eden XV. yüzyıla ait 


Tarihi Kongresi -Kongreye Sunulan Bildiriler-, Ankara: Türk Tarih Kurumu 
Yayınlan, s. 25-54. 



16 / Tercüme-i Kâmilü's-Smâ‘a 


bıir nüshanın (AY, nr. 4713) birleştirilmiş vaziyette ve üç cilt halinde 
tıpkıbasımı 4 yapılmıştır. (Demirhan Erdemir 1989: 379-380). 

b. Kitâb fi't-Tıb 

Tıpla ilgili bu eserin bir nüshasının Alman Göttingen Kütüphanesi Nu. 
96'da kayıtlı olduğu belirtilmektedir (Ağırakça 2004: 195). 

c. Risale fi'l-Fasd 

Kan aldırma ile ilgili on varaklık küçük bir risaledir. Rabat Kütüphanesi 
Kettaniye Kitaplığı Nu. 938'de bir nüshası vardır. 

d. Mudevatu'l-Emrad bi'l-lıdviyeti' 1-Müfrede 

Müfred ilaçlarla ilgili bir eser olduğu bilinmektedir. 

Ali ibn Abbas'ın Tavşanlı Kütüphanesi Nu. 2719'da kayıtlı, yiyecek ve 
içeceklerden bahseden bir eserinin daha olduğundan bahsedilse de (Ağırakça 
2004: 195) yaptığımız araştırmada böyle bir esere rastlayamadık. 


4 Bu yayının künyesi şu şekildedir: Sezgin, Fuad (1985), Institute for the 
History of Arabic-İslâmic, Frankfurt artı Main. 



Tercüme-i Kâmilü's-Smâ'a 

Ali ibn Abbas'ın eseri Kâmilü's-Smâ‘ati't-Tjbbiyye’nm tespit edilen üç 
çevirisi vardır. Bunlardan ilki înebey (Bursa) Yazma ve Basma Eserler 
Kütüphanesinde bulunmaktadır. Tercüme-i Kâmilü's-Smâ'a adıyla kayıtlı 
yazma, Kâmilü 's-S mâ 'ati't- Tıbbiyydnm üçüncü ve dördüncü bölümlerinin 
Türkçeye tercümesinden oluşmaktadır. Hüseyin Çelebi Kitaplığında 819 5 
numarada kayıtlı olan tercüme, 18x28 (12x19.5) cm en-boyunda arkası 
kahverengi meşin kaplı, kırmızı ve kapaklı bez cilt içinde 51 yapraktır. 
Yumuşak abadi kâğıt üzerine nesih ile yazılmış olup her bir sayfada 19 satır 
bulunmaktadır. Başlıklar kırmızı mürekkep ile yazılmıştır. Eserin başında ve 
sonunda 857 (1453) tarihli şu vakıf kaydı vardır: 

Vakafe el-emirü'l-kebir Umur Beg bin el-merhüm Timurtaş Beg hâzâ'l- 
kitâb hasbeten li'llâhi ve taleben li-merzâtihi ve eşhede 'aleyhi Mevlânâ 
' Abdu'r-Rahmân bin Haşan fakih ve Sinan bin Ahmed ve Hâci' Ali bin Oğuz fî 
târihi sene seb' a ve hamsine ve şemâne mi "e (857) 6 

Adnan Adıvar eserin Bergama Kadısı tarafından tercüme edildiğini 
belirtiyorsa da (Adıvar 1982: 21) eserde mütercimin kim olduğu ve tercüme 
tarihine dair herhangi bir kayıt yoktur. 

Bursa kütüphanelerindeki yazma eserleri incelediği yazısında 
Muharrem Ergin eserin tarihi ile ilgili olarak şunları söylemektedir: "...Bu 
tercümenin dili, nüshanın imlası, kâğıdı, yazısı açıkça gösteriyor ki eser çok 
daha eskidir. 14. asırdan evvele ait olduğuna muhakkak nazarı ile bakılabilir" 
(Ergin 1952: 123). Ergiriin söz konusu makalesinde olduğu gibi Tercüme-i 
Kâmilü's-Smâ'a ile ilgili bilgi veren pek çok kaynakta eser 14. yüzyıla veya 
daha öncesine ait olarak gösterilse de eserde kullanılan -acak/-ecek gelecek 
zaman ve -a/-e yorar şimdiki zaman eklerinin Eski Anadolu Türkçesi 
metinlerinde genellikle 15. yüzyıldan itibaren kullanılmaya başlandığı 


5 Adnan Adıvar Osmanlı Türklerinde İlim adlı çalışmasında eseri yanlışlıkla 
Ulu Cami Kitaplığı 2 numarada kayıtlı olarak göstermiştir (Adıvar 1982: 20). 

6 Merhum Timurtaş Bey’in oğlu Emîrülkebir Umur Bey, bu kitabı Allah için 
karşılıksız olarak ve onun rızasını talep ederek vakfetti ve Mevlana Abdurrahman bin 
Haşan, Sinan bin Ahmed ve Hacı Ali ibn Oğuz’u (da) ona (bu olaya/vakfıyeye) şahit 
tuttu 857 (1453) tarihinde. 
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nazarıdikkate alındığında yazmanın 15. yüzyıla ait olduğunu düşünmenin daha 
doğru olacağı kanaatindeyiz. 

İçerik olarak tercüme, Kâimilü’s-S/nâa’n ın üçüncü ve dördüncü 
makalelerini ihtiva etmektedir. Üçüncü makale lb-41b varakları, dördüncü 
makale 41b-51b varakları arasındadır. Üçüncü makale 34 bap olup burada 
sıtmalar ve 'veremler"den bahsedilmektedir. Dördüncü makale ise 54 baptır. 
Bedenin dış yüzüne mahsus hastalıkların tedavisinden söz edilen bu makalenin 
eserde ilk altı babının tercümesi yer almaktadır. 

Bu tercümenin Kâmilü's-Smâ'd mn sadece bir kısmını teşkil etmesiyle 
ilgili olarak Muharrem Ergin şu kanaate varmaktadır: "Bütün bunlardan 
anlaşıldığı üzere mütercim eserin başka bölümlerini de Türkçeye çevirmiştir. 
Eldeki nüsha bu tercümenin sadece bir cildidir" (Ergin 1952: 123). Karlığa ve 
Kazancıgil de eserin başı ve sonu eksik olarak ciltlendiğinden ve büyük 
ihtimalle bu bölümlerin kaybolmuş olabileceğinden bahsetmektedirler. Öte 
yandan Karlığa ve Kazancıgil, Hüseyin Çelebi Kitaplığında Kâmi/ü's-Smâ‘ati't- 
Tıbbiyydnm Arapça orijinalinden (818 numarada kayıtlı) bir parça tespit 
etmişlerdir. Dolasıyla bu iki makalelik tercümeyi, mütercim tarafından söz 
konusu Arapça parçanın Türkçeye çevrilmesi olarak izah etmek de mümkün 
olabilecektir (Karlığa, Kazancıgil 1999: 28-29). 

Kâmilü’s-Suıâ'atı 't- Tıbbiyydnm bir başka tercümesi İstanbul 
Üniversitesi Tıp Fakültesi Tıp Tarihi Enstitüsü Kütüphanesinde 4480 numarada 
kayıtlıdır. j 4 bap üzeıine düzenlendiği ifade edilen bu tercümenin taşınma 
nedeniyle kaybolduğundan bahsedilse de (Özkan 2003: 59) eseri görüp 
inceleyen Mahmut Tokaç doktora tezinde bu nüsha ile ilgili olarak şu bilgileri 
yermektedir: 'Bizim tez çalışmamız için 29. babını incelediğimiz İstanbul 
Üniversitesi Tıp Fakültesi Deontoloji ve Tıp Tarihi Anabilim Dalı Kütüphanesi 
4480'de kayıtlı nüsha, her sayfasında 17 satır bulunan 122 varaklık bir eserdir. 
30 bölüm üzerine tertip edilmiş olup, 1, 2, 13, 14, 15. bölümleri kısmen eksiktir. 
Eserin aslında bedenin dışında olan hastalıkların tedavisi konusundaki 2. cildin 
4. makalesinde 52 bap bulunmasına karşılık, bizim incelediğimiz nüshanın 
120a dan 122a ya kadar 2 varaklık 29. bapta çiğit, demregi, bahak, baras, uyuz, 
giciyik için etkili ilaçlar bildirilmiştir" (Tokaç 2000: 20). İhsanoğlu vd. 19.5x13 
(14.5x7.5) cm ebadındaki bu yazmanın istinsah tarihinin 1117 (1705) olduğunu 
yazmaktadırlar (İhsanoğlu vd. 2008: 14). 
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Tüm çabalarımıza rağmen eserin bulunduğu yerin Tıp Tarihi Müzesine 
dönüştürülmesi çalışmalarının devam etmesinden dolayı bu yazmayı inceleyip 
değerlendirme imkânımız olmadı. 

KâmiJü's-Smâ'a adıyla kayıtlı bir başka eser Manisa Î1 Halk 
Kütüphanesi 1853 numarada yer almaktadır. 53 varaklık eser, talik yazı ile 
yazılmış olup, 32x21.5 (24x15.5) cm ebatlarmdadır. www.yazmalar.gov.tr'de 
Cedâvil-i Edviye olarak kaydedilen bu yazmanın lb'den önceki ilk sayfasında 
eserin ismi Kâmilü's-Sınâa olarak belirtilmiştir. Eserin Kâmilü's-Smâ'ati't- 
Tıbbiyydmn hangi makalesinin/bölümünün tercümesi olduğuna dair bir kayıt 
ise yoktur. 

Yazmada mukaddimeden sonraki kısımlar cetvelli olarak hazırlanmıştır. 
Cetvellerde ilacın adından sonra bitki, maden veya hayvan menşeli olup 
olmadığı, kök, çiçek, yaprak ve diğer bölümlerinin kullanılıp kullanılmadığı, 
hangi hastalıklarda kullanıldığı vb. hususlar yer almaktadır. 


7 Bu tercümeyi de görüntülerini elde ettikten sonra yayımlamak arzusundayız. 





İNCELEME 


I. YAZIM ÖZELLİKLERİ 
A. Ünlülerin Yazımı 
/a/ Ünlüsünün Yazımı 
Ön Seste 

Ön seste /a/ ünlüsü üstünlü elif (') kimi zaman da medli elif (') ile 
gösterilmektedir: 


jUl alalar (18b/19) 
<53ji artuk (13b/2) 
jM' alçak (1 la/9) 
jLj! artar (17b/8) 
54i açla (5 la/5) 
azacuk (7a/10) 
jJJ' adıdur (42b/18) 
İ&Î ağulu (43a/3) 


jLât akıdalar (3b/6) 
kİfUal açmağıla (15a/1) 
almazdan (23a/16) 
azğunlığın (17b/8) 
acılık (15b/7) 
azacuk (23b/10) 
jV' adıdur (48a/13) 
ağulu (43a/6) 


İç Seste 

İç seste /a/ ünlüsü üstün (-) ve üstünlü elif (') kullanılarak gösterilmiştir: 


jtil açar (13a/10) 
aşağa (34b/12) 

140 j! uzasa (2 la/5) 

ısıcakırak (35b/l) 
jîUıj! ovsalar (38a/l) 
jL4Î olmaz (3 9a/16) 

& balık (40a/1) 

6"4İjâ kaynanmış (7a/9) 
jâ'jâ karakır (11 b/14) 
aşağa (9a/13) 


ıj*j' azacuk (34a/9) 
yumşak (49b/3) 
JjÇ'jÜt artuğırak (24b/17) 
yarmak (36b/4) 
katalar (3 8b/13) 
oğlak (40a/l) 
koyalar (7a/7) 
almazdan (23a/16) 
1*4,' aşağa (24a/9) 

<>“Vİ alasın (3 8a/16) 


Son Seste 

Son seste /a/ ünlüsü üstün (-), üstünlü elif (') ve hâ-i resmiye (») ile 
yazılmıştır: 

ÂieUki açmağıla (15a/1) 444a kussa (15b/7) 

ksi ana (34a/19) »j*— sığıra (48b/12) 

boya (48b/16) şuyıla (50a/l) 

4j« suda (38b/13) jjJ dura (47a/18) 
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^4*! yokısa (6a/13) 

^j'İ varışa (6a/13) 

orta (7a/10) 

onulmağa (33b/14) 

4 >*j yumurda (31 a/10) 

İV'ada (5la/5) 

kurıdıcıya (37a/15) 

V* sıtma (12a/9) 

sıtma (9b/18) 

j^kara (17b/4) 

ıjjlâ karka (48b/17) 

alma (5a/10) 

44 kısa (22a/4) 

daşra (25b/6) 

alaca (42a/14) 

aşağa (24a/9) 

W 1 ayva (34a/5) 

Jö> ayva (44b/10) 

dura (19b/12) 

V** saya (13a/5) 

!4“saya(15b/15) 


/e/Ünlüsünün fazımı 


Ön Seste 


Ön seste /e/ ünlüsü üstünlü elif (l) ile yazılmıştır. 

eksile (6a/11) 

J«' eyü (7b/2) 

ı$0' eyitdi (13a/17) 

43' ertik (50a/10) 

eyegüye(15b/16) 

V' eyle (33a/ll) 

*1 et (34a/9) 

9J İ' evde (24b/6) 

İç Seste 


İç seste /e/ ünlüsü üstün (-) ve 

-nadir olarak- üstünlü elif (!) ile 

gösterilmiştir: 


4^ geyik (46a/8) 

jV ciğer (1 lb/8) 

jjS (jilui simden girü (12a/19) 

’J&'j erenler (13b/3) 

(jjjlîLü nesnelerden (14a/12) 

jj' ezer (17a/3) 

üzerine (46a/11) 

jVÜj virmeyeler (32a/2) 

j^j> örteler (24a/3) 

j^j' örteler (27a/16) 

ebegömecile (13a/13-14) 

geydüreler (3 2b/19) 

ebegömecile (28a/5) 

geyesisi (3 lb/4) 

</*".j! irtesi (22a/15) 

Vh neyile (9a/9) 

Son Seste 


Son seste /e/ ünlüsü için üstün 0, üstünlü elif (i) ve hâ-i resmiye (») 

kullanılmıştır: 


^4401 eksilse (6b/10) 

4&S' ögütleye (6b/11) 

^yine (46b/16) 

geçmese (47b/7) 

sirkesinde (49a/13) 

isdese (3a/l) 
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ürpermeye (30b/18) 
4-gj' üzerine (46a/11) 

44İ4 nesne (42b/1) 

eyegüye (15b/16) 

‘dil eyle (33a/l 1) 

51Ö böyle (6a/11) 
4sgice(13b/6) 

^44! ince (30b/ll) 

14ÂİI içmeğe (29b/3) 

kİ ve /i/ Ünlülerinin Yazımı 


14^43 deşmeğe (36b/3) 
»j! ide (3 a/16) 

~ji yirde (3a/5) 

çekürge (42b/14) 
4^ böyle (19a/16) 

Ijjjâ- çeyneye (25b/18) 
»■4! iğde (3 3b/12) 
tş4! ince (5b/13) 


On Seste 

Ön seste N ve /i/ ünlüleri esreli elif (!) ile yazılmıştır: 


^! ince (2a/10) 

^İuL.1 ıslayalar (29a/9) 
öt it (42b/7) 

4ÖS! iğnele (50a/12) 
içerü (34a/19) 
cpöşi ikindüden (32a/l) 
û-4j! irinden (4la/49) 
ûi*4! ılğun (44a/9) 

(J4«! ısıcak (28a/13) 
jiyö! ıslayalar (29a/9) 
îç Seste 

İç seste /ı/ ve /i/ ünlüleri esre (-) 
öijŞ girmek (4b/17) 
c3Î" sıvukı (8a/19) 
kış (35b/l) 

<t 4 gibi (40a/1) 

bişmiş (40a/2) 
balık (40a/l) 
c jjö . Oa tonmaklık (36b/8) 
û"44tj yağından (45b/16) 
gögercin (47a/17) 
ût-ÂJ* gögercin (44b/18) 


<jj! ırak (2b/8) 

6“! issi (3 8b/13) 
jü^! içüreler (3a/13) 
g! içi (14b/7) 

4! iki (19a/18) 

*4421 inicek (16b/1) 

isdedügi (34b/15) 
t»4)! ılıcak (14a/5) 

ısırmak (42b/8) 


ile ya da esreli ye ile yazılmıştır: 
ûpV' ayağını (4b/19) 
oMM ıslanmış (30a/16) 
"■% yigid (8b/15) 
semiz (40a/1) 

bişüreler (43b/19) 
jf^ sikir (33a/15) 

yimişden (45b/15) 
düzilmiş (45b/17) 
sidük (14b/15) 
kişinün (3b/6) 
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issiligi (23b/3) 

Son Seste 

Son seste /ı/ ve /i/ ünlüleri ye (tş) ya da esre (-) ile yazılmıştır. Ayrıca 
birçok yerde ye (j) ve esre (■) birlikte kullanılmıştır: 


^ katı (1 b/4) 

ÛAj' uşşı (5a/14) 

ds& kankı (8 a/12) 

issi (lb/5) 

<^'■0^ çekürdegi (32a/12) 

JA anı (36b/4) 

jjâ kuzı (40a/1) 

'-A gibi (40a/1) 

^ iki (43b/17) 

40' örti (27a/16) 

J arı (3la/5) 

ûJİ uııı (41 a/1) 

ezici (3 5 a/10) 

keçi (40b/6) 

uşşı (5a/ll) 

cpj' 1 uşşı (5a/14) 

ulaşdı (17a/7) 

altı (43b/18) 

kurıdıcı (37a/15) 

iA? bigi (28b/11) 

/o/ ve /ö/ Ünlülerinin Yazımı 


Ön Seste 


Ön seste /o/ ve /ö/ ünlüleri ötreii 

elif vav (j>) ve ötreii elif (i) ile 

gösterilmiştir: 


jüjl ovalar (3 a/7) 

onarmaya (36b/4) 

<3^' oğlanlık (37a/4) 

onulmak (45b/5) 

jUîi olmaz (3 9a/16) 

oğlak (40a/l) 

J>4 omuzı (31 ;a/l 8) 

A f 

Âjl ot (21 a/10) 

jjJjl otura (31b/17) 

ŞAh) oturduğı (23b/18) 

ögütleye (6b/11) 

sjisjl öninde (44a/9) 

4>*4' öksürük (2a/6) 

ölüdeler (38b/2) 

P' ölüm (34a/17) 

&Ü' ördek (3 8b/12) 

jfojl örteler (24a/3) 

örümcek (42b/13) 

öykene (1 lb/16) 

cAüjî özinden (45b/17) 

îç Seste 


İç seste /o/ ve /o/ ünlüleri ötre ile (-) ya da ötreii vav (j) ile yazılmıştır: 

dökeler (3a/19) 

dökeler (5b/l 6) 

‘J jÇ-Ji yoğıralar (50a/8) 

^4“ şöyle (47a/17) 

dökülmekden (38b/15) 

şol (40a/3) 

(onmaklık (36b/8) 

(İİ^çok (6a/l 1) 
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^ böyle (19a/16) 

dök (26a/7) 

jfoîsjâ kokuladalar (23b/18) 

jjtjjâ koparur (50a/4) 

söyündürür (50b/6) 

cpâj“ sovukdan (3a/7) 

û^j^j* gögercin (47a/17) 

41j!u bögrege (1 lb/16) 

jjsjs kökidür (43 a/4) 

y jj* koruk (22a/8) 

İMİ ve IvJ Ünlülerinin Yazımı 

Ön Seste 

Ön seste IvJ ve /ü/ ünlüleri ötreli 

elif vav (jt) ve ötreli elif (') ile 

gösterilmiştir: 


4Jjj1 üzerine (46a/11) 

jjj' üzüm (50b/16) 

»jj' üzere (45b/2) 

f jj' üzüm (21b/10) 

ürpermeye (30b/18) 

‘'■4*4 üsdine (2b/6) 

uyandurasın (28a/l 7) 

jj' üç (51 a/9) 

Î£»jj' üyümege (7a/7) 

üzülmegile (42b/1) 

jkj±j' uyuyalar (51 a/18) 

j4j' uyku (28b/13) 

£Jİ ucı (49a/13) 

jâj> uyku (6b/6) 

ût' ucın (43 a/1) 

<j0iîjl ulaşan (48a/6) 

■Aü' ulaşdı (17a/7) 

jîj' ulu (19a/17) 

undan (3la/5) 

jî jj' urlara (2b/1) 

jt ur (36a/18) 

jij' uralar (16b/l 5) 

er" 3 ' uşşı (5a/l 1) 

jîjj' uralar (33a/17) 

y-aj' uşşı (5 a/14) 

<j4j*' uvacuk (41b/17) 

j*aj' uş (5 a/12) 

üyimek (7a/4) 

Ojjj' uzun (8b/l) 

ûjj' uzun (25a/6) 

İç Seste 

İç seste İm/ ve /ü/ ünlüleri ötre ile (-) ya da ötreli vav (i) ile yazılmıştır: 

sovukdan (3a/7) 

jü*! içüreler (40a/2) 

dökülmekden (38b/15) 

jjj' ayruk (38b/13) 

j söyündürür (50b/6) 

jjâ kuzı (40a/l) 

jjjj budur (40a/4) 

düzilmiş (45b/17) 

4^j£ güneşe (47a/18) 

jjJ dura (47a/18) 

karışuk (8a/12) 

jjljjs koparur (50a/4) 

sağmdusı (50a/4) 

dürtsen (50a/12) 

ebegümeci (50b/3) 

4j*« suda (3 8b/13) 
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delügine (7a/7) 
jki&i yaturalar (3a/5) 

Âp dürlü (25a/4) 

öksürük (27b/17) 
içürmegile (43 b/17) 
uykusuzlık (7a/14) 
JUjjila kayurmaz (19b/6) 
banduralar (35a/19) 
Jîjjjj tütüzeler (44a/10) 

Son Seste 


bumma (7a/7) 

Jriji büriyeler (3a/5) 
yün (35a/19) 
öksürük (2a/6) 
fî' ölüm (34a/17) 
yürek (43b/16) 
kayurmaz (14a/10) 
sığırcuk (49b/10) 


Son seste /u/ ve /ü/ ünlüleri ötre (-) ve ötreli vav (j) ile gösterilmiştir: 
datlu (3a/19) 


>> su (60a/13) 
uyku (7a/4) 
uyku (32a/2.) 

İÛŞ gizlü (2a/2) 

İ4 eyü (5b/10) 
jj girü (10a/2) 
jLp dürlü (25a/4) 
jf! içerü (29b/19) 

demregü (41b/19) 


uşbu (50a/7) 
kuytu (7a/4) 
kuytu (3a/5) 
its' ulu (19a/17) 
j J derü (3a/13) 
J^kendü(8a/18) 
ijŞgirü(18a/15) 
diyü (27a/9) 
tütsü (34a/13) 
^ dilkü (46a/9) 
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B. Ünsüzlerin Yazımı 
/g/ Ünsüzünün Yazımı 

Metinde /g/ ünsüzü genellikle kef (V<£) ile gösterilmiş, bazen de üzeri üç 
noktalı kef ($/<â) ile yazılmıştır: 

dögeler (4b/7) dögeler (20b/4) 

gögüsden (1 la/9) cJi bigi (30b/15) 

/n 1 Ünsüzünün Yazımı 


Metinde /n/ ünsüzü genellikle kef (4/<4) 
noktalı kef ile yazılmıştır: 

'-““di' onulmasa (4la/12) 
öndin (23a/l) 

ÂJ irin (3 5b/14) 

/p/ Ünsüzünün Yazımı 
Metinde /p/ ünsüzü genellikle pe 
kelimelerde be (m) ile yazılmıştır: 

44Û ipliğe (12b/9) 
kapuya (32b/10) 

4j' arpa (33b/2) 

(J^ köpügi (19a/1) 

&& kepek (28a/2) 
yaprağı (37b/13) 

-ıp, -ip, -up, -üp zarf-fıil ekinin ünsüzü 
44ks J dutulıp (3a/8) 
urulup (45a/13) 

/s/ Ünsüzünün Yazımı 


ile gösterilmiş, bazen de üzeri üç 

jjS) benzer (31 a/17) 
bunaya (35b/18) 
siner (16b/1) 

/^ / ile yazıldığı hâlde bazı 

CP& kaplan (42b/19) 

4*! ip (35a/14) 

4j' arpa (4a/4) 

(İ&i 5 köpügin (32b/8) 

&& kepek (16a/17) 
yaprağı (18b/4) 
daima b (^) ile yazılmıştır: 

44^? dirilip (3 a/16) 
incinüp (15a/10) 


Metinde /s/ ünsüzü ön ünlülü kelimelerde sin (<_h), art ünlülü 
kelimelerde ise sad (o 5 ) ve sin (o-) ile gösterilmiştir: 

siğiller (41b/18) şileler (23a/19) 

j*— sığır (40b/6) sığırcuk (49b/10) 

saralar (27a/l 5) J** şaru (34b/18) 

şu (27a/15) >-su(50a/19) 

şıkmdusı (32a/4) sıkmdusı (37a/l) 

sikalar (25b/1) sikalar (41 a/19) 
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İti Ünsüzünün Yazımı 


Metinde İti ünsüzü art ünlülü kelimelerde genellikle tı (i) bazen de te 

( t ~') ile yazılmıştır: 


ii&k tokuz (14b/13) 

tornalan (45a/5) 

tozı (47a/9) 

û-Oİ 2 tozdan (28a/14) 

Jjh tolı (34b/4) 

JJa tolu (10b/l 1) 

tozıdalar (44a/5) 

toprağı (47a/7) 

t^ 3 tağ (43 a/1) 

taş (49a/6) 

İçi Ünsüzünün Yazımı 


Metinde İçi ünsüzü genellikle 

çim (g) ile yazıldığı hâlde bazı 

kelimelerde cim (£) ile yazılmıştır: 


çiçekleri (34a/14) 

<^»4. çölmek (34a/10) 

4-IÂ4 çukurma: (28a/13) 

çüridici (4la/l5) 

çok (7b/13) 

geçer (9b/8) 

OÜjjİlâ. çenberiııden (34b/l 1) 

çiçekleri (49a/19) 

İdi ve İdi Ünsüzlerinin Yazımı 


Metinde bazı yabancı kelimeler dal (J) ve zel (j) kullanılarak ikili 

yazılmıştır. Bu kelimelerin yazımında bir kuralsızlık görülmektedir: 

gıdası (4b/9) 

Jlic ğıdâlar (3a/10) 

bâdâm (23b/2) 

bâdâm (23a/19) 

Tp-b yâhüd (24b/16) 

yâhüd (5a/9) 

ladende (29b/8) 

çpV lâdeni (16b/13) 

isfîdâc (45a/17) 

jrblijiiul isfidâbâc (25a/18) 

ila. cend-i bâdester (43a/10) 

ibiul üstâd (12a/18) 

jjLİU ilk cend-i bâdester (27b/l) 


IkJ ve İğ/ Ünsüzlerinin Yazımı 


"Irak" kelimesinde kaf (<j) ve gayırı (£) kullanımında bir düzensizlik 

vardır: 


ırağ (8a/2) 

ırak (8a/4) 

ıraklık (10a/4) 


Şeddeli Yazımlar 


Arapça kelimelerin yazımında görülen şedde kimi Türkçe kelimelerde 

de kullanılmıştır: 
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Arapça kelimelerde şeddenin kullanımı: 

Âjİİ elbette (18a/l5) ^ kuvvet (10b/7) 

tefahhuş (23a//8) tahammül (23a/9) 

Türkçe kelimelerde şeddenin kullanımı: 

J>-»\ issi (4b/4) uşşı (5a/14) 

uşşı (5a/l 1) *4^4 issiligi (23b/3) 

İM issilü (13b/14) 

Metnin harekelenmesindeki düzensizlik/özensizlik şeddenin yazımında 
da kendini göstermektedir: 

musannif (2b/2) maddesine (11 a/l2) 

sıhhat (47b/4) ûM kemmun (50a/4) 




II. SES BİLGİSİ (FONETİK) 
A. Ünlüler 


1. Ünlü Değişmeleri 


Türkçede kelime ya da eklerde bulunan ünlüler zamanla değişik etkiler 
altında çeşitli değişmelere uğramıştır. Bunların dilin bünyesindeki değişiklik 
temayülünden kaynaklandığı düşünülmektedir (Ergin 1992: 79). 

Metinde tespit edilen belli başlı ünlü değişmeleri şunlardır: 

/i/~/e/ Değişmesi 


Eski Türkçede kelime başında ve ilk hecede bulunan /i/ ünlüsü, diğer 

Eski Anadolu Türkçesi eserlerinde olduğu gibi metnimizde de korunmaktadır. 

Bu /i/'lerin büyük bir kısmı yazımda gösterilmiştir. 

Metinde /i/ ünlüsü taşıyan bazı kelimeler bugün /e/ iledir: 
didiler (1 Ob/9) girü (1 Oa/2) 

idecek (41 a/16) irtesi (22a/15) 

itdügi (5b/18) yimege (22b/14) 

yini (31 b/4) gice (22b/10) 

giç (45b/5) inlü (27a/15) 

bişinci (1 b/7) yimekden (1 b/5) 

Metinde /e/ ünlüsü taşıyan bazı kelimeler bugün /i/ iledir: 
eyü(21a/9) geyecegin (32b/l 9) 

geydüreler (28a/18) geyesile (3 lb/4) 

/u/~/ı/ Değişmesi 


Eski Türkçe döneminde /u/ ünlüsü taşıyan bazı kelimelerin metinde 
hem /u/'lu hem de /ı/'lı biçimleri yer almaktadır: 

yukaru (15b/l0) [4 kez] yukarı (9a/l 6) [6 kez] 

uyuşa (6a/8) [5 kez] uyıya (6a/8) [1 kez] 

/ı/~/u/ Değişmesi 


Eski Türkçe döneminde N ünlüsü taşıyan bazı kelimelerin metinde hem 
/ı/'lı hem de /u/'lu biçimleri yer almaktadır: 

dokına (24a/4) [1 kez] dokunmaya (45 a/2) [6 kez] 

dögile (19a/12) [10 kez] dögülmiş (22b/11) [7 kez] 
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/u/~/i/ Değişmesi 

Eski Türkçe döneminde /u/ ünlüsü taşıyan bazı kelimelerin metinde 
hem /u/'lu hem de /i/'lı biçimleri yer almaktadır: 

işbu (3b/12) [1 kez] uşbu (5a/l) [86 kez] 

/ii/~/i/ Değişmesi 

Eski Türkçe döneminde /ü/ ünlüsü taşıyan bazı kelimelerin metinde 
hem /ü/'lü hem de /i/'li biçimleri yer almaktadır: 

dilkü üzümi (37b/l) [3 kez] dilki üzümi (35a/10) [2 kez] 

içerü (29b/l 9) [2 kez] içeri (43a/l 9) [ 1 kez] 

2. Ünlü Türemesi 

Metinde Türkçe kelimelerde ünlü türemesine çok az rastlanmaktadır. 
Ancak yabancı kökenli, kelimelerde ünlü türemesi örneği çoktur: 

azacuk (7a/10) [7 kez] çoğırakı (21b/17) [4 kez] 

uzunırak (9b/5) [1 kez] azırak (3b/10) [3 kez] 

Yabancı kökenli kelimelerde: 

‘ uzv (1 lb/4) [30 kez] c uzuv (36b/l 1) [6 kez] 

zikr (21 b/7) [21 kez] zikir (7b/16) [41 kez] 

meyi (15b/15) [12 kez] meyil (1 la/15) [8 kez] 

c akıl (27a/8) [10 kez] 

3. Ünlü Düşmesi 

Türkçenin tarihî gelişimi içerisinde orta hece ünlüsü vurgusunu yitirdiği 
için düşmektedir. Bu düşme bazen kelimenin bünyesinde bazen de ekte 
meydana gelmektedir (Timurtaş 1994: 80). 

Metinde orta hece ünlüsünün düştüğü örneklerden bazıları şunlardır: 
ağzında (14a/10) [13 kez] bumına (5a/2) [6 kez] 

gögsinden (16a/19) [2 kez] 

Eserde aşağıdaki kelimelerin ünlülerinin hem düşmüş hem de düşmemiş 
biçimleri yer almaktadır: 

eyitdi (3b/3) [7 kez] eydür (17a/7) [3 kez] 

karını (17b/l9) [3 kez] kamı (5b/l6) [9 kez] 

uyku (7a/4) [ 10 kez] uyuku (5a/4) [ 1 kez] 

alını (28a/l 1) [1 kez] alm (28a/l 1) [1 kez] 

Aşağıdaki kelimede ise ünlü düşmesi olmamıştır: 
omuzı (3la/18) [2 kez] 
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4. Kaynaşma 

Türkçede kelime köklerinde iki ünlü yanyana bulunamayacağı için sonu 
ünlüyle biten bir kelimeye ünlüyle başlayan başka bir kelime veya ek geldiğinde 
ünlülerden biri düşer ve bir kaynaşma olur. Geçici de olabilen bu kaynaşmalar 
kalıcı olduğu zaman kalıplaşmış sözler ortaya çıkar (Timurtaş 1960: 124). 
eyle < o ile < ol ile (3 3 a/11) nesne < ne ise ne (45a/17) 

nitmedin < ne itmedin (28b/5) 

u- iktidar fiilinin metnimizdeki ekleşmiş örneklerinde de kaynaşma 
görülmektedir: 

yinemez < yene umaz (45b/5) 

5. Ünlü Uyumu 

a. Artlık-Önlük Uyumu 

Dil uyumu da denilen artlık-önlük uyumu Türkçenin tarihî devirlerinden 
beri belirgin ses özelliğidir (Develi 1995: 48). Eski Türkçede olduğu gibi Eski 
Anadolu Türkçesinde de kelimelerde ve eklerde ünlü uyumu birkaç istisna 
dışında tamdır. 

-ki Aittik Eki 

-ki'nin eklendiği kelimede iki ünlü arasında kalınca ekin ünsüzünün 
tonlulaştığı ve uyuma girdiği görülür (Korkmaz 2003: 264): 

yolındağı (12a/7) şonrağı (14b/11) 

daşrağı (24a/4) istifrâğdağı (8b/10) 

Öte yandan bu ek "evvelgi" kelimesinde -gi şeklindedir ve "g" üstü üç 
noktalı kef (^) ile yazılmıştır: ^j' 

-ken Zarf-Fiil Eki 

Metinde bugün olduğu gibi sadece ön ünlülü şekli bulunan ve uyumdan 
kaçan eklerden biridir: 

hâm iken (17b/15) sağiken (28b/l 1) 

Not: 

Bugün uyuma girmeyen "dahi" ve "hangi" kelimeleri metinde "dahi" ve 
"kankı" şeklinde artlık-önlük uyumuna uymaktadır: 

dahı(3b/14) kankı (37a/8) 

Eserde aşağıdaki biçimde kullanımlar da vardır: 
hasteligün (8a/16) hastalığun (9a/19) 
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tazeliği (33b/l 8) tazeliğin (30b/8) 

b. Düzlük-Yuva rlakhk Uyıımu 
Kelimelerde Y uvarlaklaşma 

/g I, /ğ/ Seslerinin Düşmesinden Kaynaklanan Yuvarlaklaşma 
Eski Türkçede kelime sonlarında bulunan /g/, İği sesleri Eski Anadolu 
Türkçesi döneminde düşmüştür. Düşerken de kendilerinden önce gelen düz ünlü 
yuvarlaklaşmıştır: 

ayu < adığ (39a/l 2) dürlü < türlüg (25a/4) 

kapu < kapığ (32b/10) aynı < adrığ (24b/16) 

Metinde /g/, /ğ/ sesleri düştüğü hâlde yuvarlaklaşmayıp uyuma giren 
örnekler de vardır: 

acı < acığ (27b/14) katı < katığ (22b/12) 

kiçi < kiçig (45b/16) diri < tirig (34a/1) 

Metinde /g/, /ğ/ sesleri düştüğünde hem düz hem de yuvarlak ünlülü 
olarak bulunan örnekler de yer almaktadır: 

ET kurığ 

kurı (37a/16) [32 kez] kuru (50b/16) [3 kez] 

Dudak Ünsüzlerinden Kaynaklanan Yuvarlaklaşma 

Metinde bazı kelimeler /m/, M dudak ünsüzlerinin yuvarlaklaştırıcı 
etkisiyle yuvarlak ünlü taşımaktadır: 

demür < temir (39a/17) sovuk < soğuk (13b/4) 

Öte yandan "sovı-" ve "sovıt-" kelimeleri /v/ dudak ünsüzü taşıdıkları 
hâlde hem düz hem de yuvarlak ünlülü şekilde kullanılmaktadır: 

sovımış (2b/18) [5 kez] sovumış (24a/2) [ 1 kez] 

sovıdıcı (13b/2) [2 kez] sovudıcı (35a/16) [4 kez] 

Yapım Eklerindeki Yuvarlak Ünlüden Kaynaklanan Yuvarlaklaşma 
-k, -uk, -ük 

ayruk (30b/l 1) eksük (20a/12) 

delük (7a/7) artuk (6b/4) 

-ğaru, -gerü 

Metinde bu eki alan kelimelerin hem yuvarlak hem de düz ünlülü olmak 
üzere iki şekli bulunmaktadır: 

ET içgerü 
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içeri (29b/19) [2 kez] içerü (29b/19) [2 kez] 

ET yukğaru 

yukarı (28a/15) [6 kez] yukaru (15b/10) [4 kez] 

Eski Yuvarlak Biçimlerin Korunması 

Metinde yuvarlak biçimli eski şekillerini muhafaza eden kelimeler de 

vardır: 

girii (1 Oa/2) hatun (45b/19) 

karşu (24a/2) sidük (20b/14) 

Metinde bu çeşit kelimelerin bazen hem yuvarlak hem de düz ünlülü 
olmak üzere iki şekli yer almaktadır: 

dilki üzümi (35a/10) [2 kez] dilkü üzümi (37b/l) [3 kez] 

Ekl erde Yuvarlaklaşma 

Ünlüsü Aslında Yuvarlak Olanlar 


Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde yuvarlak ünlülü olarak görülen 
ekler metinde de genellikle yuvarlak ünlü taşımaktadır. 

-up, -üp Zarf-Fiil Eki 

Bu ek incinüp (15a/10) ve dutulıp (3a/8) örnekleri dışında metinde 
uyuma girmiştir: 

açılıp (3a/13) dirilip (3a/16) 

şeşilip (3b/9) dükenip (10a/9) 

ezilip (16b/19) kokudup (17a/6) 

urulup (45a/13) göyünüp (2a/17) 

-duk, -dük Sıfat-Fiil Eki 

Eski Türkçe devrinden beri yuvarlak ünlülü olan bu ek Eski Anadolu 
Türkçesi döneminde de yuvarlak ünlü taşımaktadır: 

aldukdan (22a/6) baliğ olmaduk (50b/8) 

virdükleri (6b/1) derledükden (3 a/8) 

-ur, -ür Ettirgen Çatı Eki 

Ekin ünlüsü Eski Türkçe döneminde olduğu gibi Eski Anadolu 
Türkçesinde de yuvarlaktır: 

bişürdükden (47a/6) baturalar (6a/12) 

damzuralar (45 a/8) yaturalar (4b/6) 

emzüreler (33a/14) içürmegile (43b/17) 
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Öte yandan metinde aynı kelimenin hem yuvarlak ünlülü hem de düz 
ünlülü biçimleri de tespit edilmiştir: 

yoğıralar (19a/7) [ 16 kez] yoğuralar (20b/4) [36 kez] 

-dur, -dür Ettirgen Çatı Eki; 

Ekin ünlüsü Eski Türkçe döneminde olduğu gibi Eski Anadolu 
Türkçesinde de yuvarlaktır: 

akıtdurmayalar (1 lb/16) doldurmaya (33a/2) 

banduralar (35,a/l 9) bildürmege (2b/4) 

söyündürmegiledür (12b/3) yidüreler (2b/18) 

-sun, -sim, -sünler Emir Eki 


Emir eki Eski Iurkçede olduğu gibi Eski Anadolu Türkçesi döneminde 
de yuvarlak ünlülüdür: 

yitişmesün (3b/3) < ârız olmasun (3 lb/9) 

yoğursun (49a/1) bıraksun (48b/19) 

itsünler (34a/3) gitsün (29b/19) 

Bu ek metinde sadece bir örnekte düz ünlülü olarak tespit edilmiştir: 
söyinmesin (30a/13) 

-dur, -dür Bildime Eki 


Üçüncü şahıs bildirme eki -dur, -dür metinde yuvarlak ünlülüdür: 
vardur (28b/10) nev c indendür (41 a/10) 

ağaçdur (21 a/1) cismdiir38a/8 

Ünlüsü Sonradan Yuvarlaklaşmış Olanlar 


-üm, -muz, -ümüz İyelik 1. Şahıs Ekleri 


tedbirüm (17a/8) 
vaşf itdügümüz (23a/2) 

-un, -ün İyelik 2. Teklik Şahıs Eki 
söyündürmeklerün (8a/8) 
ğarazun (14a/3) 

-un, -ün, -nun, -nün İlgi Hâl: Ekleri 


didügümiiz (14b/5) 
korkumuz (29a/3) 

c inayettin (26b/19) 
kaşdun (25b/8) 


cüzâmun (45b/6) 
gögsün (12a/7) 
kurşanun (15a/13) 
sücinün (12a/14) 


hıltun (8b/5) 
günün (22a/15) 
sayrunun (23a/15) 
derinüfi (16b/16) 
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İlgi hâli eki metinde bir örnekte -m şeklinde düz ünlü taşımaktadır: 
marazın (10a/5) 

-lu, -lü İsimden İsim Yapma Eki 

Eski Türkçe döneminde -lığ, -lig, -luğ, -lüg şeklinde düz ve yuvarlak 
ünlüler taşıyan bu ek Eski Anadolu Türkçesinde -lu, -lü şeklinde sadece 
yuvarlak ünlülü olarak görülmektedir. Buna da sebep, ekin sonunda bulunan İği 
ve /g/'lerin Batı Türkçesine geçerken düşmüş olmalarıdır. Bu düşüş ekin 
ünlüsünü yuvarlaklaştırmıştır (Özkan 1993: 102). 

adlu (2a/2) şandallu (2b/10) 

ballu (21a/15) kuvvetlü (22a/9) 

mişillü (26b/l 1) inlü (27a/15) 

-suz, -süz İsimden İsim Yapma Eki 

Bu ekteki yuvarlak ünlü ise -lu, -lü tesiriyle ve benzeşme yoluyla 
meydana gelmiştir (Özkan 1993: 102). 

uykusuzlık (2a/7) susuzlıkdan (32b/l 9) 

veremsüz (36b/15) dikensüz (49a/5) 

şeksüz (24a/10) şübhesüz (27b/3) 

-düm Görülen Geçmiş Zaman Eki 

Görülen geçmiş zaman ekinin ünlüsü Eski Anadolu Türkçesi 
döneminde daima yuvarlaktır. 3. şahıs ise her zaman -dı, -di şeklinde düz ünlü 
taşımaktadır. Birinci şahıslardaki yuvarlaklığın /m/'nin tesiriyle ortaya çıktığı 
söylenebilir. 

gördüm (17a/8) 

-dün Görülen Geçmiş Zaman Eki 

Görülen geçmiş zaman 2. tekil şahıs eki metinde bir yerde geçmektedir 
ve yuvarlak ünlü taşımaktadır: 
bildün (12b/2) 

-duk, -dük Görülen Geçmiş Zaman Eki 

Eski Türkçeden gelen -duk, -dük sıfat-fıil ekine benzeyerek 
yuvarlaklaştığı kabul edilen bu ek metinde daima yuvarlak ünlülü 
görülmektedir: 

didük (7b/4) 
zikir itdük (14a/17) 


eyitdük (13a/19) 
diledük (41 b/3) 
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-uz, -üz, -vuz, -vüz Çokluk 1. Şahı s Ekleri 


Metinde çokluk 1. şahıs ekleri her zaman yuvarlak ünlülüdür: 


eyderüz (43 b/2) 
muztar oluruz (27a/8) 
başlayavuz (12b/1) 
zikir idevüz (36b/14) 

-ur, -ür Geniş Zaman Eki 


zikir ideniz (12a/19) 
şıfatlayavuz (41 b/3) 
muhtaç oluruz (7b/14) 
beyân idevüz (4la/16) 


Eski Türkçede umumi geniş zaman eki -ur, 
er çok az olarak -ır, -ir ve ünlüyle biten köklere 
ortaya çıktığı anlaşılan -r eki de Eski Türkçe devresinde görülen geniş 


eklerindendir (Timurtaş 1994: 36). 
muhtaç oluruz (7b/14) 
arıdur (3a/15) 
ağrıdur (5b/14) 
bilürisen (24a/10) 
bişürürdi (36b/l) 
eglenür (50b/13) 

-ur, -ür Sıfat-Fiil Eki 


-ür idi. Daha sonraları -ar, - 
gelip devrenin sonuna doğru 
zaman 

muztar oluruz (27a/8) 
açılur (3 9a/19) 
dökülür (3a/15) 
bildürür (4a/17) 
çekilür (50b/12) 
girür (1 lb/20) 


Geniş zaman sıfat-fnli olan -ur, -ür metinde yuvarlak ünlülüdür: 

haşıl olur (47b/9) dükenür (22b/l 9) 

dokanur (4b/6) toğurur (21 b/9) 

balgam haşıl olur gıdalardan (47b/9 ) 

on yidi günde dükenür hastalık olsa (22b/19) 

şemâl yili dokanur yir (4b/6) 

balgam toğurur nesnelerden (21 b/9) 

-dükçe Zarf-Fül Eki 


-dük sıfat-fıil eki ile -ce eşitlik hâli ekinin birleşmesinden meydana 
gelen bu ekin metinde sadece bir örneği vardır: 
tahammül itdükçe (28b/7) 

-dukda Zarf-Fiil Eki 


Yukarıdaki -dükçe ekinde olduğu gibi -duk sıfat-fıil eki ile -da bulunma 
hâli ekinin birleşmesinden meydana gelen bu ek de metinde sadece aşağıdaki 
örnekte tespit edilmiştir: 
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aydukda (16b/10) 

-u, -ü Zarf-Fiil Eki 

-u, -ü, -a, -e, -ı, -i zarf-fıil ekleri Eski Türkçede olduğu gibi Eski 
Anadolu Türkçesi döneminde de canlı olarak yan yana kullanılmışlardır. Ancak, 
-u, -ü zarf-fıili Eski Osmanlıcada 8 en çok kullanılan şekildir (Çağatay 1978: 
243). 

diyü(3b/3) ötrü(3b/17) 

Metinde ekin -ı, -i şekli de kullanılmıştır: 
salıvirse (34a/10) 

-cuk, -cük İsimden İsim Yapma Eki 

Eski Anadolu Türkçesinin sonlarına doğru görülmeye başlayan bu ekin 
ünlüsü metinde hep yuvarlaktır: 

azacuk (24b/5) pârecuk (27b/1) 

yufğacuk (34a 19) uvacuk (4lb/17) 

birezcük (16a/12) sivilcük (4lb/17) 

-u, -ü Fiilden İsim Yapma Eki 

Eski Türkçedeki -ğ ve -g fiilden isim yapma ekinin Batı Türkçesinde 
düşmesi neticesinde yardımcı ünlünün yuvarlaklaşmasından meydana gelen bu 
ekle (Banguoğlu 1938: 119) türetilmiş kelimelerden bazıları şunlardır: 
ayru mıdur (24b/16) sancu (5b/3) 

-u, -ü fiilden isim yapma eki bazen de sonradan başındaki /ğ/ ve /g/'si 
düşmüş olan, -ğu, -gü ekinden gelmektedir (Ergin 1992: 192): 

korkumuz (29a/3) korkusmdan (10a/2) 

Metinde görülen bir kısım örnekler ise -u, -ü ekinin fiilden isim yapma 
benliğini kazanmasından sonra meydana gelen şekillerdir (Özkan 1993: 107): 
tolu (10b/l 1) kokusı (lb/11) 

-ğun Fiilden îsim Yapma Eki 

Bu ekin metinde yuvarlak ünlülü sadece bir örneği mevcuttur: 
azğunlığm (17b/8) 


Eski Anadolu Türkçesi 
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Düz Ünlü Taşıyan Ekler 
-ı, -i Yükleme Hâli Eki 


Eski Türkçede ünlü uyumuna bağlı olarak -ığ, -ig, -uğ, -üg şekilleri 
bulunan ekin Batı Türkçesinde İği ve /g/ sesleri düşünce geriye kalan ünlü ekin 
fonksiyonunu yüklenerek asıl ek durumuna geçmiştir. 

Metinde bu ek daima düz ünlülüdür: 
karım (17b/19) 
şuyı (18b/10) 
tabkatı (18a/4) 
eti (34a/9) 
kendüyi (17a/5) 

-ı, -i İyelik Eki 


hastayı (3a/5) 
devayı (18b/12) 
hasteligi (18a/12) 
kiseyi (18b/7) 


Eski Türkçede ünlü uyumuna aykırı olan bu ek, metnimizde de aynı 
şekilde uyuma aykırıdır: 

rengi (17b/4) zararı (2b/6) 

bişmegi (18b/l) eti (17b/13) 

güninde (17a/l3) öninde (44a/9) 

kavudı (44a/14) bağarsuğmda (11 a/20) 

Birkaç örnekte ekin yuvarlak ünlülü şekline rastlanmaktadır: 
zahmet itdügünden (25a/14) sidügünde (4a/6, 4a/13) 

südünden (3la/8) 

-sı, -si İyelik Eki 


Bu ekin ünlüsü her zaman düzdür: 
bazusm (30a 19) 
devası (12a/19) 
kokusı (lb/11) 

-dm, -din Ayrılma Hâli Eki 


makalesi (lb/1) 
edviyesi (40b/8) 
sancusı (5b/6) 


Eski Türkçede -dm, -din, -tın, -tin şeklinde olan ayrılma hâli eki. Batı 
Türkçesinde yönelme ve bulunma hâli eklerinin etkisi ile geniş ünlülü olmuştur 
(Ergin 1992: 236). 

Metinde ekin geniş ünlülü şekillerinin yanında sadece arkaik bir örnek 
olan "öndin" kelimesinde bu ek görülmektedir: 
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öndin (5 a/10) 

mı, mi Soru Eki 

Metinde bu ek daima düz ünlülüdür: 

hastalıklardan mıdur (22a/16) degül mi dür (22a/16) 

karışmış mıdur (24b/15) aynı mıdur (24b/16) 

bedenden bir yirde midür (24b/16) 


-lık, -lik İsimden İsim Yapma Eki 

Eski Türkçe döneminde kökün ünlüsüne uyan bu ekin metinde düz 
ünlülü isim köklerinden sonra her zaman düz ünlülü biçimleri kullanılmıştır: 
acılık (14a/10) ağırlık (12a/13) 

anıklık (25b/2) çoklıkdan (4b/2) 

kurulık (6a/16) oğlanlık (37a/4) 

sovuklıkda (11 b/8) (onmaklık (36b/8) 

uykusuzlık (28b/13) isti' mâl itmeklik (8a/6) 

hastelik (8b/7) giçlik (9b/8) 

virmeklik (13b/10) iplik (15a/l 1) 

yiğitlik (19b/l) 


-ncı, -nci İsimden İsim Yapma Eki 

Metinde çoğunlukla bu ekin yardımcı ünlüsü yazılmamıştır. Yazılan 
birkaç yerde ise yardımcı ünlü düzdür: 

onıncı (41b/19) kırk dördinci (43a/3) 

Eserde sadece bir örnekte ekin yardımcı ünlüsü yuvarlak olarak tespit 
edilmiştir: 

dördünci (23a/3) 

-1 Fiilden Fiil Yapma Eki 

Eski Türkçe döneminde uyuma bağlı olarak kullanılan edilgenlik eki - 
l'nin yardımcı ünlüsü Eski Anadolu Türkçesinde genellikle düzdür. Fakat 
uyuma girmiş örnekler de vardır. 

-1 ekinin metnimizde kullanılışı şu şekildedir. Düz ünlülü fiil tabanlarına 
gelince yardımcı ünlü de mutlaka düzdür: 

kesilen (39a/19) katılmış (7a/3) 

yarılmış (7a/8) ezilmesi (15 a/6) 
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Yuvarlak ünlülü tabanlara geldiği zaman da yardımcı ünlü hem düz hem 
de yuvarlak olabilmektedir: 

dökilen (43 ai 13) [2 kez] dökülen (3 8a/19) [15 kez] 

dögilenin (40b/17) [10 kez] dögülmiş (18b/10) [11 kez] 

düzilmiş (14b/4) [34 kez] düzülmiş (27b/12) [5 kez] 

Görüldüğü üzere ek uyuma girme temayülü içindedir. 

-n Fiilden Fiil Yapma EM 

Bu ekin yardımcı ünlüsü Eski Türkçe döneminde ünlü uyumuna tabiydi. 
Eski Anadolu Türkçesi döneminde ise genel olarak düz olarak kullanılan bu 
ekin yardımcı ünlüsü, metnimizde de düz ünlülü olan tabanlardan sonra mutlaka 
düzdür: 

alınmış (19a/7) kazınmış (28b/l9) 

üstâd idin (12a/18) bilinse (39b/4) 

Yuvarlak ünlülü tabanlara geldiği zaman da ekin yardımcı ünlüsü hem 
düz hem de yuvarlak olabilmektedir: 

göyinmiş (31a/13) [4] göyünüp (2a/17) [1] 

istifrâğ olmmaya (8b/19) c amel olunur (8a/4) 

bulmmasa (17b/14) korkunur (39b/3) 

-1 ekinde oldu|;u gibi bu ekte de yardımcı ünlü uyuma girme temayülü 
içindedir. 


-ş Fiilden Fiil Yapma EM 

Ekin yardımcı ünlüsü metinde genellikle düzdür: 
karışmış (7a/l 3) yitişmesün (3b/3) 

çekişmeklerin (6a/16) 

Sadece bir örnekte ekin yardımcı ünlüsü yuvarlak olarak tespit 
edilmiştir: 

kanışmış (20a/7) 


-di, -di Görülen Geçmiş Zaman EM 

Görülen geçmiş zaman 3. şahıs eki metinde her zaman düzdür: 
durdı (17a/8) beyân itdi (40b/11) 

başladı (43b/2) düzdi (48a/13) 

benzeddiler (10a/3) eyitdiler (1 Ob/8) 

didiler (1 Ob/9) yidise (4a/12) 

c amel oldısa (33a/l 1) 
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-mış, -miş Öğrenilen Geçmiş Zaman Eki 

Eski Türkçe döneminde uyuma girebilen öğrenilen geçmiş zaman 
ekinin ünlüsü diğer Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde olduğu gibi 
metnimizde de daima düzdür: 

zikir kılmışdur (30b/9) mahbûs olmışdur (3b/13) 

karışmışlar olalar (38a/7) yidürmişler ola (49b/10) 

olırmış ola (23b/15) 

-sm, -sin Fiil Çekiminde Teklik 2. Şahıs Eki 

Zamirden inkişaf eden eklerden biri olan bu ek metinde daima düz 
ünlülüdür: 

bulmazsın (10a/3) za' if idersin (18a/9) 

isti' mâl idesin (20b/8) ğâfıl olmayasın (26b/l 8) 

uyandurasın (28a/17) 

-sız, -siz Fiil Çekiminde Çokluk 2. Şahıs Eki 

Zamirden inkişaf eklerden bir başkası olan bu ek de metinde daima düz 
ünlülüdür: 

idesiz (33a/ll) hazer idesiz (19a/13) 

-mış, -miş Sıfat-Fiil Eki 

Metinde -mış, -miş sıfat-fiil ekinin ünlüsü her zaman düz ünlüye 

sahiptir: 

düzilmiş nesne (20a/17-18) kaynanmış suyıla (21 b/3) 

dögülmiş bakla tohmıla (22b J 11) sovımış su (21 a/l 7) 

-ıcak, -icek Zarf-Fiil Eki 

Metinde ünlü uyumundan kaçan eklerden biri de -ıcak, -icek zarf-fiil 

ekidir: 

tamâm olıcak (10a/1) hâdiş olıcak (19b/19) 

varıcak (11 a/9) geçicek (3b/11) 

gegiricek (5b/14) 

-mca, -ince Zarf-Fiil Eki 

Eski Türkçedeki -ğınça, -ginçe şeklinden /-ğ/ ve /-g/ ünsüzlerinin 
düşmesiyle teşekkül eden bu ek metinde yuvarlak ünlülü tabanlara bile düz 
ünlülü gelmektedir: 

zâyil olmca (2b/10) 


yiyni olmca (2b/11) 
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dağılınca (7b/3) arınmayınca (11 a/23) 

bişince (17a/4) deşilince (7b/3) 
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B. Ünsüzler 
1. Ünsüz Değişmeleri 
lkl~lhl Değişimi 

Türkçede kelime başında /h/ sesi yoktur. Bugün /h/ ile başlayan 
kelimeler Eski Türkçe döneminde İki sesini taşımaktaydı. Eski Anadolu 
Türkçesinde de bu İki sesi kendisini muhafaza etmiştir. İki sesinin /h/ şeklinde 
gelişmesi daha sonraki yüzyıllarda olmuştur (Timurtaş 1994: 48). 

Metinde bugün /h/ olup İki ile geçen bir kelime vardır: 
kankı (5b/14) [6 kez] 

Bunun dışında Eski Türkçede /k/'lı olup metinde /h/'lı olan yine sadece 
bir kelime vardır: 

hatun (13b/3) [3 kez] 

Metinde /h/'lı şekliyle "korhu" kelimesi bir yerde tespit edilmiştir. 
Kelimenin /k/'lı şekli ise üç yerde geçmektedir: 

korhudan (22a/4) korku (26b/19) 

korkumuz (29a/3) korkusmdan (10a/2) 

Yine "çoh" kelimesi bir yerde, kelimenin /k/'lı şekli ise 66 yerde 
geçmektedir: 

çoh (23 a/12) çokdur (13a/l) 

çok (1 Ob/17) çoklık (6b/4) 

/k/~/g/ Değişimi 

Kelime başında /k/~/g/ değişikliği Eski Türkçeden Batı Türkçesine 
geçince meydana gelmiştir. Ancak bu değişiklik bütün kelimelerde olmamış, 
bazı kelimelerde İki sesi korunmuştur. Arap harfli yazının IkJ ve Igl ayrımı 
yapmayan imlasından kef ile yazılan kelimelerin /k/'li mi yoksa /g/’li mi 
olduklarını ayırmanın imkânı yoktur (Özkan 1993: 115). Bu sebeple metinde 
böyle kelimelerin tespitinde Osmanlı sahasının ayrımı esas alınmış, IkJ > Igl 
değişiminde de bugünkü yazı dilinin görünüşü prensip olarak kabul edilmiştir. 
Metinde IkJ ile tespit edilen kelimelerden bazıları şunlardır: 
kesilmek (2a/8) keseler (8b/7) 

kişi (45b/19) köki (46a/19) 

köpük (19a/7) kendü (17a/5) 

Metinde Igl ile tespit edilen kelimelerden bazıları şunlardır: 
gerek (1 Ob/9) gelince (8b/12) 
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geçdükden (12b/18) 
geyecegin (3 2 b/19) 
giderür (12a/7) 
gölge (20b/4) 

/ğ/~/v/ Değişimi 
oğmak > ovmakdur (18a/19) 
ovmağıla (28a/l 1) 
ovsalar (6a/16) 
ovsan (50a/13) 
kağun > kavun (15b/18) 

/g/~/y/ Değişimi 
tüg > tüy (30b/18) 

/b/~/p/ Değişimi 

Bugün yazı dilinde /p-/ olan bazı kelimeler Eski Anadolu Türkçesi 
döneminde lb-1 iledir. 

Metinde asli lb-1 sesini koruyan kelimelerden bazıları şunlardır: 
barmak (42a/13) bişürseler (35a/3) 

bişince (17a/4) bişürici (35b/15) 

/y/~/v/ Değişimi 

Bugün /v/'li kullanılan '"güveyi" kelimesi metinde /y/'li şekli ile 
kullanılmaktadır. Daha İv/'ye dönmemiştir: 
güyegü (otı) (3a/12) 
lvl~lîl Değişimi 

Bugün /f/'li şekli kullanılan, "ufa-" kelimesinin de metinde /v/'li şekilleri 
kullanılmıştır: 

uvacuk (41 b/'l 7) uvalanmış (18b/5) 

uvanmış (50b/17) 

Öte yandan "yufğa" kelimesi metinde /f/'li kullanılmaktadır: 
yufğacuk (34a/9) 

/n/~/n/ Değişimi 

Metinde sadece: bir kez geçen "konşı" kelimesi nun (<j) ile yazılmıştır. 
Sağır kef (4/4l)'li yazım yoktur: 
konşı (24a/6) 


getüreler (34a/12) 
gice (22b/10) 
girü (12a/19) 
götüre (23 a/10) 

soğuk > sovuk (10b/14) 
şovuk (25b/l) 
sovuklık (1 lb/8) 
sovukdur(14a/6) 
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/b/~/v/ Değişimi 

Eski Türkçede kelime başındaki /b-/'ler Batı Türkçesine geçerken /v-/ 
olmuştur: 

bar > var 

var (15 a/2) vardur (15 a/4) 

bar- > var- 

vara (3 a/16) varınca (9b/13) 

bir- > vir- 

virdükden (20a/11) virürsen (10a/1) 

/b/~/v/ değişiminin bir örneği de 1. çokluk şahıs eki -vuz, -vüz ekinde 
tespit edilmiştir: 

başlayavuz (12b/l) şıfatlayavuz (41b/3) 

zikir idevüz (41 b/4) beyân idevüz (41 a/16) 

/t/~/d/ Değişimi 

Eski Türkçede ince ve kalın sıradan bütün kelimelerin başında /t-/ ve 
/d-/ ayrımı yapılmadan hep /t-/'li şekiller bulunmaktaydı. Esasen /t-/ olan bu 
fonemin /d-/ olarak gelişmesi Eski Türkçenin sonlarında başlamıştır. Ancak bu 
değişimin gösterdiği seyir pek açık değildir. Eski Anadolu Türkçesi devresinde 
kelime başında /t-/'yi korumak ve /d-/'ye dönmek gibi ikili bir durum ortaya 
çıkmıştır, /t-/ ünsüzünün korunduğu veya t- > d- değişmesine uğradığı yerler, 
farklı eserlere göre birtakım aykırılıklar gösterdiği gibi, aynı eserde bile bir 
kelimenin hem /t/'li hem /d/'li şekillerine rastlanmaktadır (Özkan 1993: 119). 

Metnimizde Eski Türkçede ön ünlü taşıyan kelimelerde yer alan /t-/'ler 
düzenli bir şekilde /d-/'ye dönmüştür: 

değin (12a/18) degüldür (4b/17) 

deleler (45a/l 8) delinür (42a/l) 

delügine (7a/7) demür (39a/17) 

deniz (47a/18) depeleyici (42b/16) 

derin (36b/12) deşilince (7b/3) 


diken (42b/3) 
diledük (41b/13) 
dinleye (6b/18) 
dört (30b/14) 
düşmegiçün (4 la/4) 


dil (23a/19) 
dilkü (46a/9) 
dögilmiş (22b/16) 
döşeyeler (34a/14) 
dörtseler (46a/10) 
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düzilmiş (43b/12) dütün (28a/13) 

Metinde ön ünlü taşıdığı hâlde /t/’li şekli koruyan kelimeler de 
mevcuttur: 


tere (47b/12) tütsü (34a/13 ) 

tüy(30b/18) tükense (9b/12) 

tütüzeler (44a/10) titreye (32b/l 8) 

Art ünlü taşıyan kelimeler ise baştaki /t-/ sesini korumuşlardır ve bu 
/t-/'ler genellikle tı (-b) ile yazılmıştır: 


tağ (keçisi) (43;a/l) 

takuk (17b/9) 

toprağı (47a/7) 

tokuşmakdur (34b/2) 

tolı (34b/7) 

(olu (10b/l 1) 

tonuz başı (40b/2) 

toz (28a/14) 

toz (47a/9) 

toza (47b/3) 

tozıdalar (44a/5) 


Art ünlülü şu kelimelerde ise /t-/ sesi /d-/ olmuştur: 

dalduralar (32b/17) 

daşra (7b/7) 

datlu (29a/9) 

durduğı (29b/14) 

dururalar (6b/l 8) 

dutalar (2 9b/19) 

dutulıp (3a/8) 


Şu kelimelerde ise metinde hem /t-/’li hem de /d-/’li şekiller mevcuttur: 

tuz (20b/9) 

duzıla (38a/l 1) 

(ağılıp (17a/5) 

dağılınca (7b/3) 

tamar (21b/16) 

damardan (7a/18) 

taş (24a/2) 

daş (3 4a/10) 

toğacak (19b/15) 

doğmazdan (31 b/9) 

(oğurıcı (38a/5) 

doğurıcı (19b/7) 

(oğranmış (26b/8) 

doğranmış (27b/19) 

tokuz (14b/13) 

dokuz (14a/14) 

(okuzmcı (41b/18) 

dokuzmcı (2a/12) 

(onmaklık (36b/8) 

donan (43a/7) 

(olduralar (44a/15) 

doldurmaya (3 3 a/2) 

/d/~/y/ Değişimi 


adır- > ayır- 

adruk > ayruk 

ayıralar (28a/19) 

ayruk (24a/12) 

edgü > eyü 
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eyü (5b/10) 
ked- > gey- 
geyecek (32b/19) 
kod- > koy- 
koyalar (13b/13) 
udıku > uyku 
uyku (6b/6) 

2. Ünsüz Türemesi 
İyi Türemesi 
Aşağıdaki Arapça 

İyi ünsüzü, türeme bir sestir: 

dâyim (< dâdm) (3b/1) 
delâyil (< delâdl) (14a/17) 
Ünsüz İkizleşmesi 
asığ > aşşı 
aşşı (40b/13) 
isig > issi 

3. Ünsüz Düşmesi 
İyi Düşmesi 
yırak > ırak 

ırak (2b/8) 
yığaç > ağaç 
ağaçdur (46a/17) 

/!/ Düşmesi 
oltur- > otur- 
otura (31b/17) 
keltür- > getür- 
getüreler (3 4a/12) 

[kİ Düşmesi 


eyüdür (27b/8) 
geyesi (3 a/10) 
koysalar (49a/8) 
uykudan (30a/10) 


dâyimi(<dâ bmi) (12a/10) 
fayide (< fadde) (41 a/16) 

elig > elli 
elli (48b/14) 
issi (5b/5) 

ıraklık (10a/4) 
ağacına (46a/18) 

oturduğı (23b/18) 
getüren (8b/6) 

fazla meydana gelen bu 


uvakcık > uvacık (41b/17) 

4. Metatez 

Türkçede özellikle Anadolu ağızlarında oldukça 
hadisenin metinde çok az örneği vardır: 


ve hemzeli kelimelerin asli biçimlerinde yer almayan 
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çölmegi (34a/l 1) 


Metinde kelime metatez olmadan da kullanılmıştır: 

çömlek (34a/10) 


5. Hece Düşmesi 


Metinde hece düşmesinin 

en önemli örneği -dur bildirme ekinde 

görülmektedir: 


adıdur (42b/l 8) 

ağsurukdur (27a/13) 

akvâdur (12b/4) 

şıfatludur (49a/9) 

şâmildür (7b/16) 

şişdür (2a/11) 

vâcibdür (25a/2) 

cismdür (38a/8) 

6. Ünsüz Benzeşmesi 


Yazımı Kalıplanmış Ekler 


Eski Türkçede kök ve ek birleşmesinde çift şekillilik görülmekte, tonlu 

tonsuz uyumu bulunmaktaydı (Gabain 2000: 41-42). Eski Anadolu Türkçesinde 

ise ekler genellikle tek şekillidir. 

Tonsuz bir ünsüzle biten tabanlara gelen 

eklerin ilk ünsüzü tonlu, tonlu bir ünsüz ile biten tabanlara gelen eklerin ünsüzü 

de tonsuz olabilmektedir. 


Metnimizde bazı eklerin de tek biçimli oldukları ve uyum dışı kaldıkları 

görülmektedir: 


-dı, -di Görülen Geçmiş Zaman Eki 

arındı (48a/18) 

ulaşdı (17a/7) 

beyân itdi (40b/l 1) 

eyitdi (3b/3) 

-duk, -dük Sıfat-Fiil Eki 


çıkduğı (47b/8) 

toğdukdan (23a/2) 

bildürdügi (4a/19) 

dökdükleri (12b/14) 

-dur, -dür Ettirgen Çatı Eki 


akıtdurmayalar (1 lb/16 ) 

aldurmak (16a/6) 

bildürmege (2b/4) 

dökdüıür (3 5b/10) 

-dur, -dür Bildiıme Eki 


uykusuzlıkdur (27a/12) 

uzundur (10a/7) 

veremdür (40b/3) 

yâbisdiir (7b/10) 
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-da, -de Bulunma Hâli Eki 
ağızda 15b/11 
başbertdedür 42a/5 
-dan, -den Ayrılma Hâli Eki 
açlıkdan 30b/19 
yimişden (3la/13) 

7. Tonlulaşma 

Kelime İçinde Tonlulaşma 


aralıkda 10b/7 
bedende 17b/17 


balgamdan 15b/5 
denizden 38a/8 


Türkçede iki ünlü arasında kalan /p/, /ç/, /t/, fkJ tonsuz ünsüzleri 


tonlulaşarak Dal, İd, İdi, /g/, İği ünsüzlerine dönüşür: 


-t-/-d- 

def idip (15a/9) 
eydür (17 a/7) 
kokuladalar (2b/6) 


kaynadalar (22b/10) 
derledeler (34b/5) 
yumşadalar (12b/7) 


-k-/-ğ- 

kulağına (28a/13) 
yaprağıla (51 b/4) 

Şu örneklerde ise l-k-l sesi iki 
tonlulaşmamıştır: 

saklamaka (14b/6) [1 kez] 
sovukı (14a/6) [6 kez] 
sıvukırak (12a/l 1) [1 kez] 

Metinde iki ünlü arasında kalan l-k-l 
tonlulaşmadığı örnekler de tespit edilmiştir: 
balıka (14a/8) 
budağı (30b/16) [4 kez] 
hastalıka (17b/7) [1 kez] 
kurılıkı (2b/13) [1 kez] 
sarmaşıkı (12b/9) [2 kez] 
ağsurukı (28a/16) [1 kez] 
yumşaklıkı (29b/4) [1 kez] 


almağıla (34b/9) 
yaramazlığından (30a/8) 
ünlü arasında kaldığı hâlde 

çanaka (34a/ll) [1 kez] 
sıvukı (8a/19) [1 kez] 
yokısa (6a/13) [1 kez] 
sesinin hem tonlulaştığı hem de 

balığı (14a/9) 
budakı (19a/5) [2 kez] 
hastalığa (7b/16) [6 kez] 
kurılığı (33b/18) [1 kez] 
sannaşığı 24a/15 [1 kez] 
ağsumğı (28a/14) [1 kez] 
yumşaklığa (17b/18) [1 kez] 
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-k-/-g- 

köpügi (19a/7) geyecegin (3 2b/19) 

bildürdügi (4a/19) söyün dürmege (12b/6) 

Son Seste Tonlulaşma 

Metinde az da olsa son seste tonlulaşma hadisesine rastlanılmaktadır. 
Aşağıdaki kelimelerde son seste /p/, /t/, /k/ olması beklenen yerlerde /b/, /d/, /ğ/ 
görülmektedir: 

kurd (42a/12) [1 kez] sögüd (24a/l) [5 kez] 

yigid (21b/6) [3 kez] benzeddiler 10a/3 [1 kez] 

Metinde aynı kelimenin ünsüzünün hem tonlu hem de tonsuz olduğu 
örnekler de vardır: 

süd (29a/2) [7 kez] 
turb (15b/l 1) [3 kez] 
ırağ (8a/2) [ 1 kez] 


sütlerden (17a/16) [1 kez] 
turp (18b/14) [3 kez] 
ırak (Î0b/1) [6 kez] 
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III. ŞEKİL BİLGİSİ (MORFOLOJİ) 

A. YAPIM EKLERİ 
1. İsimden İsim Yapma Ekleri 
-ak, -ek 

oğlak (7 a/1) 

-an, -en 

oğlan (40b/18) erenler 13b/3 

-ca 

alaca (42a/14) 

-cak,-cek 

gökçek (6b/17) ılıcak (14a/5) 

ısıcak (20b/4) tizcek (30b/4) 

-cuğaz 

kancuğaz (34b/'6) 

-cuk, -cük 

birezcük (22a/19) yufğacuk (34a/8) 

oğlancuk (43b/6) pârecukları (33b/l 1) 

uvacuk (41 b/l7) birezcük (16a/12) 

-mcı, -inci 

onıncı (41b/19) kırk dördinci (43a/3) 

Eserde sadece bir örnekte ekin yardımcı ünlüsü yuvarlak olarak tespit 
edilmiştir: 

dördünci (23a/3) 

-ıl 

kızıl (12b/12) yaşıl (37b/5) 


-lık, -lik 

kurılıkı (2b/13) 
uykusuzlıkdur (27a/12) 
kızıllık (3 6b/15) 
âsânlıkıla (1 lb/16) [3 kez] 
tazeliğin (30b/8) [1 kez] 
buğlığa (3 3 al 10) 
oğlanlık (37a/4) 
anıklık (25b/2) 


ağırlık (12a/13) 
kusmaklık (30a/15) 
kesmeklik (4la/l6) 
âsânligile (18b/16)[l kez] 
tazeliği (33b/13) [1 kez] 
kurulıkm (2b/15) 
sovuklıkda (11 b/8) 
büyükligice (17b/2) 
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çiğliğine (4a/7) 

tizliği (23b/3) 

yiğitlik (19b/l) 

pirlik (37a/3) 

Ön ünlü ile biten aşağıdaki kelimede ekin ünlüsü art olarak gelmiştir. 

Uyum dışı bu hadise daha çok Doğu Türkçesinde görülür (Karahan 1994: 63): 

za c iflık (5b/3) 

ğalizlığa (10a/16) 

-lu, -lü 


Çoğunlukla sıfat olarak kullanılan kelimeler yapan işlek bir ektir: 

'• datlu(2b/13) 

gizlü (2a/2) 

adlu (34a/18) 

ağulu (43a/6) 

ballu (2la/l5) 

başlu (44b/5) 

duzlu (50a/17) 

ğuşşalu (23b/9) 

kablu (28b/l 7) 

kirlü (3 8a/9) 

kuvvetlü (26b/19) 

misklü (33b/3) 

nevbetlü (11 b/9) 

renklii (16a/l 1) 

tenlü (3 la/8) 

veremlü (37a/5) 

-suz, -süz 


uykusuzlıkdur (27a/12) 

veremsüz (36b/15) 

susuzlıkdan (30b/19) 

dikensüz (49a/5) 

şeksüz (24a/10) 

şübhesüz (27b/3) 

Metinde aşağıdaki örnekte ise 

ekin sonundaki İzi gerileyici benzeşme 

ile /s/ olmuştur: 


uykususlıkdan lb/9 


2. İsimden Fiil Yapma Ekleri 


-a, -e 


oynaması (43b/16) 

benzeddiler (10a/3) 

dilersen (4b/10) 

-ar 

bunaya(35b/18) 

ağardılmış (50a/5) 

kabarcuk (50a/2) 

kabarsa (11 a/2) 


-la, -le 


kokuladalar (2b/6) 

bağlamaklık (3 8a/18) 

ğıdâlandurmayalar (13a/7) 

dağlamak (39b/3) 

yimişlenmek (18a/l) 

derledükden (3 a/8) 

irinlense (40a/13) 

tâzelej r eler (30b/14) 


yağlayalar (5a/16) 
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-sa 

susadıcıdan (47a/7) 

3. Fiilden İsim Yapma Ekleri 


-ıcı, -ici 


dutıcılar (3b/15) 
söyündürici (7b/13) 
doğuncı (19b/7) 
şeşici (4la/l 1) 
susadıcıdan (47a/7) 
toğırıcı (40b/5) 

-ak 

ırak (10b/l) 

- uk, -ük 
artukdur (3 b/7) 
sökük (49b/18) 
yapışuk (27b/2) 

Metinde birkaç örnekte ekin düz ünlülü 
yapışık (25b/16) 

-ku, -kü 
uyku (23 b/10) 


ezici (4la/l 1) 
sürici (6a/2) 
men c idici (9b/3) 
eglenicidür (9b/9) 
giderici (40b/4) 
sovudıcı (8a/5) 


ayruk (3b/7) 
karışuk (42a/17) 
öksürük (27b/17) 
biçimleri de görülmektedir: 
karışık 24b/ll 


-ma, -me 

yürünesi (5a/ll) 
onulması (20a/1) 
onulmasına (30b/9) 
yumşak itmesi (38b/8) 
ditremesi (12b/18) 
çıkması (15b/3) 

-mak, -mek 

Hareket isimleri yapan işlek bir 
farklı olarak -lık, -lik isimden isim yapma 
yimekden (3a/l) 
dutulmakdan (3 a/4) 
yimişlenmek (18a/l) 
sovutmakda (23b/4) 


onulmasına (30b/9) 
oynaması (43b/16) 
tağılması (13b/l7) 
bişmesi (1 lb/13) 
eğlenmesi (1 lb/13) 


ektir. Metinde Türkiye Türkçesinden 
ekiyle de kullanılmıştır: 
açmağıla (15 a/1) 
söyündürmekde (23b/4) 
açmakda (3b/13) 
kesmeklik (4 la/16) 
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virmeklik (13b/10) 

kusmaklık (18/15) 

almağa (16a/3) 

bilmek (7b/19) 

bişmege (36b/3) 

çekmegile (36b/12) 

deşmeğe (36b/3) 

-u, -ü 

kokusı (lb/11) 

korkusmdan (10a/2) 

4. Fiilden Fiil Yıapma Eklen 

-ar, -er 

çıkaralar (9a/ll) 

gidermeğe (39b/l 1) 

koparur (30a/4) 

-dur, -dür 

Geçişli fiiller yapar. Ek ünlüsü yuvarlaktır: 

bildürdi (2b/3) 

aldumıak (7a/18) 

yidüreler (2b/18) 

akıtdurmayalar (1 lb/16) 

şorduralar (4 b/13) 

indüreler (18b/8) 

söyündürici (7b/13) 

-ı, -i 

kakıduğm (6b/9) 

-ıl, -il, -ul, -ül 
dutulmakdan (3 a/4) 

kuvvetlendüreler (27a/6) 

urulsa (3 6a/19) 

korkulsa (3b/4) 

dökülse (15b/16) 

dögile (19a/12) 

dögülse (36a/19) 

onulmasına (30b/9) 

kesilse (5b/2) 

içilse (47a/l) 

sorılsa (6a/4) 

açılsa (47a/3) 

soyılsa (45a/3) 

-n, -m, -in, -un, -ün 
nazar olma (10b/17) 

göyünüp (2a/17) 

göyinmiş (31a/13) 

üstâd idin (12a/18) 

bulmmasa (17b/14) 

yunmış (36a/6) 

-ş, -ış, -iş, -uş, -üş 

Genellikle işteş fiiller yapan 

bu ekin yardımcı ünlüsü çoğu zaman 

düzdür. Birkaç örnekte yardımcı ünlünün uyuma girdiği görülür: 

yitişdürürse (3 8a/15) 

çekişmekleri (6a/16) 

karışmağıla (3 6b/16) 

kanışmış (20a/7) 
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-t, -ıt, -it 

Geçişli fiiller yapan işlek bir 
iki ünlü arasında tonlulaşır: 
oturdalar (2b/4) 
tozıdalar (44a/5) 
toğurdur (39a/2) 
akıdalar (43b/4) 

-ur ,-ür 

Geçişli fiiller türeten bir ektir, 
yaturalar (3 a/5) 
toğurdur (39a/2) 
dumralar (6b/18) 

-uz, -üz 

tütüzeler (44a/10) 


'. Türkiye Türkçesinden farklı olarak 

yaturdalar (4b/12) 
depretmeyeler (17a/14) 
susadıcıdan (47a/7) 


ünlüsü her zaman yuvarlaktır: 
içüreler (3a/l) 
bişüreler (18b/6) 
doğurıcı (19b/7) 
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B. İSİM 
1. Çokluk Eki 
-lar, -1er 


Metinde tespit edilen çokluk eki -lar, -ler'dir. 
yolları (1 b/4) bağarsuklara (5b/13) 

gıdalar (5a/3) çıbanları (36a/18) 

yirlerde (12b/14) biliçler (4a/16) 

çiçekleri (34a/14) tabıbler (2b/l 5) 

2. İyelik Ekleri 


Metnimizde, Eski Anadolu Türkçesinin genel karakterine uygun olarak 
iyelik eklerinin I. ve II. teklik ve çokluk şekilleri her zaman yuvarlak ünlülü, III. 
teklik ve çokluk şekilleri ise her zaman düz ünlülüdür: 

I. teklik şahıs: -m, -um, -üm 
tedbirüm (17a/8) 

II. teklik şahıs: -un, -ün 


söyündürmeklerün (8a/8) 
kaşdun (25b/8) 
ğarazun (14a3) 
itdügün (18b/l 1) 

IH. teklik şahıs: -ı, -i, -sı, -si 
hastalığından (3 Ob/6) 
gitdügiden (30a/l) 
onulması (20a/1) 
fayidesin (2b/3) 

Birkaç örnekte ekin 
zahmet itdügünden (25a/14) 
südünden (3la/8) 


sovudmaklarun (8a/8) 
maksûduna (3 8a/15) 
girmegüii (13b/19) 
tedbirlin (25b/4) 

inmesi (11 b/l3) 
sebebinden (29a/l) 
içinden (30a/9) 
sıtması (30b/7) 


yuvarlak ünlülü şekline rastlanmaktadır: 

sidügünde (4a/6, 4a/13) 


I. çokluk şahıs: -(u)muz, -(ü)müz 

vaşf itdügümüz (23a/4) zikir itdügümüz (33a/12) 

korkumuz (29a/3) didügümüz (14b/5) 

IH. çokluk şahıs: -lan, -leri 
tabi c atların (9b/9) 


virdükleri (6b/1) 
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3. AitlikEki 
-ğı, -ki, 

daşrağı (34b/l) çevresindeki (36b/9) 

evvelki (38a/12) istifrâğdağı (8b/10) 

yolındağı (12a/7) devâsındağı (41 s/3) 

şonrağı (14b/11) 

Bu ek "evvelgi" kelimesinde -gi şeklindedir ve /g/ üstü üç noktalı kef 
(4/ıîî) ile yazılmıştır: 

4. Hâl Ekleri 

a. YalmHâl 
-0 

İsimlerin başka unsurlara bağlı olmayan şekilleridir: 
verem (34b/3) su (35b/3) 

hiddet (9b/8) ırak (10b/l) 

b. İlgi Hâli 

-un, -ün, -nun, -nün, -üm 

İlgi hâli ekinin ünlüsü metnimizde daima yuvarlaktır. İsimle isim 
arasında bağ kurduğu içi genelde belirtili isim tamlaması oluşturur. Ancak 
bazen isimle edat arasında da bağ kurmaktadır: 

kitâbun (2b/3) bedenün (44b/5) 

anun (42a/2) hastamın (43b/4) 

ikisinün (45a/13) issinün (47a/3) 

benüm (17a/8) 

İlgi hâli eki metinde bir örnekte -m şeklinde düz ünlü taşımaktadır: 
marazın (10a/5) 

Ek "su" kelimesine -nun şeklinde gelmektedir: 
sunun (1 lb/13) 

c. Yükleme Hâli 
-ı,-i 

Yükleme hâli eki Eski Anadolu Türkçesi özelliklerine uygun olarak her 
zaman düz-dar ünlülü olarak görülmektedir. 

eti (34a/9) devayı (24b/18) 

gıdayı (24b/18) baklayı (25a/l 9) 
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benefşeyi (2 8b/16) 

-n 

ellerin (30a/18) 
fayidesin (2b/3) 
gıdaların (13b/5) 
suym (30a/18) 

-m, -ni 
bizini (2b/9) 
ayağını (4b/19) 
koyusını (8b/1) 

Zamirlerle de kullanılan bu 
şekilleri mevcuttur: 
anı (4a/12) 
bunları (47b/2) 

d. Yönelme Hâli 
-a, -e 

maksûduna (38a/15) 
hastelige (2b/3) 
ma c ideye (14b/18) 

e. Bulunma Hâli 


maddeyi (29a/3) 

ayakların (30a/18) 
kurulıkm (2b/15) 
dögilenin (40b/17) 

bedenini (3a/7) 
ğıdâsım (24a/8) 
hiddetini (12a/7) 

metinde yine sadece düz ünlülü 
bum (20a/13) 


safraya (14a/18) 
hastaya (13 a/1) 
maddeye (15a/6) 


ekin 


-da, -de 

Bulunma hâli eki Eski Anadolu Türkçesinin özelliklerine uygun olarak 
metnimizde -da, -de şeklindedir. 


suda (38b/13) 
şarâbda (30b/3) 
tartibinde (7a/'15) 

f. Ayrılma Hâli 
-dan, -den 
suymdan (4b/15) 
dökülmekden (38b/15) 
mişkâlden (19a/3) 


yaşda (8b/17) 
yirde (30b/13) 
kişide (27a/l) 


balgamdan (27a/19) 
suymdan (28a/3) 
sebebinden (29a/l) 


Ayrılma hâli eki, Eski Türkçedeki şekliyle kalıplaşmış olarak sadece 
"öndin" kelimesinde -din olarak görülür: 
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öndin (3a/l, 4a/10, 5a/10) 

Aitlik ve iyelik ekli biçimleri hâl eklerine bağlayan zamir n'si şu örnekte 

yoktur: 

kamı gitdügiden ötrü (30a/3) 
g. Eşitlik Hâli 

Metnimizde eşitlik hâli üç değişik şekilde görülür: 


-ca, -ce 

Eşitlik, benzerlik ve miktar fonksiyonlarıyla metinde kullanılmıştır: 
sirkece (2b/7) mikdârca (34b/14) 

bahşmca (37b/12) d tibârınca (9a/13) 

mücebince (16a/3) büyükligice (17b/2) 

mikdârınca (45a/l 5) ardınca (46a/2) 

-cılaym, -cileyin 

-ca,-ce’den kalıplaşmış olan -cılaym,-cileyin eki de benzetme ve eşitlik 


bildirir: 


buncılayın (10a/4) 
buncılayındur (1 la/18) 

-leyin 

"Gibi" manası verir: 
evvelkileyin (27a/7) 

h. Vasıta Hâli 


ancılaym (13a/7) 


tedbirleyin (32b/6-7) 


-ila, -ile, -la, -le, -m, -m 

Sebep, vasıta ve zaman bildiren eklerdir: 


sula (30b/15) 
duzıla (38a/l) 
tedbirde (3a/3) 
suyıla (6a/7) 
suyıladur (1 lb/1) 
süciledür (1 lb/1) 
sıtmayıla (12b/l 1) 
tedbirin (12b/1) 

Metinde sadece bir örnekte -ila, 
kullanılmıştır: 

anlarunula (16a/3) 


reyhanlarda (30b/15) 
yağda (38a/l) 
şekerde (3b/17) 
hukneyile (6a/4) 
devâyıladur (1 lb/1) 
şuyıla (6b/13) 
geyesile (3a/10) 

-ile ekinin ilk ünlüsü yuvarlak olarak 
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Metinde tedbirin (12b/l) örneğinde yer alan -m, -in vasıta hâli eki 
çoğunlukla kalıplaşmış olarak zaman gösteren kelimelerde yaşamaktadır: 
vaktin (10a/13) güzin (20a/2) 

kışın (20a/2) 

ı. Yön Gösterme Hâli 
-an, -eri, -aru, -erü, -ra 
Bugün canlılığı kaybetmiş 
kullanılış sahası oldukça dardır: 
yukarı (28a/15) 
içeriki (34b/1) 
içerü (29b/19) 
daşra (43b/14) 


olan bu eklerin metnin yazıldığı devirde de 

yukarııya (15b/) 
içeriden (43 a/19) 
sonra (3 la/2) 
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C. SIFAT 


Metinde vasıf isimlerinden başka, sıfat-fıiller, isimler ve çeşitli kelime 
gruplan sıfat görevinde kullanılmışlardır: 

1. Niteleme Sıfatlan 


yaşıl (mâzü) (44b/12) 

eyü kokulu (ğıdâyıla) (28a/18) 

güneş issisinden haşıl olan (sıtma) (lb/3) 

issisi kesir itmiş (su) (2b/12) 

mercimek gibi (nesnedür) (3 8b/12) 

şamğa benzer (bir otdur) (49a/1) 

dârçini gibi (ağaçdur) (21 a/1) 

yumşak dögülmiş (bakla tohmıla) (22b/11) 

yumşak (hukneyile) (25b/4) 

2. Belirtme Sıfatlan 


a. Sayı Sıfatlan 
Asıl Sayı Sıfatlan 

bir (gün) (lb/14) 
iki (günde) (9b/6) 
dört (günde) (9b/7) 
üç (kısmdur) (1 la/23) 
altı (ay) (17 a/7) 
yidi (günde) (9b/7) 
sekiz (dirhem) (19a/l 1) 
dokuz (günden) (14a/14) 
on (dirhem) (13a/3) 
otuz (dirhemdür) (29a/13) 

Sıra Sayı Sıfatlan 
ikinci (gün) (22a/l) 
dördinci (bâb) (47b/5) 
yigirmi altıncı (bâb) (30b/7) 
yigirmi dokuzmcı (babı) (2a/12) 


sovuk (havadan) (46a/6) 
kurı (yirlerden) (46a/6) 
semiz (kaz) (45b/14) 
datlu (üzüm) (45b/15) 
sıtmalu (kişi) (25b/15) 
az (zamanda) (27a/18) 
mezkur (yağ) (27a/19) 
issi (şu) (27a/15) 
çok (ğıdâ) (32a/3) 


bir (sâ'at) (2b/16) 
üç (günde) (9b/6) 
biş (günde) (9b/7) 
biş (sâ'at) (45a/4) 
altı (dirhem) (32a/12) 
on yidi (günde) (22b/19) 
sekiz (mişkâl) (44b/16) 
tokuz (günde) (9b/7) 
yigirmi (dâne) (18b/3) 
kırk (dirhem) (22b/2) 

üçinci (bâb) (41b/12) 
bişinci (gün) (4a/14) 
altıncı (bâb) (41b/15) 
onmcı (bâb) (41b/19) 
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b. İşaret Sıfatlan 
bu (sıtmala) (6a/10) 
şol (edviyeler) (3 5a/17) 
uşbu (sıtma issi) (19b/8) 

c. Soru Sıfatlan 
kankı (hılta) (8a/12) 
ne (vakit) (33b/2) 

d. Belirsizlil: Sıfatlan 
birkaç (gün) (7a/4-5) 
birez (karpuz suyı) (12b/16) 
bir (kişi) (6a/10) 

her (gün) (13b/18) 


ol (örti) (24a/5) 
şol (kişiye) (46a/4) 
uşbu (yakula) (40b/14) 

kankı (mevzki) (5b/14) 
ne (resme) (33a/l 1) 

çok (uyku) (7a/4) 
her bir (otun) (2b/3) 
ayruk (edviyeler) (32a/5) 
az (su) (19b/9) 
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D. ZAMÎR 

1. Şahıs Zamirleri 

Teklik 1. Şahıs Zamiri: ben 


ben (17a/8) 

Teklik 2. Şahıs Zamiri: sen 

benüm (17a/8) 

sen (10a/l) 

Teklik 3. Şahıs Zamiri: (ol) 

senün (14a/3) 

anun (7a/17) 

Çokluk 1. Şahıs Zamiri: biz 

biz (50a/14) 

Çokluk 2. Şahıs Zamiri: - 
Çokluk 3. Şahıs Zamiri: anlar 
anlarunula (16a/3) 

2. İşaret Zamirleri 

anda (31 b/7) 

bu (6b/3) 

budur (13b/l) 

oldur (5a/16) 

ol (5 a/6) 

ana (17b/8) 

ancılayın (1 la/21) 

anda (3 8a/10) 

andan (3a/5) 

anı (4a/12) 

anun (10b/15) 

anlarunula (16a/3) 

bunlar (38a/6) 

bunları (47b/2) 

3. Dönüşlülük Zamiri 

bunlarun (22a/5) 

kendü (8b/2) 
kendüyi (17a/5) 

4. Belirsizlik Zamirleri 

kendüde(25b/15) 


biri 

Zira efsentinde iki muhalif kuvve vardur: birisi kâbızdur, biri 

müshildür. (15a/5) 

birisi 

Zira efsentinde iki muhalif kuvve vardur: birisi kâbızdur, biri 

müshildür. (15a/5) 

her biri 

.. .Her biri bedenden bir yirde midür? (24b/16) 
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herkim 

Uşbu tedbiri ideler her kim, bu hâllü olsa. (34a/17) 
ne 

Geçen gün ne yidise bu üçinci gün dahi anı yiye. (4a/12) 
nesne 

Andan sonra latifi gıdalar vireler, biliç gibi çil gibi dürrâc gibi, dahi 
bunlara benzer nesne gibi. (3a/l 1) 

5. Soru Zamirleri 
kanla 

Eğer suyıla olsa kim, birine 'ilâcı idicek, birisi artsa bu vakti lâyık 
budur kim, nazar olma kankısı kuvvetlü olsa, ğâlibırak olsa anun devasına kaşd 
olma, yâ çok 'inayeti galibi devasında olma. (26b/16) 

Eğer tiryakdan öndin ayâricü'l-lüğâdiyâ, yâhûd ayâric-i Câlinüs virsen, 
kankısından dilersen dört dirhemden dört mişkâle varınca... (48a/15) 

6. Bağlama Zamirleri 

Bunlar "kim" ve "ki"dir: 

kim 

Yine ancılaym hab kim, ma c rüfdur... (5la/6) 

Gıbb-ı hâlis ol sıtmanun adıdur kim, bir gün duta bir gün koya, dahi 
hâlis ola. (lb/14) 
ki 

Ol ki, tabi' at yumşağıla olur... (5a/6) 

Evvel lâyık olan tedbir bu sıtma issine evvel, hâdiş olduğı vaktda iki 
vakıye sirkengübin ki, az su katılmış ola, anı vireler. (20a/5) 
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D. ZARF 

Metinde yapı ve görev bakımından birbirinden farklı çok sayıda zarf 
bulunmaktadır. Bu zarfların bir kısmı, aslında zarf olan kelimelerdir. Bir kısmı 
ise yön gösterme, karşılaştırma, eşitlik ve vasıta hâli ekleriyle türemiş zarflardır. 
Bazı isim ve sıfatlar, sıfat tamlamaları ve tekrar grupları da zarf olarak 
kullanılmıştır. 

1. Hâl Zarflan 
ancılaym 

Yine ancılaym hılt kaçan gıdaya karışsa ğıdâyıla bile çıkar âsânlıkıla. 

(15b/9) 

ardınca 

...Gölgede kuradalar, seherce içeler, ardınca issi suyıla içeler, nâffdür. 

(20b/8) 

böyle 

Kaçan böyle olsa hastayı hammâma koyalar. (6a/l 1-12) 

eyle 

Ne resme c amel oldısa yine eyle idesiz. (33a/l 1) 

eyü 

.. .Bu dahi veremi eyü bişürürdi. (36a/14) 

hiç 

Kayurmaz uşbu hâlis sıtmamın issi hammâma girmek yidinci günden 
sonra egerçi dahi hiç hıltun bişmek c alâmeti zahir olmadıyısa dahi. (13b/16) 

yine 

.. .İkiledin yine ur. (36a/18) 

2. Zaman Zarflan 
âhir 

Ahir şağ ider. (3 lb/7) 

andan sonra 

Andan sonra şovıdıcı, kurıdıcı nesnelerde tılâ ideler. (37a//12) 

bir gün 

Huşüşâ eğer hasta hammâma girmege c âdet dutsa her gün, yâ bir gün 
girse, bir gün girmese ve eğer nefsi mâyil olsa hammâma girmege... (13b/18) 

evvel 

Evvel ğıbb-ı hâlis tedbirin başlayavuz. (12b/1) 
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her gün 

Huşüşâ eğer hasta hammâma girmege c âdet dutsa her gün, yâ bir gün 
girse, bir gün girmese ve eğer nefsi mâyil olsa hammâma girmege... (13b/l 8) 
şimdi 

Egerçi hastanun tabi' atı şimdi isdemese dahi, ve eğer ' âdeti az yimegise 
reva budur kim, ğıdâ virmeyeler. (10b/18) 

3. Yer-Yön Zarflan 
aşağa 

Kaçan aşağa inse uşbu sıtma hastayı hammâma koyalar... (5a/l) 
daşra 

Zirâ bâki madde kaçan daşra çıkmasa şâm budur kim, bedenün içine 
batar, bağarsukları ışınır, dahi bağarsuklar başlu ve yaruklu olur. (44b/4) 

girü 

...İllâ sıtma girü dönmeğe yüz duta. (18a/l 5) 

içerü 

Ağzım bumım dutalar tâ kim, harâret-i ğariziyye içerü gitsün diyü 
(29b/19) 

yukarı 

Boymnı yukarı uzad. (28a/15) 

4. Miktar Zaildi an 
az 

Eğer beden-i tabi inün mizacı hâr olsa, muhtâc oluruz şol edviyelere 
kim, bedeni az şovudur ola, (8a/3) 
bir pare 

.. .Hem andan sonra bir pâre egleyeler. (32b/13) 
çok 

Hammâmda çok eglene. (3a/7) 
gey 

O İmiş şeftâlü yidüreler gey yumşak ola. (4b/14) 
katı 

Amma beden-i tabi'inün mizâcı kaçan bârid ya'nı sovuk olsa, muhtâc 
oluruz şol edviyelere kim, bedeni katı şovudur ola. (8a/1) 
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şol kadar 

Eğer sıtmalu kişinün kuvveti ğâyetde kavi olsa şol kadar kan akıdalar 
kim, hastamın c aklı zayii olmağa yakmi ola. (3b/6) 
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E. EDAT 
artuk 

Bundan artuk' alâmeti kim, musannif ayruk yirde zikir idipdür. (16a/l) 
bile 

Lâyık budur kim, tabi' atı ba' zı evkâtda ishal iderler hıyârşenberile, 
temerhindi bile, birezcük türbüd bile... (25b/3-4) 
değin 

Uşbu şimdiye değin zikir itdügümüz şoldur kim... (41 b/2) 
gayrı 

Bundan gayrı kim, zikr idecegüz uş gitmek c ilâcından. (5a/13) 
gibi 

Anunıla bile od yalını gibi ' alev olur. (41 b/l 1) 

içün 

.. .Zahmetden c arız olan kurılık gitmegiçiin. (6a/14) 
ile 

Sıtma bu tedbîrde ta' cıl zâyil olur. (6b/7) 
kadar 

...Şol mikdârca kim, verem sebebi ve hastamın yaşı, dahi mizacı ve 
c âdeti dahi yıldan vakt-ı hâzır, isdedügi kadar. (34b/15) 
sonra 

Uşbu sıtma issi ‘ illeti bişdükden sonra süci içe. (19b/9) 
üzere 

Bu vaktin ' ilâç hâli üzere kalmağıla olur. (45b/2) 
yana 

Zirâ kaçan kaşısa mâdde deri tarafından yana çekilür. (50b/12) 



Dr. Tuncay Böler / 71 


F. BAĞLAÇ 

bari 

Bari dört sâ' atden eksük olmaya... (20a/12) 

dahi 

Kaçan bişinci gün olsa hastaya sirkengübin dahi cüllâb ya'ni gülâbıla 
bal şerbeti kim, mukavva ola, vireler. (4a/15) 

eğer 

Eğer balgam çok olsa, kârüresi ak olsa sirkengübin ballu ola. (2la/14) 

egerçi 

...Dahi issi eyleyici nesneler vireler, cân olıcı, kuvvet eksile diyü 
korkuban egerçi şarâb bu sıtmayı arturursa. (27a/9) 

ger 

...Kan çıkaralar hacet mikdârınca ve ger hasta kan almağa ‘âdet 
dutmasa, tabi'at muhtaç olsa kan çıkarmağa, azırak hâcetden aşağa kan 
çıkaralar... (9a/ll) 

hattâ 

Hattâ şöyle ola kim, gögercin tersine benzer. (47a/17) 

hem 

Eğer kabak çekürdegile düzilmiş olsa ğâyetde nâfı‘ ola, hem andan 
sonra bir pare egleyeler. (32b/13) 

hem...hem 

Amma ibkiyâlûs şol sıtmadur kim, sıtmalu kişi bir hâlde kendüde hem 
issi hem sovuk eserin bula. (25b/15) 

illâ 

Lâkin bu nesneyi tabib bilmez; illâ hadsıla, tecrübele, timârhâneye çok 
hıdmet itmegile biler. (8a/18) 

ki 

Revâsı hastaya budur ki, hammâma girmege emr ideler. (4a/7) 

kim 

Eğer bilsen kim , ma' idede acı nesne var, buhârı dimâğa çıkar, hastaya 
sirkengübin, issi su virmek gerek. (27b/14) 

meğer ki 

Kaçan tabi'atı hastamın bağlu ola meğer ki tabi'atı yumşadalar. 
(23a/15) 
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meğer kim 

Eğer hasta içindeki a' zâlannda ağrı bulsa reva degüldür hastaya cevâv 
vireler, meğer kim ağrısı sakin ola. (23a/l 8) 
pes 

Pes devası şovıdıcı nesneler gerek. (37a/14) 
tâ kim 

Evet datlu oda ol su, tâ kim, beden nermi yumşak ola... (2b/13) 
u 

Bu sıtmamın rnizâcı hârr u. yâbisdür, devası bârid-i ratb nesnelerde olur. 

(7b/10) 

ve 

Şân budur kim, sıtmalarun ve ayruk hastalıklarım ba'zısı tiz olur, 
ba' zısı uzunırak olur. (9b/4) 
yâ 

Yimekden sonra emr ideler, uyuya yâ sakin ola. (3a/2) 

yâ.. .yâ 

Derledükden sonra hıüni yağını yâ durak otı yağın yâ bâbadda yağın yâ 
süsen yağın dürteler, bile ovalar. (3a/8-9) 

yâhüd 

...Basalıkdan kan almağa iveler, ya'nı aşağa tamardan yâhüd eklıelden, 
ya'ni orta tamardan, sol elden. (17b/3) 
ya' ni 

Mürekkeb sıtma devâsındadur, ya c ni karışık. (2a/1) 
zirâ 

Zirâ bu sıtmanun issinüh kan almağa haceti artukdur ayruk sıtma 
issinden. (3b/7) 
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G. FÎÎL 

1. ŞEKİL VE ZAMAN EKLERİ 
Bildirme Kipleri 

a. Görülen Geçmiş Zaman 
-di, -di 

Teklik 1. Şahıs 

Ben gördüm uşbu sıtma yaz âhirinde bir kişiye ulaşdı. (17a/8) 

Çokluk 1. Şahıs 

Bu baş nitekim z ikir itdük veremdür. (40b/3) 

Biz diledük kim, şıfatlayavuz. (41b/3) 

b. Öğrenilen Geçmiş Zaman 
-mış, -miş 

Teklik 3. Şahıs 

.. .Musannif mevzi' inde zikir kılmışdur. .. (30b/9) 

Zira bu tedbir nâfı' dür süddeleri açmakda, yapışuk hıkları kim, beden 
içinde mahbüs olmışdur, anı kismekde ve dahi arıtmakda. (3b/13) 

-ipdür 

Aslında zarf-fıil eki olup, metinde öğrenilen geçmiş zaman ifade eden 
bir şekil ve zaman eki olarak da kullanılmıştır, -mış, -miş ekinden farkı, 
geçmişte ortaya çıktığı bildirilen hareketle ilgili kesin hükmü vermesidir 
(Karahan 1994: 98). Bu dönem özelliklerine uygun olarak sadece 3. teklik 
şahısta görülür: 

Musannif hastalıklarun tabi' atların beyân idicek hastalıklarun merâtibin 

beyân idipdür. (9b/9) 

Bu ayranun vasfını ayruk yirde musannif zikir idipdür. (33a/16) 

Kaçan bu sıtma ' ârız olsa balgamdan olan sıtmamın tedbiri gibi tedbir 
olma, sıtma-yı balğaminün tedbiri geçipdür evvelâ. (25b/17) 

c. Geniş Zaman 
-r, -ur, -ür, -ar, -er 
Teklik 3. Şahıs 

Eğer virseler ahlatı andur, iner, der yollanna dökülür, çıkmaz, südde 
olur. (3a/15) 
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Kankı mevzi' i kamında a^jıdur yâ sancadurur dahi kankı ta' âm ta' mı 
gelür geniricek. (5b/14) 

Zira tabi atı şovudur, yapışıcı hıltları doğrar, daşra atar, tamarlara girür, 
süddeleri açar. (1 i b/20) 

Hastayı galiz gıdadan kim, sevda toğurdur, saklayalar, keçi eti gibi 

(39a/2) 

Geniş zamanın olumsuz çekimi -maz, -mez ile yapılmaktadır: 

Eğer sen latifi ğıdâ virürsen bu uzun hastalıklarda âhir tamâm olıcak 
hastamın kuvveti sakıt olmakdan emin olmazsın ve hastalık girü dönmek 
korkusmdan halâs b ulmaz sın (1 Oa/2-3) 

Lâkin tabi'atı katı sovıtmaz, (12a 16) 

Zirâ ma' ideden tiz geçip bedenine tağılmaz. (1 lb/17) 

Kaçan bu hastalık muhkem olsa onulması mümkin olmaz. (45b/2) 
İsfıdebâc bişürdükden sonra az menfa'at itmez.. (47a/6) 

Eğer bağarsuklara inse, çok müddetten şoiira bağarsukdan ciğere, 
bögrege, öykene âsânlıkıla inmez. (1 lb/16) 

Metinde bir yerde "bil-" fiiline geniş zaman eki -er şeklinde 
getirilmiştir: 

Lâkin bu nesneyi tabib bilmez; illâ hadsıla, tecrübele, timârhâneye çok 
hıdmet itmegile biler. (8a/18) 
d. Şimdiki Zaman 
-a durur, -e durur 

Şimdiki zamanda süreklilik sağlamak içm -a, -e durur ve -a/-e yorur 
şekilleri kullanılmaktadır (Özkan 2000: 138). 

Kankı mevzi'i kamında ağndur yâ sancadurur dahi kankı ta'âm ta'mı 
gelür gegiricek. (5b/14) 

-e yorur 

Bir örnekte XIII.. yüzyıl metninde de geçmiş olmasına rağmen, bu yapı 
XV. yüzyıldan itibaren şimdiki zaman çekiminde kullanılmaya başlamıştır. 
Nitekim, o yüzyıldan sonra kullanım alanı genişleyerek Anadolu'daki Türkçenin 
işlek şimdiki zaman eki hâline gelmiştir (Gülsevin, Boz 2004: 126). 

Mâdâm kim, madde ineyorur şol edviyelerile kim, sovuk kâbızdur... 
(34b/16) 
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e. Gelecek Zaman 
-acak, -ecek 

Bundan ğayn kim, zikr idecegüz uş gitmek c ilâcından. (5a/13) 

Tasarlama Kipleri 

a. Emir Kipi 

Şahıslara göre değişiklik gösteren eklerle kurulan bu kipin çekimi şu 
şekildedir: 

Teklik 2. Şahıs 
Eksiz 

Kaçan isti' mâl itmek dileseh kasnı ve zift ve müm kanşdur, güneşde ve 
hammâmda tılâ it. (48b/18-19) 

Her gün hammâma koy, başı üzerine ılıcak su dök, çok oturtma 
hammâmda. (26a/7) 

Teklik 3. Şahıs 
-sun, -sün 

İçine bâlâdur balı bıraksun, ak neftile ve katrânıla yoğursun. (48b/ 19- 

49a/1) 

.. .Ya' nı teğayyür-i ahlâtdan hâsıl olan sıtmaya yitişmesün diyü. (3b/3) 
Dahi ğıdâyıla imtilâ 3 ziyâde olup harâret-i ğarizi söyinmesin diyü. 
(30a/13) 

Sovuk havâdan saklayalar tâ kim, nezleler ' arız olmasun diyü. (3 lb/9) 

Çokluk 3. Şahıs 
-sunlar, -simler 

Havzına sağılmış süd koyalar, ikile itsünler (34a/3) 

b. İstek Kipi 
Teklik 2. Şahıs 

Sabır alasm, dahi efsentin alasın, berâber yumşak dögesin, eleyesin, 
sirkeyile suyıla hamir idesin, bununıla zımâd idesin. (38a/15-17) 

Ammâ kaçan görsen kim, büyür, lâyık budur kim, nazar idesin, süla' un 
kankı nev' indendür bilesin. (41a/10-11) 

Eğer hastalık kuvvetlü olsa, hatan 'azim olsa senün kaşdun hastalık 
‘ilâcında ola, lâkin ‘ânzi olan devâsmdan dahi ğâfil olmayasın. (26b/18) 
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Teklik 3. Şahıs 

"âj "*© 

Bedenini mu'tedil ovalar, tâ kim, der yollan açıla, gifiiye. (3a/7) 

Çokluk 1. Şahıs 
-avuz, -evüz 

Evvel ğıbb-ı hâlis tedbirin başlayanız. (12b/1) 

Kalbe c arız olan ' illetleri zikr itdügümüz vaki: zikir idevüz. (30b/6) 

Elile mu' âlece idecek yirde kesmeklik keyfiyetin beyân idevüz. 
(41 a/l 6) 

Biz diledük kim, şıfatlayavuz. (41b/3) 

Çokluk 2. Şahıs 
-asız, -esiz 

Lâyık budur kim, ma'cûm isti'mâl itmekden hazer idesiz hılt 
bişmezden öndin. (19a/13) 

Ne resme ' amel oldısa yine eyle idesiz. (33a/l 1) 

Çokluk 3. Şahıs 
-alar, -eler 

Eğer hâzır olmazsa arı etmeği kanla sovımış suda ıslayalar, yidüreler. 

(2b/18) 

Kabak şönvâsı içüreler. (3a/1) 

Etlü yaş balık, şarâb virilmeyeler. (6b/14) 

.. .Ma' işetin e>ii ideler, sovuk yirde oturdalar. (7b/3) 

Tabi'at dahi muhtaç olsa kan çıkarmağa, kan çıkaralar hâcet 
mikdârmca. (9a/11) 

Hazm olmazdan öndin gitmeye, dahi bedeni eyü ğıdâla 
ğıdâlandurmayalar. (13a/7) 
c. Şart Kipi 
-sa,-se 

Teklik 2. Şahıs 

...Dahi eyü göyinmiş hurmâyı yağıla yoğursan, verem üzerine ursan bu 
dahi veremi eyü bişürürdi. (36a/14) 

Kaçan korksaii ciğerde südde ola diyü, mizâc sovuya diyü, lâyık 
budur... (2la/15) 
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Eğer ğâyetde göyinmiş inciri şıksan, halbe tohmıla, kettân tohmıla 
yoğursan, yarım cüz 5 karabaldırlu alsan, rub' cüz 5 züfa alsan, yumşak dögsen, 
dahi vereme zımâd itsen veremi tiz bişüriirdi, şaru şuyı cem' iderdi. (36a/9-l 1) 
Eğer bu şıfatlu kam çıkarsan kuvvet za' if olur, hastalıka karşu durmaz. 

(17b/6). 

Kaçan sen cemi' vaşf itdügümüzi işlesen ve bilsen kim, beden fazl-ı 
balğamiden arındı. (48a/l 7-18) 

Kaçan görsen bu sıtma uzun olsa, südügi ak olsa, kış vakti olsa, pirlik 
yaşında olsa, hastamın mizacı sovuk, yaş olsa, lâyık budur kim... (21 a/19) 

Tekli k 3. Şahıs 

Eğer hastamın kuvveti za' if olsa reva budur... (22a/13) 

Eğer hatır yimiş isdese yimekden öndin tüt, enik, enâr... (3a/l) 

...Ve eğer kusmağıla âdet dutsa, müshilde 'âdet dutmasa yâhüd 
müshilde 'âdet dutsa, kusmağıla ‘âdet dutmasa, neyde 'âdet dutsa anunıla 
istifrâğ ideler (9a/8-9-10) 

Bu deva vefa itmese birezcük şibiş karışduralar. (3 8a/14) 

Çokluk 3. Şahıs 

Eğer bu şuyı benefşele, nilüferde, bâbaddala kaynatsalar, ğâyetde nef i 
ola, beden kurulıkın gidere. (2b/14) 

Eğer bedeni ovsalar çok, ellerde, zamân-ı vâhidde, katı muvâfık olayıdı. 

(6a/16) 

Bıraksalar, kaçan bir dirhemden mişkâle varınca hastaya içürseler 
yapışuk balğamdan hâdiş olan ditremeye menfa' at ide âşkâre, şübhesüz. (27b/2) 

.. .Ve eğer bununda bile bakla suyı yâ hıyâr suyı yâ hayy-ü ' âlem suyı 
dökseler ğâyetde âşkâre menfa' at ide. (27b/6) 

Eğer virseler ahlâtı arıdur, iner, der yollarına dökülür, çıkmaz, südde 
olur. (3a/14) 

d. Gereklilik Kipi 

Gereklilik kipi sıklıkla kullanılan bir kip değildir. Eski Anadolu 
Türkçesinde geçen şekiller -mak/-mek eki ile "gerek" kelimesinin bir araya 
gelmesiyle, -ma/-me + şahıs eki + gerek kelimeleriyle, -a/-e gerek yapısıyla, - 
sa/-se gerek yapısıyla ve "gerek" kelimesinin tek kullanılmasıyla 
oluşturulmuştur (Köktekin 2011: 120). 

Metnimizde gereklilik ifadesi için şu şekillere başvurulmuştur: 



78 / Tercüme-i Kâmilü’s-Smâ'a 


gerek(dür) 

Eğer hastalık ğâyetde hiddetde olsa hastanım gıdası ğâyetde latif 
gerek... (9b/10-11) 

Eğer birisi kavirak birinden kavi olan sıtmamın c ilâcı devası artuk 
gerek. (24b/19-25a/l) 

Her bâr hastelik uzunurak olsa ğıdâsı ğallzırak gerekdür. (9b/l 6-17) 

Bu ikisine £ iııâyet gerekdür, tâ kim, za c ıf olmayalar. (19b/16-17) 

Pes devası şovıdıcı nesneler gerek. (37a/14) 

-mak gerek(dlür), -mek gerek(dür) 

Bu ekin kullanılışında, tek şahsa bağlılık bulunmamaktadır. Birinci 
şahsın dışındakileri içine alan bir tembih ve tavsiye kipidir (Turan 1992: 324). 
Anı yarmak gerek. (36b/4) 

Eyitdiler kim, kaçan hastalık ma‘ ide tolu oîmakdan hadis olsa ve kuvvet 
kavi olsa ğıdâ-yı latif az itmek gerek didiler. (10b/9) 

Hastaya sirkengübın, issi su virmek gerek. (27b/14) 

Bundan sonra eğer nesne baki kalsa yine kalikiyün komak gerek kim, 
andan sonra yine semiz koyalar arınınca. (41 a/5) 

İllâ bu kadar var kim, behak edviyesi za c i:frak olmak gerek beraş 
edviyesinden. (49a/16-17) 

• • • Yâhüd kuvvet kavi olsa, hastalık beden boşalmakdan olsa ğıdâsı 
azlıkda çoklıkda dahi cevherinde mu.'tedil olmak gerekdür. (10b/12) 

-sa gerek, -se gerek 

Tabib dahi kuv\'et saki asa gerek hastalıkun evvelinden tâ kim, kuvvet 
sakıt olmaya hastalıkun âhirine vitişmedin. (1 Oa/7) 
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2. EK-FİİL 

a. Çe kimli Fiillerde Ek-Fiil 
Hikâye 

Evvel şol gıdayı vireler kim, sağıken anı ârzülandı. (28b/11) 

...Dahi vereme zımâd itsen veremi tiz bişürürdi, şaru şuyı cem' iderdi. 
(36a/ll) 

Dahi bu mecmu' cerâhata zımâd itsen katı menfa' at ideyidi. (36a/16) 
Nitekim sıtmahı kişide iderleridi. (44a/8) 

Yine ancılayın balıla fevtenec-i nehri ya'ni su yarpuzı suyın içürseler 
nâfi' olayıdı. (27b/4) 

Şart 

Eğer bu nesneler seni maksuduna yitişdürürse eyüdür. (38a/15) 

Dahi issi eyleyici nesneler vireler, cân olıcı, kuvvet eksile diyü 
korkuban egerçi şarâb bu sıtmayı arturursa. (27a/10) 

Andan sonra şekerde cevav vireler, eğer hâzır olursa ve eğer hâzır 
olmazsa arı etmeği kanla sovımış suda ıslayalar, yidüreler. (2b/17) 

Eğer bu mezkürâtıla tabi'atı yumşadmazsafi yumşak hukne isti'mâl 
eyle, yaz suyıla, şirlığün yağıla, merile. (18a/4) 

Geçen gün ne yidise bu üçinci gün dahi anı yiye. (4a/12) 

Eğer iltürlerise madde ğâlib olduğı yirde ve galiz olduğı yirde üç 
mazarrat hadis olur. (16b/19) 

b. İsimlerde Ek-Fiil 
Geniş Zaman 

Kaçan kan aldukları günün irtesi olsa münâsib budur kim, bu hastalığa 
nazar olma, ğâyetde tiz olan hastalıklardan mıdur; yâhüd degül midür? (22a/15- 
16) 

Kaçan hastamın tabi' atı yumşak olsa uşbu tedbirlerde tedbir itmek bu 
resme sıtmayı vâcibdür. (5b/l 1) 

Zira bu def i nakl itmek muzırdur ve kuvveti za' if idicidür. (10a/12) 
Birisi suyıladur, birisi devâyıladur ve birisi süciledür. (1 la/19-1 lb/1) 
Bununda biline kim, uşbu sıtma iki hıltdan mürekkeb midür, yâ üç 
hıltdan mürekkeb midür ... (24b/14) 

Kaçan iki hıltdan mürekkeb olsa nazar olma gorile kim, ikisi biribirile 
karışmış mıdur, yâhüd ayru mıdur, her biri bedenden bir yirde midür? (24b/16) 
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Bunun c ilâcı mişillü sıtma c ilâcı, baş ağrısı c ilâcı birdür. (26b/13) 

Ba'zısı ditremekdür, ba c zı baş ağnsıdur, ba c zı uykus uzlıkdıur , ba'zı 
öksürükdür. ba'zısı ağsurukdur. (27a/12-13) 

Eğer bu nesneler seni maksûduna yitişdürürse eyüdiir. (38a/15) 

Şart Kipi 

Eğer ğıbb adlu sıtma kuvvetlüse, zahir ise, katırakısa incitmekde senün 
kaşdun olsun issi harâreti söyündül-megiçün... (25b/5-6) 

Kaçan böyle olsa hastayı hammâma koyalar, orta halvete dururalar, 
issisi sınmış suya baturalar, eğer havzı varışa, eğer havzı yofasa üzerine biribiri 
ardınca su dökeler, bedeni yumşamağıçun zahmetden ' arız olan kurılık 
gitmegiçün. (6a/13) 

Eğer şarâb içmeğe c âdet dutmış kişiyise çok karışmış az şarâb vireler 
ğıdâ tiz sinmegiçün. (7a/13) 

Reva budur kim, nazar olma, eğer hastanun şıhhatdeki c âdeti çok ğıdâ 
yimegise reva budur kim, ğıdâsını kesmeyeler, yiyecekden men c itmeyeler. 
(10b/17) 

Ek-fıilin olumsuzu "degül" edatı ile yapılır: 

Bu çıkan hıltun azlığıla çoklığıla çıkmağa muhtâc olan hılta istidlâl 
itmek reva degüldür. (8b/6) 

Zira çıkan, muhtâc olman hılt degüldür. (8b/8) 

Tizliği büyükligice degül. (17b/2) 

Kaçan kan aldııkları günün irtesi olsa münâsib budur kim, bu hastalığa 
nazar olma, ğâyetde tiz olan hastalıklardan mıdur; yâhüd degül midiir? (22a/15- 
16) 
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3. FİİLİMSİLER 

a. İsim-FiiUer 
-mak,-mek 

Yimekden, içmekden, issi otlardan hâdiş olan sıtma dermanın beyân 
ider. (lb/5) 

Kaçan hasta kamında sokuldamak bulsa revası budur kim... (5b/19) 
Kakımakdan hâdiş olan sıtmadadur. (6b/8) 

Ammâ şol kişi kim, anun sıtması verem-i hâlibden yâ ayruk issi 
veremlerden hâdiş olsa, veremlü c uzv ve münâsib damardan kan aldurmak 
münâsibdür. (7a/l 8) 

-ma, -me 

.. .Hammâmıla tağılması âsân olur. (13b/17) 

Bişdükden sonra çıkması âsân olur. (15b/3) 

Dâyim olan sıtma uzun olur, onulması düşvâr olur. (20a/l) 

Üçincisi budur kim, hammâm latif maddeyi ezer giderür, galizi bâki 
kahır, bişmesi güç olur, ezilmesi güç olur. (17a/3) 

Bunun sebebile sıtma kuvvet bulur, gidermesi güç olur. (17b/18) 

b. Sıfat-Fiiller 
-duk,-dük 

Geçmiş zaman sıfat-fıilidir: 

Bâliğ olmaduk oğlan sidügile ölideler. (40b/18) 

Hastaya kan alduklan gün biliç şörvâsı, çil şörvâsı, dürrâc şörvâsı, dahi 
ne kim, bunlara benzer nesneler şörvâsı vireler. (22a/13) 

Musannif sekizinci makalede cüz’-i evvelden bildürür şol sıtmamın 
devâsım kim, ol sıtma hâsıl olur sebeblerin kim, dâhil-i bedenden bedene gelür 
olur sıtmalar, sebeblerin,' alâmetlerin bildürdügi vaktin eyitdi. (4a/19) 

Kaçan ta'âmun aşağaya hareket itdügi zâhir olsa revâsı budur kim, 
hastaya şâf yâ hukne-yi leyyine... (5b/18) 

Metnimizde i- fiilinin -duk,-dük sıfat-fiil ekini aldığı örnekler şunlardır: 
Vakit kim, bu sıtma katı olsa südde katıduğma delâlet ider. (3b/19) 
Kaçan za c if olsa südde azıduğına delâlet ider. (4a/1) 

-mış, -miş 

Geçmiş zaman ifade eder: 
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Başı üsdme, biribiri ardınca süciden olmış sirkeyi kanla sovıdalar 

(2b/7) 

Başı üzerine, cemi'-i a'zâsma issisi kesir itmiş, su koyalar. (2b/12) 

Eğer hâzır olmazsa arı etmeği kanla sovımış suda ıslayalar, yidüreler 

(2b/18) 

Kaçan güneş toğsa haşhâşıla,' unnâbıla bişmiş cevâvı vireler. (3 lb/11) 
Başı üzerine issisi sınmış şu dökeler çok. (5a/l) 

Haşhaş kabı ve yarılmış arpala kaynanmış şuyı başına dökeler. (7a/8) 
Lâkin yumşak olsa ğıdâ yirine sağılmış süd vireler. (3la/9) 

-an, -en 

Geniş zaman ifade eder: 

Eğer bu çıkan hılt hastalık getüren hılt-ı muhâlifise revası budur kim 
istifrâğı keseler. (8b/6) 

Bu vaktin revası budur kim, hail iden edviye, men' iden edviye 
(35a/13) 

Bu edviyeden yumşak dögilenin yumşak dögeler. (40b/17) 

Bu ikisin yiyen kişi devâsındadur. (43a/8) 

-ur, -ür 

-an, -en’e göre daha az işlek bir geniş zaman sıfat-fıilidir: 

Yaz güninde sovuk şimal yili dokunur yirde oturdalar. (30b/13) 

Bu illetlü kişiye evvel lâyık olan, ' illet, balgam haşıl olur ğıdâlardan 
men' ideler. (47b/9) 

Eğer hastalık on dört günde yâ on yidi günde dükenür hastalık olsa lâyık 
budur bu hastamın issine... (22b/19) 

Dahi lâyık budur bu sıtma issine, cemi' yaş yimişden de, cemi' balgam 
toğurur nesnelerden, südler gibi, balık gibi, dahi gayrisi gibi imtina' ide. (21 b/9) 
-ar, -er 

...Dahi sidügünde süddeye delâlet ider nesne olmasa, dahi hılt çiğliğine 
delâlet ider nesne olmasa, revası hastaya budur ki, lıammâma girmege emr 
ideler. (4a/6-7) 

-acak, -ecek 

Gelecek zaman sıfat-fiilidir: 

Huşüşâ akacak yiri dar olsa yâ südde katı olsa dahi ahlât müteğayyir 
olur. (3b/18) 
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Seferün evvelinden tâ kim, varacak yire varmadın zâd dükenip kuvvet 
sakıt olmasun diyü. (10a/9) 

Zira ciğer ahlâtun toğacak yiridür. (19b/14) 

Dahi melül olacak yire koymayalar, yâ der dökecek yire koymayalar. 
(31 b/l 6) 

Elile mu'âlece idecek yirde kesmeklik keyfiyetin beyân idevüz. 
(41 a/16) 

Lâyık budur başbert âşârında, kabarcuklarda isti'mâl olma, uşbu zikir 
idecegümüz edviyeler. (49b/18) 
c. Zarf-Fiiller 
-a, -e 

Gün aşa dutsa şafrâ sürici edviyeler isti'mâl ideler. (8a/13) 

-u, -ü 

... Ya' ni teğayvür-i ahlâtdan hâsıl olan sıtmaya yitişmesün diyü. (3b/3) 
Seferün evvelinden tâ kim, varacak yire varmadın zâd dükenip kuvvet 
sakıt olmasun diyü. (10a/9) 

Ek ünlüsü aşağıdaki örnekte düzdür: 

Devâsı şol nesneleriledür kim, bedeni şalıvirdürür. (34b/4) 

-dukda, -dükde 

Reva degüldür şarâb isti' mâl itmek bu sıtmada, dahi aydukda illâ ahlât 
bişmekligi 'alâmeti zâhir ola. (16b/10) 

-dukça, -dükçe 

Ve eğer hastalıkdan kalkan kişinün ta'âma iştihâsı gitse bu hastamın 
kuvveti tahammül itdükçe yumşak tabi'atlu müshilde bedenin istifrâğ ideler. 
(28b/7) 

-mca, -ince 

Hararet bedenine (ağılıp ' aklı başına gelince. (7a/5) 

Sovuk yirde oturdalar, ol verem sakin olmca, yâ dağılınca, yâ deşilince. 

(7b/3) 

Andan birkaç gün bum ide harâreti dükenince. (20a/14) 

Beden ar ının ca bu hıltdan isti' mâl ideler. (39b/10) 

-ıcak, -icek 

Bundan sonra üç sâ'at yâ dört sâ'at geçicek sirkengübin yâ şarâb-ı 
efsentin ören yavşanı şarâbı yâ şarâb-ı leymün içüreler işbu zamânunda hâzır 
olursa. (3b/11) 
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Kankı mevzi' i kamında ağrıdur ya sancadurur dahi kankı ta' âm ta' mı 
gelür geniricek. (5b/14) 

Musannif hastalıklarım tabi'atların beyân idicek hastalıklarun merâtibin 
beyân idipdür. (9b/9) 

Belkim hararet gögüsden karından alçak olup etraflara varıcak vireler. 

(1 la/9) 

...Benefşe şarâbında ışlayalar, dahi suyı çıkıcak vireler. (33a/19) 

-ıncak, -incek 

Bu geçen 'ilâcı şol vakt ideler kim, uykusuzlık, buhran ‘alâmeti 
olmaymcak. (28b/19) 

-madın, -medin 

Hastalık evvelinde hılt bişmedin müshil virmeyeler. (8a/18) 

Tabib dahi kuvvet saklasa gerek hastahkun evvelinden tâ kim, kuvvet 
sâkıt olmaya hastahkun âhirine yitişmedin. (1 Oa/8) 

Ol zâd zabt ider seferün evvelinden tâ kim, varacak yire varmadm zâd 
dükenip kuvvet sâkıt olmasun diyü. (10a/9) 

Zirâ eğer tabi' at yumşamadın cevâv virseler... (23a/l 5) 

-mazdan, -mezden 

...Ma'deden hazm olmazdan öndin gitmeye, dahi bedeni eyü ğıdâla 
ğıdâlandurmayalar. (13a/7) 

Gün toğmazdan öndin bir pare enâr suyı vireler. (23a/l) 

Zirâ bu ma' cün hılt bişmezden öndin çok. mazarratlar getürür. (19a/14) 
Kaçan irinlense öz olur kim, irinlenmezden öndin dahi korlar. (40a/16) 
-ıp, -ip, -up, üp 

Biribiri ardınca, birkaç gün bu tedbiri ideler, hararet bedenine tağılıp 
' aklı başına gelince. (7a/5) 

Seferün evvelinden tâ kim, varacak yire varmadm zâd dükenip kuvvet 
sâkıt olmasun diyü. (10a/9) 

Sovukdan beden katı olup der yolları dutulmakdan hâsıl olan 5 sıtma 
dermânmdadur. (1 b/4) 

Ahlatı kokudup sıtmamın maddesin ziyâde idip sıtmanun müddetin 
uzun eylemeye. (17a/6) 

Seretân şol şişdür kim, şafrâ göyünüp sevclâ olmakdan hadis olur. 

(2a/17) 

Tabi' at incmtip zahmet çekmez. (15a/10) 
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-uban, -üben 

Dahi issi eyleyici nesneler vireler, cân olıcı, kuvvet eksile diyü 
korkuban egerçi şarâb bu sıtmayı arturursa. (27a/9) 

-dügince, -duğınca 

...Yâ tiryâk-ı kebirden vireler hacet mikdârınca, dahi kuvveti, yaşı vakti 

tahammül itdügince. (48a/14) 

-ken 

Gıdadan hâliyiken ma' idesine uralar. (16b/15) 

Kaçan kan ğâlib olmak c alâmeti buhnmasa, revâ degüldür kan 
aldurmak; revâ degüldür hasta evvel emirden hılt hâm iken müshil isti'mâl 
eylemeklik. (17b/l 5) 

Evvel şol ğıdâyı vireler kim, sağiken anı ârzülarıdı. (28b/11) 



4. BİRLEŞİK FİİL 

a. Birinci Unsuru İsim Olan Birleşik Fiiller 

Bu tip birleşik fiiller genellikle "it-, eyle-, kıl-, ol-" yardımcı fiilleriyle 
kurulur. Bu yardımcı fiillerden başka, pek çok fiil, asıl manalarının dışında, 
yardımcı fiil olarak isimlerle birleşmiş ve çoğu mecazi anlamlar taşıyan birleşik 
fiiller meydana getirmiştir (Karahan 1994: 113). 

ol- yardımcı fiiliyle kumlan birleşik fiiller: 

haşıl olan (1 b/3) istifrâğ olur (18b/16) 

muhkem olsa (3a/14) dâyim olan (20a/l) 

hâzır olursa (2b/17) hâdiş olur (4b/1) 

zahir olsa (5b/18) tamâm olıcak (10a/l) 

hazmolur(13a/ll) tîz olsa (14b/l) 

kıl- yardımcı fiiliyle kumlan birleşik fiiller: 

fani kılduğmdan (25a/l 5) zikir kılmışdur (30b/9) 

vâcib kılur (34b/8) hazer kıl (36a/l) 

hile kıl (43b/15) fariğ kılmadın (3b/15) 

it- yardımcı fiiliyle kumlan birleşik fiiller: 

kesir itmiş (2b/12) yakın itmek (4b/17) 

tedbîr itmek (5b/11) isti' mâl itmeğe (7b/14) 

takdir ider (1 Oa/4) latif ideler (11 a/4) 

şabr itmese (11 a/7) vaşf itdügümüz (14a/7) 

eyle- yardımcı fiiliyle kumlan birleşik fiiller: 

yü eyleyeler (4b/6) ziyâde eyler (6b/14) 

kurı eyler (7a/16) mey l eylese (9a/14) 

latif eyler (12a/4) yumşak eyler (12a/7) 

Aslında yardımcı fiil olmayan al-, kal-, bul- gibi fiillerin, isim unsum ile 
anlamca kaynaşarak meydana getirdikleri birleşik fiiller: 
al- 


kan almağıla (1 la/22) 
kal- 

bâki kalur (8b/l) 
bul- 

kuvvet bula (30b/2) 


salâh balalar (47b/3) 
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b. Birinci Unsuru Fiil Olan Birleşik Fiiller 

Bu tip birleşik fiillerde birinci unsur yardımcı fiile zarf-fıil ekleriyle 
bağlanmaktadır. Asıl anlamını kaybeden yardımcı fiil ise birinci unsurun 
gösterdiği hareketin tarzını ifade eder. Bu yapıdaki birleşik fiillerin metinde çok 
az örneği vardır: 

u- 

Olumsuz iktidar fiilidir. Eski Türkçedeki canlılığı Eski Anadolu 
Türkçesinde kaybolmuş, -a(ma), -e(me) şeklinde ekleşmiştir (Karahan 1994: 
115). 

.. .Şol hastalıklardan kim, tabi'- at anı yinemez. (45b/4) 

vir- 

Tezlik, çabukluk ifade eden yardımcı fiildir: 

Devası şol nesneleriledür kim, bedeni şalıvirdürür. (34b/4) 

Kaçan suym salıvirse bir çanaka süzeler. (34a/10) 




METİN 


TERCÜME-İ KÂMİLÜ’Ş-ŞINÂ'A 

lb/1 Bi'smi'llâhi'r-rahmâni'r-rahim ve bihi'l- c avn 

^âmilü'ş-Şınâ' a'nun üçinci makalesi sıtmalar, veremler 
' ilâcmdadur. Bu üçinci makale otuz 3 dört bâbdur. 

Evvelki bâb; güneş issisinden haşıl olan sıtma devâsmdadur. 

4 İkinci babı; sovukdan beden katı olup der yolları dutulmakdan haşıl 
olan 5 sıtma dermânmdadur. 

Üçinci babı; yimekden, içmekden, issi 6 otlardan hâdiş olan sıtma 
dermanın beyân ider. 

Dördinci babı; zahmetden 7 hâşıl olan sıtma devâsmdadur. 

Bişinci babı; kakımakdan hâdiş olan 8 sıtma devâsmdadur. 

Altmcı bâb; ğuşşadan hâsıl olan sıtma devâsmdadur. 

9 Yidinci babı; uykususlıkdan haşıl olan sıtmadadur. 

Sekizinci bâb; 10 issi veremden haşıl olan sıtma devâsmdadur. 

Dokuzıncı bâbı; şafrâ, "balgam, sevda, kan müteğayyir olup kokusı 
azmakdan hâdiş olan sıtma devâsmdadur. 

12 Onıncı bâbı; müteğayyir olan hıltlarun daşra gidermesin beyân ider. 

13 On birinci bâbı; sıtmalarun yimegi tedbirindedür. 

On ikinci bâbı; ğıbb-ı 14 hâliş devâsmdadur. Gıbb-ı hâlis ol sıtmanun 
adıdur kim, bir gün duta bir gün koya, b dahı hâlis ola. 

On üçinci bâbı; ğıbb-ı ğayr-ı hâlis sıtm[a] dermânmdadur. 

On 16 dördinci bâbı; rıbü sıtması devâsmdadur. Rıbı c şol sıtmadur kim, 
sevdâdan ola, 17 iki gün duta, iki gün dutmaya. 

On bişinci bâbı; humma-yı muvâzıb devâsmdadur. 18 Hummâ-yı 
muvâzıb şol sıtmadur kim, balgamdan hâsıl ola, nevbet on sekiz sâ c atden artuk 
19 ola. 

On altmcı bâbı; dâyim olan sıtma devâsmdadur. 

On yidinci bâb; 2a/l mürekkeb sıtma devâsmdadur, ya c ni karışık. 

On sekizinci bâbı; inbiyâlüs layğüriyâ 2 adlu sıtma devâsmdadur. 
İnbiyâlüs şol sıtmadur kim, sovukı gizlü ola issisi âşkâre ’ola. Layğüriyâ şol 
sıtmadur kim, bunun c aksi ola. 
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On dokuzmci babı; biş günde bir, 'altı günde bir nevbeti olan sıtma 
devâsmdadur. 

Yigirminci babı; sıtmaya ‘arız olan nesneler kim, baş ağrısı gibi, 
dermânındadur. 9 

Yigirmi birinci babı; sıtmadan ta c âm iştihâsı gitmekdedür. 

Yigirmi ikinci babı; sıtmala öksürük, ağsuruk olmak dermânındadur. 

Yigirmi üçinei babı; 7 sıtmala uykusuzlık ‘ arız olmak devâsmdadur. 

Yigirmi dördinci babı; 8 sıtmala tabi c at yumşak olmak, kurı olmak, der 
dökülmek, der kesilmek devâsmdadur. 

Yigirmi Pişirici babı; sıtmadan c akıl gitmek devâsmdadur. 

Yigirmi altıncı babı; 10 ince idici sıtma devâsmdadur. 

Yigirmi yidinci babı; felğumüni adlu verem devâsmdadur. "Felğumünı 
şol şişdür kim, kandan hâsıl ola. 

Yigirmi sekizinci babı; humret adlu l2 verem devâsmdadur. Humret şol 
şişdür kim, şafrâdan, kandan hadis ola. 

Yigirmi dokuzmci babı; I3 nemle adlu verem devâsmdadur. Nemle şol 
şişdür kim, şafrâdan hâsıl ola. 

Otuzmcı babı; 14 evzimâ adlu verem devâsmdadur, ya c nı balgamdan 
hâdiş olan şişdür evzimâ. 

Otuz '"birinci babı; iskiryüs adlu verem devâsmdadur. İskiryüs şol 
şişdür kim, I6 kaü ola, sevdadan ola. 

Otuz ikinci babı; seretân adlu verem devâsmdadur. 17 Seretân şol şişdür 
kim, şafrâ göyünüp sevdâ olmakdan hâdiş olur. 

Otuz ^üçinei babı; hanâzir dirler verem devâsmdadur, ya c ni tonuz başı. 
Gâlib 19 boyunda olur, balğam-ı galizden hâdiş olur. 

Otuz dördinci babı; 2b/l sila c -ü ta c akkud adlu verem devâsmdadur, 
ya‘ ni urlara dirler. 


EVVELKİ BÂBI 

2 Semlerden ve güneş issisinden hâdiş olan sıtma devâsmdadur: 

Vakit kim, musannif 3 kitâbun evvelinde her bir otun her bir hastelige 
fayidesin tamâm bildürdi, şimdiki hâlde şürü c 4 ide sıtmalar devasın bildürmege. 


9 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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Güneş issisinden, semlerden haşıl olan sıtmamın 5 devâsı, sovuk yirde oturdalar, 
dahi sandal yâ gül suyı, kâfur yâ nilüfer yâ 6 gül kokuladalar. Andan sonra bu 
sıtmamın katı çok zararı başda olur. Başı üsdine, 7 biribir[i] ardınca süciden 
olmış sirkeyi karıla sovıdalar, iki sirkece gül suyı 'katalar, dört ol sirkece gül 
yağ[ı] katalar, dâyim dökeler. Döken el başdan ırak 9 ola. Andan sonra bu 
mezkûr şuya ak sandal bırakalar. Bir pare kettân bizini ol I0 şandallu şuya 
ışlayalar. Başı üzerine koyalar biribiri ardınca, tâ sıtma zâyil olmca, 1 'yâ yiyni 
olmca. 

Kaçan sıtm[a] yiyni olsa mu t edil hammâma koyalar. Başı üzerine, 
cemi' -i 12 a' zâsma issisi kesir itmiş su koyalar biribiri ardınca. Evet datlu ola 13 ol 
su, tâ kim, beden nermi yumşak ola, yubüseti, kurılıkı gide, deri içindeki hıltı 
14 ezile. Eğer bu şuyı benefşele, nilüferde, bâbaddala kaynatsalar, ğâyetde nef i 
ola. Beden 15 kurulıkm gidere. Bu sebebden tabibler eydürler: Hammâmdan 
sonra baş üzerine benefşe 16 yağ[ı] yâ nilüfer yağ[ı] dökmek revâdur. Kaçan 
hammâmdan çıksa, bir sâ'at hasta 17 râhat ola. Andan sonra şekerde cevav 
vireler, eğer hâzır olursa ve eğer hâzır olmazsa 18 arı etmeği karıla sovımış suda 
ışlayalar, yidüreler. yâ buğday kavildim issi ,9 suda ışlayalar, ol suyı karıla 
sovıdalar, dahi şeker bırakalar, yidüreler. yâ mürdümügile 3a/l kabak şörıvâsı 
içüreler. Eğer hâtır yimiş isdese yimekden öndin tüt, erük, enâr, 2 üzüm kim, 
tamâm datlu olmaya, kanla sovudalar, yidüreler. Yimekden sonra emr ideler, 
uyuya yâ sâkin 3 ola. 

Bu sıtma bu tedbirde zâyil olur. 

İKİNCİ BÂBI 

Sovukdan beden kat[ı] 4 olup der yollan dutulmakdan hâdiş olan sıtma 
devâsmdadur: 

Bu sebebden sıtmalu 5 olan hastayı bir kuytu yirde yaturalar. Yumşak 
nesne örteler, büriyeler. Andan sonra 6 arkun arkun ovalar, tâ sıtma eksilince. 
Kaçan eksilse hammâm[a] koyalar, hammâmda 7 çok eglene. Bedenini mu' tedil 
ovalar, tâ kim, der yolları açıla, giniye. Şovukdan beden içinde 8 dutulıp kalan 
harâreti ezile gide. Derledükden sonra hıtmi yağını yâ durak otı 9 yağı[n] yâ 
bâbadda yağın yâ süsen yağın dürteler, bile ovalar. Kaçan hammâmdan çıksa 
1 °yini geyesile büriyeler bir sâ' at. Andan sonra latifi ğıdâlar vireler, biliç gibi çil 
gibi dürrâc "gibi, dahi bunlar[a] benzer nesne gibi. Bunlar[a] zırvâ aşıla yâ 
dovğa aşıla yâ sögülme yâ yahni yidüreler. 12 Andan sonra varsama, varsamaya 
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nemmâm dirler 10 , yâ yavşan, yavşana şîh dirler 11 yâ güyegü otı kokuladalar. 
Eğer beden katılık[ı] az 13 olsa şarâb-ı reyhanı içüreler, tâ kim, derü yolları açılıp 
bağlanıp kalan hararet gide. 14 Ve eğer beden ğâyetde muhkem olsa sovukdan, 
mezkûr şarâbı virmeyeler. Eğer virseler ahlatı l5 a:rıdur, iner, der yollarına 
dökülür, çıkmaz, südde olur. Eğer bir günde bu tedbîr bu sıtmadan nesne 16 bâkî 
konsa yarındası yine hammâmfa] var[a], cemî ( zikir olan tedbîrleri] ide. Eğer 
beden dirilip 17 katı olduğ[ı] şeb suyından olsa yâ ayruk kâbız sulardan olsa yine 
bu geçen 1 tedbirleri ideler. Lâkin hammâmda benefşe yağıla yâ nîlüfer yağıla 
bedenin çok ovalar. 19 Üzerine çok issisi sâkin olmış datlu su dökeler. Kaçan bu 
sıtmamın nevbeti 3b/l uzun olsa, evvel emirden humma-yı mutbıka ya c nî dâyim 
olan sıtmaya benzese, ta'cîl 2 devâya meşğül olalar, ta c afffin-i ahlâtdan ya c nî 
teğayyür-i ahlâtdan haşıl olan 3 sıtmaya yitişmesün diyii. 

Nitekim Câlinüs eyitdi: Eğer bu sıtmanun [müddeti] evvel bu resme 
uzun 4 olsa, teğayyür-i ahlâtdan hâsıl olan sıtmaya yitişe diyü korkulsa, eğer 
hâzır vakt 've hastanun yaşı ve kuvveti kan almağa muvâfıkısa tiz kan alduralar 
hacet mikdârınca. 6 Eger sıtmalu kişinün kuvveti ğâyetde kavî olsa şol kadar kan 
akıdalar kim, hastanun 7c akl[ı] zâyd olmağa yakini ola. Zira bu sıtmanun issinün 
kan almağa haceti artukdur ayruk 8 sıtma issinden. Zîrâ beden kaçan sovukdan 
katı olsa, der yolları dutulsa hıltlar 9 beden içinde dutulur kalur, şeşilip gitmez. 
İllâ kan almağıla çıkar gider. Kaçan bu resme 10 kan alsa azırak yiyecek 
yidüreler, râziyâne tohmıla yâ râziyânenün dibi kabıla bişmiş u arpa suym 
yidüreler. 

Bundan sonra üç sâ' at yâ dört sâ' at geçicek sirkengübin 12 yâ şarâb-ı 
efsentin ören yavşanı şarâbı 12 yâ şarâb-ı leymün [içüreler] işbu zamânunda hâzır 
olursa. Zira bu 13 tedbir nâfr dür süddeleri açmakda, yapışuk hıltları kim, beden 
içinde mahbüs olmışdur, I4 anı kismekde ve dahi arıtmakda. Lâyık degüldür 
hastaya süddeler açıcı nesne virmek bedeni l5 hıltlardan fariğ kılmadın. Zîrâ 
kaçan siiddeler 13 ya'nî hıltlar yolm dutıcılar gitse 16 hdtlarun yolı açılur, hıltlar 
yolma akar. Kaçan hıltlar yolma aksa, dahi ayruk 17 hılt hâdiş olur, yolı dutulur 


10 Sayfanın sağma yazılmıştır. 

11 Sayfanın sağma yazılmıştır. 

12 Satırın üstüne yazılmıştır. 

İJ Metinde “sideler” biçiminde yazılmıştır. 
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yâ çok olduğından ötrü yâ koyu olduğmdan 18 ötrü yâ yapışuk olduğmdan ötrü. 
Huşüşâ akacak yiri dar olsa yâ südd[e] katı olsa dahi 19 ahlât müteğayyir olur, 
sıtma hâsıl olur. Vakit kim, bu sıtma kat[ı] olsa südde katıduğma 4a/l delâlet 
ider. Kaçan za'ıf olsa südde azıduğma delâlet ider. Kaçan hasta bedeni ahlâtdan 
2 fariğ idse kan almağıla ewelgi gün bu zikir olanlar[ı] vireler. İkinci gün yine 
sikencübin 3 yâ şarâb-ı leymün yâ şarâb-ı efsentin ya c ni ören yavşanı şarâbı 
vireler, İki sâ'atden 4 yâ üç sâ' atden sonra arpa suyın vireler. Geçen şarâblar 
dördile yâ kepek hariresin vireler, 5 müzewere zirbâc şörvâsın vireler. Kaçan 
üçinci gün olsa ve sıtmada eksilmek zâhir 6 olsa hiç nabzında teğayyür-i ahlât 
- alâmet[i] olmasa, dahi sidügünde süddeye delâlet ider 7 nesne olmasa, dahi hılt 
çiğliğine delâlet ider nesne olmasa, revâsı hastaya budur ki, hammâm[a] 
8 girmege emr ideler. Hammâm içinde bedenini ovalar şol nesnelerde kim, 
bedenfi] arıdur, açar, arpa um 9 gibi, bakillâ um gibi, ışfahân çoğanı gibi yâ 
necrân çoğanı gibi. 

Devâsı budur kim, kaçan kim, sıtma 10 kat[ı] olduğı vakti bilesin, ol 
vaktdan öndin hastayı hammâma koyalar, akallisi dört sâ' at H öndin koyalar. 
Kaçan hasta hammâmdan çıksa, sirkengübin yâ şarâb-ı leymün yâ şarâb-ı 
12 efsentın vireler. Geçen gün ne yidise bu üçinci gün dahi anı yiye. Kaçan 
dördinci gün 13 olsa, nabzında, sidügünde harâret-i südde delâyilinden nesne 
zâhir olsa revâsı budur kim, yine ,4 hastayı hammâma koyalar, üçinci gündeki 
tedbir gibi tedbîr ideler. Kaçan bişinci gün olsa 15 hastaya sirkengübin dahi 
cüllâb ya c ni gülâbıla bal şerbeti kim, mukavvâ ola, vireler. Gıdâlardan 16 biliçler 
yâ dürrâc yâ bunlar[a] benzer nesne vireler. Gıdâda c âdetin red ideler az az. 

ÜÇİNCİ BÂB 

17 Yimekden, içmekden issi otlardan hâdiş olan sıtmayı bildürür: 

Musannif sekizinci makâlede cüz 3 -i 18 evvelden bildürür şol sıtmamın 
devâsım kim, ol sıtma hâsıl olur sebeblerin kim, dâhil-i bedenden 19 bedene gelür 
olur sıtmalar, sebeblerin,' alâmetlerin bildürdügi vaktin eyitdi: Sıtmamın ba c zısı 
4b/l hâdiş olur keyfıyâtdan ya' ni issiden, sovukdan, ekşiden, datludan, 
yimekden, içmekden, 2 issi otlardan hâdiş olan sıtmalar gibi. Ba'zısı hâdiş olur 
kemmiyâtdan ya'ni çoklıkdan, ’azlıkdan, tuhmeden, çok yimekden, ma'ide 
azmakdan hâdiş olan sıtma gibi. 

Şimdiki hâlde 4 şürü c itd[i] ' ale’t-tafşil yimekden içmekden issi otlardan 
hâdiş olan sıtmamın devâsm 5 bildüre. İyitdi şol sıtma kim, yimekden içmekden 
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hâdiş ola, anun devası yaz güninde hastayı 6 sovuk yirde çalkkoyun yaturalar, 
Şemâl yili dokanur yir ola, dahi mirvahayıla yil eyleyeler 7 ve bezr-i 14 kâtûna 
lu c âbm içüreler ve bakla tohımın yumşak dögeler, suya ışlayalar, dahi süzeler, 
dahi cüllâbıla içüreler, enâr suyın yâ kanla sovımış su içüreler, dahi arpa suyını 
sükkerile ve badem 9 yağıla içüreler. Gıdası kabak şörvâsı, ısünâh şörvâsı ola. 
yâ kataf ya'ni sermakı 10 datlu bâdem yağıla vireler. Dilersen arpa kavudın yâ 
buğday kavudın, sovuk suda ıslanmış ola, süker-i “tabarzadıla yâ cüllâb kabak 
çekürdegi yağıla yâ datlu bâdem yağıla [vireler.] 

Eğer kış olsa mürebbâ mârul 12 yâ ebemgömecfi] yidüreler, mu'tedil 
havâlu yirde yaturdalar çalkkoyun. Eğer yaz olsa bakla ! ’yâ şmhıyâr yâ hıyâr 
tohm[ı] vireler, enâr şorduralar ve erük yidüreler ve tüt yidüreler, olmış 14 şeftâlü 
yidüreler gey yumşak ola, yüreği ve ma' idesi üzerine yaku ideler, sandal ve gül- 
âb ve kirüti ya' ni müm-ı rûğân şovımış ola, gül-âbdan, mârul suyından bâkillâ 
suyından 16 benefş[e] yağından gül yağından ak mümdan hacet mikdârınca 
düzilmiş ola. 

Revâ i7 degüldür bu sıtma issine şarâb-ı kavı yakın itmek, dahi 
hammâmfa] girmek. Kaçan hâdis 18 olsa bu sıtma kuvvetlü şarâb içmekden, enâr 
suyı ki, karışmış ola koruk şarâbına dahi, ,9 dahı kar suyına, dahi elini 15 , ayağını 
ovalar, bir sâ at dinlendüreler. Andan hasta uyuya. 5a^l Kaçan aşağa inse uşbu 
sıtma hastayı hammâma koyalar, başı üzerine issisi sınmış şu 2 dökeler çok, 
bumına benefşe yağın dürteler, hammâmdan çıkaralar bir sâ c at-i zamâniyye 
dinlendüreler. 3 Andaıı sonra şovuk ğıdâlar vireler, müzevver şörbâlar vireler, 
koruk suyıla yâ enâr suyıla 4 biliç yidüreler, çok uyuku uyudalar. Bunun ardınca 
bu sıtma tiz zâyil olur. 

Amma şol 'sıtma kim, tuhmeden hadis olur, ba'zısı tabi'at yumşak 
olmağıla olur, ba'zısı tabı'at 6 katı olmağıla olur. Ol ki, tabı'at yumşağıla olur, 
revâsı budur kim, nazar olma, eğer 7 çıkan fasid nesne ma' idede olsa ancak 
revâsı budur kim, kaçan sıtma sâkin olsa hasta hammâm[a] 8 koyula. Andan 
sonra arı buğday etmeg[i] kim, ıslanmış ola, enâr şuvıla yâ koruk suyıla vireler. 
Yâhüd biliç şörbâs[ı] kim, enâr suyıla yâ koruk suyıla bişmiş ola, anı vireler, 


14 Metinde “biz’ biçiminde yazılmıştır. 

13 Metinde “eleni” biçiminde yazılmıştır. 
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dahi ’°alma yâ armud suym sorduralar, gıdadan öndin yâhüd arpa kavudm 
vireler, kuru itmegile "kim, ıslanmış ola enâr suyıla yâ alma suyıla. 

Vakit kim, acı yürimesi katı olsa hattâ uşşı "gitmek ' ârız olsa devası 
budur kim, istifrâğdan uş gitmek ‘ilâcın ideler, yüzine "sovuk su saçalar ve 
bedenin ovalar. Bundan gayrı kim, zikr idecegüz uş gitmek ' ilâcından. "Kaçan 
uşşı gelse mezkürât-ı ğıdâlarıla ğıdâlanduralar, lâkin hammâma koymayalar. 
Eğer ishâl ya' ni iç 15 gitmegi dâyim olsa habbü'r-rummân ya'ni enâr dânesi 
sefüfı vireler, ma' idesini alma yağıla 16 yâ ayva yağıla yağlayalar. Alma, ayva 
yağı oldur kim, gül yağını ayv[a] suyıla yâ alma suyıla kaynadalar, "hattâ şuyı 
gider yağı kalur, dahi zımâd ya'ni yaku ideler sandaldan ve gül yaprağından 
i8 ve akâkıyadan ya'ni ğaylân ağacımın yimiş şıkındusıdur yâ yaprağından olan 
kurşdur 19 ve ‘uşâre-i lihyetü’t-teys ya'ni tekesakalı sıkmdusmdan mersin 
suymdan bâğ yaprağı 5b/l suyından ve mâ’-i ‘aşâü'r-râ'i ya'ni çoban ağacı 
suyından yaku ideler. Dahi ne kim, bu tabi' atlu nesnelerden 2 ideler. 

Kaçan ishâl ya' ni içi gitmek kesilse ma' idesini efsentin yağda ovalar. 
Eğer ma'idesine 3 sancu ve hastalık ve za'iflık 'ârız olsa devâsı budur kim, 
ma'idesi üzerine issi 4 destimâl koyalar, immâ kurı ola, yâ issi zanbak yağıla 
olmış ola yâ issi halüf yağda olmış ola 5 yâ süsen yağda yâ ayruk gökçek kokulu 
issi yağlarda ölüdeler. Kaçan ma' idenün 6 sancusı sâkin olsa, içi gitmesi kesilse 
revâsı budur kim, hastaya yâ biliç yâ çil sögülmesi 7 ğıdâ ideler, koruk suyıla yâ 
enâr suyıla dahi yaş 16 balık sögülmesi yâ yahnisi vireler. 8 Eger yimek şehveti 
za'if olsa ayva cevârişi yâ alma cevârişi, misgile mutayyeb ola 9 ya'ni 
kokulanmış ola ve cevâriş-i cevzi vireler bi-kadri'l-hâceti. 

Kaçan irtesi olsa hammâma '°koyalar, eyü kokulu yağlarda bedenin 
ovalar, hammâmda çok eglemeyeler. Kaçan hastamın "tabi'atı yumşak [olsa] 
uşbu tedbirlerde tedbir itmek bu resme sıtmayı vâcibdür. Ammâ kaçan 
12 tabi'at[ı] muhtebis olsa revâsı budur kim, yanbaşmdan aşağasını elde 
sığayalar, nazar ideler, "göreler, ta' âm em' â-yı dikâka ya' ni ince bağarsuklara 
yâ kolan bağursuklar[a] indi m[i], dahi "hastaya şoralar: "Kankı mevzi'i 
kamında ağrıdur yâ sancadumr dahi kank[ı] ta'âm ta'm[ı] gelür gegiricek?” 
"Kaçan bu resme eyleseler, dahi bu bilinse ki, ta' âm-ı fasid bağarsukun üsdinde 


16 Sah kaydı ile sayfanın sol kenarına yazılmıştır. 
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olsa revası budur; le ol hastaya kimlün cevârişin vireler, issi su dökeler kamı 
üzerine biribirfi] ardınca. 

Kaçan ta' âm-ı l7 fasid aşağa bağarsuğa inse revası budur kim, kamunun 
aşağasına issi su dökeler. Kaçan ta'âmun aşağaya hareket itdügi zahir olsa 
revası budur kim, hastaya şâf yâ hukne-yi leyyine; 19 kaçan hasta kamında 
sokuldamak bulsa revası budur kim, hukne 'unnâbdan ve sibistândan 6a/l ve 
sibistân ve arpa yarması ve benefşe ve benefşe yağ[ı] ve kaz yağından, takuk 
yağından ideler. Eğer hasta kamında nefh yâ yil bulsa revâsı budur kim, hukne 
içine yil sürici nesne işlayalar, şil, kerefs tohm[ı] gibi ve râziyânec tohmı gibi, 
kimlün tohmı gibi, dahi ne kim, bunlara benzer nesne. 4 Kaçan hastamın 
hukneyile içi sorılsa, ğıdâsı müzevvere şörbâ ola, pâzüyıla, yoğurdıla 5 yâ 
ısfanâhıla. Eğer lçamında sokmak bulsa ve eğer yil bulsa, nohüd zeytile ve 
kimlün ve dâr-ı Şını vireler. 

ö Kaçan yarmdası olsa hammâma koyalar, kumaya dalduralar. Eğer 
hasta bağarsuğında ağırlık bulsa, 7 hıyârşenber pülı vireler ve gül-engübin kim, 
issi suyıla ezeler, dahi vireler. Kaçan tabı'at[ı] yumşasa, ğıdâsı 8 biliç şörvâsı 
ola, adı zirbâc ola. Andan sonra hastaya enir ideler, uyıya. Kaçan tamâm uyuşa 
ve 9 sıtma sakin olsa ve elem sâkin olsa, red ideler hastamın ğıdâsım ' ale’t-tedrıc 
yine evveline. 


DÖRDİNCİ BÂB 

10 Zahmetden hadis olan sıtmadadur: 

Ammâ kaçan bir kişi bu sıtmala sıtmalansa revâsı budur kim, rahat 
ideler "bir yirde kim, uykuyı çok ider ola. Şol haddfe] dahi kim, zahmeti bozıla, 
sıtma eksile. Kaçan böyle olsa hastayı hammâma koyalar, orta halvete 
durumlar, issisi sınmış suya baturalar, eğer havzı '^varışa, eğer havz[ı] yokısa 
üzerine biribiri ardınca su dökeler, bedenfi] yumşamağıçun zahmet- 14 den ' ârız 
olan kanlık gitmegiçün. 

Bundan sonra sudan çıkaralar, bedenine benefşe yağı yâ l7 nilufer yağ[ı] 
dürteler, dahi ovalar mu'tedil çok, huşüşâ bendükşelerini. Yağı çok dürteler 
a'zâsı 16 yumşak olmağıçun. Şol kurulıkdan ve çekişmekleri kim, zahmetden 
haşıl olupdur, eğer bedeni ovsalar 17 çok, ellerile, zamân-ı vâhidde, katı muvafık 
olayıdı. Andan sonra ikiledin yine havza koyalar yâ ü- 18 zerine issisi sâkin olmış 
şu dökeler. Eğer zahmet katı olsa bu geçen tedbır[i] iki defa 19 yâ üç defa yâ 
dört def a eyleyeler. Eğer zahmet yumşak olsa bir keret yâ iki keret ideler. 
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Andan 20 şonra hammâmdan çıkaralar ve bir sâ' at rahat ideler, dahi ğıdâ 
vireler. Biliçler etile ve keçi paçası 6b/l ve marul yidüreler ve kâsni ve bakla 
yidüreler. Defa' ât-ı keşireler çok ğıdâ vireler, virdükleri şarâb bedeni 2 mizâcma, 
yaş [a], yıldan hâzır olan vaktun ve şehrün ve ' âdetüiı mizacına muvâfık şarâb 
Vireler. Eğer bu mezkürât sovuk olsa yâ ekser sovuk olsa hâl bu olsa kim, 
hastamın 'âdeti çok 4 içmek olsa, revası budur kim, çoklıkda azlıkda mu'tedil 
şarâb vireler, yâ mikdâr-ı mu' tedilden artuk Vireler. Eğer bu mezkürât issi olsa 
yâ ekser issi olsa hastamın ' âdeti [çok] içmek olsa, yâ az olsa hastaya 6 az şarâb 
vireler, ak ola, sıvuk ola, çok karışmış ola. Çok uyku uyudalar ve rahat 7 ideler 
ve işi güci terk itdüreler. 

Sıtma bu tedbirde ta'cil zâyil olur. Eğer bâki nesne kalsa uşbu 
sıtmadan, 8 geçen tedbiri istihmâmdan gayrından yine i' âde olma. 

BİŞİNCÎ BÂB 

Kakımakdan hadis olan 'sıtmadadur: 

Ammâ şol sıtma kim, ğazabdan hâdiş ola, lâyık budur kim, kakıduğın 
bozalar, sâkin kılalar, 10 nefsini höş ideler. Kaçan sıtma eksilse datlu fatir sulu 
havza koyalar, anda mu'tedil eglene. Andan "havzdan çıkaralar. Eğer yaz güni 
olsa üzerine sovuk şu dökeler, nefsini ögütleye, sâkin kıla. Sandal, ,2 gül suyı, 
kâfur gögsine süreler, bir pare cüllâb içüreler, mâye-höş enâr şuyı, karıla 
şovmuş 13 ola, içüreler. Bârid-i ratb tabi'atlu ğıdâ vireler: sirke gibi, zeyt gibi, 
koruk şuyıla, enâr şuyıla bişmiş 14 şörbâ gibi. Etlü yaş balık, şarâb virilmeyeler. 
Zirâ gazabı şarâb ziyâde eyler, uykuyı 15 çok ideler, melâletden saklayalar. 

Bu tedbir bu sıtmay[a] şifa virür ve zâyil kılar. 

ALTINCI BÂB 

16 Guşşadan hâdiş olan sıtmadadur: 

Bu sıtma issine münâsib budur kim, nefsin meh-mâ emken şâd l7 eyleye, 
nefs[i] ferah idici şavtları dinleye: 'üd şavt[ı] gibi, tanbür şavt[ı] gibi. Gökçek 
mevzün 18 âvâz dinleye ve bedenini aheste âheste ovalar, hammâma 17 koyalar, 
evvelki halvetde dururalar, 19 mu'tedil harâretlü havz[a] dalduralar, tâ kim, 
içindeki harâret daşına zâhir olsun diyü. 7a/l Mu'tedil gıdalar yidüreler: oğlak 


17 Metinde “hımmâma” biçiminde yazılmıştır. 
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eti gibi, kuzu eti gibi, biliç, razrâzi balık eti gibi, şmhıyâr gibi, 2 hıyâr gibi. 
Bedenin mertüb, yaş itmegiçün bir def a çok ğıdâ yimeye. Şarâb-ı reyhanı kim, 
su 3 katılmış ola, ' âdet, yaş, vakt-ı hâzır mikdârmca. Eğer yaz güni olsa şovuk 
yirlerde oturdalar, 4 eger zamân kış olsa kuytu yirlerde oturdalar ve çok uyku 
üyimek isdemeyeler. 

Biribir[i] ardınca birkaç 5 gün bu tedbîri ideler, harâret bedenin[e] tağılıp 
' aklı başına gelince. 


YÎDÎNCÎ BÂBI 

Uykusuz- 6 lıkdan hadis olan sıtma devâsındadur: 

Kaçan uykusuzlıkdan sıtma hadis olsa reva budur kim, 7 hileler ideler 
hasta üyümege. Bumına benefşe yağı dürteler, delügine koyalar, yâ kabak 
çekürdegi yağ[ı] kim, 8 benefşele terbiyet olmış ola. Benefşele ve nilüferde ve 
haşhâş ve haşhâş kabı ve yarılmış arpala 9 kaynanmış şuyı başına dökeler, tâ şol 
haddfe] kim, uykusı çok ola, dimâğ[ı] ratb ya c nı yaş ola. 10 Kaçan sıtma azacuk 
sâkin olsa, hammâmun orta evine koyalar, başı üzerine datlu issisi sakin olmış 
şu dökeler, "dahi cemi'-i bedenine, dahi yağıla gövdesin eyü ovalar, datlu issisi 
sınmış havza koyalar, üzerine biribir[i] 12 ardmca şu dökeler, dahi geyesisin 
geydüreler, bir sâ'at rahat ideler, latif ğıdâ yidüreler, biliç eti ,3 ve keklik 
yidüreler, çok ğıdâ yidürmeyeler. Eğer şarâb içmeğe 'âdet dutmış kişiyise çok 
karışmış l4 az şarâb vireler ğıdâ tiz sinmeğiçün. Kaçan uykusuzlık ta'âm[ı] giç 
sindürürse ve dahi beden 1 ratb ya' ni yaş olmağıçun bu geçen tedbirler revâsı 
gibi revâdur kim, bedenün tartıbinde sa'y ideler, 16 cimâ'dan men' ideler. Zırâ 
cimâ' bedeni kurı eyler. 


SEKİZİNCİ BÂB 

Verem-i hâlıbden hâdiş 17 olan sıtma devâsm beyân ider: 

Ammâ şol kişi kim, anun sıtması verem-i hâlibden yâ ayruk issi 
veremlerden I8 hâdiş olsa, veremlü 'uzv ve münâsib damardan kan aldumıak 
münâsibdür. Dahi muvafık yaku i9 ideler, sovuk tabı' atlu mevâdı dökülmekden 
kabz idici yaku gibi. Tabi' atı sovuk şarâb vireler: 7b/l arpa suyı, enâr suyı ve 
cüllâb gibi ve bezr-i hâtünfa] gibi. Müzevvere kabak şörvâsı ve merdümük 
şörvâsı ve ısfanâh şörvâsı ğıdâ vireler, dahi ne kim, bu tabi' atlu nesneler 
vireler. Ma' işetin eyü ideler, 3 sovuk yirde oturdalar, ol verem sâkin olınca, yâ 
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dağılınca, yâ deşilince. Hammâma girmekden sakmalar, 4 dahı şerbet içmekden 
sakmalar hastalık tamâm olmca. 

Şimdiye değin eşnâf-ı sıtmanun devasını didük. 5 Şimden girü 
c ufünetden hâdiş olan sıtmanun devâsmdadur. 

DOKUZINCI BÂB 

Teğayyür-i ablâtdan 'Tıâdiş olan sıtma devâsmdadur: 

c Alâ vechi'l- c umüm 18 devâs[ı] üç nesnele olur: Birisi 7 sıtmanun 
harâretin söyündünnekdür, İkincisi müteğayyir olan hıkları daşra çıkarmakdur, 
üçinci ta' âm, 8 şarâb tedbirindedür. 

Amma sıtmanun harâretin söyündürmek sovuk yaş tabi' atlu ğıdâlarıla 
olur, dahi 9 bu tabı' atlu şerbetile olur. Zirâ hastalıklarun devâ-yı c âmmı ol 
hasta lı k tabı'atına muhâlif 10 tabî‘atlu nesnelerile olur. Bu sıtmanun mizâc[ı] 
hârr u yâbisdür, devası bârid-i ratb nesnelerile “olur. Lâkin revası budur kim, 
sovuk, yaş tabı'atlu nesne isti'mâl ideler mutlaka. Lâkin hastamın 12 bedeni ve 
yaşı ve şehrün ve hâzır vaktun mizâc[ı] mikdârınca eyleyeler edviyeyi, ammâ 
hastamın mizâcı mikdâr[mca]. 

13 Kaçan sıtmanun harâret[i] kuvvetlü, tiz olsa muhtâc oluruz çok sovuk 
tabı'atlu issi söyündürici 14 edviye isti'mâl itmeğe. Eğer sıtmanun harâreti az 
olsa, az nesne isti' mâl itmeğe muhtâc oluruz. 

15 Elhâşıl sovuk tabi'atlu edviyenün isti'mâl[i] hastanun mizâcı 
i' tidâlden çıkduğı mikdârca 16 ola issi olmakda. 

Uşbu zikir itdügümüz emr-i şâmildür cemi' hastalığa kim, mizâc 
yaramaz “olmakdan hâdiş olur. Lâkin mizâc i' tidâlden çıkmak mikdârım ve bu 
mikdârca edviye itmek 18 tabib[e] müyesser 19 olmaz; illâ hadsıla müyesser olur. 
Eğer müyesserise 20 , iddügi 'ilâcıla hastalık 19 onula gideyid[i]. Lâkin bu hadsıla 
bilmek dahi çok zamânda çok hastalar timâr itmegile olur. 

8a/l Ammâ beden-i tabi' inan mizâc[ı] kaçan bârid ya' ni sovuk 21 olsa, 
muhtâc oluruz şol edviyeler[e] kim, beden[i] katı şovudur 2 ola. Zirâ uşbu beden 


18 Metinde iki defa yazılmıştır. 

19 Metinde “miyesser” biçiminde yazılmıştır. 

20 Metinde “miyesserise” biçiminde yazılmıştır. 

21 Satırın üstüne yazılmıştır. 
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harâretde mizâc-ı tabi' isinden katı~ ırağ olupdur. Eğer beden-i tabi' inün 
mizâc [ı] hâr olsa, muhtaç oluruz şol edviyelerfe] kim, bedeni az şovudur ola. 
Zira beden mizâc-ı tabi' isinden 4 katı ırak olmamışdur. 

Bu resme amel olunur cemi' hastalıklarda kim, mizâc yaramaz 
olmakdan hâdiş olur. Zira hastalıklarun devâ-yı şâmili mizâc-ı tabi' isine red 
itmegile olur. Ammâ sovudıcı 6 edviyeler isti'mâl itmeklik hastanun yaşı 
mikdârmca, yılun vakt-ı hâzır mikdârmca, dahi hasta 23 7 sâkin olduğı şehr 
mikdârmca. Kaçan bu mezkurlar hâr olsa yâ çoğı hâr olsa vâcib 8 olur sıtmanun 
issisin ol söyündürmeklerün, sovudmaklarun. Eğer bu mezkûrlar bârid olsa, 
ya'ni 9 sovuk olsa, yâ ekser sovuk olsa, sıtmanun issisin sovudmak, 
söyündürmek az gerek. 

L emi -i envâ' -ı hastalık kim, cemi' -i envâ' sü M mizâcdan hâdis olur, 
ya'ni mizâc yaramaz olmakdan, U bu mezkûr veçhile 'ilâç ideler. 


ONINCI BÂB 

Müteğayyir hıltlar[ı] daşra çıkarmakdadur: 

Ta'affün ya'ni teğayyür kankı hılta olsa ol hılt sürici edviye isti'mâl 
ideler. İmdi eğer sıtma ğıbb olsa -4 ya'ni u gün aşa dutsa şafrâ sürici edviyeler 
isti'mâl ideler ve eğer 25 sıtma rıb' olsa ya'ni dört günde bir dutar 14 olsa, hılt-ı 
sevdâyi sürici edviyeler isti'mâl ideler. Eğer sıtma muvâzıb olsa, ya'ni dayim 
olsa hılt-ı balğami l5 sürici edviyeler isti'mâl ideler. Eğer sıtma demevı olsa, 
ya'ni kandan olsa, kan alduralar. Eğer sıtma mürekkeb olsa, I6 ya'nı karışuk 
olsa, terkibde ğâlib olan hılt sürici edviyeye meşgul ola[la]r. Bil kim her 
hasteligün 1 "mikdârmca müshil vireler. Lâkin bu nesneyi tabıb bilmez; illâ 
hadsıla, tecrübele, timârhâneye çok hıdmet 18 itmegile biler. 

Hastalık evvelinde hılt bişmedin müshil virmeyeler; illâ meğer kim, hılt 
kendü hareket itmiş l9 ola. Zirâ hılt bişmedin hastalık evvelinde müshil virseler 
hıltun latifi sıvukı çıkar koyusı 8b/l baki kalur. Koyusmı bişüricfi], sürici nesne 
kalmaz, bişmesi güç olur, tabi'at zahmet çeker sinür- 2 mekde, hastalıkun 


22 Satırın üstüne yazılmıştır. 

23 İki defa yazılmıştır. 

24 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

25 Metinde “iger biçiminde yazılmıştır. 



Dr. Tuncay Böler / 101 


zamân[ı] uzun olur ve hılt kend[ü] hareket itse bir mevzi' den bir mevzi' e 3 hasta 
zahmet çeker. Andan pes evvel emirden hareket iden hıltı çıkaralar hasta rahat 
olmağıçun. 4 Bu çıkan hıltun azhğıla çoklığıla çıkmağa muhtaç olan hılta istidlal 
itmek reva degüldür. Lâkin 5 nazar olma bu çıkan hıltun hâline. Eğer bu çıkan 
hılt bu hastalığı getüren hıltısa, hâcet 6 mikdânnca ishal ideler, eğer kuvveti 
kaviyise. Eğer bu çıkan hılt, hastalık getüren hılt-ı muhâlifıse 7 revâsı budur kim, 
istifrâğ[ı] keseler. Zirâ bu veçhile istifrâğ hastelik arturur, hastanun kuvveti 
taha mm ül 8 itmez. Zirâ çıkan, muhtâc olman hılt degüldür. Çıkarmağa muhtâc 
olan hılta, altı nesneye 9 nazar olma: hastanun kuvvetine ve yaşma ve yıldan 
hâzır olan vakta ve hasta sâkin olduğ[ı] şehr 10 ve hastanun istifrâğdağı ' âdetine 
ve hıltun meyline. Eğer hastanun kuvveti kavi olsa bir def a 1 ‘hâcet mikdânnca 
hılt istifrâğ ideler. Eğer za' if olsa istifrâğ itmeyeler. Sovuk 12 tabi' atlu harâret 
söyündürici edviye vireler kuvveti yirine gelince. Andan sonra hâcet mikdânnca 
13 istifrâğ olma. Eğer hastanun kuvveti kavi de olmasa za'if de olmasa az az 
defa' âtıla hâcet 14 mikdârınca istifrâğ ideler kuvvet sâkıt olmamağıçun. Ammâ 
hastanun yaşma, vakt-ı hâzıra, l5 şelıre nazar olma. Eğer yaşda yigid olsa, vakt-ı 
hâzır evvel bahâr 26 olsa, yâ güz olsa, havâ 16 mu‘tedil olsa, şehr dahi mu'tedil 
olsa, hâcet mikdânnca hılt bir def a istifrâğ ideler. 17 Eger yaşda oğlan olsa, yâ 
pir olsa, vakt-ı hâzır yaz gün olsa, yâ kış olsa, 18 havâ katı issi olsa, yâ katı sovuk 
olsa, şehr dahi katı issi olsa kâralar şehr[i] gibi, yâ katı l!> sovuk olsa, şıklâblar 
şehri gibi, istifrâğ olınmaya. Eğer istifrâğ itmeğe zarüret 9a/l olsa defa' âtıla az 
az istifrâğ ideler. Bu bâbda istiffâğa 27 hâcet vaktında nazar olma. Eğer 2 zamân 
yaz olsa yukandan kusmağıla istifrâğ olma, eğer kış olsa istifrâğ ideler 3 ishâl 
idici edviyele, yaz güninde devayı içüreler havâ sovuk olduğı vakt. Zirâ ol 
4 vaktda harâret-i ğarizi kuvvetlü olur, kış güninde kuşlıkda içüreler. Zirâ ol 
harâret-i ğariz[i] 5 cemi' -i bedene yayılur. 

Ammâ istifrâğ olman nesnemin mikdânn[a] bi-hasebi'l-' âde nazar olma, 
6 eger hasta müshilde istifrâğ itmeğe 'âdet dutsa, dahi muhtâc olsa hıltun 
istifrâğına, 7 hâcet mikdânnca istifrâğ olma, hiç tevakkuf olınmaya, ve eğer hasta 
istifrâğa ' âdet 8 dutmasa ihtiyât olma, hazer olma istifrâğmda, ve eğer kusmağıla 


26 Metinde “evvil-i bahâr” biçiminde yazılmıştır. 

27 Sah kaydı ile satırın üstüne yazılmıştır. 
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âdet dutsa, müshilde âdet dutmasa yâhud müshilde c âdet dutsa, kusıuağıla 
c âdet dutmasa, neyile ‘ âdet dutsa l0 anunıla istifrâğ ideler. 

Bu veçhile itmek enfa' dur, evfakdur ve eğer hasta kan almağıla 
istifrâğda "'âdet dutsa, tabi'at dahi muhtaç olsa kan çıkarmağa, kan çıkaralar 
hâcet mikdânnea ve ger I2 hasta kan almağa ' âdet dutmasa, tabî' at muhtaç olsa 
kan çıkarmağa, azırak hâcetden “aşağa kan çıkaralar ve amma mâddenün meyli 
i tibârmca. Nazar olma eğer mâddenün meyli ciğer tarafına 14 olsa, eğer 
cigerüh 28 arkası üzerine meyi eylese istifrâğ olma şol edviyelerile kim, sidük 
akıdur ola, ls ve eğer cigerün dibine meyi eylese müshil edviyelerile istifrâğ 
olma, ve eğer ma ide ya'ni kursak tarafına 16 meyl eylese, eğer kursakun 
yukar[ı] tarafına meyil itse istifrâğ olma kusıuağıla. Eğer kursakun aşağa 
tarafına meyil itse müshil edviyelerile istifrâğ olma, ve eğer madde bağarsuğa 
mayii olsa hukneyile 18 istifrâğ olma. 

Bu tedbir üzerine ola cemî' hastalıktın istifrâğ[ı], 

ON BİRİNCİ BABI 

19 Sıtmalarun gıdası tedbirindedür: 

Gıdamın tedbîri hastalığun 9b/l tabı'atı i c tibârmca ola, dahi vakti 
i c tibârmca, dahi hastamın kuvveti t tibârmca, dahi 2 hastanun c âdet[i] i'tibârmca, 
dahi şehvettin meyli f tibârmca, dahi nevbetler vaktları i c tibârmca, dahi 3 ğıdâyı 
men' idici nesnelerden hastaya ‘ ânz olan nesne i c tibârmca ola ğıdânun tedbîri. 

Amma hastalık tabi' atı i c tibârmca: Şân budur kim, sıtrnalarun ve ayruk 
hastalıklarun ba'zısı tiz "olur, ba'zısı uzunırak olur. Pes hastanım ğıdâsmun 
tedbiri hastalığun tîzligi, giçligi i'tibârmca 6 olur. Bu tîz olan hastalığun 
tabakât[ı] vardur. Ba zısı ğâyet tiz olur, iki günde, üç günde, 7 dört günde, biş 
günde geçer. Ba'zısı hiddetlü olur kavl-i matla'ila yitti günde, tokuz günde, on 
bir günde 8 geçer. Ba' zısında hiddet olur, velâkin giçlik dahi olur, on dörtten 
yigirmiye varmcadur. Ba' zısı bundan 9 dahı eglenicidür. 

Şol yirde kim, musannif hastalıklarun tabî'atların beyân idicek 
hastalıklarun 10 merâtibin beyân idipdür. Eğer hastalık ğâyetde hiddetde olsa 
hastanım ğıdâsı gâyetde latif “gerek: hâlis su gibi, yâ cüllâb karışmış su gibi, yâ 
cüllâb gibi, yâ mâüi'l-'asel ya'nî bal suyı gibi ve ,2 sikengübîn gibi. Eğer 


" 8 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 
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hastalık yidinci günde tükense arpa suyı vireler şekerde yâ cüllâbıla, dalu 
benefşe 13 şarâbm vireler. Eğer hastalık tokuzmcı günden on dördine varınca 
dükense, cevav vireler, yâ musaffa l 4 ya' ni şâf hâlis arpa suyı vireler, gündüzde 
iki defa, yâ evvelinde vireler, ortasında kabak şorvâsı, 15 yâ ısfanâh şörvâsfı], 
müzevvere vireler, yâ bunlardan ğayn hâzır olan[ı] vireler. 

Her bâr kim, hastalıklın luddet[i], l6 tizligi artuk olsa ğıdâsı latif olmak 
gerekdür. Her bâr hastelik uzunurak olsa ğıdâsı ğalizırak 17 gerekdür. Hattâ ba' zı 
hastalıkda sıvuk aıpa suyı vireler, ve eğer bundan hastalık artuğırak uzun olsa 
koyı 18 arpa suyı vireler. Ammâ şol uzun olıcı hastalıklara nb c sıtması gibi, 
dâyim olan mutbık sıtma gibi l 9 ğıbb-ı ğayr-ı hâlis sıtma gibi, dahi bunlar[a] 
benzer sıtma gibi, hastalıklar gibi, galizi, koyu ğıdâlar vireler, koyulığm 
arturalar, 10a/l tâ tamâmına yitişince. Eğer sen latifi ğıdâ virürsen bu uzun 
hastalıklarda âhir tamâm olıcak 2 hastanun kuvveti sâkıt olmakdan emin 
olmazsın ve hastalık girü dönmek korkusmdan halâs 3 bulmazsın. 

Kadimi ‘âlimler hastamın kuvvetin 29 zâda benzeddiler ve hastalığı 
sefer[e] benzeddiler, hastayı müsâfir[e] benzeddiler. 4 Bunuii beyân[ı] budur 
kim, müsâfir zâd takdir ider seferim ıraklığı yakınlığı i'tibârmca. Buncılaym 
tabîb dahi 5 ğıdâyı yaraklamaklar hastalığım uzunlığı kısalığ[ı] i'tibârmca. Eğer 
görse marazın ya' ni hastalığun müddeti azdur, 6 ğıdâyı az vir[e], latif vire. 

Nitekim müsâfirüii seferi yakın olsa az zâd[a] muhtâc olur ve eğer görse 
kim, hastalık 7 müddet[i] uzundur, tabib dahi kuvvet saklasa gerek hastalıkun 
evvelinden tâ kim, kuvvet sakıt olmaya 8 hastalıkun âhirine yitişmedin. Nitekim 
müsâfirün seferi uzun olsa çok zâd yaraklar, ol zâd zabt ider 9 seferün evvelinden 
tâ kim, varacak yire varmadın zâd dükenip kuvvet sakıt olmasun diyü. 

10 Ammâ ğıdâ takdir itmek hastalığım vaktlar[ı] i'tibârmca: İmdi kâ' ide 
budur kim, hastalığım evvelinde koyulığa H mâyil ğıdâ vireler, tâ kim, hasta 
def i ğıdâ-yı ğalizden ya' ni koyudan ğıdâ-yı latif[e] nakl olımnaya. 12 Zirâ bu 
def i nakl itmek muzırdur ve kuvveti za' if idicidür. Bundan sonra az az latif 
ideler 13 hastalık tamâm nihâyetine yitişince. Ol vaktin ğıdâ ğâyetde latif gerek: 
cüllâb gibi, bal suyı gibi, 14 benefşe şarâbı gibi. Zirâ kaçan bu vaktin ğıdâ latif 
olsa kuvvet ğıdâ sinürmege meşğül olmaz, 15 bel hasteligi def itmeğe meşğül 


29 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 
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olur. Kaçan hastalık eksilmeğe başlasa az az gıdayı latif- I6 hkdan nakl ideler, 
ğalizlığa ilteler tamâm sağ olıııca. 

Amma ğıdâ tedbîr itmek hastanım kuvveti 17 i' tibârmca: Lâyık budur 
kim, hastamın kuvvetine nazar olma. Eğer hastanun kuvveti kavi olsa ve 
18 hastalık tiz olsa dahi nihâyetin[e] yitişse ğâyetde latif ğıdâ tedbîr ohna. Amrnâ 
terk-i ğıdâ itmegile, yâ cüllâb virmegile, yâ şarâb-ı benefşe virmegile kim, su 
katılmış ola, 10b/l eğer kuvvet za' if olsa ve hastalık dahi tiz olmasa, âhiri dahi 
ırak olsa defa âtıla ğalize onay il ğıdâ vireler az az, hastanun kuwet[i] 
saklanmağıçun, hastalık âhir olınca. Ve eğer kuvvet kavı 3 olsa hastahkun âhir[i] 
ırak olsa bir defada mu'tedil ğıdâ vireler. Ve eğer kuvvet kavı olsa âhiri 
4 hastalığun yakın olsa ğıdâ-yı latif vireler: bal suyı gibi, cüllâb gibi. Ve eğer 
kuvvet mıh tedil 5 olsa, hastalık âhir[i] ırak olsa, mu‘ tedil ğıdâ virile bir def ada. 
Ve eğer kuvvet mu'tedil olsa, hastalık âhir[i] 6 yakm olsa, defa'ât-ı keşîrile ğıdâ- 
[y]ı latif vireler. Zirâ gıdâ ziyâde olsa, ğaliz olsa kuvvet ziyâde olur. Ve 
'hastalık dahi ziyâde olur ve ğıdâ latif olsa, az olsa 30 kuvvet eksiltir, hastalık 
dahi eksilür, ğıdâyı mu'tedil [vireler] azlıkda 8 çokhkda kuvvet saklar. 'Âlâ 
hâlihâ bu ecilden ötrü eyitdiler kim, kaçan hastalık ma'ide tolu olmakdan hâdiş 
olsa ve kuvvet kavi olsa ğıdâ-yı latif az itmek gerek didıler. Ve kaçan hastalık 
ıstıfrâğdan 10 ve kuvvet za' if olmakdan olsa ğıdâsı ğalîz ola, defa' âtıla, keşîrile 
vireler. Ve kaçan kuvvet za'îf “olsa hastalık beden tolu olmakdan olsa yâhüd 
kuvvet kavi olsa, hastalık beden boşalmakdan l2 olsa ğıdâsı azlıkda çoklıkda 
dahi cevherinde mu' tedil olmak gerekdür. 

Amma tedbir-i ğıdâ itmeklik !3 yılun evkât[ı] i'tibârmca: Reva budur 
kim, yaz güninde gün ortasından öndin, şol vakit kim, harâret-i i4 ğanz[i] kavı 
olur, ğıdâ vireler, bundan artuk virdükler[i] ğıdâ sovuk ola bi’l-fı'il, tâ kim, anı 
kabül ide nefs, dahi sâkin ola anun üzerine. Ve kış güninde gün ortasında 
harâret-i ğarîzi ya'm tabı' î kavi olup 16 cemı'-i beden[e] tağılduğı vakti ğıdâ 
vireler, ol virdüklerfi] ğıdâ issi ola bi'l-fi' il. 

Amma ğıdâ takdir itmek 17c âdet i'tibâmca: Revâ budur kim, nazar 
olma, eğer hastanun şıhhatdeki 'âdeti çok ğıdâ yimegise revâ buduı - kim, 
ğıdâsmı kesmeyeler, yiyecekden men' itmeyeler. Egerçi hastanun tabi' atı 
şimdi isdemese dahi, ve eğer ' âdet[i] 19 az yimegise revâ budur kim, ğıdâ 
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virmeyeler, evvelkiden latif ğıdâ vireler. Zira eğer ğıdâ virürsen lla/1 kuwet[i] 
tahammül itmez, za' if olur, hasta helak olur. 

Ammâ ğıdâ tedbir itmek bedenün çehresi i' tibânnca: 2 Eger beden 
mütehalhil olsa ya'ni kalksa, yumşasa, kabarsa, keşirü't-tahalhul, reva budur 
kim, hastayı ğıdâdan 3 men c itmeyeler, ğıdâ vireler hastanun tabi'atı 
muktezâsmca. Eğer hastanun bedeni müstahşif olsa, 4 ya' ni katı berk olsa reva 
budur kim, ğıdâsın az ideler, latif ideler, men' dahi ideler eğer men' [i] tabib 
"maslahat görürse. 

Amma tedbîr-i ğıdâ nevbet vaktlar[ı] i £ tibânnca: Reva budur kim, nazar 
olma eğer sıtma nevbet- 6 lü olsa, nevbeti muhtelif olmasa reva budur kim, 
gıdadan men' olma nevbet vaktında, nevbet vaktmdan 7 öndin altı sâ c ât, harâret 
eksilince, nevbet geçince. Eğer hasta şabr itmese nevbeti tamâm 8 geçince revâ 
budur kim, harâret bedenün yukarısında olsa, yâ bedene tağılmış olsa ğıdâ 
virmeyeler, delkim harâret gögüsden, karından alçak olup etrâflarfa] varıcak 
vireler. Ammâ hummâ-yı mutbıkada '“ya'ni dâyim olan sıtmada ğıdâ 
vinneyeler sıtma katı olduğı vaktlarda. Zirâ bu nesne "münâsibdür ğıdâ hazm 
olmakda. Zırâ kaçan ma'ide kızsa harâret-i ğaraziden 31 ğıdâ hazm olmaz, 
12 sıtma mâddesine döner, mâdde ziyâde olur, sıtmanun müddeti uzun olur, 
tamarlarda, ciğerlerde l3 südde olur. Ammâ kaçan sıtmanun nevbeti muhtelif 
olsa, muntazım olmasa revâ budur kim, hastanun 14 ğıdâya hâcet olduğı vaktda 
ğıdâ vireler. 

Ammâ ğıdâ tedbır[i] hastanun şehveti i'tibânnca, 15 dahı ğıdây[a] meyil 
itdügi i c tibânnca: Revâ budur kim, nazar olma, eğer hastaya çok nâfı' ğıdâlar 
16 muvâfık olsa, lâkin ba' zınun menfa' at[i] akal olsa ba' zindan ve hastanun nefsi 
menfa'at[i] az olan 17 ğıdâya meyi itse revâ budur kim, hastanun nefs[i] 
ârzüladuğı ta'âm[ı] vireler. Zirâ bu ğıdâ muvâfıkdur ls çok menfa'atlü 
ğıdâdamsa, nefs[i] kabul itdüginden ötrü. Buncılaymdur cemi' hastalıkun 
tedbir[i]. 

Ammâ ğıdâ 19 takdır itmek hastayı ğıdâdan men c eyle[yi]ci nesneler 
'ânz olduğı i'tibânnca: Revâ budur kim, nazar olma, 20 eger ma'idesinde 
ğıdâdan fazla olsa, yâ bağarsuğında şifi olsa, revâ budur kim, hiç bir gıdâ 
virmeyeler, 21 ma' idesi annınca, şifi bağarsuğmdan çıkınca. Ve ancılaym her bâr 
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hasta müshilile, yâ hııkneyile, "yâ şaftla, yâ kan almağıla istifrâğ-ı bedene 
muhtaç olsa revâ budur kim, hiç ğıdâ virmeyeler 23 beden arınmayınca. 

Ammâ şarâbıla tedbir itmeklik üç kısmdur: Birisi suyıladur, birisi 1 lb/1 
devâyıladur ve birisi siiciledür. 

Ol kim, suyıladur, suyı şovıdalar, tartıb ideler ya' nî yaş 2 tabî c atlu nesne 
patalar. Eğer sıtma dâyim olan sıtmadan olsa, dahi yakıcı sıtmadan olsa, madde 
bişmekligi alâmeti zahir olsa, kuvvet kavi olsa, hastamın 'âdeti sovuk su 
içmek olsa, hiçbir uzv şerif' uzvlardan za' if olmasa, veremlü dahi olmasa revâ 
budur kim, hasta 'sovuk su içmekden men' olınmaya İd, katı sovuk ola. 

Eğer mâddenün bişmekligi 'alâmeti zâhir olmasa, 6 kuwet za'ıf olsa, 
ba zı şerif uz\ da verem olsa, hastamın ' âdeti sovuk 7 su içmek olmasa revâ 
budur kim, kat[ı] sovuk su içmekden men' olma. Eğer zamân yaz 8 gün[i] olsa, 
sıtma ğâyetde tiz olsa, huşüşâ ma'ide, ciğer za'ıf olsa sovuklıkda mu'tedil 9 su 
viıeler. Eğer sıtma nevbetlü olsa revâ budui" kim, nevbeti ortasında sovuk su 
içüreler, 10 nevbet evvelinde sovuk su virmeyeler. 

Yine buncılaymdur sıtma tîz olmasa, hılt hâm "olsa revâ budur kim, 
sovuk su içmekden men' olma, çok içmekden dahi men' olma. l2 Zirâ bu veçhile 
olsa çok mazarrat hâsıl [olur] hastaya. Nitekim Bukrât eyitdi Emrâz-ı Hâdde 
kitabında, bu kat[ı] "sunun inmesi giç olur, bişmesi güç olur, ma'idede 
eğlenmesi uzun olur, ekser emirde 14 karakır hâdis olur. Eğer ittifak vâki' olsa, 
ma idede şafrâ ğâlib olsa su fâsid olur, şafrâya döner. Eğer bağarsuklara inse, 
çok müddetten sonra bağarsukdan ciğere, l6 bögrege, öykene âsânlıkıla inmez. 

Kaçan emr bu resme olsa sidügin akıtdunnayalar, susalığm I7 sâkin 
itmeyeler bu hâlde. Zira ma' ideden tiz geçip bedenin[e] tağıhnaz. Bu sebebden 
öt™ 18 revâ degüldü[r] su içürmek ba'zı şerbetile sikencübîn gibi, cüllâb gibi. Ve 
ammâ devâ şerbetlerfi] ba'zısı l9 sikencübindür, sikencübin sıtmaya muvâfıkdur. 
Ammâ saya, sikencübin şaffâvi sıtmaya muvâfıkdur. Zirâ 20 tabi' atı şovudur, 
yapışıcı hıltlar[ı] doğrar, daşra atar, tamarlar[a] girür, süddeler[i] açar, 12a/l 
müteğayyir olmış hıltlar[ı] südigile daşra çıkanır. Lâkin öksürüğe şâlih 
degüldür, dahi şol 2 bağarsuklar kim, hiddetlü hılt dökiilmiş ola ana, dalıı şâlih 
degüldür. Zirâ sıyırur, cirâhatlu ider. 3 Ammâ şol şerbetler kim, tohumlarda 
düzilmiş ola, balgamı sıtmalara şâlihdür. Zirâ bu şerbet hıltlar[ı] 4 latıf eyler, 
tamarlar[a] girür, sidügi yüridür ve ammâ cüllâb harâretfi] sövündürür, tabı' atı 
5 sovıdur, susalığ[ı] sâkin ider. 



Dr. Tuncay Böler / 107 


Ba c zısı bu şerbetlerden bal suyıdur, bu dahi balgam [ı] latif ider, 6 doğrar; 
lâki n tabi'at[ı] katı sovıtmaz. Ba'âsı benefşe şerbetidür, bu şerbet tabi'at[ı] 
7 yumşak eyler, yüregün, gögsün yolmdağı iriliği giderür, hiddetini sakin ider. 

Amma süci 8 tabi' at[ı] issi eyler, hı[l]tları latif eyler, bedeni kavi eyler, 
yiyeceği ğâyetde sinürür. Lâkin revâ degül 9 şafrâvi sıtma issine, hiddetlü sıtma 
issine virmek. Amma uzun sıtmada ğıbb-ı ğayr-ı hâlis gibi, 10 nb c sıtması gibi, 
dâyimi olan sıtma gibi hıltun bişmegi âşân zahir olsa revâ budur kim, bu 
sıtmalar "issine eski olmaya, yini dahi olmaya, sıvukırak ola virdükler[i] süci. 
Zirâ bu vaşflu süci 12 kaçan sıtma galiz hıklardan hâdiş olsa, tabi' at[a] yardım 
ider maddeyi bişürmekde, 13 latif itmekde. Dahi revası budur kim, başında 
ağırlık bulan kişi [yi] men' ideler süciden. l4 Zirâ sücinün şân[ı] budur kim, 
baş[ı] fuzülıla toldurur. Zirâ hararetinden ötrü baş tiz ağar, "hilesine bedenim 
hıltlar dahi bile ağar. Lâkin az olur kim, menfa' at eyler. Kaçan sıtma za' if olsa, 
16 hastanun kuwet[i] za' if olsa, hıltun bişmegi ' alâmeti zâhir olsa, sıvuk, sulu 
süci 17 içürseler, cemi' hastalıkun ğıdâsı, şerbet[i], tedbir[i] bu kıyâs üzerinedür. 
Bu mezkür[ı] sen 18 üstâd idin. 

Şimdiye değin zikir itdügümüz teğayyür-i ahlâtdan hâdiş olan sıtmamın 
19 'ale'l-‘umüm tedbirindedür. Şimden girü her bir sıtmamın başlu başına devâsı 
tedbirin zikir iderüz. 

12b/l Evvel ğıbb-ı hâlis tedbirin başlayavuz. 

ON İKİNCİ BÂB 

Gıbb-ı hâliş 2 devâsmdadur: 

Vakit ki, sen bildün, teğayyür-i ahlâtdan hâdiş olan sıtmamın 'ilâcı 
harâreti 3 söyündürmegiledür, müteğayyir ahlatı istifrâğ eylemegiledür. Pes ğıb 
sıtması ikisine bile muhtâc 4 olur. Lâkin ğıbb-ı hâliş sıtması akvâdur, dahi 
ekşerdür mâddede. Kaçan uşbu sıtmamın hudüşı 5 ac[ı] şafrâdan olsa bu resme 
şafrâ mizâc yöninden issirekdür, mâdde yöninden latifirekdür. Ğ Bes muhtâc 
olmur bu sıtmanun mu'âlecesinde hararet söyündiirmege mâdde istifrâğ 
itmegile. Lâkin cemi'-i ahvâlde bu şıfatlu sıtma başlasa revâ budur kim, 
tabi'atı yumşadalar şol edviyelerile kim, s tabi'atı yumşada, dahi sovıda, ekşi 
datlu enâr suyı gibi, vireler sükkerile, erüksi temrehindi ve hıyârşenber 9 suyı 
gibi, yâ leblâb suyı, ya'ni ağaç sarmaşıkı kim, ipliğe benzer kim, hıyârşenber 
karışmış ola, 10 yâhüd sükker, yâhüd mükerrer gül şarâbı sikencübinile, kanla, yâ 
sovuk suyıla, her birinden “hacet kadar. Eğer sıtmayıla baş ağnsı ve ğuşşa olsa 
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reva budur kim, yumşak I2 hukne kim, arpa, c unnâb, sibistân, benefşe, nilüfer, 
hatmi, kepek, benefşe yağ[ı], kızıl şeker koyalar "mâddeyi aşağa çekrnegiçün. 
Eğer zaman yaz olsa hastanım durduğ[ı] yir sovuk ola, şimal yili ,4 dokunur ola 
hukne dökdükleri vakt. Ve eğer kış olsa mu tedil havâlu yirlerde ola. 

Kaçan l5 hasta istifrâğ itdürsen nazar eyle hastanım gıdasına. Eğer 
nevbet güni olsa enâr ,<5 suyı ekş[i] datlu, dahi cüllâb içüreler, yâ temerhindı suyı 
kim, musaffa ola, birez karpuz suyı I7 katalar, yâ hıyar suyı yumşak dögilmiş 
bakla tohmıla ve tabaşirile karışduralar, I8 içüreler vakt-ı nevbetde ditremesi 
geçdükden sonra. Kaçan ma‘ idede, ciğerde za c f olmasa 19 katı sovuk su içüreler, 
huşüşâ hılt bişmiş ola. Zira bu işün harareti kesr 13a/l itmekde fâyidesi çokdur. 
Sakınasın hastaya sovıık su virmekden sıtmamın nevbeti vaktında. 

'Kaçan sıtma ğıbb-ı hâlis olmasa, mâdâm ki, hıltun bişmegi zahir 
olmaya, kaçan nevbetinün haleli güni olsa 3 kırk dirhemden elli dirheme varınca 
arpa suyı vireler, on dirhem şekkerile, yâ şarâb-ı benefşe 4 vireler arpa suyı 
içdüginden sonra dört sâ : at geçicek on biş dirhemden yigirmiye 5 varınca. Saya, 
sirkengübin sovuk suyıla içüreler, mâye-höş enâr şorduralar. Revâ degüldür 
sirkengübin vireler arpa suyı ardınca, dahi sirkengübini arpa suyma 
kanşdunnayalar, tâ kim, 7 ma‘ deden hazm olmazdan öı’idin gitmeye, dahi bedeni 
eyü ğıdâla ğıdâlandurmayalar. Yine ancılaym 8 arpa şuyı bedeni şovıdduğı, yaş 
eyledügi mâdâm kim, ma‘ idede ola ciger[e] inip kan olmaz- 9 dan öndin, 
kayırmaz hastaya sirkengübin virmek arpa suyından bir sâ c at öndin. Zira öndin 
10 sirkengübin ma' ide içindekin açar ve bağarsuk ve tamarlar içindekin açar, 
içine geçer, arpa suyma "yol ider, arpa suyı tiz iner, hazm olur. Bu arpa 
suyından sonra kim, dört sâ c at geçe, yine l2 sirkengübin vireler, tâ kim, arpa suyı 
ma‘ ideden ince bağarsuklardan ciger[e] ine âsânlıkıla. Bundan 13 şonra bir sâ c at 
geçse müzevvere şöıva kim, kabağıla, yaş hunnâla, ısfanâhıla, Yemen baklasıla, 
ebe l4 gömecile, şmhıyâr tolunıla, hıyar tohmıla yâhüd marul tolnnıla ve 
tohmeken tohmıla düzilmiş ola. Bu şör- l5 vâyı sovıdalar, koruk suyıla, enâr 
suyıla kim, mâyâ-höş ola, yâhüd yaş eriik suyıla, 16 yâ zirişk suyıla, dahi 
bunlarfa] benzer sovuk ğıdâlarıla. Bu sıtma issine ayruk sıtmalar issine 17 bu ğıdâ 
muvâfıkdur. 

Bukrât eyitdi Kitâb-ı Fuşülda: '‘Sovuk tabi'atiu ğıdâlar cemi' sıtmalu 
kişilere muvâfıkdur, huşüşâ oğlancuklara, c aıratlar[a], dahi yaş mizâclu 
kişiler[e] ğâyetde muvâfıkdur.” 19 Biz eyitdük Mm: “Ratb ya c nı yaş mizâclu 
kişiler didük. Zirâ devâ tabi c atlan evvelki 13b/l hâline red itmegiçündür. 
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Sıtmalarım sıfatı budur kim, bedenleri issi eyler, kurudur, bes sıtmalu 
2 tabi' atlar muhtaç olur sovıdıcı, yaş eyle[yi]ci devalara. Oğlancuklar mizâc[ı] 
artuk yaş olur 3 yigitler tabi'atından, hatunlar mizacı yaşırak olur erenler 
mizacından. Her birisi 4 sıtmasmda ziyâde sovuk, yaş itmeğe muhtaç olur 
evvelki hâllerine varmakda. Lâyık 5 budur kim, bu mezkûr devâyıla ğıdâlann 
kanla sovıdalar, evet hazer itsün gıdayı 6 kanla sovutmakdan ma'idesinde 
çigerinde za' f olan kişi. Kaçan gice olsa bir 7 pâre koruk suyı yâ enâr suyı ve 
tabâşir ve bakla tohm[ı] suyı ve bezr-i katûnâ lu'âbı her 8 birinden hâcet 
mikdâraca içe sovuk suyıla. Kaçan nevbet güni olsa arpa suyı Virmeyeler, 
ğıdâsm te 5 hir ideler nevbeti geçince, yâ yiyniligi vakt[ı] olınca. Kaçan nevbet 
gündüzün 10 âhirinde olsa kayurmaz gündüzün evvelinde arpa suyı virmeklik 
kim, sulu ola. Zâyil olmayalar "sovıdıcı isşi söyindüric[i] edviy el erile 'ilâç 
itmekden hıltun südükde bişmegi c alâmeti l2 zâhir olınca. 

Eğer bu sıtma hâlis olsa nevbetinün ekser yidi devr[i] olur. Kaçan hıltun 
13 bişmek c alâmet[i] zahir olsa hastayı issisi mu'tedil hammâm[a] koyalar, 
hammâmun orta evinde I4 oturdalar, üzerine datlu sulu, mu'tedil issilü su 
dökeler, mâddesi şeşilip bişmegi 1 'Tamâm olınca. Kayurmaz uşbu hâlis sıtmamın 
issi hammâm[a] girmek yidinci günden sonra eğer- 16 çi dahi hiç hıltun bişmek 
c alâmet[i] zâhir olmadıyısa dahi. Zira mâdde bu sıtmada 17 az olur, latif olur, 
hammâmıla tağılması âsân olur. Huşûşâ eğer hasta hammâma 18 girmege ' âdet 
dutsa her gün, yâ bir gün girse, bir gün girmese ve eğer nefsi mayii 19 olsa 
hammâm[a] girmege, hammâm[a] girmek ziyâde muvafık olur. Senün 
hammâm[a] girmegün 14a/l olsun sıtmamın nevbet hilâli olduğı gün, dahi 
ma' ide ğıdâdan hâli olduğı gün olsun. 2 Revâ degüldür kim, hastayı hammâmda 
çok ovalar. Zira zahmet hâdiş olur hastaya. Belkim 3 senün ğarazun hastayı 
hammâm[a] koymakdan mu'tedil su dökmekdür arkunlığıla, tâ kim, şafrâdan 
4 bakâyi zâyil ola, ezile bedenün kurulığı gide, yaş ola. 

Lâkin su dökmekde revâsı budur kim, 5 issi suyı tedricile dökeler 
bedene. Evvel ılıcak su dökeler, andan sonra dahi issisi artuk 6 dökeler, andan 
sonra mu'tedil su issisi, sovukı berâber su dökeler. Zira bir zıddan bir zıdda 
def i 7 in[ti]kâl itmek eyü degüldür her hâlde. Kaçan hammâmdan çıksa tedbir 
ideler vaşf itdügümüz tedbirlerde. s Eger nefs meyil itse razrâzi balıka ve hâzibiy 
balıka ve kiçirek biliçlere, kayırmaz yidürmek. Zira 9 bedeni yaş ider bunlar. 
Islâh ideler mezkûr balığı ve bilic[i] koruk suyıla, enâr suyıla ve bunlara benzer 
10 nesnele. 
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Eğer hastaya kusmak : arız olsa ve ağzında acılık his itse kayurmaz 
sirkengübinile dahi issi suyıla ve dahi ma' idesin arıtmak. Kusmakdan sonra 
enâr şarâb[ı] yâ koruk şarâb[ı] '-vireler sovuk suyıla. Bu hasta imtina' ide cemi' 
tiz acı nesnelerden, gıdadan ve ğayrısından. l3 Bu mezkürâtıla ma'işetin gin ide, 
rahat ola, kakımaya. Zira şafrây[ı] kakımak hasta üzerine ğâlib I4 eyler. Bu ğıbb- 
ı hâlis sıtması issi kaçan bu tedbirfi] itse, sıtması dokuz günden geçmez, 
13 belkirn çok olur dörtde, bişde, altıda geçer. 

ON ÜÇİNCÎ BÂB 

16 Gıbb-ı ğayr-ı hâliş sıtmamın devâsmdadur: 

Bu sıtmamın müddetfi] uzun olur, nevbetfi] on iki sâ'atden 17 ekşer olur, 
harâretile hiddeti, sokmakı olmaz. Nitekim zikir itdük delâyil vaşf itdügümüz 
yirde. z.irâ bu sıtma çok vaktda balgam safraya kanşmakdan olur, mâddenün 
bu sıtmada harareti çokırak l9 olur. Bu sebebden ötrü reva budur, ekser-i ' inayet 
hıltun istifrâğında ola. Lâkin cemi -i hâlde 14b/1 reva budur kim, nazar olma 
sidügine ve şerâyin tamarfı] dutıla, ya' ni yürek tamar| ı] kim, kan a' zâya andan 
2 yürür. Eğer sidük boyanmış olsa, şerâyin tamarfı] tîz olsa lâyık budur kim, 
hastaya arpa suyı Virile şekerde, üç sâ' atden yâ dört sâ' atden sonra sirkengübin 
virde sovuk suyıla. 4 Biliç suyıla düzilmiş zırbâc aşı ğıdâ ideler yâhüd koruk 
suyıla yâhüd enâr suyıla s düzilmiş ola. Uşbu didügümüz tedbir nevbet 
hılâlindedür. Zirâ bu sıtma uzun olur hastalıklın müntehâsma, dahi kuvveti 
saklamaka hâcet olmur. 

Amma nevbet güni müzevverfe] şörvâ Vireler, yâ şmhıyâfr] içi yâ hıyâr 
ıçı vireler. Zirâ bu ğıdâlar bedeni şovudur, yaş ider, sidügi yürüdür. 8 Nevbet 
geçdükden sonra lâyık budur kim, nazar olma. Eğer tabi' at kun olsa yumşadalar 
hıyârşenber 9 pülıla ve terencübinile ve temerhindile, tabı'at mu'tedil olduğı 
mikdârca. Zirâ bu sıtmada evvel 10 emirde istifrâğ itmek revâ degüldür; illâ 
meğer kim, mâdde bişmış ola, bundan sonra arpa suyı 1 'vireler, bundan sonra 
nevbet hilâlinde sirkengübin vireler ve ammâ bundan şonrağı nevbetinde 
Valunuz sirkengübin virile, nevbet geçdükden sonra müzevverât şörvâ virile. 

Kaçan hastamın üzerine tokuz gün geçse, dahi sen görsen mâddenün 
bişmegi alâmetfi] zahir olsa münâsib budur kim, sen istifrâğa şürü' idesin 
immâ ishâlile ve immâ kusmakıla 15 ve immâ sidük yürütmegile, ammâ ishâl 
matbüh-ı eftimümla ola. Zirâ eftimün bu 16 sıtmaya âşkârfe] menfa'at ider 
vücühıla. 
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Birisi budur kim, ma c ideye kuvvet virür eftimünda 17 kabz olduğıçun. 
Zırâ ma'ide bu sıtmada za'îf olur balgam sebebinden. Münâsib budur kim, 
18 ma' ideye kuvvet vireler ta'âm sinmegiçün, dahi balgam toğmamağıçun. 
Kaçan ma' ide kadir 19 olmasa ğıdây[ı] sinürmege, za' if olur, za' fmdan balgam 
toğar. 

İkincisi budur kim, efsentîn 15a/l sidügi yüridür hılt-ı balğamiyi latif 
eylemegile yolm açmağıla. 

Üçinci budur kim, efsentınde şafrây[ı] 2 cezb idic[i] kuvvet var. Şafrâ 
keymüsun aşlıdur, keymüs muhdişdür bu sıtmayı. Pes reva degüldür 3 efsentini 
isti' mâl itmek. İllâ ınâdde bişdükden sonra revâdur. Eğer sen mâdde bişmedin 
4 efsentmi isti' mâl itsen, âşkâr[e] ziyân ider. Zirâ efsentinde iki muhâlif kuvve 
vardur. 5 birisi kâbızdur, biri müshildür. Kaçan sen mâdde bişmedin efsentini 
isti' mâl idsen kâbız oldukdan 6 ötrü, mâddeye ziyâde hamlık ve katılık virür, 
ezilmesi düşvâr olur, ishâl idici kuvveti ol hıltı 7 ishâl itmek taleb ider, kâdir dahi 
olmaz ha m , katı olduğından ötrü tabi' at incinür, kuvveti za' if 8 olur. 

Ammâ kaçan efsentîn isti' mâl itsen mâdde bişdükden sonra efsentinün 
kuvvet-i kâbızası 9 a' zâya kuvvet virür, mâddeyi def idip çıkarmağa mu' âvenet 
ider, mâdde dahi latif olduğıçun l0 tız çıkar, tabı' at incinüp zahmet çekmez, dalu 
lâyık budur kim, ba'zı evkâtda mâ u'l-leblâb “ya'ni iplik gibi ağaç sarmaşıkı 
suyı, türbüdile yâ besfâyicile, şekerde yâ hıyârşenber pülı azlıkda 12 çoklıkda 
hâcet mikdânnca bu sıtmada benefşe kurşfı] isti' mâl idersen ğâyetde nef i l3 ola. 

Bu kurşanun şıfat[ı] budur kim, iki dirhem yaşıl benefşe, bir dirhem ak 
türbüd, yarım danik 14 sakmüniyyâ, yarım dirhem süsen dibi cemi'in yumşak 
dögeler, harîrden eleyeler, 15 biş dirhem kızıl sükker katalar, issi suyıla içeler, 
eyü devâdur bu sıtmaya. ZÎrâ bu kurşanun l6 şân[ı] budur kim, şafrâyı, balğamı 
ishâl ider. Revâ degüldür müshil deva isti'mâl itmek" 2 hastalıklın 17 ewelinde; 
illâ meğer kim, mâdde bişmiş ola ve 'alâmetleri âşkâre ola. Velâkin kaçan 
hastalık 18 intikâl itse bir yirden bir yire, hasta çabalasa İnlt bişmedin istifrâğ 
ideler, 19 te 5 hır ideler. Kaçan hılt bişmese, bişmek 'alâmeti zâhir olmasa, bir 
mevzi' den bir mevzi' e intikâl 15b/l dahi olmasa müshil devâ vimıeyeler. Zirâ 
eğer bu hâlde müshil virürsen hıltun latifi 2 çıkar, ğalizi kalur, yalunuz dahi 
bişmesi düşvâr olur. Zirâ hıltun ğalizi latifile bile olsa "tiz bişürür, latif ider. 


32 Sah kaydı ile sayfanın sol kenarına yazılmıştır. 
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bişdükden sonra çıkması âsân olur. Dahi revâdur kim, kaçan görsen 4 mâdde 
ciğere, tamarlara bağarsuklar[a] meyil itse, eğer hılt-ı balgamı ğâlib olsa hukne 
ideler bağarsukları 'balgamdan. Ve eğer hılt-ı şafrâvi ğâlibrak olsa hukne ideler 
yumşaklıkda, tîzlikde 6 mu‘ tedil ola. 

? E § er yukaruya, ma' ide ağzından yana meyil itse, hâl bu olsa, hasta 
7 ağzmda acılık bulsa yâ solysa yâ kussa reva budur kim, ğıdâdan sonra 
kusmakıla istifrâğ 'olma. Zirâ bu, hılt çıkarmakda âsân ider. Zırâ çok 
nes[ne]nün defi âsândur az nesnenün 9 definden. Anunıçun yimekden sonra 
ideler. Yme ancılaym hılt kaçan ğıdâya karışsa ğıdâvıla ,0 bile çıkar âsânlıkıla. 
Eğer bu, yukaru meyil eyleyen hılt-ı balgamı olsa bu sıtmada reva budur kim, 
"gıdaya hılt[ı] latif idici nesne katalar kekük gibi, turp gibi. Ve eğer ağır acılık 
ğâlib olsa, hastaya “arpa suyı, yaş balık, sirke, kâsnı, sermak dahi bunlar[a] 
[benzer] nesneler yidüreler. 

Kaçan istifrâğ "itse kusmağıla revâ budur kim, ma'ideyi arı ideler 
sirkengübinile, issi suyıla, kusmağıla. "Hattâ ma'idede hiç nesne kalmaya 
gıdâdan ve ğaynndan. Kaçan görsen kim, ma'ide arınsa "revâ budur kim, saya, 
alma şarâbı vireler. Kaçan görsen hılt cigeriin üstine meyi eyledi, "sağ eyegüye 
ağırlık dökülse sidük yüridici devâlar ve ğıdâlar isti'mâl "ideler, olsun sidük 
yüridic[i] devâlar issi, olmasun katı, kerefs suyı gibi ve râziyânec ıs suyı gibi, 
kavun tohmı içi gibi. Râziyân[e] tohmfı], kurı yir keşim tohm[ı] berâber 
dögeler, ik[i] dirhem mikdârı "cüllâbıla yâ sirkengübinile uykı vaktmda sovuk 
suyıla içüreler. Kaçan görsen kim, Aışbu sıtma uzun olsa revâ budur kim, nazar 
olma kan ğalebesi zâhir olsa yüzi 16a/l kızıl olmak gibi, nabzı büyük olmak 
gibi. 

Bundan artuk ' alâmeti kim, musannif ayruk yirde 2 zikir idipdür. Ekhel 33 
tamanndan kan aldura, ya'ni orta tamardan kan çıkaralar kuvveti mücebi 34 
mıkdânnca 3 ve dahi sol nesneler mücebince kim, anlaruhula kan almağa hâcet 
varıduğuna istidlal 4 olmur. Bilicile, çilile ğıdâ ideler, taibı'at[ı] yumşadıcı tabâşir 

kurş[ı] vireler, her gün bir 5 mişkâl. Bir buçuk ükıye sirkengübîn vireler sovuk 
suyıla. 


" Metinde “ekhek” biçiminde yazılmıştır. 
Sayfanın sol kenarına yazılmıştır. 
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Amma kaçan kan ğâlib olmak 'alâmeti 6 zâhir olmasa kan aldurmak 
münâsib degüldür. Eğer balgam ğâlib olmak c alâmâtı zâhir olsa balgam 7 ishâl 
idici edviyeler isti' mâl ideler, dahi kusduralar. Nitekim vaşf itdük. Lâyık budur 
kim, 8 iki istifrâğ arasında bir zamân geçe kim, beden ol zamânda kavi ola, dahi 
hılt bişe; 9 biribiri ardınca istifrâğ itmeyeler tâ kim, kuvveti anık ola. Lâyık 
budur istifrâğdan sonra 10 uşbu sıtmada, kaçan uzun olsa gül kurşası kim, 
tabâşirile düzilmiş ola, bir mişkâl "isti'mâl ideler, bir buçuk ükıye sirkengübin 
dahi bile her günde. Eğer kârüresi renklü 12 olsa, nabzında tizlik olsa arpa suyı 
kim, birezcük râziyân[e] tohmıla bişmiş ola, anı 13 isti'mâl ideler; yâ tabâşir 
kurşası, kâsni suyıla vireler, ğıdâsı biliç ve çil eti ola, zirbâc ,4 aşıla yâ yoğurtlu 
ısfanâh aşıla nevbeti geçdükden sonra ğıdâ vireler. Ammâ nevbeti gün 15 ğıdâyı 
terk ideler, nevbeti geçdükden sonra latif ğıdâ vireler tâ kim, nevbet terk olduğı 
gün 16 kuweti saklaya, nevbet güni kuvvet sayrulığı def itmeğe meşğûl ola. 

Ammâ eğer kuvvet ğıdâ terk "itmeğe tahammül itmese,' âdeti dahi ğıdâ 
terk itmek olmasa revâ budur: Nevbeti gün kepek 18 hariresi şekerde, bâdem 
yağıla vireler ve arpa suyı şekkerile vireler, yâ arpa, buğday kavudı vireler 
19 sovuk suyıla hastamın nefs[i] meyi itdügi mikdârca harâreti gögsinden 
kamından 16b/l aşağa inicek. 

Nevbeti gün giç siner ğıdâdan sakmalar. Zirâ bu ğıdâ kuvveti za' if ider, 
2 incidür, ğıdâ kana dönmez, balğam olur, hastalıkun mâddesi ziyâde olur. 
Amm â şarâb isti'mâl 3 itmek münâsib olur kaçan mâddenün bişmek 'alâmeti 
zâhir olsa sidükde ğıdâdan 4 şonra bir sâ' at. Ak, sıvuk, eski olmaya, yini olmaya 
şarâb içüreler, sovuk su karışılmış 5 ola. Bu şarâbun âşkâre menfa' at[i] vardur. 
Zirâ bu şarâb ğıdâyıla bile a'zâya girür, 6 kuwet virür, sidügi yüridür, deri 
yüridür, mizâc[ı] mu' tedil eyler, hazmı eyü eyler. Ammâ kaçan 7 şarâb isti' mâl 
itse mâdde bişmeden, harâret ziyâde olur; şafrâ harâreti ziyâdesile 8 kavi olur, 
hılt[ı] andur, cemi'-i bedene saçılur, südde hâdiş olur, bu fâsid ahlât 9 eyü 
ahlât[a] kanşur, eyü[yi] dahi fâsid ider. Revâ degüldür şarâb isti' mâl itmek bu 
sıtmada, 10 dahı aydukda illâ ahlât bişmekligi ' alâmet[i] zâhir ola revâ budur bu 
'illetde, H ma'ideye yaku ideler, bir yakuyıla kim, ma'ideyi issi eyleye, kuvvet 
vire, hılt-ı balğamiden 12 ne kim, varışa içinde bişüre, balğam doğmakdan men' 
ide. 

Mezkûr yakunuii sıfatı 13 budur: Üç dirhem lâdeni süsen yağıla ve gül 
yağıla ezeler, dahi kızıl gül yaprağ[ı] 14 katalar biş dirhem, süg ik[i] dirhem, 
râmik iki dirhem yumşak dögeler, mezkûr lâdene "kanşduralar, ğıdâdan 
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hâliyiken maddesine uralar, dahi istihmâm ideler bâbaddayıla, iklü'l-meligile, 
I6 merzencüşıla kaynanmış suda. Huşûşâ kim, hılt dirinün 35 daşrasma meyi ide 
gicivük ola, 17 deri ısınlur gibi ola, kurdâşeni ola, deri kabara. Bu sıtmada ve 
uyruk sıtmada, hılt bişmedin hammâmfa] iletmeyeler, eğer iltürlerise madde 
ğâlib olduğı yirde ve galiz olduğı yirde l9 üç mazarrat hadis olur: 

Birisi budur kim, kaçan bu hılt erişe, ezilip gitmese akar, südde 17a/l 
ziyâde olur, mâddenün teğayyür[i] artar. 

İkincisi budur kim, müteğayyir hılt kaçan erişe sıtma issiligile bedene 
hasıl ur, eyü hıltlara karışur, dahi am kokudur, miiteğayyir ider. 

Üçincisi budur kim, hammâm latif “maddeyi ezer giderür, galizi baki 
kalur, bişmesi güç olur, ezilmesi güç olur. 

Bu sıtma 4 issine münâsib budur kim, dirliğin höş ide, rahat ola tâ kim, 
hılt sâkin ola yirinde bişince. 5 Hareketden, kendüyi zahmete bırakmakdan 
yığlma, tâ kim, hılt eriyip gövdeye tağılıp eyü hıltlarfa] 6 karışıp fâsid itmeye, 
ahlâtfı] kokudup sıtmanun mâddesin ziyâde idip sıtmanun müddetin 7 uzun 
eylemeye. 

Câlınüs eydür uşbu sıtma bir yiğide ulaşdı, altı ay eğlendi. Musannif 
eydür: ‘“Ben gördüm uşbu sıtma yaz âhirinde bir kişiye ulaşdı, evvel bahâr dahi 
durdı. Benüm uşbu tedbirüm ana eyü tedbir oldı. Bes reva budur kim, uşbu 
sıtmada uşbu tedbir[i] ideler ayruk tedbır[i] itmeyeler 

İ0 ON DÖRDİNCÎ BÂB 

Rıb c sıtması mu' âlecesindedür: 

Rıb' sıtması "lıâdiş olur hılt-ı sevdâvi koyı, kun, giç bişerden. Bu 
sebebden çok eglenür, nevbeti zamânı ‘“uzun olur. İllâ meğer kim, yaz güninde 
ola, ol vaktda tiz geçer, müddeti uzun olmaz. Kaçan ,3 görsen uşbu sıtmayı yaz 
güninde, dahi görsen müddetinün zamân[ı] az olsa hiç bir edviyele 14 bıı sıtma 
issini depretmeyeier. Bel ancak gıdâsın latifi çil şörvâsm vireler, biliç şör- 
l5 vâsın vireler, zirbâc aşm vireler, dovğa aşm vireler, ğalîz yiyeceklerden men c 
ideler, dâneler- l6 den men' ideler, balıkdan, sütlerden, yimişlerden dahi yil 
idic[i] yiyeceklerden men' ideler. 


Metinde “dirinün’ biçiminde yazılmıştır. 
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17 Her gün yidi dirhem gül-engübin yiye. Ancak bundan sonra 
sirkengübin içe, yimişde horasan zeyti, 18 çekürdegi çıkmış, datlu bâdemile ve 
fustukıla... Uşbu sıtma kaçan uşbu tedbir olınsa tiz 19 gider. Amma kaçan uşbu 
sıtma yaz âhirinde ve güz âhirinde yâ kışda hâdiş olsa uzun olur 17b/l müddeti. 
Devâsı budur kim, nazar olma, evvel hâdiş olduğı vaktda eğer görsen nabzı 
' azimdür, Mahı tizdür, tizliği büyükligice degül. Dahi sidügi kızıl koyı olsa, yaşı 
yiğitliğim nihâyetinde 3 olsa münâsib budur kim, basalıkdan kan almağa iveler, 
ya' ni aşağa tamardan yâhüd ekhelden, ya' ni + orta tamardan, sol elden. 

Dahi nazar olma, eğer kanun rengi kara, koyı olsa hâcet kadannca kan 
5 çıkaralar, eğer kuvveti müsâ' ade iderse. Eğer kan kızıl olsa revâ budur kim, 
tamar[ı] bağlayalar, hiç nesne çıkarmayalar. 6 Zirâ her kan kim, bu şıfatlu ola 
eyü kandur. Eğer bu şıfatlu kam çıkarsan kuvvet za'if olur, 7 hastalıka karşu 
durmaz. 

Yine ancılaym kaçan eyü kam çıkarsan yaramaz hılt bedende yalunuz 
8 kalur, dahi kuwet[i] artar, azğunlığ[ı] artar. Bedende bir nesne olmaz kim, ana 
karşu dura, azğunlığın 9 men' ide. Eğer kan almak şavâb olsa lâyık budur kim, 
hastaya eyü ğıdâ vireler: biliç eti, yâ takuk eti gibi, 10 semiz hörös hayâşı gibi, 
nlm-birişt yumurd[a] gibi, oğlak et[i], kuzu eti kim, eyü bişmiş ola, zirbâc gibi, 
“dovğa aşı gibi, yumurtalu köfte gibi, dahi şol şörvâlar kim, içinde dârçini ola, 
kerevyâ ola, durak 12 ola. 

Men' ideler şol ğıdâlardan kim, ğaliz keymüs ola, yâ sevdâvi ola: büyük 
keç[i] eti gibi, 13 sığn eti gibi, südler gibi, kelem gibi, mercimek gibi, ayruk 
dâneler gibi. Kaçan kan ğâlib 14 olmak 'alâmeti bulınmasa, revâ degüldür kan 
aldurmak; revâ degüldür hasta evvel 15 emirden hılt hâm iken müshil isti'mâl 
eylemektik. Zirâ bu hâlde kaçan müshil isti'mâl 16 olınsa hâm hılt-ı sevdâvi 
çıkmağı mümkin olmaz ğaliz olduğmdan ötrü. Belkim 17 eyü, menfa' atlü hılt 
çıkar, yaramaz hılt bedende yalunuz kalur. Bunun sebebile sıtma kuvvet 18 bulur, 
gidermesi güç olur. 

Bu sebeblerden ötrü revâ degüldür kim, bir tabi' at yumşaklığa 19 mâyil 
ola. Ana karını yumşadıcı ğıdâlar isti'mâl ideler: pâzu şörvâsı gibi, 18a/l 
ısfanâh şörvâsı gibi, sermak şörvâsı gibi, horös şörvâsı gibi, horâsân üzümile 
yimişlenmek gibi, 2 datlu erük gibi, yaş, kurı encir gibi bir pâre ' aşftır tolunı içile 
bile. Kaçan tabi' at bağlansa Yen am yumşad datlu erük suyıla, hıyârşenber iç[i] 
suyıla, terencübinile, penir suyı, sükerile, 4 dahı ne kim, bunlara benzer nesne 
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varışa ve eğer bu mezkürâtıla tabi'atı yumşadmazsan yumşak hukne 5 isti c mâl 
eyle, yaz suyıla, şirlığûn yağıla, merile. 

Reva budur kim, bu sıtmada gıdayı mu'tedil 6 kılalar„ Galiz ğıdâ kim, 
sinmesinde zalımet ola, anı viımeyeler tâ kim, sıtmanun maddesi ziyâde 
olmaya. 7 Latif ğıdâ dahi isti'mâl itmeyeler tâ kim, kuvveti hastanım za'ıf ola. 
Zira bu sıtma uzun s olan, müntehâsı ırak olan hastalıkdandur. 

Kaçan ğıdâ-yı latif virsen hastalıkun müntehâsmda 9 kuwet[i] za'ıf 
idersin. Bu sebebdeıı ötrü revâ budur kim, hastamın ğıdâsmı mu' addel ideler 
10 kuwet saklanmakıçun hastalıklın müntehâsma dahi ve dahi galizinden az az 
ekseler sıtma tamâm olmca, bu vaktin ğıdâ-yı latif virmek münâsibdür tâ kim, 
kuvvet ğıdâya meşgul olmaya, ‘"hasteligi def itmeğe meşğül ola. Ayruk 
hastalıklarda dahi bu resme tedbir ide gıdâyı. 1 ■'Birkaç gün biribir[i] ardınca 
sırkengiibm vire ve gül-engübın vire. Sıtmanun nevbeti gün 14 hastaya ğıdâ 
virmeyeler tâ kim, tabi'at hastelige karşu dunnağa meşğül ola, ğıdâya meşğül 
'olmaya. 

Dahi revâ degüldür nevbeti gün hammâma girmek elbette 36 ; illâ sıtma 
gırü dönmeğe yüz l6 duta. Zira hammâmun şâm, sıfatı budur kim, latif mâddeyi 
daşra döke. Bu sıtmanun mâddesi galizdür. Kaçan hamınâm sebebiie latîfi 
gitse, bâkisi ziyâde olur, ğalizinde bişmegi ,s düşvâr olmakda bu vaktin hastelik 
artar. Bu sıtmada revâ olan arkun arkun yürütmekdür, 19 mu'tedil ovmakdur tâ 
kim, der yollan açıla, mâdde sıvuk ola. Bu sıtmada bu tedbîr isti'mâl 18b/l 
itmekden zâyil olmmaya mâddenün bişmegi' alâmeti zâhir olmca. 

Kaçan zâhir olsa sevdâi ishâl 2 devâ vireler, uşbu matbüh gibi. Sıfatı 
budur: On dirhem Kabili helile, on dirhem kara helıle, biş dirhem 3 belılec. biş 
dirhem emlec, yiginni dâne erük, çekürdegi çıkmış horâsân üzümi yigirmi 
dirhem, biş dirhem senâ'-i ınekki, dört dirhem efseııtin-i Rûmi, dört dirhem 
sığırdili, dört dirhem bâzrencbü yaprağı, 5 dört dirhem uvalanmış besfâyic, biş 
dirhem süsen dibi, üç dirhem ustühüdüs 6 cemı' ini üç ntıl suyıla bişüreler bir rıtıl 
kalınca, ııtıl yüz otuz dirhem[e] dirler. Bir biz 7 kîseye yidi dirhem akriti eftimün 
koyalar, ol bâki kalan bir rıtla ol kîseyi bırakalar, s dahı od[d]an indüreler, bir 
sa' at şabr ideler. Andan sonra eftîmün ışlayalar eyü. Bundan 9 şonra şuymdan on 
ükıye vezni süzeler, ükıye kırk dirhem [e] dirler. Bir mişkâl şabr-ı l0 uskütarî, 


J<5 Metinde “elebette” biçiminde yazılmıştır. 
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buçuk dirhem neftî duz, kara harbak iki deng, yumşak dögülmiş ola, bırakalar. 
11 Ol süzilen şuyı içeler ılıçakla, nâfTdür. Senün devayı isti'mâl itdügün gün 37 
nevbetün 12 ikincisi güninde ola. 

Kaçan bu devayı isti' mâl itsen reva budur kim, nevbetden sonra hastaya 
bir I3 mişkâl vezni ğâfış kurş[ı], iki vakıye sükeri su katılmış sirkengübinile, 
kaçan nevbeti gün olsa 14 sirkengübin vireler kim, ol sirkengübinde mrp ıslanmış 
ola, durak otıla dahi kaynanmış ola 15 tâ kim, kusmaklık isteye. Zira hılt nevbet 
vaktmda hareket ider, sıtma harareti am andur, 1Ğ sühületile istifrâğ olur, ya' ni 
hıltdan fariğat olınur âsânligile bu. 

Bu sıtma issine reva budur 17 kim, madde bişdükden sonra her yidi 
günde uşbu devayı isti'mâl ide kim, sıfatı budur: 18 Yidi dirhem Hindi helile, 
yidi dirhem Kâbilı helîle, üç dirhem besfayic, üç dirhem eftimün 19 cemi' [in] 
yumşak dögeler, bir dirhem veznin alalar, ol mikdârca Süleymâni şeker katalar. 
Bundan sonra 19a/l issi şu içe, bu şerbet nevbet güninün ğıdâsmdan ola. Kaçan 
bu sıtmamın müddeti uzun olsa, 2 kışa yitişse, bişmeklik âşâr[ı] zâhir olsa revâsı 
budur kim, tîz ma' cünlardan ma' cün vireler: Kasnı 3 ma' cün[ı] gibi, kasnı habbı 
gibi her üç günde buçuk mişkâlden bir dirheme varınca. Yâhüd bir pâre 4 fülfül 
ma' cünı vireler. Şıfaü budur: Yigirm[i] dirhem ak fülfül, yigirm[i] dirhem kara 
fülfül, yigirm[i] dirhem dâr-ı 5 fülfîil, yigirm[i] dirhem belesân budakı, on 
dirhem vezn[i] [...], bir dirhem zencebîl, bir dirhem kerefs tohm[ı], bir dirhem 
Ğ selihe, bir dirhem sesâliyüs, bir dirhem asârün, bir dirhem râsen, sünbül dört 
dirhem, hammâmâ 7 dört dirhem cemi' in yumşak dögeler, köpügi alınmış balıla 
yoğıralar. Yine ancılaym her heftede bir 8 kez meşrüzitüsi ma' ebrundan vireler, 
yâ tiryak vireler hâcet mikdânnea, dahi hastamın 9 tabi‘at[ı] tahammül itdügi 
mikdârca hılt latif itmegiçün. 

Bu ma' cûn nb' sıtmasına hılt bişdükden 10 menfa‘ at ider. Budur sıfatı: 
Üç dirhem zencebil, ü[ç] dirhem kara fülfül, dört dirhem kasm, U nân-huvâh, 
selihe her birinden sekiz dirhem, sünbül on dirhem, fevtenec-i cebeli, anisbn her 
birinden 12 biş dirhem cemi' i yumşak dögile. Harirden eleyeler, köpügi alınmış 
balıla yoğıralar, hılt bişdükden l3 isti'mâl ideler. Lâyık budur kim, ma'cûm 
isti'mâl itmekden hazer idesiz hılt bişmezden öndin; 14 zirâ bu ma'cûn hılt 
bişmezden öndin çok mazarratlar getürür: 


37 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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Birisi budur kim, ol ma c cümla ’ristiffâğ-ı hılta kadir olınmaz hâm 
olduğmdan ötr[ü], dahi galiz oldukdan ötrü. 16 Pes böyle olsa hılt hareket itdürür 
ve akıdur, eyü hıltlar[ı] karışdurur, ol eyü 17 hılt[ı] kendü tabı'atma dönderür. 
Bunumla sıtma kavı olur, ulu olur. Az olur kim, i8 bu madde bedenden iki yire 
düşer, ik[i] sıtma hâdiş olur. Eğer üç yire düşse l9 üç hadis olur, dahi lâyık budur 
kim, issi mizâclu kişiler bu ma'cünlardan 19b/l hazer ide, dahi yiğitlik 
zamân[m]da, dahi yaz güninde bu ma' cunlardan hazer ideler. Eğer zaruret bu 
2 ma c cünlarun birisine muhtaç kılsa âsâmna sakmmakıla şürü' ide, uşbu hâlde 
ekser emirde J gâfiş kursalar, sikencübinile, cülencübinile isti'mâl ide. Ancak 
nevbeti gün kusmaklık isti' mâl 4 ide, dahi sirkengübin kim, su yarpuz[ı] ve 
eftimünıla kaynanmış ola, anı vireler. Amma kaçan 5 zamân kış zamân[ı] olsa, 
hastanım yaşı pirlik yaşı olsa, nıizâc[ı] sovuk olsa, yaş 6 olsa hılt dahi bişmeklige 
ibtidâi itse kayurmaz bu issi ma' cünlardan vinneklik. Lâkin 7 hastayı sovukı kun 
ğıdâlardan saklayalar, dahi sevda doğuncı gıdalardan saklayalar, s dahı ğalîz 
cevherlü gıdalardan saklayalar. Dahi revası budur, uşbu sıtma issi ' illeti 
“bişdükden sonra süci içe, eski olmaya, yini dahi olmaya, az su karışduralar. 

Kaçan uşbu 1 “sıtma müntehâsma yitişse bu sıtma issine latif tedbir kıl: 
biliçler eti gibi, çiller eti gibi, müzevvere "şörvâ gibi. Müntehâsı vaktmda dahi 
kuş kanadı vireler, boynın vireler, dahi ne kim, buna 12 beiizer varışa, tâ kim, 
hastanun kuvveti hastalığa karşu dura, ğıdâya meşğtıl olmaya, dirliğin 1 J höş 
duta, rahat ola, az hareket ide, tâ kim, tabi' at hastalığa meşgul ola. Hareket 
hastalığa meşğül olmakda[n] men' eylemeye. Dahi miinâsib budur bu sıtmada: 
Ciğere, kalağa 'inâyet olma. Zırâ ciğer ahlâtun toğacak yiridür. Pes 'inayet 
olma, tâ kim, hılt-ı sevdâvi toğmasm diyü. Amma talak bu hıltun ma' denidür. 
Bu ikisine inâyet gerekdür, tâ kim, za' if olmayalar. Yâhüd bu ikisine süddeler 
hâdiş ola, yâhüd ikisi galiz l8 ola, hastaya zirişk kurşm ve ğâfis kurşm [vireler] 
sirkengübinile hastalık ortasında l9 ve âhirinde, mâdde bişdükden sonra. Amınâ 
ihtidasında sirkengübin ğâyetde muvâfıkdur. 

20a/1 ON BÎŞİNCİ BÂB 

Dâyim olan sıtma devâsmdadur: 

Dâyim olan sıtma uzun olur, onulması ~düşvâr olur. Huşüşâ güzin yâ 
kışın hâdiş ola. Kaçan bu sıtma müteğayyir balğamdan doğsa, bu “sıtmamın 
ilâc[ı] ayruk sıtmalar 'ilâcı gibidür. Ya'ni harâretin söyündüreler, maddesin 
istifrâg ideler. 4 Lâyık budur bu sıtmada, hılt-ı balğami istifrâğ itmeğe ' inâyet 
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ekser ola. Evvel lâyık olan 'Tedbir bu sıtma issine evvel hâdiş olduğ[ı] vaktda iki 
vakıye sirkengübin ki, az su katılmış ola, 6 am vireler. 

Kaçan üç gün geçse yidi dirhem vezn[i] cül[en]cübin kim, şekerden ola, 
anı vireler; 7 bundan sonra üç sâ' at geçicek iki vakıye sirkengübin [vireler] az 
nesne kanışmış ola. Eğer S issisi kuvvetlü olsa, sidügi boyanmış olsa, hasta 
bununıla susasa lâyık budur: Seher Vaktmda biş dirhem cülencübin vireler. 
Kaçan gün doğsa kırk dirhem vezn[i] arpa suyı vireler, 10 râziyâne tohmıla, 
râziyâne dibi kabıla kaynanmış ola. Kaçan bundan sonra dört sâ'at geçse n iki 
vakıye sovuk suyıla sirkengübin vireler. Lâkin lâyık budur: Arpa suym 
virdügün nevbetinden 12 altı sâ' at öndin ola. Bari dört sâ' atden eksük olmaya, tâ 
kim, nevbeti hâzır olduğı l3 vaktm arpa suyı ine gide, ma'ide hâli ola. Andan 
birkaç gün bunı ide harâreti 14 dükenince. 

Kaçan bu sıtma issinde harâret, tizlik olmasa arpa suym virmeyeler, 
15 sirkengübin vireler, cülencübin vireler tâ mâddenün bişmegi 'alâmeti zahir 
olınca. Gıdası 16 müzewere, pâzü aşı yâ ısfanâh, sirkele ve dârçini [ola.] 

Eğer zamân yaz gün[i] olsa 17 sirkele zeyt kim, şekkerile, na'nâyıla 
tarhunda, kerüviyâla kim, anisün gib[i] otdur, düzilmiş ıs nesne vireler. Eğer 
hastamın kuvveti za'if olsa dürrâc eti, çil eti, yahni yâ 19 sögülme yâ kalye, 
kimlümla, dârçinile [vireler]. Kaçan bişmek 'alâmeti zâhir olsa lâyık 20b/l 
budur kim, balgam ishâl ider edviyelerün ba' zıla ishâl ider: türbüd gibi, ğârikün 
gibi ve çivit tohmı gibi. 2 Balğam ishâl iden devânun sıfatı budur: Bir dirhem 
türbüd, ğârikün dört dânik, bir 3 dirhem çivit tohm[ı], ayâric-i faykara dört dânik, 
hindüstân tuz[ı] ik[i] dânik cemi'in yumşak 4 dögeler, yoğuralar, hab ideler, 
gölgede kuradalar, seherde ısıcak suyıla nâfi' dür. 

Müshil-i 5 âher şıfatı budur: Ak türbüd, çivit tohm[ı] içi her birinden bir 
dirhem vezni, dört dânik 6 ğârikün, nefti duz ik[i] dânik, kerefs tohm[ı], anisün 
her birinden bir buçuk 38 dânik cemi'in yumşak dögeler, eleyeler, suyıla 
yoğuralar, hablar ideler, gölgede kuradalar, seherde 8 içeler, ardınca issi suyıla 
içeler, nâfi' dür. Her heftede bir def a bu devâyı isti' mâl idesin. 9 Hefte ortasında 
sirkengübin içe, kusa. Bundan sonra issi şu, birez tuz bıraJkalar, bu devâ 
10 balğam[ı] kat' ider, latif ider, balgamı çıkarmağa âsân ider. Eğer nevbet 
vaktmda isti'mâl “itsen ğâyet eyü ola. Dahi revâsı budur kim, uşbu sıtmada 


38 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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sidük yüridici nesne 12 isti'mâl ideler vaktlarda: kerefs tohum[ı] gibi, yaş 
râzıyâne gibi. Karışduralar bunı edviyele; yâhüd l3 matbüh-ı üşül içdükden sonra 
bu dahi cülencübîn içdükden sonra ola; yâhüd 14 ol sidük yüridici nesneler 
cülencübin içinde ışlayalar, dahi süzeler. 

Bunun beyân[ı] ıs budur: Râziyân[e] dibinün kabını ve kerefs dibinün 
kabım ve dahi tohumların ve anisünı ve hâşâ 16 alalar, her birinden hacet 
mikdânnca, su içinde eyü bişüreler, dahi süzeler. Bunun içinde ,7 cülencübîn 
ışlayalaı, dahi alalar ısıcakla. Bir dahi matbüh kim, cülencübinile isti'mâl olur, 
şıfatfr] budur: Râziyâne, kerefs, süsen her birinün dibinden on dirhem alma, 
'Vşış, ğâfış ve hâşâ ve efsentin her birinden yidi dirhem, şukâ', 21a/l göyenik 
otıdur, ve bâzeverd her birinden dört dirhem selihe, dârçini gibi ağaçdur, 39 ve 
maştaki ve sünbül-i tibbi her 2 birinden bir dirhem, dahi buçuk dirhem Kâbilı 
helile, kara helile, şanı helile her birinden biş dirhem, 3 horâsân üzüm[i], 
çekürdegi çıkmış, yiginn[i] dirhem cemi'in bişüreler, biş yüz yigirmi dirhem 
suyıla 4 yüz toksan biş dirhem kalınca. 

Her gün yüz altmış dirhem alalar, yidi dirhem şekeri cülencübinile 
içüreler, 5 ğâyetde nâfı'dür. Kaçan uşbu sıtmamın müddet[i] uzasa revası budur 
kim, ma'idenün ağzına yardım 6 ideler, lâdenile, gülile, sügile ve râmegile. 
Râmegi, mazula, nâr kabıla, şamğ-ı c arab[i]le, zâcıla, balıla düzer- 7 ler. Yaku 
düzeler, uralar. Zira ma' idenün ağzı bu sıtmada za'if olur balğam sebebinden. 

Kaçan 8 ma' ide za' if ola, balğam çokırak hâsıl olur. Bu geçen yakudan 
menfa atlü yaku sıfatı budur: 9 Eyü süg ba'zısı eyü yaş hurmala, za'ferânıla, 
misgile düzerler, ba'zısı mâzula, bilicile düzerler: 10 Üç dirhem lâden, ik[i] 
dirhem lâden-i kıbrısfi], hariresinde çig gibi ot üzerine düşer, kızıl "gül, kaşab-ı 
zerire her birinden biş dirhem, za'ferân bir dirhem cemi'in yumşak dögeler, 
harirden eleyeleır, yoğuralar süsen şarâbıla yâ merzencüş suyıla, varsama 
suyıla, dahi bunlarfa] benzer nesneler suyıla. Ma'ide ağzına kuvvet virür, 
balğam[ı] latifi eyler nesneler vireler: gül kurşı gibi. 14 Eger ğâfıt kurş[ı] virsen 
sirkengübinile, ğâyetde muvâfık, eyü ola. Eğer balğam çok olsa, ,5 kârüresi ak 
olsa sirkengübın ballu ola. 

Kaçan korksan ciğerde südde ola 16 diyü, mizâc sovuya diyü, lâyık 
budur: Efsentin kurş[ı] vireler ve dahi lük kurşı vireler sirkengübinile l7 ve 


’ 9 Sah kaydı ile satırın üstüne yazılmıştır. 
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temne' uhu min-keşreti şurbi'l-mâ : i ya' ni çok su içmekden men c ideler. Huşüşâ 
karıla sovımış su 18 virmeyeler. Zira bu su ma‘ ideyi şovudur, ciğeri şovudur, 
balgamı arturur kim, bu sıtmamın maddesi "balgam dur. Kaçan görsen bu sıtma 
uzun olsa, südügi ak olsa, kış vakti olsa, 21b/l pirlik yaşında olsa, hastanım 
mizâc[ı] sovuk, yaş olsa, lâyık budur kim, hastaya tiryak-ı 2 kebir vireler bir gün 
ve bir gün virmeyeler, mikdâr ik[i] dânikden yanm dirheme dahi ola. 
3 Kimlünıla, hâşâyıla kaynanmış suyıla vireler, yâ bir pâre asârümla kaynanmış 
suyıla vireler. 

4 Kaçan fülful ma‘ cün[ı] yâ ayruk issi ma'cünlar virseler meşrüditüs, 
sahrünyâ 5 gibi, fınduk kadar, ğâyetde nâfT ola. Amnıâ kaçan zamân yaz olsa, 
hastamın, mizâc[ı] issi olsa, 6 yaşda yigid olsa revâ budur kim, tiryâk virmeyeler, 
dahi issi ma c cünlar virmeyeler. Ancak şol ’kurşlar vireler kim, zikr itdük 
şekeri 40 sirkengübınile, yâ balıla olmış vireler yâ cülencübin vireler 8 hastanun 
kuvveti za' fı i c tibânnca. Dahi lâyık budur bu sıtma issine, cemi' yaş Vimişden 
de, cemi' balgam toğurur nesnelerden, südler gibi, balık gibi, dahi ğaynsı gibi 
imtinâ' I0 ide. 

Ak üzüm vireler, dahi şeker, bal vireler fıstuk içile,' aşfur tohm[ı] içile, 
çetlemük "içile, evkâtda 41 şeker cevârişi vireler, bu dahi nâfı' dür. Hammâmdan 
men' ideler. 12 Mâdâm ki, mâddenün bişmek ' alâmeti zâhir olmaya, dahi sıtma 
alçaklığa dönmeye, bu hâlde "hammânı yaramazdur. Kaçan mâddenün bişmegi 
' alâmeti zâhir olsa hammâmfa] koyalar bâbaddala, 14 iklilü'l-meligile, varsamala, 
merzencüşıla, yavşamla kaynamış suyı başına, üzerine dökeler. 

15 ON ALTINCI BÂB 

Mutbık sıtmamın devâsmdadur: 

Mutbık sıtma hâdiş 16 olur tamar içindeki hıltlar müteğayyir olmakdan. 
Nitekim muşannif beyân itdi bu kitâbun cüz 3 -i "evvelinde ve dahi tamar içinde 
olan ahlâtun çoğırakı kandur. Bu sebebden mutbık "sıtmamın ekşer[i] kandan 
olur. Bu kandan olan sıtmaya sunühus dirler. Bu sıtma tiz 19 olan 
hastalıklardandım Bu sıtmamın evvel hâdiş olıcak muhtâcu'n-ileyh olan ' ilâcun 
22a/l başı evvelki gün, ikinci gün, üçinci gün ekhel tamanndan, bâselik 


40 Metinde “şerekeri” biçiminde yazılmıştır. 

41 Metinde “evkâtada” biçiminde yazılmıştır. 
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tamanndan kan alduralar. 2 Eger hastanun kuvveti, yaşı, [vakt-ı] hâzır kan 
almağa muvâfıkısa kandan çok çıkaralar, tâ kim, 3 hastanun ussı gide. Zira bun[ı] 
kaçan sen işlesen immâ sıtma kopa, gide ve immâ yiyni 4 ola, müddeti kısa ola, 
korhudan emin olma. 

Amma kaçan hastanun kuvveti, yaşı, mizacı, vakt-ı s hâzır çok kan 
çıkarmağa münâsib olmasa bir def ada reva budur kim, bunlarun muktezâ- 
smca az az kan çıkanla. Zira bu dahi bu sıtmaya yiynilik virür. Kan aldukdan 
sonra 7 münâsib budur: Datlu ekşi enâr suyı, saya, sirkengübînile vireler, yâ 
temerhindi suyı "vireler cüllâbıla, yâ koruk sücisi vireler, yâ maye-höş eruk 
sücisi vireler, yâ utrunc 9 sücisi vireler sovuk suyıla yâ kanla. 

Eğer zamân yaz gün[i] olsa, eğer hasta kuvvetlü °olsa kan alduğ[ı] gün 
müzevvere kabak yâ ısfanâh şörvâsı vireler, mârul dibi "vireler, bakla budakın 
vireler, hıyar, şınhıyâr tohmı için vireler koruk suyıla enâr l2 suyıla, yâ ekşi turne 
suyıla, yâ hatunduzlığı suym vireler mercimegile, mürdümügile. Eğer 
"'hastanun kuwet[i] za'if olsa revâ budur: Hastaya kan aldukları gün biliç 
şörvâsı, çil şörvâsı, dürrâc şörvâsı, dahi ne kim, bunlara benzer nesneler 
şörvâsı vireler. Kaçan 15 kan aldukları günün irtesi olsa münâsib budur kim, bu 
hastalığa nazar olma, ğâyetde tîz 16 olan hastalıklardan mıdur; yâhüd degül 
midür? Eğer ğâyetde tiz olan hastalıkdan olsa kim, l7 ol dört günden geçmez, 
dahi hastanun kuwet[i] eyü olsa lâyık budur kim, bu hastaya ancak ıs cüllâb 
vireler, yâ benefşe şarâbın vireler, yâ mayâ-höş enâr suym vireler, yâ koruk 
şarâbın vireler. Eğer hastanun kuvveti za‘ if olsa arpa cevâvı vireler, birezcük 
mayâ-höş 22b/l enâr suyıla, şekerde, yâ cüllâbıla, yâ utrunc suyı şekkerile ve 
koruk şarâbı vireler; evet kabzı 2 bundan şoiıra ik[i] sâ'at geçse arpa cevâvfı] 
vireler kırk dirhem, on dirhem barmak şeker. 'Kaçan bundan sonra dört sâ'at 
geçse on biş dirhem saya, sirkengübin sovuk suyıla vireler, 4 gicesi bezr-i katüna 
lu' âbı, ayva çekürdegi lu' âbı, cüllâbıla, enâr suyıla vireler, dahi yata, 5 uyuya, 
ğâyetde menfa' ati ola. Eğer uşbu şarâb üzerine yatsa ğâyetde menfa' atlü ola. 

6 Bu şarâb sıfatı budur Otuz dâne datlu büyük erük, yiginn[i] dirhem 
temr-i Hindi cemi' i üç 7 rıtd suyıla bişüreler, rıtıl kırk dirhem[e] dirler, tâ bir 
buçuk ntıl kalınca. Üzerine "mayâ-höş enâr suym buçuk ntıl, buçuk rıtıl ekşi 
utrunc suyı bırakalar. Mu tedil 'odda bişüreler yansı kalınca. Andan sonra bir 
rıtıl barmak şeker, rabu' rıtıl gül suyı 10 kaynadalar, köpügin alalar, od[d]an 
indüreler, sovudalar, tenâvül ideler her gice on "biş dirhemden yiginn[i] 
dirheme vannea, ik[i] dirhem yumşak dögülmiş bakla tohmıla. Eğer harâreti 
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12 kuwetlü olsa, hastanım susalığ[ı] katı olsa revası budur kim, birezcük bezr-i 
katünâ 13 lu c âb[ı] vireler, buçuk dirhem tabâşir dahi. Eğer hasta za' if olsa, yâhüd 
sağlığında I4 çok yimege ' âdet dutsa, yâhüd gündüzin iki def a yiyecek yir olsa 
revâ budur kim, ik[i] keret l5 gündüzin cevav vireler. Eğer hastanım nefs[i] bu 
mezkûrlardan birine meyi itmese lâyık budur. Gündüzün 16 âhirinde kun etmek 
yumşak dögilmiş, şekerde, sovuk suyıla, arpa kavudıla, yâ buğday kavudıla 
17 kim yumlmış, issi suyıla, tabarzad şekkerile vireler. Eğer sevmese bum sirke, 
zeyt, hıyâr, 18 şınhryâr tohm[ı] içile, bâdem yağ[ı], barmak şeker üzerine kar 
saçalar, ne kim, bunlar[a] benzer nesneler l9 var vireler. Eğer hastalık on dört 
günde yâ on yidi günde dükenür hastalık olsa 23a/l lâyık budur bu hastalığun 42 
issine: Gün toğmazdan öndin bir pâre enâr suyı vireler, yâ uşbu 2 vaşf itdügümüz 
şarâbı vireler hıyâr suyıla, karpuz suyıla. Gün toğdukdan sonra 3 arpa cevâvı 
vireler şekerde. Ardınca dördünci sâ'atde saya, sirkengübin vireler sovuk 
suyıla. 4 Az ğıdâ vireler, müzevvere vaşf itdügümüz buküllanla düzilmiş, horuk 
suyıla, yâ ğaynsıla, huşüşâ 5 kaçan kuvvet za' if olsa, hastamın ' âdeti gündüzde 
iki def a yimek olsa. 

Ammâ şol hastalık 6 kim, bu geçen zamândan artukda dükene, lâyık 
budur kim, ğıdâ bu mezkûrdan ekser ola, dahi koyurak 7 ola, ayruk yirde, ayruk 
mevzi' de zikir olman ğıdâlardan. Lâyık budur kim, bununda tabi' atı 8 tefahhuş 
olma. Eğer tabi' at kun olsa hıyârşenber pülıla, terengübinile, temerhindile hâcet 
kadannca yumşadalar, 9 şarâb-ı benefşe içinde ıslanmış kara erük suyı vireler. 
Eğer ana tahammül itmezse şâf 10 düzeler hatmiden ve kızıl şekerden ve bir pâre 
terengübin alalar, şâf düzeler, götüre. Eğer 1 ‘tabi'at bu nesnelerde icâbet itmese 
yumşak hukne ideler şekerden, şirlığündan, müriden 12 yâ çoh yanlmış arpadan 
ve kun benefşeden, pâzu yaprağından ve sibistândan, benefşe 13 yağmdan ve 
kızıl şekerden, pâzu yaprağı suyı, şirlığün yağından ve müriden, dahi bunlar[a] 
i4 benzer nesneden. Revâ degüldür hastaya cevâv vireler. 

Kaçan tabi' atı hastamın bağlu 15 ola, meğer ki tabi' atı yumşadalar. Zirâ 
eğer tabi'at yumşamadm cevâv virseler saynmun 16 üzerine zahmet olur. 
Buncılaym kaçan hasta kan almağa muhtâc olsa kan almazdan 17 öndin cevâv 
vimıek münâsib degüldür. Yine ancılayın eğer hasta içindeki a' zâlannda 18 ağn 
bulsa revâ degüldür hastaya cevâv vireler, meğer kim, ağnsı sâkin ola. Kaçan 


42 Metinde “hastanım” biçiminde yazılmıştır. 
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dü[i] in olsa, 19 yakar olsa şileler dilini kettâni bizile kim, bezr-i kâtüna lu c âbına, 
datlu 4 ’ bâdâm yağma 23b/l bannak şeker ışlamnış ola, şileler. Eğer susalığ[ı] 
katı olsa bezr-i kâtüna lıı âbı, datlu bâdâm yağ[ı] ve cüllâb vireler. biryân olmış 
kabak suyı vireler birezciik enâr suyıla, karpuz 3 suyıla. 

Amma kaçan dâyim olan sıtma şafrâ miiteğayyir olmakdan olsa, tizliği, 
issiligi kuvvetlü 4 olsa revâ budur kim, issisin söyündürmekde ve sovutmakda 
meh-mâ emken mu'âlece 44 ideler. Zirâ 5 bu tedbir bu sıtmada isti'mâl olan 
tedbirlerde katı muvâfıkdur. Eğer mâddenün bişmesi ve buhrâm 6 giç olsa bu 
eglenmekde zarar olmaz. 

Kaçan bu tedbirde kuşür olsa bu nesnenün hastaya 7 muhâtarası vardur. 
Bu sebebden ötrü revâ budur: Hastaya gündüzün evvelinde biryân s olmış kabak 
suyı vireler otuz dirhem, on dirhem cüllâbıla, yarım dirhem tabâşırile. 9 Kaçan 
issisi kuvvetlü olmağıla susalık olsa, katı ğuşşalu olsa mezkûr kabak suyıla 
10 kâfur kurşı vireler. Bunun ardınca azacuk cevâv vireler enâr suyıla. Uyku 
vakfında hıyar “suyı, karpuz suyı, birez cüllâbıla, yâ şarâb-ı haşhâşıla, yâ şimdi 
zikr itdügümüz şarâbıla, 12 btıçuk dirhem tabâşır, bir dirhem bakla tohmı, bir 
dirhem hıyâr tohm[ı] içi, buçuk dirhem kabak tohm[ı] vireler. 

1 "Bunun küllin yaz güninde yâ güz güninde kanla sovıdalar, ma'ideyi 
ciğeri sovudalar kettân bizile kim, kiritûde ıslanmış ola kim, ol kiritü düzilmiş 
ola 45 kettân tohummdan, kişnic tohummdan, bakladan, 15 gül suymdan kim, ak 
mmnıla olırmış ola kim, ol müm yağıla arınmış ola, benefşe Ayağından azacuk 
süciden olmış sirkele yaz güninde kıritüyı sovudalar. Eğer kış I7 güni olsa kırütı 
azacuk ısıcak ola. Lâyık budur, eğer zaman yaz olsa nilüfer kokuladalar ıs ve yaş 
benefşe ve sandal ve gül suyı ve kâfur kokuladalar. Oturduğı yir sovuk ola, 
immâ bir yirde ola kim, şimal yili esmekden yırtılmış ve immâ şol yirlerde ola 
kim, sulanmış 24a/l ola, şemâl yili dahi dokunur ola, sögiid, gül, alma çiçeği, 
ayva çiçeği döşenilmiş ola çevresinde. 2 Taş çanak koyalar karşu, kanla sovumış 
su koyalar. Ol suya taş bırakalar tâ kim, "hasta haris ola ve dahi revâ budur kim, 
hastayı örteler. Kaçan hastanun yiri sovuk olsa dahi dirliğin 4 höş ideler. Sovuk 
havâ bununa dokma tâ kim, tabfatdan daşrağı issi suyma gögsi 5 içindeki, 


4 " Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

44 Metinde “ma' âlece” biçiminde yazılmıştır. 

45 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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yüreği içindeki harâret-i ğarizi kuvvetlü ola. Ol örti kalın olmaya tâ kim, beden 
içindeki 6 harâret mahbüs ola, dahi reva degüldür hastayı çok sözile incideler ve 
menzilinden yâ konşısmdan 7 çağınnağıla. Bu tedbirde hastalık müntehâsma 
yitince tedbîr itmekden zâyil olmayalar. Buhrânı 8 vakt[-i] hâzır olmca bu vaktin 
ğıdâsmı ğâyetde latif ideler, cüllâb vireler, enâr suyı Vireler, benefşe şarâb[ı] 
vireler buhrânı tamâm olmca, hastalık aşağa olmca. Revâ budur kim, I0 nazar 
olma eğer bilürisen kim, buhrân derde olur, şeksüz hastayı sovukı katı 46 yirden 
çıkaralar, "sovukı az yire ileteler ve eğer görsen buhrân nev c -i âherile olsa 
hastayı yirinde koyalar, Kaçan "buhrân tamâm olsa ve hastalık alçak olsa 
hastaya ayruk yirde zikr itdügümüz tedbir[i] ideler. "Kaçan bedende 
hastalıkdan bakiyye kalsa, ezilip gitmese tamarlarda ahlâtdan nesne kalsa, 
14 muhtâc olsa ol ahlât[ı] latif idip ezmeğe lâyık budur kim, hastaya kâsni suyı 
vireler, 15 dalu ükşûş suyı, ya c nî diken sarmaşığ[ı] suyı kayunadalar, köpügin 
alalar, her birinden 16 yigirmi dirhem, bir buçuk vakıyye sirkengübin, büzür bile 
üç gün yâ biş gün bu tedbîr ol 17 bâki kalan galiz hıltlar[ı] latif ider, çıkacak 
yirden sürer çıkarur, ciğerin salâhı getürür, "sidügin yüridür, dahi bunun çok 
menfa'ati vardur ayruk sıtmalarda ve eğer tabi'at bu hâlde 19 kurı olsa lâyık 
budur kim, zerdâlü ıslamasın vireler, bu dahi bedeni arıdur, baki ahlât-ı 24b/l 
hârreyi çıkarur âsânlığıla. 

Mezkûr ıslamamın sıfatı budur, yigirm[i] dâne erük, yigimı[i] dâne 
' unnâb, 2 otuz dâne sibistân, çekürdegi çıkmış horâsân üzünıi yigimı[i] dirhem, 
yigirm[i] dirhem temerhindî, kızıl 3 gül yigirm[i] yidi 4 ' dirhem, benefşe-yi 
reyhânî dört dirhem, senâ’-i mekki yidi dirhem, şahtere on dirhem, kâsni 
4 tohmı, ükşûş tohm[ı] her birinden dört dirhem, râziyâne tohm[ı] ik[i] dirhem, 
anîsûn tohm[ı] ik[i] dirhem, şaru 5 helile on biş dirhem, altı ntıl, ntıl yüz otuz 
dirhem[e] dirler, üzerine su dökeler, azacuk 6 kaynadalar, ağzı büyük bir kaba 
koyalar, gündüzin günde koyalar, gicede bir kuytu evde koyalar, 7 üç günden 
sonra her günde dört vakıye alalar, bir vakıye sirkengübinile ve bir vakıye 
şarâb-ı 8 benefşeyile vireler ve lâyık budur bu hastalık issine bu tedbir olma. 

Hazer it kim, ednâ hatâ 9 itmeyesin. Bu hastalıkda ednâ hatâmın çok 
zarar[ı] vardur, hatâ ğıdâya devâ vaktmda olmamağıla 10 olur. Ammâ uzun 


46 Sah kaydı ile sayfa kenarına yazılmıştır. 

47 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 
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hastalıklarda az hatâmın mazarratı olmaz; illâ meğer kim, ol az hatâmın 
1 ‘üzerine müdâvemet olma. 


ON YİDİNCÎ BÂB 
Mürekkeb ya'm karışık sı tm a devâsmdadur: 

Mürekkeb sıtma devâsı lâyık budıır kim, yalunuz sıtmalarım 
devasından ola. Bunun beyân[ı] budur kim, nazar olma 13 uşbu sıtma hâline eyü 
temyizde temyiz olma, hadsıla, zan-ı şınâ'ayıla hads olma, zan olma. ''“Bununda 
biline kim, uşbu sıtma iki hıltdan mürekkeb midiir, yâ üç hıltdan mürekkeb 
midür, yâhüd ekserden midür? Kaçan ik[i] hıltdan mürekkeb olsa nazar olma 
gorile kim, ikisi biribirile karışmış mıdur, I6 yâhüd ayru mıdur, her biri bedenden 
bir yiıde midür? Kaçan hâl bu resme [olsa] güreler kim, iki sıtma kuvvetde 
berâber ola, yâ birisi âherinden kuvvetlü ola, yâ hatar artuğırak ola ve eğer 
ikisi berâber olsa ihtiyâç olur ikisinün 1 ilâcında her birine muvafık ğıdâyı, 
devâyı berâber kanşduralar, ,9 dahı vireler. Eğer birisi kavırak birinden kavı olan 
sıtmamın ilâc[ı] devası artuk 25a/l gerek, za'if olan sıtmanun devâsı azırak 
ola. Eğer bu iki sıtmanun birisimin hatan katı 2 olsa birinden vâcibdür kim, evvel 
katı hatarlu sıtmaya 'dâc olma tâ kim, hastaya emin olma. 3 Yine buncılaym 
ayruk karışık sıtmalar bu kıyâs üzerine 'amel ideler. Zirâ mürekkeb sıtmalarun 
' adedi, sağışı çokdur, terkibi dürlü dürlüdür. Artuk olur, eksük olur, bes 
mümkin degüldür her birisiçün terkıb-i hâs vaz' itmek, yalunuz her biriçün bir 
kelâm söylemek. Zira bunun 6 şerh[i] uzun olur. Lâkin lâyık budur kim, bu 
sıtmalarun 'ilâcına şürü' iden kişi yalunuz 7 sıtmalarun 'ilâcında ğâyetde 
muhkem âdet dutmış kişi ola, her bir yalunuz sıtmanun şüretin 8 bile, 'ilâcın 
bile' ale't-tafşil. 

Kaçan bu veçhile yalunuz sıtmayı bilse mümkin olur gayr 
mürekkeblerde 9 eyü kıyâsıla ' dâc ide. Bunun misâli şol sıtma kim, ana ' örüfde 
şatr-ı ğıb dirler ol mürekkebdür, ‘Vuvâzıb sıtmayıla ğıbb-ı nâyibden. Bu şatr-ı 
gıb za'if sıtmadur, hatarludur; illâ bu sıtma issiııün "bedeni hâli olmaz 
sıtmadan. Zırâ rnuvâzıb sıtma anuii üzerine dâyimidür ve dahi ğıb mükerrer 
I2 olur, nevbeti gün sıtma düşvâr olur, katı olur, harareti kuvvetlü olur, sidügi 
boyanur, "bedeni oğıralar, katı zahmet ider bedene. Zırâ ik[i] sıtma beden 
üzerine cem' olupdur, çok olur, 14 uşbu sıtmanun meâli dik olur. Zırâ beden katı 
zahmet itdügünden ötrü, yaşlığın 15 fâni kılduğmdan öttü. 
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Kaçan bu resme olsa evvel emirden münâsib budur, cevâv vireler arpa 
16 şekerile. Bundan sonra üç sâ' atden sonra sirkengübin vireler, cüllâb vireler. 
Nevbeti 17 günde kabakıla, mürdümügile, kıtfıla, ısfânâhıla 48 , düzilmiş şörvâ 
vireler, bir defa zirbâc vireler, bir defa 18 enâr suyı vireler. Nevbetine halel 
olduğı gün 49 lâyık budur kim, bu sıtma issine, biliç ve çil, isfîdâbâc, 19 yâ zirbâc, 
yâ enâr suyıla, yâ koruk suyıla biryân ğıdâ vireler. Nevbeti gün baklayı dögeler 
25b/l şuda ışlayalar, şıkalar, cüllâbıla, şovuk suyıla, hıyâr tohmfı] içile, şmhıyâr 
tohm[ı] içile vireler. 2 Eger görsen uşbu sıtmada beden[e] kuvvetlü anıklık ' ârız 
olmaz, kurulık ' ânz olmaz, Üâyık budur kim, tabi'at[ı] ba' zı evkâtda ishâl 
iderler hıyârşenberile, temerhindi bile, birezcük 4 türbüd bile ve ba' zı evkâtda 
yumşak hukneyile ishâl ideler. Olsun senün tedbirim uşbu 5 sıtmada bu ik[i] 
sıtmamın birisi sebebinden olsun, eğer ğıbb adlu sıtma kuvvetlüse, zâhir ise, 
6 katırakısa incitmekde 50 senün kaşdun olsun 51 issi harâreti söyündürmegiçün 
olsa, şafrâyı daşra 7 dökmekde artuk olsa, eğer muvâzıb adlu sıtma ya' ni dâyim 
olıcı, kuvvetlürek, 8 katırak olsa incitmesi, senün kaşdun olsun hılt[ı] latif 
itmekde, balğam[ı] daşra 9 dökmekde artuk olsa, eğer ikisi kuvvetde berâber olsa 
senün kaşdun olsun iki hıltun 10 mu' âlecesinde ' adil id. 

Eğer uşbu sıtma uzasa tabi'at yumşadıc[ı] tabâşir kurş[ı] vireler 
sirkengübinile “bile birkaç gün ve eğer görsen harâreti kuvvetlü olsa, sidügi 
kızıl olsa, nabz[ı] ince olsa ve tiz 12 olsa ve katı olsa bedeni sıtma kurutsa lâyık 
budur kim, kâfur kurş[ı] vireler, ardınca arpa 13 suyı vireler, dıkki sıtmasına 
olan 52 tedbir gibi tedbir ideler, meh-mâ emken beden[i] yaş 14 ideler. 

ON SEKİZİNCİ BÂBI 

İbkiyâlüs layğüriyâ sıtması mu' âlecesindedür: 

Ammâ 15 ibkiyâlüs şol sıtmadur kim, sıtmalu kişi bir hâlde kendüde hem 
issi hem sovuk eserin bula. 16 Bu sıtma yapışık sırçaya benzer, balgamdan hâsıl 


48 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 

49 Sah kaydı ile satırın üzerine yazılmıştır. 

50 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 
M Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
52 Metinde iki defa yazılmıştır. 
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olur. Kaçan bu sıtma ' ânz olsa 17 balğamdan olan sıtmamın tedbırfi] gibi tedbir 
olma. Sıtma-yı balğaminün tedbir[i] geçipdür ewelâ. 

Her gün yidi dirhem cülencübin vireler, eyü çeyneye, anun ardınca 
ılıcak su vireler. Kaçan 19 sovukı katı olsa, sidügi hâm olsa cülencübin ve 
sirkengübin balıla düzeler, 26 a/l gıdası biliç ola, isfidebâcıla yâ zîrbâcıla 
düzülmiş ola, yâ dârçinile, kimlünıla, kerüviyâyıla, 2 kerüviyâ anisüna benzer 
otdur, düzilmiş ola. 

Kaçan yidi giüı olsa uşbu devayı vir kim, 3 şıfat[ı] budur: Bir dirhem 
türbüd, dört deng ğârikün, yarım dirhem şabr-ı usküturî cemî'in 4 dögeler, 
harirden eleyeler, sirkengübinile yoğıralar, seherde içeler. Bundan sonra issi şu 
içeler. Kaçan bu ishal itdürse gıdadan gül kursları vir cülencübinile bile. Kaçan 
ma idesinde za c f olsa 6c ud-ı mezdegi dahi bile vireler eğer ma' idede za c f 
olmasa. Lâkin ma' idede hararet olsa 7 kurş vir sirkengübinile, her gün 
hamınâm[a] koy, baş[ı] üzerine ılıcak su dök, çok oturtma s hammâmda tâ kim, 
latif hılt ezilip ğalîzfi] baki kalmaya. Ilıcak su dökmegile cem? -i bedenin 
mu'tedil 9 ova, andan sonra balgamdan olan sıtma tedbîri gibi tedbîr ideler. Yine 
ancılaym lâyık budur kim, layğüriyâ '“sıtmasına zemherir sıtmasına tedbir olma. 
Zirâ uşbu sıtmamın hudüş[ı] ğalîz, yapışık balgamdan "olur. Bu sebebden ötrü 
balgamdan hâsıl olan sıtma tedbîri gibi tedbîr olma, dahi ,2 hıltun bişdügi, 
hâmlığ[ı] i‘ tibânnca tedbîr olma ve eğer hılt hâm olsa latîf idic[i] nesnelerde 
"tedbir olma, cülencübin gibi, maştaki gibi, râziyâne tohmıla, kerefs tohmıla, 
anisün tohmıla kaynanmış su gibi 14 vireler. Yine ancılaym bal, sirkengübîn 
vireler, ba zı vaktlarda efsentin kurşı vireler ve dahi l5 kasnı ma' cun[ı] vireler 
ba zı zamanda hâcet mikdânnca. Yine ancılaym fülfül ma c cunı ve tiryak 
vireler, hılt bişdükden sonra istifrâğ ideler müshil devâîa kim, mürekkib ola 
türbüdden, I7 ğârikündan, ayâricden, şahm-ı hanzaldan, çivit tohımmdan, dahi 
bundan ğayr[ı] kim, balgam ishâl l8 [idici] nesnelerden. 

Eğer vakt[ı], mizâc[ı], yaş[ı] tahammül itmezse bu geçen müshile Hindî 
helile, Kabili helile 19 matbühıla istifrâğ ideler, hammâm[a] koyalar, bedeni 
üzerine bâbaddala, iklilü'l-meligile, hâşâla, 26 b/l fevtenecile kaynanmış suyı 
bedenine dökeler, bedenini ovalar, bâbaddala yavşanda kaynamnış yağda, 2 dahı 
kaysûmıla, durak otıla, kaynanmış yağıla bedenin ovalar, yâ kust yağ[ı], ğâyetde 
nâfı' dür. 
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3 ON TOKUZINCI BÂB 

Biş günde bir nevbetfi] olan, yâ altı günde bir nevbet[i] olan 4 sıtma 
c ilâcındadur: 

Vakit kim, oldı bu sıtmamın hudüşfı] koyu sevdâvi hıltdan oldı, pes 
5 bunun devâsı S3 tedbirinde ihtiyâç olmdı şol tedbire kim, nb" sıtmasma olmdı, 
pes hıltfı] latif 6 ideler, sevda giderici müshilde ishal ideler, ğıdâsm latif ideler, 
ta' âm kanşdurmayalar. 7 Ba‘ zı vaktda ğâfiş kurşın vireler sirkengübinile yâ 
cülencübınile. Nevbetfi] gün oruç Mutalar, dahi kusduralar sirkengübinile kim, 
içinde toğranmış turp ıslanmış ola ve daln 9 durak suyıla ve hindusdân tuzıla, 
balıla dahi ne kim, bunlarfa] benzer vansa nb c sıtmasmun 10 müddeti uzun 
olduğfı] vaktda isti 1 mâl olmurdı. 

YÎGİRMİNCİ BÂB 

Sıtma ardınca olan u a"râz kim, baş ağnsıdur ve ğayrısıdur, anun 
' ilâcmdadur: 

Sıtmaya çok muh[te]lif nesneler c ânz l2 olur, ba c zısı sıtmaya müşâkildür 
devasında, mizacında. İssi buhar başa çıkmakdan 1 baş ağrısı" arız olsa sıtmaya 
bunun "ilâcı mişillü sıtma 'ilâcfı], baş ağnsı "ilâcı birdür. 14 Ba"zısı dahi budur 
kim, sıtmaya muhâlifdür tabi'atda, bunun "ilâcfı] sıtma "ilâcımın hilâffı]dur, 
‘"zıddıdur. Eğer suyıla olsa kim, biline " ilâcı idicek, birisi artsa bu vakti lâyık 
budur kim, l6 nazar olma kankısı kuvvetlü olsa, ğâlibırak olsa anun devâsma 
kaşd olma, yâ çok "inâyeti 17 ğâlibi devâsında olma. Eğer hastalık kuvvetlü olsa, 
hatan "azim olsa senün kaşdun 18 hastalık "ilâcında ola. Lâkin "ârızi olan 
devâsmdan daln ğâfıl olmayasın. 

Eğer 19 " ânz olan kuvvetlü olsa, korku katı olsa senün " inâyetüii ‘ araz 
devâsında ola. 27a/l Lâkin ğâfıl olmayasın hastalık devâsmdan. Dahi bunun 
misâli budur kim, kaçan kişide kan galebesinden olan sıtma olsa bunun devâsı 
kan almakdur. Lâkin bunumla bile ma" idesi daln 3 hasta olsa tuhmfe] olmağıla 
yâ ta'âm fasid olmağıla ma'idede, ma"idesine sancımak 'ânz olur, gönül 
4 dömnek," ânz olur, bundan ötrü kuvveti za" if olur. 

Bu vaktin revâsı budur kim, evvel kan 'almaya]ar. Zirâ evvel eğer kan 
alınsa bu hastanım kuvveti, za'fı ziyâde olur, kan çıkmağıla 6 harâret-i ğarizi 


53 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 
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eksük olur, nakış olur. Lâkin evvelâ ma'ideye mu'âlece ideler, 
kuvvetlendüreler, ma' idenün 'hâli evvelkileyin ola, andan sonra kan alalar. 
Yine ancılaym bir misâl dahi, kaçan bir kişide 8 tîz sıtma olsa, dahi 'akıl gitmek 
' ânz olsa biz muztar olumz bu hâlde hastaya şarâb virmege 9 tâ kim, ğıdâ ola, 
dahi issi eyleyici nesneler vireler, cân olıcı, kuvvet eksile diyü korkuban egerçi 
,0 şarâb bu sıtmayı arturursa. Lâkin 'akıl gitmek zararı artukdur. 

Bu kıyâs üzerine sıtmalar, ve sıtmaya "tâbi' olan a'râzlar ve ayruk 
hastalıklar ' ânz olan nesnelere mu' âlece ideler. 

Sıtmaya 'ânz olan '"çokdur, muhtelifdür. Ba'zısı ditremekdür, ba'zı baş 
ağrısıdur, ba zı uykusuzlıkdur, ba'zı öksürükdür, ba'zısı ağsurukdur, ba'zı 
şehvet-i ta'ânı fasid olmakdur, ba'zısı tabı'at yum şak 14 olmakdur, ba'zısı 
tabi at kun olmakdur, ba' zısı kusmakdur, ba' zısı ' akıl gitmekdür, ba' zısı 
had[d]en geçe l5 derlemekdür. 

Ammâ ditremek devâsı az az issi şu içüreler, inlü 'aşabele baldırların 
saralar, ayağmuii altını ovalar ve ayasın dahi ovalar, elini, ayağını issi su içine 
şokalar, örti örteler. Eğer ditüremek dâyim olsa revâ budur kim, bedenini çok 
elile ovalar mu'tedil, hattâ cemi'-i bedenine 18 ve a'zâlarına az zamânda elile tîz 
ovalar, hâşâyıla, fevtenecile, bâbaddala, kustıla kaynanmış 19 yağ dürteler. Eğer 
sıtma balgamdan olsa, sovuk kuvvetlü olsa lâyık budur kim, mezkûr yağ, 27b/l 
fülful, ceııd-i bâdester ya'nı kunduz taşakı ve ğârıkün her birinden bir pârecuk 
bırakalar. Bıraksalar, kaçan bir dirhemden mişkâle vannca hastaya içürseler 
yapışuk balgamdan hâdiş 3 olan ditremeye menfa' at ide âşkâr[e], şübhesüz. Yine 
ancılayııı balda fevtenec-i nehri ya'nı su yarpuzı 4 suym içürseler nâfı' olayıdı. 

Ammâ baş ağrısı kim, sıtmayıla hâsıl ola, anufı devâsı başı 5 üzerine gül 
suyı, süci sirkesi, gül yağı dökeler, üç cüz J gül suyı ola, bir cüz 5 sirke ola, 5 ik[i] 
cüz gül yağı ola ve eğer bununda bile bakla suyı yâ hıyâr suyı yâ hayy-ü ' âlem 
suyı dükseler 'ğâyetde âşkârje] menfa'at ide ve eğer bu mezkürâtıla bile bir 
pâre sandal ve gül ve benefşe ve nilüfer S katsalar ğâyetde eyü ola. Yine 
ancılaym eğer başı üzerine yaş benefşe koşalar eyüdür. 9 Eger baş ağnsı 
bununda sâkin oldusa eyüdür ve illâ bir dânik efyün, bir dirhem arpa l0 um, bir 
dirhem hatmi, eşyâf-ı mâmişâ ik[i] dirhem, haşhâş kabı iki dirhem cemi' in 
yumşak "dögeler mârul suyıla, bakillâ suyıla birezciik süciden dönrniş sirkele 
yoğuralar, başına yakaı ideler, kabak yağda düzülmiş nilüfer yağ[ı] dürteler 
bununa, yaş nilüfer ve yaş benefşe kokuladalar, 13 etrâfin bağlayalar, eyü ovalar, 
hastaya arpa suyı vireler mâyâ-höş enâr suyıla. 
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Eğer bilsen 14 kim, ma‘ idede acı nesne var, buharı dimâğ[a] çıkar, 
hastaya sirkengübin, issi su virmek gerek. 1:> Hastaya kusmağa emr ideler, 
ma‘ idesin arıdalar, ardınca koruk şarâbı l6 vireler, temr-i Hindi şarâb[ı] vireler, 
enâr suyı vireler, dahi bu tabi' atlu nesneler vireler. 

17 YÎGİRMİ BİRÎNCÎ BÂB 

Sıtmayıla bile öksürük ve ağsürük olsa anun 'W âlecesindedür: 54 

Amma sıtmayıla kaçan öksürük olsa arpa suyı içine ' unnâb, sibistân, 
19 kazmmış, doğranmış süsen dibi bırakalar, bişüreler arpa suyıla. Kaçan hastaya 
içürmek 28a/l isdesen içine benefşe-yi mürebbâ ışlayalar, yâ şarâb-ı benefşe 
dökeler, ayva çekürdegi lü âb[ı] 2 ve bezr-i kâtüna 1u' âbı vireler bir pâre barmak 
şekkerile, datlu bâdâm yağıla, dahi kepek 3 suyından düzilmiş şorvâ vireler, 
yâhüd kun bakillâ kim, yumşak dögilmiş ola. Andan 4 düzilmiş şekerde, datlu 
bâdâm yağda harire vireler, müzevvere ısfanâh şörvâs[ı] s ğıdâ vireler, yâ 
sermak şörvâsı ğıdâ vireler, kıtfıla, ebegömecile, datlu bâdâm yağda. Uşbu 
6 sefüfdan vireler, sıfatı budur: Kabak çekürdegi içi dört dirhem, hıyâr tohm[ı], 
şmhıyâr tohm[ı] 7 her birinden dört dirhem, tabâşir, şamğ-ı' arabi, nişâsta, keşirâ 
her birinden bir buçuk 55 dirhem, ayva s çekürdegi içi ik[i] dirhem cemi'in 
yumşak dögeler, harirden eleyeler, iki dirhem vezni cüllâbıla, yâ 9 ol mikdâr 
barmak şekerde içüreler. 

Ammâ ağsuruk kim, 'ânz olur sıtmaya, kaçan hadden 10 geçse başı 
tolduralar, kuvveti za c if ideler, beden[i] hareket itdüreler. Az olur, kan boşanur, 
lâyık 1 ‘budur kim, men' olma gözi ovmağıla, bumı, alım ovmağıla, eneği 
ovmağıla, katı nefesi dutmağıla, 12 etrâfı, cemi' -i bedeni ovmağıla yaş tabi' atlu 
yağlarda benefşe yağı gibi. Huşüşâ boynını ovalar, 13 ısıcak benefşe yağ[ı] 
dökeler kulağına, ensesi çukurına, issi bizde yâ yünde yaku ideler, dütünden, 
14 tozdan sakınalar; ve ammâ kaçan ağsuruğı dutulsa dahi sen yine getürmek 
l j dilesen bununa kâğıd[d]an fetile sok, boymm yukarı uzad; bumını güneş 
16 tarafma duta, ağsurukı gelür fi'l-hâl. 


" 4 Mukaddimede yirmi ikinci bap olarak gösterilmiştir. 
55 Sah kaydı ile sayfanm soluna yazılmıştır. 
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YÎGİRMİ ÎKÎNCİ BÂB 

Sıtmayıla ta c âm iştihâsı 17 gitmek devâsmdadur: 56 

Amma ğıdâ şehveti sıtmayıla sakıt olsa, sen ol iştihâyı uyandurasm 
1S eyü kokulu ğıdâyıla, tennürde biryân olmış biliç gibi kim, üzerine hamır 
geydüreler, dahi hastanım '"yüzine ayıralar, eyü kokulu kavud koklayalar, issi 
itmek kim, eyü işlenmiş ola, am kokuladalar, 28b/l reyhan şarâbı kokuladalar, 
kokulu yimiş kokuladalar, yimişün suym sorduralar hâkisin 2 daşra bırakduralar, 
pastamın bedenin ovalar, eyü kokulu yağıla yağlayalar, ma'idenün ağzına 
râmegi, sandalı, alma, ayva suyım, tak suymı, sögüd yağını issi bize dürteler, 
dura. 4 Bu hastaya utanduğı kişi, sevdügi kişi vire yiyeceğini, tizcek bu hastamın 
sözin dutalar. 

5 Bu c arız kim 57 ğıdâya iştihâ sâkıtı olmakdur, ııitmedin ta' cıl ideler. Zırâ 
ğıdâ yimemek kuvveti za'ıf ider 6 ve bozar, ve eğer hastalıkdan kalkan kişinüh 
ta c âma iştihâsı gitse bu hastamın kuvveti 7 tahammül itdükçe yumşak tabı' atlu 
müshilile bedenin istifrâğ ideler, dahi istkmâl ideler zikir 8 itdügümüz tedbîri. 
Arkun arkun yürideler, su katında çemenlü yirde oturdalar, ovalar, 9 ta' âmdan 
öndin efsentin şarâbfı] vireler bir pare, yâ 'unşul sirkesi içüreler. 10 Bunun 
âşkâr[e] menfa'at[i] vardur. Evvel latif kokulu ta'âm vireler, issi itmek gibi, issi 
biryân bigi, biliç gibi, mâyâ-höş yimiş gibi. Evvel şol gıdayı vireler kim, 
sağiken anı ârzülarıdı. 12 Zırâ bu ta'âm[ı] arz itmek ğıdâya şehvet[i] arturur, 
tabi' ata ğıdâ taleb itmeg[e] yardım ider. 

13 YİGİRMİ ÜÇİNCİ BÂB 

Sıtmadan haşıl olamıykusuzflık] devâsmdadur 58 : 

Ammâ kaçan 14 sıtmayıla uykusuzlık haşıl olsa lâyık budur kim, hastaya 
yaş haşhâş vireler sükkerile, l5 şarâb-ı haşlıâş içüreler, arpa suym vireler 
haşhâşıla, kabak yağ[ı], benefşe yağ[ı] içüreler. 16 Kabak hab[bı] kim, yaş 
benefşele mürebbâ ola, anı vireler, yaş benefşeyi başına yaku ideler, I7 başma 
kabı gitmiş, yanlmış arpayıla, kablu haşhâşıla, yaş benefşeyile, bâbadyâ 
çiçegile, kabak çeldirdegile '"'kim, doğranmış ola, kaynanmış suyı dökeler 


56 Mukaddimede yirmi birinci bap olarak gösterilmiştir. 
;7 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

58 Metinde “devasından’ biçiminde yazılmıştır. 
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biribir[i] ardınca, dahi buna benzer nesneler. Bu geçen 19 ' ilâcı şol vakt ideler 
kim, uykusuzlık, buhran c alâmeti olmaymcak. 

Ammâ kaçan buhrân 29a/1 sebebinden olsa uykusuzlık, hastayı 
depretmeyeler, tabi'atı bir nesneyile meşğül itmeyeler. 2 Lâyık degüldür kim, 
hastanım başına süd yakın komayalar. Zirâ az olur kim, zarar-ı ' azim hâsıl ider. 
Zirâ 3 korkumuz kim, beynisinde verem ola bundan. Zirâ südde mâddeyi 
şeşmege kavi kuvvet var. Kaçan başda 4 mâdde bulsa şeşer ve eğer hastaya sübât 
' ânz olsa; ya' ni hiç nesne bilmemek ve hareket itmemek, bunun ' ilâc[ı] 5 sübât 
' ilâc[ı] itmek bâbında zikr itdügümüz ' ilâc[ı] ideler. 

YÎGÎRMİ DÖRDİNCİ BÂB 

Sıtmayıla tabi'at yumşak 6 olmak, kun olmak, kusmak, der akmak, der 
dutulmak devâsmdadur: 

Ammâ kaçan tabi'at kun olsa matbüh-ı hıyâr- 7 şenber, terencübin ve 
temr-i Hindi, enik, üzüm, kun benefşe, gül her birinden hâcet mikdârmca 
vireler; 8 yâhûd enik lu'ük[ı] vireler; yâ hıyârşenber lu'ük[ı] vireler; yâhüd 
ğıdâdan öiidin datlu erük, kabı soyılmış, 9 cüllâbıla ıslayalar, yâ şarâb-ı benefşe, 
leblâb suyıla, kızıl şükkerile, ekşi datlu enâr suyıla vireler. Eğer bum 10 hasta 
sevmese, incinse devâ isti' mâl itmekden hâl bu olsa kim, tabi' atun habsi dört 
günden geçse “yumşak tabi'atlu hukne isti'mâl ideler, pâz[u] suyından ve kızıl 
sükkerden ve şirlığün yağından ve müriden 12 düzilmiş ola; yâhüd şol hukne 
ideler kim, yiginn[i] dirhem yarılmış, kab[ı] gitmiş arpayı üç ntıl suya, her 
13 rıtıl yüz otuz dirhemdik, koyalar, kaynadalar bir ntıl kalınca. Yigimı[i] dirhem 
hıyârşenber pülın ıslayalar, 14 ezeler, dahi süzeler, dahi yidi dirhem benefşe 
yağ[ı] bırakalar, on dirhem müri bırakalar, ğıdâ vireler, “leblâb müzevveresi, 
bâdâm yağıla isfîdebâc aşı vireler, zeytile, mürile. 

Ammâ kaçan sıtmayıla tabi' at 16 yumşak olsa hastaya arpa kavudı suym 
vireler, şamğ-ı' arabile, tin-i kıbrisile, her birinden bir dirhem. 17 Hâl bu ola kim, 
ol su mersin[i] tohumıla bişmiş ola; yâ bir iki pâre ayva pâresile ayva şarâbı 
18 içüreler, ribâs şarâb[ı] içüreler, dahi bezr-i katünadan ve reyhân-ı süleymân 
tohumından düzilmiş 19 seküf vireler, birez şamğ-ı ‘ arabi bile, tin-i kıbrisi bile, 
tabâşir bile, zirbâc müzevveresi 29b/l zeytile, nârdângile ğıdâ vireler; yâ 
tobmeken budakı, yâ kuzu kulağ[ı], smnâkıla, yâ korukıla, yâ hatun 2 duzlığıla 
düzilmiş ola, anı vireler, yâ kun etmeği alma, ayva şuyma ıslayalar, dahi vireler. 
3 Ve eğer arpa kavudı suym içmeğe şâlih olmasa tabâşir kurşm ayva şarâbıla 
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içüreler; 4 ve eğer tabi'at yumşaklıkı kamla [...] tîn-i inneni sefufı yâ kehrübâ 
sefufı, summâk suyıla 5 ve tohmeken suyıla vireler ve eğer sıtmayıla kusmak 
c ânz olsa şarâb-ı rummân, ya c nî enâr şarâbı 6 kim, na'nâyıla düzilmiş ola, rîbâs 
sücisi, yâ ayva sücisi, yâ koruk sücisi vireler, alma kavudm içüreler, mâyâ-höş 
alma suym içüreler fustük kabıyıla; ma‘ idesine sandalda, 8 gül suyıla, alma 
suyıla, mersin suyıla, sögüd suyıla, birez ladende, râmegile yaku ideler. 
"Bununda bile nazar olma eğer olsa kamı gitdük, buhran sebebile olsa revâ 
degüldür kesmeklik; lâkin koyalar gide, mâdâm kim, hastamın kuvveti 
tahammül ide. Kaçan hadden geçse, kuvvet "mütehayyir olsa bu zikr itdügümüz 
tabi'at habs idenleri isti'mâl ideler. 

Amma der çok olsa, 1 "hadden geçse, korkulsa kuvvet sakıt ola diyü, 
vâcibdür kim, hastanun bedenini mersin suyıla, mersin 13 yağıla ovalar, dürteler, 
dahi gül suyıla dögülmiş yumşak tütiyâ dürteler; dahi nazar olma, 14 eger 
hastanun durduğfı] yir issi olsa ol yirden bir sovuk yire ilteler, furyâz dokunur 
ola, 15 tâ kim, beden kuvvetlü ola, der dura. 

YİGİRMİ BÎŞİNCİ BÂB 

Sıtmayıla bile ' akıl gitmek' ilâcmdadur: 

l6 Ammâ kaçan sıtma issine 'akıl gitmek 'ânz olsa revâsı budur kim, 
hudüşınun sebebine nazar olma. l7 Eger safra ma'ide ağzına dökülmekden 'ânz 
olursa yüzine sovuk su şaçalar, ma'idesi l8 ağzım, kanımı ovalar, elini, ayağını 
katı bağlayalar işâbele tâ kim, madde aşağaya I9 inmesün diyü. Ağzını bunum 
dutalar tâ kim, harâret-i ğarıziyye içerü gitsün 30a/l diyü. Sıvuk, sovuk su 
katılmış şarâb içüreler, sirkengübin şarâb[ı] içüreler; dahi issi 2 su içmek uşbu 
sıtmada nâfî' dür tâ kim, şafrâ ma' ide ağzmdan aşağa ine, yâ kusmağıla 3 daşra 
çıka. 

Eğer kusmak ' ârız olsa kamı gitdügiden ötrü, lâyık budur kim, geçen 
devâlanla 'ilâç 4 ohna, sirkengübinile, issi sudan artuk gül, sandal, kâfur 
kokuladalar, rahat ideler râlıat olacak yirde, yüzine dahi şovmuş çok gül suyı 
saçalar, şarâbıla İş]anmış etmek vireler, ışfahân, şâm almas[ı] şarâbın vireler, 
dahi ayva şarâbı vireler, W idesine kabz idicfi] ' uşârât dürteler, ayva suyı gibi, 
mersin suyı gibi, bâğ saımaşuğı 8 suyı gibi ve eğer kusmak sıtmamın, hıltun 
yaramazlığından 'ânz olsa lâyık budur sıtma "nevbeti vaktmda: Bâzusm, 
baldmn bağlayalar, ayaklann, ellerin ovalar, mâdde bedenüii içinden ,0 daşrasma 
çekile, gele, dahi şerif a'zâlardan hasisi a'zâlara gele; uykudan men' ideler. 
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"Zira uykunun şanından budur kim, maddeyi bedenün içine koyar, harâret-i 
ğariziyi 12 örter. Gıdadan dahi men' ideler ancılayın tâ kim, harâret-i ğarizi 
ğıdâya meşgul olmağıla 1 Tnâdde bişürmekden ğâfil olur, dahi ğıdâyıla imtilâ 1 
ziyâde olup harâret-i ğarizi söyinmesin 14 diyü. 

Amma kaçan nevbetün evvelinde kusmak ' ânz olsa tabi' at kuru olduğı 
sebebile lâyık budur 15 kim, sıtma nevbetinden öndin ğıdâ vireler, nazar 
oldukdan sonra, eğer kusmaklık kim,' ânz l6 oldı, şa' b olsa, ya' ni katı olsa sıvuk 
şarâba ıslanmış etmek vireler; ve eğer 17 şarâb ziyâde itse sıtmayı kuvvet-i 
hayvâniyi dahi arturur, bedene ğıdâ virür. 18 Alma şarâbı vireler, alma suym, 
ayva suym vireler, ellerin ayaklann bağlayalar, 19 ovalar, tâ kim, mâdde etrâfa 
meyil ide, dahi bedenün daşrasma meyil ide; 30b/l ve eğer ' ânz olan kusmak 
kavi olmasa lâyık budur kim, hastaya nevbetden öndin 2 alma, armüd, enâr 59 
vireler, tâ kim, ma' ide bunumla kuvvet bula, kuvvet-i hayvâni saklana. 

Ammâ kaçan sıtma 3 başlasa, dahi kusmak 'ânz olsa lâyık budur; issi 
şarâbda ıslanmış etmek vireler tâ kim, 4 tizcek a'zâya geçe, dahi a'zâyı 
bağlayalar, a'zâ kun olmakdan men' ideler. Bu tedbirde 5 lâyık budur kim, 
sıtmada kusmak ' ânz olan tedbir[i] ideler. 

Ammâ ayruk kusmaklarun mu' âlecesin 6 kalbe ' ânz olan ' illetleri zikr 
itdügümüz vakt zikir idevüz. Zirâ kusmak dahi kalb hastalığından 7 bir 
hastalıkdur. 


YÎGİRMİ ALTINCI BÂB 

Dik sıtması mu' âlecesindedür: 

Dik sıtması eğer bir hadd[e] s yitişe kim, issini eritse, kun itse yüziniin 
revnakın, tâzelığın giderse, dahi ayruk 'alâmetler kim, 9 tnuşannif mevzi'inde 
zik ir kılmışdur, zâhir olsa, lâyık degüldür kim, anun onulmasına tama' olma. 

Ammâ evvel 10 emirde kim, hastamın kuvveti var ola, a' zâsı dahi et kesb 
ider ola, bedeni gökçek ola, sıtması 1 ‘yumşak ola, nabzı ince, katı ohnaya, dahi 
ayruk 'alâmetler kim, müştebihdür, eyü zâhir olmaya, bu vakt 12 onulmak 
mümkindür, salâh mümkindür. Kaçan lâyık olan tedbirde tedbir olmsa evvel 
münâsib tedbir 13 bu sıtmaya yaz güninde sovuk şimâl ydi dokunur yirde 
oturdalar, suya yakın ideler; 14 yâhüd dört yamnda sırça çanaklara su koyalar; 


59 Sah kaydı ile sayfanım sağma yazılmıştır. 
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karşu, ol suları tâzeleyeler sovuk datlu l5 sula, sovuk reyhanlarda, gül gibi, 
nilüfer gibi, benefşe gibi, alma, armüd çiçeği bigi. sögüd l6 yaprağ[ı] gibi, bağ 
mersin[i] budağı ucı gibi, sandal gibi, gül suyı gibi, kâfur gibi. Yumşak l7 döşek 
üzerine uyudalar hastayı ve eğer kış güni olsa havası mu' tedi I yirde oturdular 
18 hastayı; bir hayşiyetile ola kim, hastamın tüyi ürpermeye, hastayı zahmetden 
men' ideler, hareketden, 19 açlıkdan, susuzlıkdan, uykusuzlıkdan, cima'dan 
men' ideler, ğuşşalu itmeyeler, 3la/l kakıtmayalar, her gün barınak şekerde 
arpa suyı vireler hacet mikdânnca. Arpa suyı virdükden 2 şonra cüllâb vireler, 
şarâb-ı haşhaş vireler; yâ şarâb-ı' unnâb vireler iki ukıyye kadarı 3 sovuk suyıla, 
datlu ılıcak havza koyalar. Andan çıkaralar dahi biliç etin yidüreler, 4 yâ keçi 
paçası kim, düzülmiş ola, isfîdâc aşıla, birezcük kabak bile ola, yâ mârul dibi, 
5 yâ ısfânâhda. 

Ba' zı evkâtda harire vireler kim, düzilmiş arı undan, ak buğday um ola, 
şekerde, datlu 60 bâdâm yagıla, ba'zı vaktda isfıdâc aşıla düzilmiş yaş balık 
vireler, yâ bâdâm 7 yağıla kalye olmış yaş balık vireler; yâhüd balıkı bin/ân 
ideler, duzlu suya koyalar, ba'zı 8 vakt[d]a yigid, sağ tenlü keçi südünden 
düzilmiş ayran vireler ğıdâ yirine ve eğer sıtması 9 zâlıir olmasa, lâkin yumşak 
olsa ğıdâ yirine sağılmış süd vireler; huşüşa eşek südi 10 ğâyetde eyüdür, dahi 
nim-birişt yumurda vireler. Zırâ bu muvâfıkdur ol hastalığa. Hıyar tohumı “içi, 
şınhıyâ[r] tohumı içi, mârul dibi dahi kâsni dibi özdegi dahi ne kim, bunlara 
benzer 61 nesneler ki, vardur 12 anı ğıdâ ideler, dahi ğıdâsı gündüzde iki def a ğıdâ 
vireler az az sindügi mikdârca, 13 a' zâsı kabül itdügi mikdârca. Yimişden datlu 
enâr vireler, göyirmıiş nabatı şeftâlü vireler, I4 göyimniş ayva vireler, yaş 'unnâb 
vireler, çok virmeyeler, encir, göyinmiş üzüm 15 mezmüm degüldür. Kaçan 
mıkdâr-ı mu'tedil yise, dahi mevz vireler, helvadan, yaş haşhâşıla, sükkerile 
l6 düzülen helvayı vireler, dahi yaş bâdemile, yâ datlu kabak çekürdegi içile, yâ 
hıyâr tohm[ı] içile, dahi ne kim, l7 bunlar[a] benzer nesnelerde düzilmiş helvâ 
vireler, sovuk sudan men' itmeyeler, cemi'-i hârr [u] yâbis I8 ya'nı issi kun 
ğıdâlardan saklayalar. Gögsiııe, omuzı üzerine sandalda, gül suyıla 19 olmış biz 
koyalar, yâhüd kirütı kim, gül suyıla, tohmeken suyıla yaş kesfere 31b/l suyıla, 
hayy-i' âlem, gül suyıla, gül yağda, benefşe yağda düzilmiş ola, bu kîrütî[yi] bir 


60 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 

61 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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bize dürteler, dahi 2 gögsine, omuzfı] üzerine koyalar. Her bâr kim, bu biz issi 
ola, gidereler, yirine sovuk biz koyalar. 3 Bumına eyü benefşe yağ[ı], yâ kabakıla 
mürebbâ olmış yağ ve nilüfer yağ[ı] dürteler ve içine koyalar. 4 Bu hastanun 
geyesisi yumşak kettân bizinden ola. Eğer şandalıla, gül suyıla 62 boyamak 
mümkin olsa boyayalar. 5 Bu nesneler nefsün, a c zânun kuvvetin ziyâde eyler. Bu 
tedbirde revâ budur dik sıtmasına tedbir ideler, 6 mâdâm ki, zübül c alâmeti ya c ni 
erimek c alâmet[i] zâhir olmaya. Zirâ bu tedbir bu hastanun hâline 7 şâlihdür, âhir 
şağ ider. 

Amm a şol kişi kim, evvel emirden anda c alâmet-i zübülden nesne 8 zâhir 
ola, sıtması dahi âşkâre ola. Lâyık budur kim, sovuk havâdan saklayalar, tâ kim, 
nezleler 9< arız olmasun diyü. Dahi her gün güneş doğmazdan öndin kâfur 
kurşmdan bir kursa 10 vireler enâr suyıla yâ karpuz şuyıla yâ kabak suyıla yâ 
hıyâr suyıla. Kaçan güneş “toğsa haşhâşıla, : unnâbda bişmiş cevâvı vireler, 
üzerine datlu bâdâm yağm, yâ datlu 12 kabak çekürdeg[i] yağın dökeler bir 
mişkâl. Kaçan bundan sonra üç sâ c ât geçse bir ' ’pâre şarâb-ı haşhâş, yâ şarâb-ı 
unnâb, yâ cüllâb vireler. Dahi nilüferde, benefşele, 14 kabak kabıla kaynanmış 
suyı bir havza dökeler, issi olmaya, datlu ola, dahi bu hastayı 15 ol havza koyalar 
hammâmun orta evinde, yâ bir havâs[ı] ımftedil yirde, hammâmdan l6 issi eve 
koymayalar, dahi melül olacak yire koymayalar, yâ der dökecek yire 
koymayalar. Ol l7 havzda ınu c tedıl otura, havzdan çıkaralar, bedenin[e] benefşe 
yağm dürteler, yâ kabak 18 yağm dürteler, andan sonra bir bizde şileler, azacuk 
sabır itdüreler. Bundan sonra biliç l9 etile isfıdâc aşı, bâdâm yağda ğıdâ vireler, 
dahi erüşte vireler kabak pârecuklanla, 32a/l ya mârul tohum[ı], dahi ne kim, bu 
tabi' atlu nesne vansa. Kaçan ikindüden sonra olsa 63 yine ılıcak sulu havza 
koyalar gündüzün 2 ewelinde itdükleri gibi. Dalu bu geçen ğıdâ mişillü ğıdâ 
vireler, çok ğıdâ virmeyeler, uyku vaktmda 3 cüllâb vireler, yâ ‘unnâb şarâb[ı] 
vireler, bezr-i katün[a] lu c âbıla ve ayva çekürdegi lu‘ âbda 4 dögülmiş, datlu suda 
ıslanmış bakla tohumı şıkmdusı vireler. Bir dirhem datlu bâdâm yağda 5 dahı 
isti c mâl olma. Bunumla bile tabi { atı sovuk, yaş idici 64 ayruk edviyeler, sovudıcı 
kirüti bile Ğ isti c mâl ideler. 


62 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

63 Sah kaydı ile satırın üstüne yazılmıştır. 

64 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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Kâfur kurşı sıfatı budur, kabak çekürdegi içi, kavun çekürdegi içi, hıyar 
çekürdegi 7 içi, ayva çekürdegi içi her birinden biş dirhem, kızıl gül içi çıkmış üç 
dirhem, şamğ-ı 'arabi ve ak 65 sandal Ve nişeştâ ve keşırâ her birinden iki 
dirhem, rubbü's-süsen, tabâşir her birinden üç dirhem, 9 râziyânec tohmı bir 
dirhem, kâfur yanın dirhem, yanm mişkâl[e] varınca cemi'in yumşak dögeler, 
10 bezr-i katüna lu'âbıla yoğuralar. Kaçan uşbu sıtmala tabî'at yumşak olsa 
ayruk kurs "vireler uşbu şıfatlu: Ak haşhâş, kabak çekürdegi içi, bakla tohumı, 
hıyar tohum[ı] içi, şmhıyâr tohmı l2 içi, ayva çekürdegi içi her birinden altı 
dirhem, şamğ-ı 'arabi ve tabâşir, kuzu kulağı l3 tohmı, tîn-i kıbrisî her birinden 
üç dirhem, nişeştâ iki dirhem, kızıl gül içi çıkmış i4 biş dirhem, kâfur bir dirhem 
cemi'in yumşak dögeler, bezr-i katüna Iu'âbıla yoğuralar, "kursalar ideler, her 
kursa bir mişkâl vezni; alma suyı, armüd suyı, ayva suyı içüreler "seherde. 

Kaçan gün toğsa arpa kavudı suyı içüreler kim, mersin tohmıla 
kaynanmış l7 ola, ayva pârecuklanla kaynanmış şamğ-ı 'arabi, tîn-i kıbrisî 
bırakalar hacet mikdârınca. Kursalar sıfatı kim, dik sıtmasına menfa' at iden 
Kaçan sıtmala ishal olsa kabak 9 çekürdeg[i] için alalar, ayva çekürdegi için, 
şmhıyâr çekürdegi içi her birinden biş dirhem, 32b/l tîn-i ermeni, şâh-bellüt her 
birinden dört dirhem, kızıl gül içi çıkmış, mersin tohmı, kuzu kulağ[ı] 2 tohmı ve 
kehrübâ her birinden üç dirhem, tabâşir, şamğ-ı ' arabi her birinden iki dirhem 
cemi'in yumşak Vögeler, ayva suyıla yoğırar, kursa, ideler. Her kurşası bir 
mişkâl ola. Rubbül-as içüreler, dahi sovuk su içüreler. Seherde ğıdâsı kabı 
soyılmış mürdümük ola, 5 yâ kabı soyılmış dara ola. 

Ammâ kaçan 'alâmet-i zübül ya'm erimek 'alâmeti zâhir olsa âşkâre, 
6 illâ bu ğadar var kim, onulmak mümkin olsa lâyık budur kim, uşbu vaşf 
iıtdügümüz tedbir- leyin tedbir olma. Kurş-ı kâfur isti'mâl [ideler] seherde, 
birez işek südile ve ' avrat südile, 8 üzerine bir pâre kıtıf bırakalar, köpügin 
alalar. Bu şol vaktdur kim, sıtma tîz kavi olmasa, 9 andan sonra mu'tedil sulu 
havza koyalar, kuytı yirde yâ hammâmun orta evinde 10 kapuya yakın yirde birez 
oturdalar. Andan şoma çıkaralar, dahi sovuk datlu suya "koyalar, eğer zamân 
yaz zamanı olsa, eğer zamân kış zamân[ı] olsa su ılıcak ola. 

/nidan "sonra bedenine hâlis benefşe yağın [dürteler], eğer kabak 
çekürdegile düzilmiş olsa ğâyetde nâfi' ' ola, hem andan sonra bir pâre 


65 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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egleyeler, şarâb-ı haşhâşıla arpa suyı içüreler. Kaçan üç 14 sâ : ât geçse igiledin 
havz[a] koyalar bir suyıla kim, benefşele, nilüferile, kabak 15 kabıla, haşhaş 
kabıla, kab[ı] soyılmış, yarılmış arpala, bâbadyâ, gülile hatm[i] tohmıla, ebe 
16 gömec[i] tohmıla dahi bu ikisinün yaprağıla, marul yaprağıla ve hayy-ü 
' âlemile kaynanmış ola. 17 Bir pare egleyeler, dahi andan çıkaralar, dahi 
dalduralar datlu sovuk suya, 18 katı sovuk olmaya kim, beden andan kaça, yâhüd 
titreye. Bımdan sonra bundan dahi 19 çıkaralar, benefşe yağıla, nilüfer yağıla 
yağlayalar, geyecegin geydüreler ve yağlayalar 33a/l [dahi] biliç eti, çil eti ğıdâ 
vireler, yâ razrâzi balık vireler, dahi bundan ğayn âsânlığıla sinen 2 ğıdâ vireler. 
Ma c idesin ğıdâyıla doldurmaya. Gıdası bir mikdârda ola kim, tiz hazm ola. 

3 Kaçan gündüzün âhir[i] olsa, ma c idesi ğıdâdan hâli olsa hasü isti c mâl 
ideler kim, bu maraza 4 nâfı‘ dür. Bu hasü sıfatı budur, kabı şoyılmış arpa yigirmi 
dirhem, ak kabı şoyılmış bakla 5 on dühem, kabı soyılmış mürdümük, ak haşhâş 
her birinden yidi dirhem, datlu, kabı 6 soyılmış bâdâm biş dirhem cemi' ini üç 
rıtıl suyıla bişüreler, rıtıl yüz otuz 7 dirhem[e] dirler, tâ kim, eriye 66 , üzerine 
kabak suyı dökeler ikiledin, eyü bişüreler. Andan sonra 8 süzeler, üzerine mâyâ- 
höş enâr suyın dökeler, datlu bâdâm yağın dökeler hâcet 9 mikdârınca, simid 
etmeği iç[i] pârecuklarm bırakalar. Andan dört vakıyye mikdânn içüreler, 
vakıyye 10 kırk dirhem[e] dirler, bir pâre şabr ideler. Andan havza yâ buğlığa 
koyalar gündüzün evvelinde. "Ne resme 'amel oldısa yine eyle idesiz. Kaçan 
bundan çıkarsan hâl bu olsa kim, ma' idesi 12 ta' âmdan hâli olsa, cemi' yidügi 
sinse eyü, ma'idesinden aşağa inse zikir itdügümüz 13 lu' âbdan, cüllâbdan yâ 
enâr suyı, yâ şarâb-ı haşhâş vireler. Ne vakti kim, sıtma 14 olmasa, lâyık budur 
kim, hatun kişi südin emzüreler, yâ sağılduğı vakt eşek 15 südin vireler ve eğer 
harâret ve sıtma olsa âşkâre süd virmeyeler. Sikir ayranı 16 vireler kim, bu 
ayranım vasfım ayruk yir[de] musannif zikir idipdür. Gögsine sovuk 17 tabi'atlu 
kirüti uralar. Eğer ba' zı evkâtda tabi' at mahbüs olsa hıyârşenber 18 terencübini, 
yâ erük lu'ükı vireler, yâhüd yâ büsti erügi, yâ kumısı erügi benefşe l9 şarâbmda 
ışlayalar, dahi suyı çıkıcak vireler, dahi buna benzer nesne vireler, 33b/l tabi' atı 
yumşak itmekden sakınalar. Zirâ tabi' at yumşak olmak bu hastalıkda 
yaramazdur. 2 Ne vakit kim, tabi'at yumşak olsa süfüf-ı tine vireler mersin 
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şarâbıla, dahi arpa kavudı 3 suyı vireler şamğ-ı c arabile, dahi tîn-i kıbrisile, 
yâhüd misklü tabâşir kurşı vireler, nakş ideler 4 za‘ ferârum şarâb-ı âsıla. 

Uşbu kurşa vireler. Zira ğâyetde nâfi'dür. Uşbudıır sıfatı: 5 Kabak 
çekürdegi 67 içi, hıyar, şmhıyâr tohunı[ı] içi her birinden üç dirhem, şamğ-ı 
' arabi, nişeştâ, tin-i 6 kıbrisi her birinden bir buçuk dirhem, bakla tohurnı dört 
dirhem, ak sandal bir dirhem, tabâşir, 7 kuzu kulağı tohm[ı], şâh-bellüt her 
birinden iki dirhem, kâfur buçuk dirhem cemi' in yumşak 8 dögeler, bezr-i katüna 
lu' âbıla yoğuralar, kursalar ideler. Her kurşası bir mişkâl ola, mersin 9 sücisi 
içüreler, sovuk su içüreler 68 , ,5 ayran kim, üzerine dögilmiş kurı etmek bırakalar; 
yâ müzevvere kim, kabı soyılmış l6 mürdümük, anunıla bile ayva pârecukları 
bişüreler, üzerine birezcük bîlid ve şâh-bilid l7 ve iğde ve alçu, kun nebak 
saçalar ve eğer bu hastalık zübül haddine yitişse, bedenün ,s kurılığı muhkem 
olsa, rutübet fena olsa, hayât tâzeligi gitse 'ilâcun menfa'at[i] olmaz, 
i9 onulmağa mecâl-i vech kalmaz. 

Lâkin cemi' -i hâl üzerine lâyık budur kim, uşbu hâzır 34a/l kuwet[i] 
saklayalar, tâ kim, bir zamân diri bâki kala. İmdi bu vakt ' avrat südin vireler, 
bedenden 2 emzüreler, bedeni üzerine vaktmda sağılmış südi yaku ideler. Eğer 
mümkin olsa ol hastayı o- tuıtmak bir buğlıkda kim, havzma sağılmış süd 
koyalar, ikile itsünler. Kaçan çıksa bedeni 4 üstine datlu su dökeler, benefşele, 
nilüferde kaynanmış ola. Andan sonra bedenini hâlis benefşe, 5 biliç eti, dünrâc 
eti, çil eti kim, dögülmiş ola, üzerine şâmi alma pârecukları, ayva pârecukları 
bırakalar, azacuk şaıâb dahi dökeler, ğıdâ vireler buıııj ve eğer dârçini yirine 
ûd pârecukları dahi şörvâsm içürseler, yâ oğlak eti suyın çıkarsalar, yâ biliç eti 
suym Çıkarsalar, alma, ayva suyıla üzerine kurı etmek bıraksalar, bu ğıdâ 
hastanun kuvvetini 9 ba' zı veçhile saklar. Et suyı uşbu şıfatıla çıkar, eti alalar, 
yufğacuk şerha ideler, 10 daş çölmek içine bırakalar, altına yumşak od yakalar, 

61 Metinde “çektirdi’' biçiminde yazılmıştır. 

68 Burada üzeri çizilen satırlar şu şekildedir: Seherde gıdası ola kabı soyılmış 
mürdümük / 10 ola, muhammaş-ı matbüh ola, yâ kabı soyılmış tara ola, matbûh-ı 
isfîzebâc ola. Amma / 11 kaçan ' alâmet-i zübül ya' ni erimek ' alâmeti zahir olsa âşkâre; 
illâ bu kadar varun / 12 onulmak haddine yitişmese lâyık budur, ancılaym tedbir olma 
uşbu vaşf itdügümüz / L tedbir misillü, seherde kurş-ı kâfur isti' mâl olma, eşek südile 
yâ 'avrat südile kim, üzerine / 14 kıtıf bırakalar, köpügin alalar. Bu şol vaktdur kim, 
sıtma tiz kuvvetlü olmasa andan / 15 sonra ılıcak 
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kaçan suyın salıvirse bir "çanaka süzeler, yine oda koy al ar çölmegi. Her bâr 
kim, suyın salıvirse süzeler, isti' mâl 12 ideler. Hastaya eyü kokulu nesne 
getüreler: sandal gibi, gül suyı gibi, kâfur gibi. Sandal pârecuklarm 13 tütsü 
vireler, yâ çig, 'üd, tütsü vireler, yâ kâfür tütsü vireler, gönlegin şandalıla, gül 
suyıla, kâfurda 14 boyayalar, oturduğı yire reyhânlar, nilüfer, gül düşeyeler, 
yimiş çiçekleri, dahi sögüd düşeyeler. 15 Ve eğer yaz gün[i] olsa dürt yanma 
sovuk sulu çanaklar koyalar; oturduğı yir bir yir 69 ola 16 kim, sovuk yd dokunur 
ola. Ba c zı vaktda yüzine sovımış gül suyı saçalar. Uşbu tedbir[i] 70 17 ideler her 
kim, bu hâllü olsa. Kaçan bu tedbir olsa ülüm tiz olmaz. 

YÎGİRMİ YÎDİNCİ BÂB 

18 Veremler devâsındadur. 

Evvelâ felğumüni adlu verem devâsındadur: 

Kandan hâdiş 19 olan verem kim, ana felğumüni dirler, immâ içeni 
sebebden ' arız olur, mâdde-yi demevi 34b/l dükülmek gibi, ya'ni kan olıcı 
mâdde ‘ uzva dükülmekdür içeriki sebeb, ve ammâ daşrağ[ı] sebebden 2 ' ânz ola, 
daşrağı sebeb urılmakdur ve tokuşmakdur ve cerâhatdur dahi bunlara benzer 
3 nesnedür. 

Ammâ şol verem kim, daşrağı 71 sebebden hâdiş olur; lâyık budur kim, 
nazar olma. Eğer 4 beden tolı olmasa devâsı şol nesneleriledür kim, bedeni 
şalıvirdürür, issisi sınmış 5 yağıla, issisi sınmış suyıla derledeler, arpa unıla, 
halbele, durak otıla, hıtmile 6 yaku ideler, mu' tedil yağlayalar, tâ kim, bu verem 
dağıla. Eğer veremde kancuğaz cenT olsa, 7 yâ mâdde cem' olsa şişe çekeler, 
korkmayalar dahi mâdde ine diyü; illâ meğer kim, beden tolı 8 ola, eğer beden 
tolı olsa beden[i] fariğ ideler uşbu yaramaz hıltdan kim, veremi vâcib kılur, 
9 immâ kan almağıla yâ istifrâğıla. Bundan sonra neşter uralar. 

Ammâ şol verem kim, hâdiş 10 olur 'uzva mâdde inmegile, revâ budur 
kim, evvelâ ol vereme muvâfık tamardan bedeni "istifrâğ ideler, ya'ni veremlü 
'uzvu bedenün yukansmda ya'ni 72 boyun cenberinden yukaru olsa 12 kifâldan 


69 İki defa yazılmıştır. 

70 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

71 Satırın altına yazılmıştır. 

72 Sah kaydı ile sayfanın üstüne yazılmıştır. 
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kan alalar ve eğer boyun cenberinden aşağa olsa ekhelden 13 kan alalar ve eğer 
aşağağı 'uzuvlarda olsa basalıkdan kan alalar, hasta I4 olan tarafdan kan 
çıkaralar şol mikdârca kim, verem sebebi ve hastanım yaşı, ,5 dahı mizacı ve 
‘ âdeti dahi yıldan vakt-ı hâzır, isdedügi kadar. 

Andan şoma 16 veremlü : uzva evvel emirden yaku ideler. Mâdâm k im 
madde ineyorur şol edviyelerile kim, l7 sovuk kâbızdur, tâ kim, ol 'uzv kavı ola, 
maddeyi def ide, dökülmekden men' ide ,8 sovudduğı sebebile, kabz itdügü 
sebebile, ak şaru sandal gibi, fûfel gibi, tin-i 19 ermeni gibi, eşyâf-ı mâmisâ gibi, 
kâkiyâ gibi, gül gibi. Kâsni suyıla, 35a/l bir gün hayy-i ' âlem suyıla, bir gün 
mârul suyıla, tahlab suyıla ve dögülmiş bezr-i katünâ 2 suyıla, uşbu suları alalar, 
yâ kesfere suym alalar ve eğer bu su içinde kabı soyılmış hnercimek dahi 
bişürseler, bu sularun birisile ezseler, vereme zımâd itseler, ğâyetde menfa'at 
ider; ve dahi bundan artuk edviyeler kim, hâli maddeyi dökülmekden inen' 
ider, anı dahi 'itseler menfa' ati olur. Ol menfa' at iden edviyelerün sıfatı budur: 
Ak, kızıl sandal 6 her birinden üç dirhem, şiyâf-ı mârnîşâ iki dirhem, kaymüliyâ 
balçığı ve fûfel her birinden bir buçuk dirhem cemi'in yuınşak dögeler, bir 
harirden eleyeler, yoğuralar, kasnı 8 şuyıla, hayy-i 'âlem şuyıla, bakla şuyıla, 
mârul suyıla. 

Kaçan üç günden sonra olsa, yâ dört 9 günden sonra 73 verem artmakda 
olduğ[ı] vakt lâyık budur kim, maddeyi men' iden nesnelere ,0 hall idic[i], ezici 
nesneler katalar, arpa un[ı] gibi, buğday um gibi. Kâsni suyıla, dilki 1 'üzümi 
suyıla, kesfere suyıla, dahi ne kim, bunlar[a] benzer nesneler şuyıla haınır ideler 
1 az az, hamirde ziyâde ideler 4 verem müntehâsma yitişince. Bu vaktin re vâsi 
budur kim, hal[l] lj iden edviye, men' iden edviye, mikdârda, Içuvvetde beraber 
ola, mervile mevş gibi, 14 ip olma, 'ineb-i şa'leb suyıla, ya'nı dilki üzümi, 
kâkinec suyıla, şebiş suyıla, dahi l5 buna benzer nesneler suyı gibi madde ezici 
sulardan dahi. Lâyık budur kim, nazar olma. Eğer l6 olsa veremde bile, evvel 
emirde ağrı olsa sovudıcı, kuvvet virici edviyeler isti'mâl 17 itmeyeler. 

Lâkin lâyık budur kim, şol edviyeler kim, anda kabz ola, dahi teni 
sarkıtmak 18 ola, am isti'mâl ideler, kirüti gibi kim, mumdan, gül yağından, datlu 
şarâbdan l9 düzilmiş ola, dahi buna kirlü yün banduralar, verem mevzi'ine 
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74 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 




Dr. Tuncay Böler / 143 


yapışduralar. 35b/l Eğer zaman yaz vakti olsa kırüti sovuk ola, eğer kış olsa 
ısıcakırak 2 ola. Bunumla bile ' uzvı üzerine kettân bizi koyalar 75 , ıslanmış ola 76 , 
süciden dönmiş sirkele, 3 ol sirkeye sovuk su karışılmış ola. Hattâ sakmalar datlu 
nesnelerden, dahi 4 tiz nesnelerden, fi'l-cümle issi nesnelerden sakmalar, 
müzevverâtdan, artuk nesne virmeyeler, 5 kabakdan, mürdümükden, ısfanâhdan 
düzilmiş şörvâ vireler; yâhüd sirke ve zeyt, 6 hıyâr, şmhıyâr içinden düzilmiş ola 
ve eğer issisi kuvvetlü olsa, dahi sıtması 7 olsa, cevâv içüreler; yâhüd enâr suyı 
içüreler, sikencübin içüreler, bakla tohumı içüreler, 8 dahı ne kim, buna 
müşâkildür, am içüreler ve eğer verem aşağa olmağa şürü' itse revâ degüldür 
9 sovuk tabi' atlu nesneler isti c mâl ideler bi-vechin mine'l-vücüh ve bi-sebebin 
mine'l-esbâb. Zirâ l0 bu nesneler mâddeyi dökdürür, katı ider. Hattâ şol yire 
yitişür katılıkda kim, onulmağı "düşvâr olur. Lâkin lâyıkdur sana kim, zımâd 
idesin 'uzvu üzerine mâdde ezici nesnelerde, 12 bâbadyâ gibi, iklilü'l-melik gibi, 
hatmi gibi, durak otı gibi, baldınkara gibi, sabır gibi, n dahı bunlar[a] benzer 
nesneler gibi, kettân tohmı lu'âbıla yoğrılmış ola, yâ kelem şuyıla, ve eğer 
14 karışdursan bu nesnelere bir pâre za c ferân, nef [i] artuk ola. 

Ammâ kaçan verem irin 'Almağa şürû‘ itse, şaru su cem' itmeğe, lâyık 
budur kim, bişürici nesneler yaku l6 ideler, mür tohmı gibi, kettân tohmı gibi 
kim, şuyıla, benefşe yağıla tabi' atlanduralar; ve eğer zamân 17 yaz olsa, harâret-i 
ğarizi bedende çok olsa, veremde hâdiş olan hılt 18 redi olmasa, lâyık budur kim, 
şol edviyeleri isti'mâl ideler kim, harâret-i ğarizi bunaya, 19 harâret mâddeyi 
mün' akis ola, mâddeyi bişüre, bezr-i katünâ gibi, buğday um gibi. 

36a/l Ammâ kaçan harâret-i ğarizi za' if olsa, hılt dahi yaramaz olsa sen 
hazer kıl uşbu 2 geçen edviyeleri isti'mâl itmekden. Zirâ bu edviyeler hılt 
müteğayyir kılur, kokudur. Sen, 3 hılt bişürici edviye isti'mâl it, hılt ezici 
edviyeler, dahi bile olsun hamirlü 4 etmek gibi, arpa um bile kim, bişmiş ola 
şuyıla ve benefşe yağıla, yâ yunmış zeytile, yâ hiri 5 yağıla dahi verendin üzerine 
nutül ideler, hatmi dibile kaynanmış suyı, birez- 6 cük yunmış zeytile; yâhüd ak 
etlü incir, datlu ola, alalar, bişüreler, balın 7 çıkaralar, kettân tohmım, anunıla 
yoğıralar, verem[e] yapışduralar; yâhüd ekşi hamiri alalar, 8 bişmiş incir, mervü 
tohumım, dahi yoğuralar, dahi verem mevzi'ine yapışduralar, bunlar veremi 
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9 bişürür. Eğer ğâyetde göyinmiş inciri şıksan, lıalbe tohmıla, kettân tohmıla 
yoğursan, yarım '"cüz" karabaldırlu alsan, mb c cüz 5 züfâ alsaii, yum şak dögsen, 
dalıı vereme zımâd "itsen veremi tiz bişürürdi, şaru şuyı cem' iderdi. 

Kaçan 'abher soğanın alsan, ,2 yumşak dögsen, yâ âsumâni süsen dibin, 
dahi yumşak dögsen, birezcük kettân tohımıla ı: 'yoğursaii, üzerine ursan 77 
veremi bişürürdi, şaru suyı cem' iderdi, dahi eyü göyinmiş hurmâyı l4 yağıla 
yoğursan, verem [üzerine] ursan bu dahi verem[i] eyü bişürürdi, dahi yağıla 
bişmiş 1 "inciri ursan, hırva'ıla^ mervü tohumım yumşak dögsen, dahi suyıla 
yoğursan, dahi 16 bu mecmü' cerâhata zımâd itsen katı menfa'at ideyidi. Eğer 
görsen veremün bişmegi, irmlenmeg[i] 17 'asır olsa, ya'nî düşvâr olsa sirke 
yağıla bişmiş pâzuyı issile ur, her bâr kim, sovıya ıs :ikiledin yine ur. Bu nesne 
çıbanları cirâhatları bişürür, dahi soğan suda 19 bişse, dahi yumşak dögülse, birez 
zeytile kaynansa, issile verem üzerine urulsa maddeyi 36b/l bişürürdi, şaru şuyı 
cem' iderdi. Kaçan irinlense, çirk cem' olsa, açılmasa revâ 2 budur kim, yaralar. 

Reva budur kim, bu misâl üzerine cemi' -i veremlerim tedbiri kim, ol 
veremler ünâdde üzerinde olur, bişmege, irin olmağa, deşmeğe şâlihdür. Bu 
veremlere istâmâ dirler 4 Yunan dilince. 

Aınmâ şol veremler kim, edviye anı onarmaya, anı yarmak gerek. 
Andan sonra 5 edviye unnak gerek. Dahi lâyık budur kim, kandan hâdiş olan issi 
veremde: Kaçan 6 ba‘ zı a' zâda hâdiş olsa, dahi büyük olsa, hattâ ol' uzuvda olan 
tamar- 7 lan şıksa, tamarları yayılmakdan men' itse, dirilmekden dahi men' itse, 
az olur kim, s ğâyetde tonmaklık hâdiş olur, harâret-i ğarizi söyünür, ol 'uzv 
ölür, cevheri 9 fâsid olur. Hattâ veremün çevresindeki deri kokar. Buna 
kesmekden artuk ' ilâç 10 yokdur, tâ kim, fesâd yanmdağ[ı] 'uzva sirâyet itmeye. 

Kaçan bu şûretde harâret-i ğarizi "söyünmese, 'uzuv dahi fâsid olmasa 
'ale’t-tamâm, bu 'illete 'âniğânâ dirler, bunun devası i2 ol 'uzuvdan kanı istifrâğ 
itmegile olur, derin şişe çekmegile. Bundan sonra 13 ol 'uzv üzerine kokmağ[ı] 
men' iden edviye koyalar. Bunun ' ilâcım başbert 14c ilâcında zikir idevüz. 


77 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 
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YÎGÎRMİ SEKİZİNCİ BÂB 

Humret adlu verem devâsmdadur: 

15 Ammâ humret ya' ni kızıllık az olur kim, veremsüz olur, bunun hudüşı 
yalunuz şaru safradan 16 olur; az olur kim, veremde olur, bunun hudüşı safraya 
sıvuk kan kanşmağıla 17 olur. 

Amma kaçan humret veremsüz olsa lâyık budur kim, beden[i] fariğ 
[ideler] safradan şol 18 edviyelerile kim, şafrâ sürer, şaru helile gibi, temerhindi 
gibi, erük gibi, dahi ne kim, bunlara 19 benzer nesneler varışa. Bu mevzi' e zımâd 
ideler şol nesnelerde kim, şovukdur, harareti 37a/l [söyündürür] kabak 
çekürdegi 79 gibi ve hayy-ü ‘âlem gibi, delü bakla gibi, mârul sıkındusı gibi, 
kuzu kulağ[ı] suyı gibi. 2 Dahı şol nesneler kim, felğumûni adlu verem devâsmda 
zikir itdük ve eğer hum r et veremde bile 3 olsa evvel kan alalar. Kaçan kan 
almağı men' ider sebeb olmasa, sovuk mizâc gibi, pirlik 4 yaşı gibi, oğlanlık yaşı 
gibi, kam hâcet mikdârınca çıkaralar, matbülı-ı fâkihile tabi' at[ı] 5 ishâl ideler, 
veremlü 'uzvu üzerine [ilâ ideler evvel emirde kandan olan veremde zikir 
6 itdügümüz tılâlarıla, dahi arıtmakda zikr itdügümüz [ilâlarda, dahi müntehâda 
zikr itdügümüz 7 [ılâlanla. Bi-‘ aynihi bu [arik üzerine mu' âlece ideler humretile 
felğumüniden mürekkeb olan Veremi bu iki vereme muvâfık olan ‘ ilâcıla. 
Lâkin kankı verem akvâyısa ana muvafık olan 9 devâ akvâ ola. 

YİGİRMİ TOKUZINCI BÂB 

Nemle devâsmdadur: 

Ammâ nemlenün hâdiş 10 olmağı vakti kim, acı şafrâ [arafından olur, 
bunun devâsmda şafrâyı giderici devâ içmeğe “muhtâc olunur, ma[büh gibi 
kim, sakmüniyâla kuvvetlenmiş ola; yâhüd leblâb suyıla kim, l2 hıyârşenber pülı 
bile ola; yâhüd helile şuyıla kim, temerhindi bile. Andan sonra şovıdıcı, kurıdıcı 
13 nesnelerile [ilâ ideler. Zirâ bum hâdiş itmeğe sebeb acı şaffâdur, şafrânun 
[abi‘ atı 14 hârdur. Pes devâsı şovıdıcı nesneler gerek. Lâkin nemle başbertdendür, 
başbert muhtâc 15 olur kurıdıcıya. Pes vâcib olur kurıdıcı [ilâ isti'mâl itmeğe. 
Lâkin şol edviyeler 16 kim, nemlede isti' mâl olınur, derimin daşrasmda kurı ide, 
ancak ısırmaya teni, eşyâf-ı mâmişâ gibi, 17 kâkiyâ gibi, huzuz gibi kim, kâsni 
suyıla [abi'atlanmış ola, dahi c aşâ-yı râ'i suyıla, ya'ni 18 çoban ağacı, dahi 
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mercimek kim, bişmiş ola, dögülmiş ola, gül suyıla ezilmiş ola, yâhüd tin-i 
kıbrisi, yâ tin-i ermeni, tin balçtkdur; ve tin-i kaymûliyâ her birinden bir cüz 5 
ve kâkiyâ yarım 37b/l cüz 5 cemkin ölideler, delüce bakla budağı suyıla, yâ 
dilkü üzümi suyıla, yâ lisân-ı hamel, ya'ni kuzu 2 dili suyıla. 

Ammâ nendenim ikinci nev'i yiyici nemledür. Lâyık budur kim, bu 
nemleyile bile isti mâl olma J şoI edviyeler kim, kurutmakda kuvvetlü ola, 
kaymûliyâ gibi. Sirkele ve gül suyıla, yâhüd yanmış 4 arpayı tılâ ideler ve eğer 
bu edviye kazâ 5 -i hacet itmese lâyık budur kim, tılâ ideler 5 enderün kurşıla. 

Ol kurşun sıfatı budur: Yaşıl mâzu alalar ve günlik alalar Ğ her birinden 
üç dirhem, kulkudiyis bir dirhem, Yemân şebi dört dirhem, râvend on 7 iki 
dirhem ve miirr-i şâfî dört dirhem cemi' in yumşak dögeler, şarâbıla yoğuralar 
kursa ideler, dahi kuradalar. Kaçan isti' mâline hacet olsa yıımşak dögeler, 
harirden eleyeler, 9 gül suyıla yoğuralar, hattâ hammâm çirki gibi, yâ gögercin 
tersi gibi olınca, dahi ol 10 mevzi' e tılâ ideler. 

Uşbudur merhem-i nâfi'ün sıfatı, yiyici nemleye, dahi ayruk başaberte 
kim, kurutmağa ihtiyâcı ola. Yaşıl mazu alalar, beraber mersin[i] yumşak 
dögeler, üzerine gül yağ[ı] l2 dökeler kim, üç bahşda bir bahşmca mum erimiş 
ola içinde, dahi merhem ola, 13 dahı ol mevzi'e tılâ ideler. Eğer bunda bir cüz 5 
süsen yaprağı ziyâde itsen ğâyetde ,4 nâfı' ola. Bir dahi merhem sıfatı: 
Mürdâseng, kızıl boya her birinden l5 bir cüz 5 , mâzu, cülnâr ve zirâvend ve 
kanbil her birinden yarım cüz 5 cemi'in yumşak dögeler, 16 gül yağda mümı 
erideler, dahi merhem ola dahi nemle üzerine tılâ ideler 

OTUZINCI BÂB 

Yumşak verem kim, ana üzimâ dirler. Muhakkak biz zikr ider olduk S0 
uşbu mevzi'den artuk yirde ıs yumşak veremim hudüşı, immâ buhâri yildendür 
kim, 'arız ola, şol ‘uzvlara l9 kim, fasidü’l-mizâc kişinündür, yâ sil issinündiir. 
Uşbu sebebden olanun devası âsândur, 38a/l tızcek onulur. Kaçan duzıla, yağda 
ovsalar bunun zevali buna tâbi' olanun zevâliledür. 2 Ve immâ mâdde-i 
balğamiye, ba'zı a' zâya dökülmekden olur. Bunun mu'âlecesi hılt-ı balğamı 
istiffâğ dtmegüe olur, balğamı soran edviyelerile, türbüd gibi, şahm-ı lıanzal 
gibi, ya'ni karka 4 kavum ve lübâbü'l-kurtum gibi, ya'ni 'aşfür tohum[ı] ve 
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habbü'l-ayâric gibi; dahi bundan ğayr[ı] 5 ne kim, varışa müfred, mürekkeb 
edviyeden hastayı saklayalar balğam toğurıcı yiyecekden, balık gibi, 6 süd gibi. 
Dahi ne kim, bunlara benzer nesne varışa ol c uzva zımâdlana şol edviyelerile 
kim, 7 şıfatı katı itmekdür, dahi maddeyi ezmekdür, suyıla sirke gibi kim, 
karışmışlar olalar 8 birezcük natrünıla, yini isfenci kaçan içine batarsalar, isfence 
denizden çıkar cismdür, 9 mâddeyi tahlil ider, ya'ni ezer. Ve eğer isfence 
bulınmasa kirlü yün baturalar. Dahi 1 “lâyık budur kim, nazar olma. Eğer beden 
kim, anda verem hâdiş oldı, yumşak olsa su artağırak "ola sirkeden, nutrün az 
ola; eğer beden katı olsa sirke artağırak ola, nutrün 12 çoğırak ola tâ kim, beden 
evvelki tabi'atı üzerine döne, kurıdıcı nesneler çok olduğı "sebebile; ve eğer 
beden mu' tedil olsa su vü sirke berâber ola; ve eğer beden katı olsa dahi 14 bu 
deva vefa itmese birezcük şibiş kanşduralar ve birezcük bâğ güli katalar. Eğer 
bu 15 nesneler seni maksûduna yitişdürürse eyüdür ve illâ bu zımâdıla zımâd 
ideler. Sabır alasın, 16 dahı efsentin alasm, berâber yumşak dögesin, eleyesin, 
sirkeyile suyıla hamir idesin, l7 bunumla zımâd idesin. Kaçan uşbu zımâdlan 
isti'mâl itseler lâyık budur, ol 'uzvı ıs katı ideler, bağlayalar eğer mümkinise 
bağlamaklık, evvel aşağadan başlayalar, yukaru gideler 19 az az, aşağası 
yumşağırak ola, yukarısı katırak ola, tâ kim, 'uzvu dökülen 38b/l mâddeyi'uzv 
kabül itmeye. Yine ancılaym uşbu zımâdıla zımâdlayalar; duzı ve şabırı berâber 
alalar, 2 yumşak dögeler, mersin suyıla ölüdeler, dahi birez sirkele yaku ideler; 
huşüşâ kim, 3 katı bedenlere nâfı' dür. 

OTUZ BİRİNCİ BÂB 

Katı verem devâsmdadur kim, ana 4 iskırüs dirler: 

Ammâ katı verem hâdiş olur, immâ veremi hâra kabz idici, 5 sovudıcı 
edviye isti'mâl itmek kabilinden kim, mâddeyi katı ider, taş ider; ve immâ 
6 mâdde-yi sevdâi' uzva dökülmek kabilindendür. 

Ammâ şol kim, veremi hârun bâkisi kabilinden 7 hâdiş olur, anun devâsı 
issi idici, yumşak idici nesnelerde olur. Bu nesneler şol 8 nesnelerden ola kim, 
issi itmekliği ikinci yâ üçinci derecede ola, yumşak itmesi “evvelki derecede ola. 
Nitekim musannif makâle-yi şânide beyân itdi yunışadıc[ı] edviyeleri 10 zikir 
itdügi vaktin, sığır inciği iliği gibi. Sayağıla, benefşe yağıla, kuyruk yağıla, 
"yâhüd dâhilün merhemi isti'mâl ideler; yâhüd mukl-u ezrak, mukl-u yehüdi, 
vaşak 12 her birinden biş dirhem, yaş merzencüş yumşak dögülmiş üç dirhem. 
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ördek lj, yağı on dirhem, muklı, uşakı issi suda ezeler, ayruk edviyeler katalar; 
hattâ l4 merheme benzeye, anunda katı vereme tılâ ideler. 

Amma kaçan katı verem mâdde-yi sevdâvı l5c uzva dökülmekden, yâ 
'uzvda toğmakdan hadis olsa anun müdâveti i6 sevdâyı ishal idici edviye 
içmegile olur, matbüh-ı eftımün gibi. 17 Penir suyı kim, penir mâyele çıkmış ola, 
uşbu süfüfıla bile, bu süfüfun 18 şıfatı budur kim, kara helîle, Kâbilı helîle her 
birinden yidi dirhem, eftimün-ı l9 ıkrıtî ve besfâyic her birinden dört dirhem, 
Hindûstân tuzı bir buçuk sı dirhem, 39a/l cemi'in yumşak dögeler, üç dirhem 
içeler hacet mikdânnca, penir suyı bile ola. 

2 Hastayı galiz gıdadan kim, sevda toğurdur, saklayalar, keçi eti gibi, 
mercimek gibi, kelem gibi, nemek su gibi, dahi ne kim, bunlara benzer varışa. 
Verem mevzi'ine, dâhîlün merhemi 4 uralar, dahi uşbu zımâdıla, dahi yaku 
ideler. 

Bu zımâdurı sıfatı budur; uşak, 5 mukul, bâzered alma, berâber hâvene 
koyalar, bir pâre iç yağıla, yâ takuk yağda 6 ve elbân yağda, yâ süsen yağda, 
hattâ merhem[e] benzeye, bir eski bize dürteler, verem 7 mevzi c ine koyalar. 

Bir ayruk zımâdun dahi sıfatı budur; ak, datlu encir alma, S suda eyü 
bişüreler. Andan şonra üzerine halbe unm dökeler ve kettân tohumı, dahi 9 birez 
ak hatmi berâber cemi'in hâvende ezeler birezcük süsen yağda bile, 10 hattâ 
berâber ola, dahi vereme yaku ideler. Zırâ bu ğâyetde nâfı'dür mâddeyi 
ezmekde, "yumşadmakda. Kat[ı] veremleri ezici merhem sıfatı budur: Aslan 
yağın alalar biş dirhem, i2 ayu yağın alalar biş dirhem, eyyeli alalar biş dirhem, 
mukl, vaşak ve câveşir her 1 birinden ik[i] dirhem, yağlan erideler gül yağda, 
kalamn issi şuyıla ezeler, cemi' in karışdu- l4 ralar da vereme uralar. 

OTUZ İKİNCÎ BÂB 

Seretân adin verem devâsmdadur: 

15 Ammâ seretân sevdâvi safradan toğar. Nitekim birkaç mevâzı' da zikr 
itdük. Kaçan muldcem l6 olsa, büyise ana 'ilâç mümkin olmaz, onulınaklığı 
yakın olmaz. Az olur kim, keserler l7 demürile. Kaçan bir 'uzuvda olsa kimi, ol 
'uzvı 'an-aşlihi kesmek mümkin olsa, hiç 18 ol 'uzvda nesne kalmaya; ve aımnâ 
kaçan mümkin olmasa ol veçhile kesmek, dahi demüriîe, 19 'ilâc olınsa ol kesilen 
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yir açılur, yarılur, onulmağı yakın olmaz bu cerâhatda 39b/l birkaç nesnele 
muhataraya düşilür. 

Birisi budur kim, az olur kim, ol kesilen ' uzuvda 2 şerâyin taman olur ve 
dahi büyük tamarlar olur, dahi kan akmak ' ânz olur, hattâ ^üzerine korkunur. 
Yine ancılaym ol c uzvun aslım dağlamak dahi mümkin olmaz. Amma kaçan 4 bu 
veremün evveli bilinse lâyık budur kim, evvel kan alalar şol tamardan kim, 
veremlü 5 ' uzva muvâfıkdur, hastamın cânibinden. Kaçan hastamın yaşı ve hâzır 
vakti 6 ve mizâcı kan almağa muvâfık olsa, ve eğer olsa bu ' illet c avratda olsa, 
lâyık 7 budur kim, anun hayzın akıtmağa yardım olma. Sevdâvi şafrâ gideric[i] 
müshilde s bedenin hıltdan arı ideler matbüh-ı eftimün mişillü, ğârikûn mişillü, 
9 dahı ğaynsı kim, hılt-ı sevdâviyi giderür. Lâyık budur kim, bir def a, iki def a 
I0 idip komayalar, belkim beden arınınca bu hıltdan 82 isti'mâl ideler. Zirâ bu 
hıltun hareketi 1 'düşvârdur kurı sovuk olduğmdan ötrü. Hılt-ı sevdâviyi 
gidermeğe muvâfık 12 habun sıfatı budur: Kara Hindi helile bir dirhem, ıkrîti, 
eftimün bir dirhem, besfayic l3 ve ustühüdüs her birinden bir buçuk dirhem, nifti 
hız iki dânik, kara harbak 14 yarım dirhem, ğârikûn bir dirhem cemi' in yumşak 
dögeler, dahi hamiri ideler, dahi 15 hablar ideler, bir şerbeti üç dirhemden dört 
dirheme dahi ola. Kaçan beden l6 bu hıltdan arınsa lâyık budur kim, bu hastalık 
issine olan tedbir 17 mu'tedil ola, mâyil ola rutubeti, sâkin ide sevdânun tizliğini, 
tâ kim, 18 bedende toğan kan eyü ola, dahi sâkin olduğı menzili, havâsı 
19 mu'tedil yirlerde ola, ğıdâsı eyü siner ğıdâ ola, takuk eti mişillü, 40a/l biliçler 
eti gibi, kuzı, oğlak eti gibi, semiz, yaş balık eti gibi kim, Yemen baklasıla, 
2 kabakıla, kıtfıla 83 bişmiş ola. Arpa cevâvm içüreler, penir suym içüreler şol 
zikir 3 itdügümüz süfüfıla. 

Bu veçhile tedbir sevdâyı ishâl ider. Ammâ şol nesne kim, hasta 4c uzvu 
üzerine korlar, lâyık budur kim, evvel emirde istifrâğdan i'tidâlile 5 men' idici 
def idic[i] edviye koyalar, dilkü üzümi suyı gibi, kâsni suyı gibi, 6 dahı ne kim, 
bunlar[a] benzer varışa. Kaçan bedeni hılt-ı sevdâviden antsan, huşüşâ 7 kaçan 
penir suyıla eftimün isti' mâl itsen kim, bu isti' mâl sevdâyı antmakda ğâyetde 
8 eyüdür, lâyık budur, bu vaktin kim, i'tidâlile mâddeyi ezici edviye koyalar, 
tütiyâdan 9 düzilmiş devâ gibi. Bu devânun sıfatı budur: Kirmâni, yunmış 
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dögülmiş l0 tütiyâ ve mürdâseng, kalaydan düzilmiş isfîdâc her birinden bir cüz 5 
"yumşak dögeler, hanrden eleyeler, dahi gül yağın alalar bir cüz 5 , rubu c cüz 5 
12 müm alalar, mümı yağıla erideler, dahi edviye üzerine dökeler, dahi melhem 
L 'ola, hasta 'uzvu üzerine koyalar. 

Kaçan seretân irinlense uşbu melhemile mu' âlece l4 itmek revâdur. Bu 
melhemün sıfatı budur: Kalaydan düzilmiş isfıdâc, yunını ş "tütiyâ beraber gül 
yağıla, dilkü üzümi şuyıla 84 ezeler, hasta 'uzvun üzerine koyalar. Kaçan 
irinlense 16 uz olur kim, irinlenmezden öndin dahi korlar. Zırâ bu komak 
irinlenmekden l7 men‘ ider. Yine ancıîaym uşbu deva dahi nâfi'dür, sıfatı budur: 
Kalayı, ıs kurşun[ı] alalar, üzerine tin-i ermeni ve tin--i mahtüm bırakalar, sirkele 
40b/1 eyü ezeler, hattâ kara ola, irinlenmiş seretân üzerine uralar. Eğer hayy-ü 
' âlem ve 2 gril suyı bile olsa ğâyetde nâfı' olur. 

OTUZ ÜÇİNCİ BÂB 

Tonuz baş[ı] 3 devâsmdadur: 

Bu baş nitekim zikir itdük veremdür kim, boymda yumşak it içindegi 
4 balğamdan toğar. Bunun ' ilâcı balğam, sevda giderici edviyele bedeni arıtmak; 
"ger gerekmez balğamdan ve dahi kan almağıla, dahi bu iki hıltı toğırıcı ğıdâdan 
sakınalar, sığır eti gibi, karı keçi eti gibi ve heriseler gibi, penir gibi, yumıurda 
gibi, katı bişmiş ola; 7 dahı ne kim, bu tabı' atlu nesnelerden. Bu ' ilâcun başı 
yimegi az itmek ge:re[k], latif itmek '"gerek, yürimek gerek, hammâma girmek 
gerek ğıdâdan öndin. 

Ammâ edviyesi lâyık 9 budur kim, evvel hâdiş olduğı vaktin açıcı 
edviyeler isti'mâl ideler. Zırâ az olur l0 kim, bişer, açılur, yâ ya[n]lur, içindeki 
mâdde çıkar. Bu vaktin yiyici, kokudıcı edviyeler "mu'âlece olma. Nitekim bu 
edviyeleri musannif ayruk mevzi'de beyân itdi. Anunâ kaçan 12 zamân uzasa, 
yarılmasa yumşadıcı edviyelerile mu'âlece olma, dâhılün l3 melhem[i] gibi. Bu 
melhemün bu ‘illetde 'acıb assı vardur dahi ayruk katı 'Veremlerde. Uşbu 
yalarla yaku ideler, sıfatı budur: Bakillâ um l3 ve arpa um her birinden on 
dirhem, âsınâni süsen dibi, hıtmı dibi, 'Vumşak zifti her birinden biş dirhem, ak 
müm, ördek yağı her birinden "on dirhem, bu edviyeden yumşak dögilenin 


84 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 





Dr. Tuncay Böler / 1 51 


yumşak dögeler, baliğ olmaduk 18 oğlan sidügile ölideler ve eriyenim eski zeyt 
yağıla eri de ler, 19 edviyeyi bunııînla yoğuralar, dahi tonuz başı üzerine uralar. 

41a/l Tonuz başın bişürici deva sıfatı budur: Arpa um, mısır baklası 
beraber dögeler, 2 harirden eleyeler, oğlan sidügile yoğıralar, ziftleyeler, dahi 
uralar, bu edviye 3 bişürür, ezer. Kaçan bişse ve açılsa tiz deva isti' mâl ideler, 
yapışduralar, 4 kalıkiyün gibi. Bundan sonra semiz uralar kalikiyün yidügi 
düşmegiçün. Bundan sonra s eger nesne baki kalsa yine kalikiyün komak gerek 
kim, andan sonra yine semiz koyalar 6 annınca. Kaçan arınsa melhem-i jenger 
uralar onılmca. 

OTUZ DÖRDÎNCÎ BÂB 

7 Sila c -i ta' akkud müdâvâtmdadur: 

Amma süla‘-ü ta'akkud hâdiş olurlar hılt-ı balğamiden 85 . Nitekim 
didük, bes lâyık budur; kaçan 8 bu veremlerden bir nesne görsen zâhir oldı, 
ziyâde ğaliz balğamdan bedeni arıtmak gerek, tâ kim, ^arıtmaya, ezici yakulara 
mülâzemet itmek gerek, dâhilün melhemi gibi. Zirâ bu melhem az olur kim, 
10 ezer, giderür. Ammâ kaçan görsen kim, büyür, lâyık budur kim, nazar idesin, 
süla' un kankı nev' inden- “dür bilesin. 

Eğer ' aseliyet olsa lâyık budur kim, mâddeyi şeşici, ezici edviyelerile 
mu' âlece ideler. Eğer “görsen, bu ' ilâeıla onulmasa, uşbu iki ' ilâcdan birisin 
isti'mâl idesin. Ammâ tize “edviye isti'mâl ideler, filifiyün gibi; ve immâ 
keseler. Eğer eti artuk olsa muhallil ya'ni şeşici 14 edviye menfa'at itmez. 
Belkim muhtâc olınur çüridic[i] edviyeye, yâ kesmeğe; ve eğer şahmiye ya'ni 
“yağ şıfatlu olsa muhallil menfa'at itmez, dahi çüridic[i] menfa'at itmez, kesip 
gidermekden 16 artuk nesne fâyide itmez. Elile mu' âlece idecek yirde kesmekl ik 
keyfiyetin beyân idevüz. 

Ammâ l7 ta' akkud kim, bedene 'ârız olur, devâsı dâhilün melhemidür, 
balğam, sevdâ toğurıcı “gıdadan sakınmakdur, dahi bedeni bu ik[i] hıltdan 
arıtmakdur. Eğer melhem-i dâhilün i9 eyü iderse eyüdür; ve illâ başbarmağıla 
katı sikalar, irinden fariğ ideler, dahi 41b/l üzerine fariğ olmdukdan bir pâre 
kurşun koyalar, dahi katı nesneler koyalar, eyü 2 bağlayalar, bu veçhile olsa zâyil 
olur, onulur. 


83 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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Uşbu şimdiye değin zikir itdiigümüz şoldur kim, biz 3 dilediik kim, 
şıfatlayavuz a'lâmet-i evrâmı, zâhir-i [bedene], bâtın-ı 86 bedene müte'alik olan 
1 âm marazlar devâsmdağı 4 kelâmun âheridür. İnşâ ’allâh biz zikir idevüz ardınca 
makalede zâhir-i bedene mahşüş olan 5 hastalıklarun devâsım inşâ’allâhu te c âlâ. 

Kâmilü'ş-Şmâ' adan ikinci 87 makale 6 cüz : -i şânıden tamâm oldı Allâhu 
te' âlâ ' inâyetiyle ve'î-hamdülillâhi kânü ehlehü ve miistehakkahu. 


86 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

87 "Üçinci" olmalıydı. 



7 Bi'smi'llâhi'r-rahmâni'r-rahim 

s Kâmilü'ş-Şınâ c adan dördinci makalesi beden daş yüzin[e] 
mahşüş olan hastalıklar 9 devâsındadur: 

Bu makale elli dört bâbdur: 

Evvelki bâb; kabarcuklar, haşbeler 10 devâsmdadur. 

Ddnci bâb; nâr-ı Fârisi devâsındadur. Nâr-ı Fârisi kızıl “hatlardur, 
bedende zahir olur, od dili gibi. Anunıla bile od yalını gibi' alev olur. 

12 Üçinci bâb; cüzam' ilâcındadur, cüzam aşı aynılara dirler. 

‘'Dördinci bâb; beraş dahi kara ve ak behak devâsındadur. 

14 Bişinci bâb; başberet ya ! ni cüdere-yi kurüh devâsındadur. 

‘'Altıncı bâb; cereb ya‘ ni uyuz ve hikket ya : ni gicivük devâsındadur. 

16 Yidinci bâb; kummaldur ya' ni bitler devâsındadur. 

Sekizinci bâb; şerye 17 ve haşaf ve ya : ni büşûrü'ş-şığar, kurdâşeni dahi 
uvacuk sivilcük ıs devâsındadur. 

Tokuzmcı bâb; şe "alil ya'ni siğiller ve mesâmir 19 ya'ni mıhbaşı 
devâsındadur. 

Onmcı bâb; kuvebâ ya' m demregü 42a/l ve teneffutü'l-cild ya'ni 
bedenlin derisi kabarcuk almak takşir ya'ni soyılmak devâsındadur. 

2 On birinci bâb; ' arak ya c ni der hadden geçse anun devâsındadur. 

On ikinci bâb; devâü’ş-şa'lebdedür ya'ni kılı, saçı, sakalı dö- 
4 külmekdedür. 

On üçinci bâb; sa' fededür ya' ni başda yüzde 'olan başbertdedür; dahi 
hazâzdadur, ya' ni kepeğe benzer konak düşmekdedür 6 başa. 

On dördinci bâb; 'azm-i re'sdedür; ya'ni âdem baş[ı] 7 büyümekdedür, 
min-ğayri teferrukı'ş-şu’ûni ya'ni başından hiç bir hâl müteğayyir olmadın. 

On bişinci bâb; kelefdedür ya'ni yüze kara çığıd düşmekdedür ve’l- 
âşâri fı'l-bivechi ya'ni dahi yüzde olan âşârlardadur. 

On altıncı bâb; 10c ırk-ı medeni devâsındadur. ' Irk-ı medeni bir nesnedür 
kim, evvel bedende şişer, andan 1 ‘kabartır, andan delinür, dahi içinden tamara 
benzer bir nesne zâhir olur. Az olur kim, 12 içinde kurd hareketi gibi hareket ider. 
Medine şehrinde çok olduğıçun eyle didiler 88 . 


Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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On yidinci bâb; 13 el ayak yarılmak ve dahi edük yağır eylemek ve dahi 
barınak şişmek ve dahi 14 dımak alaca olmak ve dahi dımakda kurluğan çıkmak 
devâsındadur. 

On sekizinci bâb; bedenlin zahirine daşrağı sebebden ‘arız olan 
c illetler devâsındadur. 16 Ewel yalunuz cirâhatler devâsındadur. 

On tokuzmcı bâb; mürekkeb cirâhatler l7 ya'nî karışık cirâhatler 
devâsındadur. 

Yigirmiııci bâb; karha-i ıs mürekkebe ma'a maraz-ı âliy, ya'm 
veremlerde karışık başbert devâsındadur. 

19 Yigimıi birinci bâb; karha-i mürekkebe ma 1 a teferrukı'l-ittişâl, 4.2b/l 
ya' ni başbert kim, bedenün bir nesne üzülmegile bile olan cirâhat devâsındadur. 

Yigirmi ikinci bâb; 2 karha kim, mürekkeb ola ' arazıla. 

Yigimıi üçinci bâb; nâşır eti devâsındadur. 

Yigirmi dördinci bâb; sökü demüıin ve demren ve diken çıkarmak 
devâsındadur. 

Yigirmi bişinci bâb; od yaııuğı devâsındadur. 

Yigirmi altıncı bâb; 'çomağıla kamçıla urulan kişi devâsındadur. 

Yigirmi yıldinci bâb; ağulu 6 hayvânla:r sokan kişinün 'âm 
mu' âlecesindedür. 

Yigkmi sekizinci bâb; âdem ve maymün 7 ve ii ısırmak devâsındadur. 

Yigirmi tokuzmcı bâb; aslan 8 ve kablan ve pars ısırmak devâsındadur. 

Otuzmcı bâb; ibn-i ' irs 9 y a< ni mâl gelincügi ve ' izâye ya' ni deyin 
ısırmak devâsındadur. 

Otuz birinci bâb; l0 kutuz it ısırmak devâsındadur. 

Otuz ikinci bâb; ef i, yılan "sokduğı devâsındadur. 

Otuz üçinci bâb;' akreb sokduğı devâsındadur. 

,2 Otuz dördinci bâb; zenbür, ara sokduğı devâsındadur. 

Otuz bişinci bâb; L, 'ankebüt ya'ni öramcek ve er-rütevlâ ya'nı bö 
sokduğı devâsındadur. 

Otuz altıncı bâb; l4 çekürge sokduğı' ilâcmdadur. 

Otuz yidinci bâb; kamletü’n-nesr 15 ya'ni kerkes biti ışırduğ[ı] 
devâsındadur. 

Otuz sekizinci bâb; 16 depeleyic[i] devalar içmegün 'âm 
mu' âlecesindedür. 
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Otuz tokuzmcı bâb; 17 beyş içmek ve kurün-ı sünbül içmek 
devâsmdadur. Beyş âdem depeleyic[i] otdur, Kurün-ı sünbül 18 âdem öldürici 
deva adıdur. 

Kırkıncı bâb; zerârih içmek devâsmdadur. 

l9 Kırk birinci bâb; kaplan ödi ve ef i ödi içmek devâsmdadur. 

43a/l Kırk ikinci bâbı; eyyel kuyruğ tarafın ya : ni tağ keçisi kuyruğ ucm 
içmek devâsmdadur 2 ve dâbbe deri ya c ni dörd ayaklu cânavar deri içmek 
devâsmdadur. 

Kırk üçinci bâb; 3 efyün ve şevkerân ya c ni ağulu otdur, içmek 
devâsmdadur. 

Kırk dördinci bâb; 4 benc içmek ve yebrüh ya c ni lifah kökidür, âdem 
şüretine benzer ot kökidür. 

Kırk bişinci bâb; 5 kişnic suym, bezr-i hâtûna içmek devâsmdadur. 

Kırk altıncı bâb; tornalan 6 yimek ve fatır yimek, fatır tornalan gibi ağulu 
otdur, zeytün kökinde biter, 89 devâsmdadur. 

Kırk yidinci bâb; W idesinde süd donan kişi devâsmdadur. 

Kırk sekizinci bâb; 8 biryân, buğıla örtilmiş balık, biryân kim, buğıla 
örtilmiş ola, bu ikisin yiyen kişi devâsmdadur. 

’Kırk tokuzmcı bâb; deniz davşamn, deniz balıkm yiyen kişi 
devâsmdadur. 

10 Ellinci bâb; belâdur içen, cend-i bâdester içen devâsmdadur. 

“Elli birinci bâb; diflâ ve başal-ı c unşul yiyen devâsmdadur. 

12 Elli ikinci bâb; cebsin ya'ni ak, şeffaf, daş ve mertek içen 
1 "devâsmdadur. 

Elli üçinci bâb; cive içen ve kulağına cive dökilen 14 devâsmdadur. 

Elli dördinci bâb; kalay isfidâc[ı] ve yalçu, zemih 15 içen devâsmdadur. 

EVVELKİ BÂB 

Kabarcuklar ve haşbe dahi 16 bu ikisine müte c alik olan devâsmdadur: 

Musannif uşbu makâlede ve dahi ayruk ' makâlelerde de kim, emrâzun, 
c ilelün devâsm zikr ider, delâyil bâbmda zikir 18 itdügi tarikçe zikir ider. 


89 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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Evvel bâb-ı delâyilde musannif zikir itdügi c ilel kim, 19 bedenüiı daş 
yüzinde 'ânz olur, içeriden hareket iden esbâbdan 43b/l hâdiş olandur. Bu 
esbâbdan evvel hâdiş olan kabarcuklardur ve haşbediir. 

2 Bu makalede bes musannif evvel bu ikisinün devâsma başladı. Biz 
eyderüz. 

Ol haşbe J ve kabarcuklar c alâmet[i] zahir olsa bir günden üç gün[e], 
dahi revası budur: Tiz 4 kan alduralar, şol kadar akıdalar kim, hastanun 'aklı 
zayii ola. Eğer hastanun ^kuvveti ve mizacı ve yaşı ve yıldan hâzır olan vakt kan 
almağa muvafık ö olsa, eğer hasta oğlancuk olsa iki yağrııı ortasından hicâmat 
ideler, kan çıkaralar, ana ne mikdâr şâlihise. Kan almakdan sonra 'unnâbıla, 
sibistâmla, mercimegile kim, mercimek arpamın üç bahşda bir bahşmca ola 90 , 
kaynanmış cevâv vireler, dahi haşhâş şarâb[ı], yâ : unnâb şarâbı içüreler 9 eger 
öksürıigi olsa, yâhüd boğazında zahmeti olsa; eğer öksürügi olmasa l0 mâye-höş 
enâr suyı vireler. Bundan şoma yâ 'unnâb şarâbından, yâ haşhâş 11 şarâbından 
birezcük vireler, milisi enâr şorduralar. Kabakıla, mercimegile, mâye-höş i2 nâr 
suyıla, datlu bâdâm yağda düzilmiş müzevvere ğıdâ vireler; ve eğer öksürügi 
olsa ısfanâh, kıtfıla, yâ ebegömecile, dahi buıılar[a] benzer nesnelerde 
düzirmiş l4 müzewere vireler; ve eğer kabarcuklarun daşra çılçmağı giç olsa sen 
mâddeyi çıkarmal-çda, kabarcugı tâhir itmekde hile kıl tâ kim, hastaya hafakân 
16 ya‘ ni yürek oynaması ve ölüm ' ârız olmasun diyü. 

İmdi hile uşbu devayı 17 içürmegile olur, sıfatı budur: Râziyâne tohmı iki 
dirhem, ıs erilük altı dirhem, kabı soyılmış mercimek biş dirhem, kitre üç 
dirhem:, altmış biş dirhem suyıla bişüreler, otuz iki buçuk dirhem kalınca; dahi 
44a/l süzeler, dahi üzerine iki deng barınak şeker bırakalar, dahi içeler. Eğer 
üzerine bir pâre 2 enâr suyı bıraksalar menfa' ati artuk olur. 

Şıfat-ı devâ-yı uhrâ dahi ^kabarcuklar zuhûnçmr; biş dâne encır, yidi 
dirhem kabukı soyılmış mercimek, üç 4 mişkâl râziyâne tohmı, yüz toksan biş 
dirhem suyıla bişüreler, üç bahşda bir 5 balışı kalınca. İçine birezcük za'ferân 
tozıdalar, dahi içeler, ğâyetde [nâ]fı' dür. 

6 Kaçan hastanım gögsinde huşunet ya' nî irilik olsa bezr-i katünâ lu' âbın 
vireler, yâ kettân tohmı lu' âbın vireler datlu bâdâm yağda. Hastayı saklayalar 
datlu issi nesneler- 8 den, ğıdâsm latif ideler. Nitekim sıtmalu kişide iderleridi. 


90 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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Kaçan müntehâsma 9 yitişse hastanım öninde ılğun yakalar, enâr budağı yakalar, 
bağ çıbuğı 10 yakalar eğer zaman kış olsa; ve eğer zaman yaz olsa sandal, mersin 
tütüzeler, 11 döşeğine ğâyetde yumşak gül saçalar, dahi buğday umn saçalar. 

Kaçan tabi' at 12 kun olsa arpa suyın[a] terencübin bırakalar ve eğer 
tabı' at kun olmasa hıyârşenber l3 pûlm, terencübin virmek gerek, yâhüd erük 
lu'ükı virmek gerek; ve eğer tabi' at 14 yumşak olsa arpa kavudı suym vireler 
kim, ol su mersin[i] yimişile, şamğ-ı I5< arabile, tin-i irmende ve tin-i kıbrisile 
bişmiş ola, bu eyüdür; dahi l6 tabâşir-i habis, kurş-ı mersin; yâ ayva sücisile kim, 
sovuk suyıla karışmış 17 ola; yâ sıkılmış ayva suyı, yâ armüd suyı karışmış ola; 
ve eğer öksürük ls olsa mersin şarâbı vireler; ancak kabı soyılmış mercimek kim, 
mâye-höş 91 enâr suyıla l9 bişmiş ola, ğıdâ am vireler; yâhüd kuzu kulağı, 
mercimegile bişmiş ola, 44b/l evvelki suyı dökilmiş ola, anun müzevveresin 
virde; yâhüd tara, arpa kavudıla 2 bile bişmiş ola, am vireler, alma, armüd, ayva 
vireler, yidi günden sonra tabi' at "yumşak olmakdan sakmalar. Huşüşâ haşbede 
hastalıktın âhirinde bu iki vaktda 4 olan ishâlün hatan vardur. Zirâ baki mâdde 
kaçan daşra çıkmasa şâm budur kim, 5 bedenün içine batar, bağarsuklan ışırur, 
dahi bağarsuklar başlu ve yaruklu olur. 

6 Şıfat-ı kurş-ı tabâşir: Misklü altı dirhem gül alalar, kuzu kulağı tohmı, 
hatuntuzlığı, 7 mersin tohum her birinden dört dirhem, şamğ-ı ' arabi ve tabâşir 
ve tin-i kıbrisi her birinden 8 üç dirhem, nişeste iki dirhem, za' ferân bir dirhem 
yumşak dögiline, bezr-i hâtûna 9 lu‘âbıla hamir olma bir dirhemden mişkâle 
varınca, kursa ideler. Mersin sücisi, 10 ayva sücisin içüreler. Uşbu hastaya uşbu 
tedbir itmekden hâli itmeyeler ‘'hastalık müntehâsma yitişince. Bu vakt endürun 
kurşıla tılâ ideler. 

Uşbudur 12 endurün kurşı şıfat[ı]: Günlik ve yaşıl mâzü her birinden 
sekiz mişkâl, 13 Yemen şebi şâfî şamğ her birinden dört mişkâl, zirâvend-i tavil 
ya' ni irkek 92 on iki mişkâl 14 cemi' in yumşak dögeler, harirden eleyeler, şarâbıla 
yoğuralar. 

Şıfat-ı uhrâ: 15 Yemen şebi, şâfî müm her birinden dört mişkâl, zirâvend- 
i tavil on iki mişkâl, hâm 16 mâzu sekiz mişkâl yumşak dögeler, harirden 
eleyeler, datlu bâdâm yağıla yoğıralar, kursa 17 ideler, dahi hâcet vaktmda 


91 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

92 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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isti' mâl ideler. Yine yumşak dögeler, harirden eleyeler, l8 suyıla ıslayalar, hattâ 
ola gögercin tersi gib[i] ola, dahi yaku eyleyeler. 

19 Kaçan kurımağa başlasa yumşak tuzı şirlığûn yağma katalar, tdâ ideler 
45a/l bedenin gıiineşde; ve eğer zaman kış olsa, yâ evvel bahar olsa, yâ güz olsa 
bir yirde tılâ ideler 2 kim, sovuk dokunmaya. Mersinde kaynanmış suyıla 
yuyalar. Eğer görsen kim, soyılmağa başladı ve illâ 3 ikiledin tuz uralar üç 
günden sonra. Kaçan soyılsa ak kirkist balçığ[ı] uralar, 4 birez tuzıla, biş sâ‘ at 
koyalar. Andan sonra encirile, mersinde kaynanmış suyıla yuyalar, 5 dahı iki gün 
yâ üç gün terk ideler, ak birine ve tam birez za' ferânda tılâ ideler, bir gün 6 bir 
gice terk ideler. Kaçan yarmdası olsa yuyalar bir suyıla kim, encirile, kepegile 
kaynanmış ola. 

Lâyık 7 budur kim, evvel emirden göze 'inayet olma, tâ kim, gözde 
haşbe zâhir olmaya, göz içine kişnic 8 suyı ve mâye-höş enâr damzuralar. Kaçan 
göz içinde karacukdan nesne zâhir olsa gözine koyalar 9 ışfahân sünnesin kim, 
yaş kesfere suyıla 93 mürebbâ olmış ola; ve dahi summâk ıslanmış gül suyı 
koyalar l0 zâhir olmazdan öndin. Lâyık degüldür başbaret issine, kabarcuk issine 
ta'âm yimek "sıtmasından ayrılmayınca, hararet gitmeyince, kabuğı 
düşmeyince. 


İKİNCÎ BÂB 

Nâr-ı fârisi devâsmdadur: 

l2 Ammâ nâr-ı Fârisi az olur kim, yalunuz zâhir olur ve ba'zı evkâtda 
kabarcuklarıla bile zâhir 13 olur. İkisiniin ' ilâc[ı] birdür. İllâ bu kadar vardur kim, 
umlup kalkan mevzi' 1er üzerine 14 birezcük isfîdec ve mürdâseng ve ak sandal 
ve kâfur kim, gülâbıla ezeler, vakten vakten koyalar. l5 Ammâ kaçan nâr-ı Fârisî 
yalunuz olsa tiz kan alduralar evvelâ, hâcet mikdârınca kan akıdalar, kuvveti, 
l6 tahammüli ve gayrisi tahammül itdügi mikdârca akıdalar. Andan umlup şişen 
nesneleri iğnele deşeler; 17 hattâ şam su aka. Andan sonra isfîdâc melhemile 
melhem uralar, kâfurdan nesne yaralar ıs anun içine. Her bâr içinde su cem' olsa 
deleler, bu melhemile melhem uralar, Bundan şoiâra 19 tin-i ermeni kim, suyıla, 
sirkele olınmış ola, evvelâ anı uralar. 


Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 
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ÜÇİNCİ BÂB 

45b/l Cüzim ya' ni (?) devâsmdadur: 

Bu hastalık onulmas, ğâyetde düşvârdur. Kaçan 2 bu hastalık muhkem 
olsa onulması mümkin olmaz. Bu vaktin c ilâç hâli üzere kalmağıla olur, 3 dahi 
daşra çıkmakdan men' itmegile olur. 

Yine buncılayındur ayruk muhkem hastalıklar dahi, 4 istiskâ gibi, beraş 
gibi, dahi ne kim, bunlar[a] benzer varışa, şol hastalıklardan kim, 5 tabi‘ at am 
yinemez; ve amma kaçan evvellerinde olsa az olur kim, onulur, illâ bu onulmak 
giç olur, 6 zahmetlü olur, 'ilâca müdâvemet itmegile olur, sakınmağıla, ihtimâ 
itmegile olur. 

Kaçan cüzâmun 7 ewel hâdiş olduğın bulsan, yüzi a'zâsı müteğayyir 
olmadm, başbert olmadın, 8 tiz şâhdamarlardan ve alın damarından, ba' zı vaktda 
iki ekhel 94 damarından kan 9 alalar, kan çok akıdalar ' aklı zâyil olınca. Kaçan 
bundan sonra birkaç gün olsa 10 ishâl ideler bir devâyıla kim, düzilmiş ola, 
şahm 95 -ı hanzaldan ya'ni karga kavurandan, bu matbüh-ı "eftimândan ve 
ğârîkündan kim, ayâricile ve hanzalıla mukavvâ olmış ola. On gün 12 râhat 
ideler, at, deve südin vireler, penir suym vireler. Sevdâyı soran süfufıla, 13 yaş 
tabi'atlu ğıdâ vireler, kuzı eti gibi, emer oğlak eti gibi, sağılduğı sâ'at 14 süd 
gib[i], semiz kaz ve takuk gibi kim, isfıdebâc aşı düzilmiş ola, razrâzi balık 
gib[i], 15 bâdâm yağıla kalye gibi, yimişden encir gibi, datlu üzüm gibi, 
sükerden, l6 kiçi bâdâm yağından, levzden, fıstukdan düzilmiş helvâ gibi, 
buğday um 17 özi[n]den bâdâm yağıla, barınak sükerile, sağılduğı vaktğı südile 
düzilmiş harir gibi. 18 Ewel embden bunlar ğâyetde muvâfık ğıdâdur. Kaçan 
boğazında öksürükden nesne 19 olsa datlu bâdâm yağıla, hatun kişi südile ğarğara 
itsün. Hattâ bu ' illet 46a/l başlasa, sâkin olmasa mezkûr südi keseler ve kaçan 
zamân yaz güni olsa acırak nesnelerde kusduralar, 2 trup gibi, cercir gibi ya' ni 
şâhtere, dahi bu tabi' atlu nesneler gibi. 

Bu ardmca şarâb-ı efsentin 3 içüreler, şarâb-ı fevtenec içüreler. Andan 
sonra ishâl ideler şol edviyelerile kim, içinde 4 harbak ola. Lâyık degüldür 
harbak vireler şol kişiye kim, bu hastalık muhkem olmış ola. 5 Zirâ harbak 
bedenün rutubetin giderür, kun ider. Lâyık budur kim, mekân [ı] bu hastamın şol 


94 Metinde “ekhek” biçiminde yazılmıştır. 

95 Metinde “şahm” biçiminde yazılmıştır. 
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mevzi' lerde 6 ola kim, havası hârr-ı ratb ola, sovuk havadan sakmalar, kurı 
yirlerden sakmalar, tağlar 7 gibi. Gıdasını bir günde iki def a vireler, sevda idici 
gıdalardan saklayalar, deve, sığır, s geyik eti gibi, mercimek gibi, dahi ne kim, 
bunlar[a] benzer nesne vansa. 

Gıdadan öftdin mu'tedil yürideler, su 9 dökmekden sonra dahi mu'tedil 
yürideler, dahi mu'tedil ovalar, ayu yağ[ı], dilkü yağ[ı] birez- I0 cük benefşe 
yağıla ve kabak yağıla ve kaz yağıla ve takuk yağda düetseler eyüdür. Bundan 
sonra hammâma 1 koyalar, üzerine bâbâddala iklilil-meligile kaynanmış su 
dökeler. Bundan sonra bedenin ovalar yumşak l2 yuırışak, nohûd umla ve bâkillâ 
unda, bedenim küllisin ovalar. 

Hastalıkun evvelinden bu hasta[lık] issine 13 uşbu tedbirde tedbîr olma. 
Zira beden uşbu tedbirde hâlet-i sıhhate rücü' ider ve bu 'illet l4 zâyil olur. 
Andan kaçan bu ' illet bu muhkem olsa lâyık budur kim, şâhdamarlardan ,5 bahâr 
faslında ve güz faslında kan almağa 'âdet idenleri hicâmat ideler. Ma'ide 
ağzından, l6 yan kemügi, baş altından şişe çekmeyeler. Anuiida bile yakular 
isti' mâl ideler 96 , kim, ana durunâfıs ve yarâhün 97 dirler, l7 şıfat[ı] budur: 

Hammâma alalar, hammâma bir ağaçdur ve dahi sünbül alalar ve 
kurdumânâla ıs ya'ni anîsüna benzer bir otdur, alalar ve dâr-ı fulfül alalar ve 
selihe alalar, sefihe dâr-ı Şini ağacına I9 yapışur bir ağaçdur, ve ' âkırkarhâ ya' nî 
tağ tarhün[ı] köki alalar ve acı kust alalar ve maştaki 46b/l ve mezdegî alalar ve 
mürr-i 9 " şâfî alalar ve habb-ı belesân ve uşak ve sabır ve mi'a-ı sâyile, ya'ni 
2 ağaç pusma benzer nesnedür, ve sisâîiyüs, ya'm enciidân-ı Rümidür, zirâvend-i 
tavil ve zirâvend-i hmidahrec ve sa'd, bir ot kökidür, ve iklılü'l-melik ve 
karanful ve âsumâni süsen dibi 4 ve belesân yağı her birinden bir vakıye, ya'ni 
kırk dirhem, laden ik[i] buçuk dirhem, za' ferân 5 yanm ukıy\/e, sakız ve müm 
her birinden otuz dirhem, bunlamn eriyenin nardin 99 yağıla, Ğ ya'nî sünbül yağıla 
erideler, dahi üzerine dögülmiş edviyeler belesân yağıla ölüdüldüginden 
'bırakalar, dahi hareket ideler berâber olınca. Bundan sonra devâ-yı müshil 


96 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 

91 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

98 Metinde “merr-i” biçiminde yazılmıştır. 

99 Metinde “ye” ve “nun”un noktaları yazılmamıştır. 



Dr. Tuncay Böler / 161 


isti'mâl ideler her 8 faşılda ik[i] defa, ya'ni ewel bahar faşlıla güz faslında, 
dahi ancılaym penir suyıla 9 sevdâyı gideren sefüf içüreler. 

Sefüf şıfatı budur: Kabili helile, l0 kara helile her birinden biş dirhem, 
ğârıkün üç dirhem, besfayic ve eftimün ve ustühûdüs u ve lisânü'ş-şevr ya' ni 
sığır dili her birinden dört dirhem, nefti duz ve lâciver taşı ve kara harbak 12 her 
birinden bir buçuk dirhem cemi' in yumşak dögeler, şerbet üç dirhem, akrak üç 
dirhem, 13 dahı şülüş dirhem penir suyıla bile kim, ol penir suyı 'aşfür tohmı 
içile çıkmış ola, ancılaym 14 uşbu devayı dahi içüreler. 

Sıfat: Şakif sirkesi bir buçuk vakıye, katran, 15 kelem sıkındusı her 
birinden 100 [...] bu nesneleri karışduralar, kuşlukda, gündüzün âhirinde içüreler. 
l6 Yine ancılaym 'unşul soğanından yarım mişkâl, bal şarâbıla, yâ balıla, lu'ük 
gibi, her üç 17 günde bir yanm dirhem kasnı vireler, balıla, yağıla ezilmiş ola. Bu 
mecmü' ından menfa' atlü 18 ef iler kurşıdur, kaçan yarım mişkâlden bir mişkâle 
dahi olsa, yigirm[i] dirhem şarâb-ı reyhânile 19 bile; ve dahi işkil kurşlandur, 
kaçan bir mişkâl olsa, yaş fevtenec sıkındusıla bile. 47a/l Bunun mecmü' mdan 
eyü tiryâk-ı fârükdur, kaçan içilse bir dirhemden bir mişkâl [e] varınca. Bir 
2 suyıla içseler ki, ol suda ustûhüdüs ve eftimün ve kara harbak ve lisânü’ş-şevr 
kaynanmış 3 ola. 

Kaçan bu ' illet issinün bedenine tiryak dürtseler menfa' at[i] ola. Kaçan 
bu hastalara ef iler 4 etin virseler başından ve kuyruğından dört barmak mikdâr 
kesildükden sonra ve içini 'arıtdukdan sonra ve derisin yüzdükden sonra durak 
otıla, gendenele, tuzda, 6 isfîdebâc bişürdükden sonra az menfa' at itmez. Lâyık 
budur ef ileri avlayalar 7 şol mevzi' lerden kim, toprağı eyü ola ve hazer olma 
bellütlu yirden, yâ susadıcıdan, 8 yâ deniz kıyısından, şör yirden avlanan ef ileri 
virmekden. Virdükleri 9 ef ileri evvel 101 bahârda avlayalar. Kaçan ef iler etinden 
düzülen tozı bu ‘ illetlü 10 kişilerüh ta'âmma isti'mâl itseler menfa'ati olayıdı; 
dahi revâ budur uşbu "devâyıla bedenlerine tılâ ideler. 

Bu devânun şıfat[ı] uşbudur: Natrün ya'ni 12 bürak-ı ermeni ve âs ya'ni 
mersin ve firibiyyün ya'ni şamğ ve şanı kükürd ve encir yaprağı berâber 
13 yumşak dögeler, ğâyetde sahk ideler, sirkele ölüdeler dahi bedenlerine 
dürteler. 


100 Metin eksik. 

101 Metinde “ol” şeklinde yazılmıştır. 
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Şıfat-ı uhrâ: l4 Kızıl zımih on biş dirhem, şaru kibrit on biş dirhem, kust 
sekiz dirhem, alçu altı dirhem, l5 çam ağacı yaprağ[ı], ğâr ağac[ı] dânesi, kun, 
her birinden yigirmi dirhem uşbu edviyeleri dögeler, 16 harîrden eleyeler, köz 
ağacı yaprağı sıkmdusıla yogıralar, yâ bir suyıla kim, köz yaprağıla kaynanmış 
1 ola. Hattâ şöyle ola kim, gögercin tersine benzer, yâ andan sonra bedenine tılâ 
ideler. Lâyık budur "kim, kaçan beden bununıla tılâlansa, eğer zamân yaz olsa 
güneşe dura, kış güni olsa l9 hammâma gire. Andan sonra ak hıtmile, kepek 
suyıla yuyalar, yâ bir suyıla kim, benefşele, 47b/l nilüferde, yarılmış arpala dahi 
ne kim, bunlar[a] benzer nesnelerde kaynanmış ola. 

Lâyık 2 budur kim, bu tedbire mülâzemet olma, kaçan bunları işleseler 
ümiddür kim, bu ' illetden 2 şalâh bulalar. 

Onulmaklığımın c alâmeti budur kim, derisinden kaba benzer nesne toza. 
4 Kaçan bu resme olsa şâlih olur, beden sıhhat hâline ' avdet ider. 

S [DÖRDÎNCİ BÂB] 

Beraş, alç kara behak devâsmdadur: 

Amma beraş kaçan muhkem olsa onulması güç olur. Bunun 6 beyâm 
budur kim, kaçan cevher-i a' zâ balgam tabı' atma dönse, ak olsa, hattâ kaçan ol 
ak yiıi "neşterde yâ iğnele dürtseler, deriden ot geçmese kan çıkmaz olur, 
belkim akça su s çıkar olur. Amma evvel emirde dürtseler kan çıkar, bu kan 
çıkduğı vaktin ' ilâç onulmasfı] 9 mümkin olur. 

Bu ' illetlü kişiye evvel lâyık olan, c illet, balgam hâsıl olur ğıdâlardan 
men' ideler: 10 Südler gibi, yaş balıklar gibi, mantar gibi, domalan gibi, her 
bârid-i ratb tabi' atlu yimişler gibi. 

1 'Gıdası çiller eti gibi ve dürrâclar gib[i], keklikler gibi, vahşi hayvanlar 
eti kim, duzlu biryân 12 yâ yahni ola, issi otlarda, tere gib[i], tarhün gibi ol ola. 
Bal vireler, şaru eski şarâb 'Vireler, balgam giderici şerbet vireler, habb-ı ayâric 
gibi, dahi ma'cün kim, mürekkeb ola, türbüdden, l4 ğârıkündan, şahm-ı 
hanzaldan, ya'ni karga kavunmdan, nefti ve Hindi duzdan ve 15 çivit tohımmdan, 
dahi bunlar menzilinde olan nesnelerden. 

Şıfat-ı deva kim, balgam 16 giderür; türbüd bir dirhem, dahi buçuk 
dirhem çivit tohumı, ayâric-i faykara her birinden bir dirhem, şahm-ı I7 hanzal, 
nefti duz her birinden yarım dirhem, fıribiyyün ya' m şamğ iki dânik dögeler, 
harirden ‘“eleyeler, nebti kerefs suyıla yâ gendene suyıla. yogıralar, dahi 
kundalar şerbeti ik[i] buçuk dirhemden l9 üç dirhem [e] varınca. İssi suyıla içeler. 
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Uşbu devayı her on günde bir defa isti'mâl 48a/l ideler, yâ on biş günde 
defa' âtıla isti' mâl ideler. Her def a arasında bir gün bal 2 cülencübini kim, bir 
suyıla kim, ol kerefsile, râziyânele kaynanmış ola, am içe. Bir 3 gün ıtnfîl-i kebir 
kim, ik[i] mişkâl ola, kerefs tohmıla, kimlümla fevtenec-i cebeli ya' ni kekügile 
4 kaynanmış suyıla vireler, uşbu ma' cüna dahi dirler 102 kim, mücerrebdür. 

Bu ma' cünun sıfatı budur: 'Ak fülfül ve kara fülfül ve dâr-ı fülfül ve 
dâr-ı Şini ve karanfili ve kırfa, ya'ni dâr-ı Siniden bir 6 nev‘dür, ve kuşûrü's- 
selihe, ya'ni dâr-ı Siniye ulaşan ağacım kabı, ve sa'd, ya'ni ot kökidür, 7 kab[ı] 
soyılmış utrunc ve cevz-i buvâ her birinden bir mişkâl, çivit tohmı altı mişkâl, 
ak türbüd, ak 8 şeker her birinden yigirm[i] dört mişkâl yudakku’l-cemi' u ya' ni 
cemi'in yumşak dögeler, harirden eleyeler, 9 köpügi alınmış balıla yoğıralar 
şerbeti biş dirhemden yidi dirheme varınca. Üç günden l0 şonra mezkûr 
ma'cûndan her günde açla bir mişkâl vireler issi suyıla birez zamânı. Zirâ 
nâfı' dür. 

“Kaçan devâ-yı müshilden habbıla, ğaynsıla hâriç olmsa üç gündeki 
ma' cün-ı kilkilânicden vireler, kilkilânic Hindidür 103 , 12 her gün bir mişkâlden iki 
dirheme varınca. Bundan sonra eğer zamân kış olsa meşritiyüs vireler, 
13 meşrîtiyüs bir pâdişâhun adıdur, kim, bunı düzdi, evvelâ; yâ tiryak-ı kebirden 
vireler hâcet 14 mikdânnca, dahi kuvveti, yaşı vakti tahammül itdügince; yâ 
çörek otıla, yâ bâbaddala, yâ sedâbıla bile kaynanmış “suyıla. 

Eğer tiryakdan öndin ayâricü'l-lüğâdiyâ, yâhüd ayâric-i Câlinüs virseri, 
kankısmdan “dilersen dört dirhemden dört mişkâl [e] varınca zeytile, tağ kerefsi 
tohumda, kâkügile ve kantûriyûmla 17 ve Kâbili helilele kaynanmış suyıla âşkâre 
menfa'at ideyidi. Kaçan sen cemi' vaşf itdügümüzi işlesen 18 ve bilsen kim, 
beden fazl-ı balğamiden arındı, lâyık budur kim, uşbu tılâlanla tılâ idesin 
beraşıçun. l9 Ba' zı vaktda ziftile, ak neftile tılâ ideler ve ba' zı vaktda zımihile ve 
kızıl hardalda 48b/l ve çörek otıla ve bürakıla ve sıçan şoğamla ve şaytaracıla, 
şaytarac ağaç pâresidür, ve keber[e] dibinün 2 kabıla, 'âkırkarhâla ya'ni tağ 
tarhün[ı] dibile ve kündesile tılâ ideler her birisim bu edviyenün; 3 yalunuz 
dögseler yumşak, ve sirkele ölütseler ve ak yire tılâ itseler âşkâr[e] menfa' at 
ider. 


102 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

103 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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Şıfat-ı 4 uhrâ: Yumşak dögilmiş diflâ yaprağın diflâ ağu ağaç [ı] dur" 04 elli 
dirhem zeytile eyü kaynatsalar, andan sonra zeyti 5 süzseler, hâlis itseler ve 
rabu c ntıl müm alsalar, bu zeytile eritseler, yumşak dögilmiş şaru 6 kibrît dört 
vakıye üzerine dükseler güneşde yâ hammâmda ak yirlere diirteler. 

Tıla-yı âher: Sıçan şoğamnı, diflâ yaprağım kaçan zeytile kaynatsalar; 
kibritile, kızıl zımıhile; ol zeytden melhem S düzseler, hammâmda yâ güneşde 
tılâ itseler menfa' at ider. 

Şıfat-ı uhrâ: Kara harbak, ak ’harbak ve türmüş ya' nî mısır baki İlâsı ve 
ak üzüm köki beraber cemi' in dögseler, sirkele yoğursalar l0 ak yire tılâ itseler 
nef i olur. 

Uşbu şol tıîâdur kim, (?) anunıla tılâ olmdı kara 105 harbak, circîr to hmı , 
ya'ni kerdeme 106 , "turp tohmı ve hardal ve şûnız ya'nî çörek otı ve nemmâm 
ya ni varsama ve 'âkırkarhâ ve hanzal ya'ni '~ebicehl karpuzı ve kebere köki 
kabı ve keresne ya' ni mercimek gibi nesnedür, sığıra ' alef iderler ve şâfîsiyyâ 
13 ya c ni sedâb pus[ı] her birinden biş dirhem ve ikümüb tohmı ya'nî kelem tohmı 
ve şakâyık ya'ni gelüncük çiçeği ve acı bâdâm l4 ve mâziryün, bir otdur kim, süd 
ishal ider ve anisün ve türmüş ya'nî mısır bâkillâsı ve veriş, sîsam i5 gib[i] bir 
otdur ve zimâde her birinden on dirhem, şaytarac, ağaç pâreleri gib[i] otdur, 
âsumân[i] süsen l6 dibi ve kızıl boya ve bakam her birinden yidi dirhem cemî'in 
yumşak dögeler, yoğuralar, bakam ve kızıl boya suyıla l7 ve 'aşfur ııişeştesi 
suyıla ve kara yılan kamla yâ kark[a] kamla ve gögercin yavrusı kamla dahi 
18 kurş ideler ve kundalar. 

Kaçan isti mâl itmek dilesen kasnı ve zift ve müm karışdur, güneşde 
ve hammâmda tılâ it ve kim ki, sevse kuvvetinde ziyâde olmak, içine bâlâdur 
balı bıraksun, ak 49a/l neftile ve katrânıla yoğursım. 

Mücerreb tılâ. Kibrit kim, yanar ola ve fîribiyyün ya' ni şamğa benzer 
bir 2 otdur ve kara harbak her birinden iki dirhem, belâ dur biş dirhem,' âkırkarhâ 
ya'ni tağ tarhünı dibi ve şaytarac her birinden bir buçuk dirhem cemî'in 


104 Sah kaydı ile sayfanın sağma yazılmıştır. 

105 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

106 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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yumşak dögeler, süci sirkesile yoğuralar 4 ve isti'mâl ideler beraşıçun, ak 107 
behakıçun. 

Tılâ: Şaytarac ve kara harbak ve çörek otı ve hardal 5 ve gelüncük çiçeği 
ve huzuz ya'ni dikensüz arduc tohumı ve şâfi mür ve mâzu ve şeb ve cevz-i 
cendüm 6 ya'ni gögercin tersi ve kına ve fülfül, taş ve kızıl zımih ve kâkiyâ 
beraber cemi' in yumşak dögeler, süci 7 sirkesile yoğuralar, dahi tılâ ideler ve illâ 
kibrit hammâmına ya'ni Tanrıdan ılu suya, yâ kır hammâmına 8 koysalar 
menfa' at ider cidden. 

Ammâ şol nesneler kim, beraşı boyar, örter, çok nesnedür; ba' zısı uşbu 
9 şıfatludur: İki dirhem çivit, bir dirhem kızıl boya yumşak dögeler, sirkele 
yoğıralar, üç gün 10 hamirleyeler, isti'mâl ideler ak behakıçun bir bu yâ dahi 
demürbokı, mürr-i şâfi, enâr kabı "şuyıla ışlayalar, üç günd[e] isti'mâl ideler. 
Lâyık budur kim, beraş mevzi'in[e] devâ 12 isti'mâl itmezden öndin mâzü suyıla 
yaku ideler, devâdan sonra zâc suyıla ve kara 13 şeb suyıla. 

Boya-yı âher: Kara incir budağı ucı süci sirkesinde ışlayalar, 14 hâvende 
yumşak ezeler, ana büre ve şaru kibrit ve şaytarac-ı Hindi katalar, dahi 15 beraş 
mevzi' ine tılâ ideler, sirkele, bûrele yudukdan sonra. 

Uşbu şimdiye değin vasıf itdügümüz 16 kifâyet ider. Ak behak ' ilâc[ı] 
beraş ' ilâc[ı] gibidür. İllâ bu kadar var kim, behak edviyesi za c ifrak 17 olmak 
gerek beraş edviyesinden. Beraşun behak üzerine artuk kuvvet mikdânnca 
edviyesinün 18 za'fı ola. Behak edviyesinün ba'zısı uşbudur ve şıfatfı]: 
19 Söyündürici çiçekleri suyıla ezeler, behak mevzi' ine tılâ ideler, yâhüd bâkillâ- 
yı mışriyi yumşak 49b/'l dögeler, sirkele ma'cün ideler ya'ni yoğuralar 108 , yâ 
kebere kabım dögeler, sirkele ma' cün ideler, dahi tılâ ideler. 

2 Şıfat-ı uhrâ: Şaytarac-ı Hindi ve ' âkırkarhâ ve turp tohımı ve kendes ve 
hardal berâber Temi' in yumşak dögeler, süci sirkesile yoğuralar, dahi güneşde 
tılâ ideler, yâ 4 hammâmda tılâ ideler. 

Tıla-yı âher kim, nâfı'dür: Zencâr bir cüz’, natrün iki cüz 5 yumşak 
5 dögeler, balıla yoğuralar, dahi tılâ ideler güneşde yâ hammâmda. 


107 Sah kaydı ile sayfanın sağma 3 'azılmıştır. 

108 Sah kaydı ile satırın üstüne yazılmıştır. 
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Tüa-yı âher-i nâfî': Yanmış 6 bakır ve nûşâdır her birinden bir buçuk 
vukuye, yalçu iki vakıye, sirkele ışlayalar, bir hefte 7 güneşe kovalar, andan tılâ 
ideler. 

El-behakku'l-esved c ilâcı ya'm kara behak 'ilâcı budur kim: s Ewel 
bedeni sevdâyı arıdıcı edviyelerile arıdalar, dahi men c ideler sevdâ idici 
ğıdâlardan, tâ kim, 9 bedende mu'tedil rnâdde hâsıl ola. Kaçan beden sevdâdan 
arınsa kara behak mevzi'ine tılâ ideler uşbu i0 tılâlarda. 

Şıfat-ı devâ-yı nâfi'im budur; sığırcuk kim, birine yidünnişler ola, anun 
tersini "yumşak dögeler, sirkele ışlayalar behak mevzi'ine tılâ ideler; yâhüd 
soğan alalar, yumşak dögeler, "güneşde tılâ ideler; yâhüd mısır bâkillâsın 
alalar, yumşak dögeler, sirkele yoğıralar, dahi tılâ ideler; 13 yâhüd âsumânl 
süseni alalar, yumşak dögeler, balıla yoğuralar; yâhüd sirkengübinile yoğıralar, 
güneşde 14 tılâ ideler, yâ hammâmda ideler; yâhüd kara harbak alalar, dahi bu 
geçen mişâllü ‘ amel ideler. 

Tıla-yı âher: Râziyane l5 ve zâc ve kibriti berâber alalar, yumşak 
dögeler, sirkele yoğuralar, behak mevzi' ine tılâ ideler, nâfı' dür. 

[BİŞİNCİ BÂB] 

16 Başbert, kabarcuklar, haşbe devâsmdadur: 

Lâyık budur baş- 17 bert âşânnda, kabarcuklarda isti'mâl olma, uşbu 
zikir idecegümüz edviyeler. 

Sıfat: ls Mürebbâ mürdâseng, kurı kamış köki, nohüd um, eski sökük 
birine um, kabı I9 soyılmış kavun çekürdegi, habb-ı belesân ya'ni belesân dânesi 
ve kust berâber 503/1 cemi' in yumşak dögeler, kavun tohmı suyıla yoğuralar, yâ 
bâkillâ suyıla yoğuralar, âşâr üzerine tılâ İdeler. 

Şıfat-ı uhrâ: Kulan yağın, yâ kaz yağın alalar, başbert, kabarcuk ve 
haşbe âşâr "üzerine süreler ve eğer keçi ödin, yâ sığır ödin alsan, dahi mezkur 
âşâr üzerine tılâ itsen, 4 âsârı koparur; yâ kerefs sıkmdusm ve tağ gendenesi 
ya' ni kemmün sağmdusı berâber yumşak 5 olmış ola, balda ma' cün ideler, dahi 
tılâ ideler; yâ kalay isfîdâcı ve ağardılmış mürdesenc 6 sirkele yoğuralar, mezkur 
âşâr üzerine tılâ ideler. Ammâ yüzde yâ ayruk yirde yaşıl noktalar hâdiş 7 olsa 
uşbu devâyıla kopar gider. 

Sıfat: Natrün-i ahmer ya' ni kızıl büre-i ermeni büresin s yumşak dögeler, 
süci sirkesile yoğıralar, dahi tılâ ideler; yâhüd natrümla yuyalar, ' ilk-i anbâtıla 
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9 ya' nî yaşıl çetlemük sakızıla zımâd ideler, zımâd her devânuii adıdur kim, anun 
kıvamı ola ma‘ cün gibi. 10 Yâ uşbu zımâdıla zımâd ideler. 

Sıfat: Natrün ve kündüs ve erük şamğı beraber "cemi'in 109 yumşak 
dögeler, balıla yoğuralar, ol yaşıl r_esneler[i] zımâd ideler, dahi bağlayalar, her 
üç 12 günde tağyir ideler. Eğer sen yaşıl yirler[e] iğnele dürtsen, birkaç yirden 
kan çıksa, dahi ol 13 yirde yumşak tuzıla ovsan, natrümla, çetlemük sakızıla 
zımâd itsen yaşıllan koparur. 


[ALTINCI BÂB] 

14 Gicivük, uyuz devâsmdadur: 

Ammâ el-hikket biz eyitdük kim, hâsıl olur duzlu hıltdan kim, sıvuk kan 
15 kanşmış ola ve acı hdt kim, ısıncı ola. Ol dahi bile karışa lâyık budur kim, 
kaçan gicivük 16< ârız olsa, kan aldnralar, türbüdile mukavvâ olmış yimiş suyın 
içüreler, südlerden saklayalar, 17 pıhtıdan sakmalar, balıkdan, duzlu ve acı 
nesnelerden sakmalar, duzlu sulu hammâma 18 çok gireler, başı üzerine hammâm 
içinde bâğ kabuğıla ve pâzula ve bâkillâ unda ve boyda 19 ve gebekile 
kaynanmış su dökeler ve issi sirkeyi gül yağda bedeni üzerine tılâ itseler nâfı' 
olur; 50b/l ve dahi bedeni mısır bakillâsı ve Rüm bâkillâsı umla ve yumşak 
dögilmiş kavun tohmı içile 2 ovalar ve bedene tılâ ideler gül suyıla ve süci 
sirkesile ve mezkûr sirkele yoğnlmış 3 kmayıla ve kavun etile gül yağı bile ve 
pâzu suyıla ve ebegümeci suyıla; ve eğer gicivük ğaliz hıltdan 4 olsa, müddeti 
uzun olsa hammâmda kerefs suyı ve süci sirkesi ve gül yağı ve birezcük 5 bûre 
dürteler, sâkin ide; ve eğer sâkin itmezse efyünı yumşak dögeler, gül yağda 
mümıla 6 karışduralar, gicede tılâ ideler, yanndası hammâma gireler. Hiddetin 
giderür, hararetin söyündürür. 

7 Mı c a-yı sâyile, ya' ni zamğa benzer nesnedür, gül yağda, kaçan 
hammâmda tılâ itse menfa'at ider; 8 ve eğer beden[e] bâliğ olmaduk oğlan 
sidügile tılâ itseler menfa'at iderdi; deniz suyına ginnek 9 dahı menfa'at ider. 
Uşbu devâ dahi gicivüge menfa' at ider. 

Şıfat: Şiyâf-ı mâmişâ l0 bir cüz 5 , büre yanm cüz 5 , acı kust altı cüz 5 üde 
bir cüz 5 cemi'in yumşak dögeler, su katılmış "sirkele yoğuralar, hammâmda 


109 İki defa yazılmıştır. 



168 / Tercüme-i Kâmilü's-Smâ'a 


tılâ ideler. Lâyık budur gicivüklü kişiye kim, şabr ide kaşımaya dâyim 110 . ZÎrâ 
kaçan kaşısa madde deri tarafından yana çekilür; az olur kim, uyuz hadis olur, 
başbert olur, çok eglenür. Lâyık budur kim, bedeni kirden arıtmağa 
müdâvemet ide, arıtmağa mu âvenet olma. Arı kettan l>i/i giyeler, miilâzemet 
ideler uşbu vaşf itdügümüz tedbîrlere gicivük zayii olınca. 

c îlâcül-cereb ya'm 15 uyuz 'ilâcı: Kaçan uyuz hâdiş olsa lâyık budur 
kim, ekhel tamanndan kan alalar; şabnla, l6 türbüdile mukavva olmış matbüh 
içüreler, yâhûd helile, sena 3 -ü mekki, kuru üzüm matbühm vireler. 

Bunun şıfatfı]: 1 Şaru helile çekürdegi çıkmış uvanmış, temr-i Hindi 
çekürdegi çıkmış, ve (?) her birinden on biş dirhem, l8 çekürdegi çıkmış Horasan 
iızümi otuz dirhem, sena -i mekki yidi dirhem, şâhtsrec on dirhem üç ntıl '^şu 
üzerine dökeler, mu'tedil odıla bişüreler, tâ bir ntıl kalınca. Süzeler, ılıcak 
içeler, nâfî'dür. 51a/l Eğer şâhtere suym şıksan yanm rıtıl, her üç günde on 
dirhem sükkerile, bir mişkâl şabr-ı usküturi, "yumşak dögilmiş, râziyâne suyıla 
ma cün oldukdan sonra hablar itsen, gölgede kurutsan aşikâre hnenfa' at 
ideyidüii. 

Sıfatı uşbudur: Şaru helile, sabır ve keşirâ ve gül her birinden bir 
dirhem, 4 za'ferân ik[i] danik dögeler, yumşak harîrden eleyeler, kâsni suyıla 
yoğuralar, nohüd gibi hab ideler, 5 acla bir mişkâlden iki dirheme vannca... 
Bundan sonra yarım ntıl süzilmiş, sıkılmış şâhtere 6 suyın içüreler, nâfı' dür; yine 
ancılaym hab kim, ına' rüfdur, şâhterfe] habbıla virseler uyuzlu kişiye 7 menfa' at 
ider ve şıfat: Şaru helile, Kâbili helile. Hindi helile her birinden biş dirhem, 
S usküturi sabır yidi dirhem, sakmüniyâ üç dirhem cemi'in yumşak dögeler, 
hâvende şâhterfe] suyıla terbiyet ideler üç dört def a. Her baran kim, kurusa, 
şâhtere suyıla süreler ve ezeler, 10 andan sonra hab ideler nohüd gibi, dahi 
kuradalar, eş-şerbetii bir dirhemden" 1 bir mişkâle varınca. "Bir gün" 2 
vinneseler, bir virseler nâfî'dür. Kaçan beden yaramaz hıltdan arınsa lâyık 
budur kim, kundıcfı] tılâlar ideler. Kundıcfı] tılâdandur uşbu tılâ dahi ve 
şıfatfı]: Mivizec ,3 ya'ni delüce zeytuni alalar ve kurdumânâ ya'ni yandak her 


110 Salı kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 

111 Metinde “dirhemdür” biçiminde yazılmıştır. 

112 İki defa yazılmıştır. 
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birinden on dirhem, şaru kibrit 14 biş dirhem cemi' in yumşak dögeler, sirkele 
yoğıralar, hammâmda tılâ ideler. 

Şıfat-ı uhrâ: ‘‘Ol civâ, ağu ağac[ı], iklimiye'l-fidde ya'ni gümiş tavı ve 
kalye daşı ve mürdâseng ve kündüs 16 berâber yumşak dögeler, süci sirkesile 
yoğıralar ve dahi yağıla hammâmda tılâ ideler. 

Şıfat-ı uhrâ: 17 Büre ve duz ve kust ve kündüs her birinden iki dirhem, 
mi c a-ı sâyile, ya c ni şamğ gibidür, on dirhem, 18 cemi‘in yumşak dögeler, gül 
yağıla yoğuralar, gic[e] tılâ ideler, anun üzerine uyuyalar, 19 yarındas[ı] 
hammâm[a] gireler, Pârisi çoğamla yuyalar. 

Şıfat-ı uhrâ: Yunmış alçuyı 51b/l sirkele ezeler, hammâmda tılâ ideler; 
yâhüd kına ve ağu ağacı her birinden on dirhem, zirâvend-i ? tavil ya c ni irkek 
zirâvend ve zirâvend-i müdahrec ya' ni dişi zirâvend ve şaru kibrit her birinden 
3 dört dirhem cemi'in yumşak dögeler, gül yağıla ve süci sirkesile yoğuralar, 
hammâmda 4 yâ güneşde tılâ ideler, andan sonra mersinde, süsen yaprağıla, 
kaynanmış suyıla yuyalar, bundan 5 şonra gülde, sandalda kaynanmış suyıla 
yuyalar. 

Şıfat-ı uhrâ: Kündüs, ak kibriti Ğ ve kızıl zımih her birinden bir cüz 5 , bâğ 
çıbuğı küli ikisi kadar yumşak dögeler, gül yağda 7 karışduralar, güneşde yâ 
hammâmda tılâ ideler, mersinde, gülde kaynanmış suyıla yuyalar. 

s Şıfat-ı uhrâ: Za'ferân köki biş dirhem, zirâvend-i tavil, zirâvend-i 
müdahrec her birinden 9 iki dirhem, ağu ağac[ı], süsen yaprağ[ı], kına yaprağ[ı] 
her birinden üç dirhem cemi'in yumşak 10 dögeler, gül yağıla yoğuralar 
hammâmda; ve eğer uyuz kun olsa onulması 'asir olur. "Uşbu tılâla tılâ ideler 
ve şıfat: Zâc ve mürdâseng ve senâ’-ü mekki her 12 birinden iki dirhem sümsüm 
ya'ni cülcülân ve acı bâdâm her birinden 13 üç dirhem, ‘urük dört dirhem 
cemi'in yumşak dögeler, süc[i] sirkesile ve gül yağıla 113 yoğuralar, 14 tılâ ideler 
matbühıla, bedeni tenkiye itdükden. Eğer görsen bunlarunıla onulur, ve illâ 
penir 15 suym içüreler her gün yarım ntıl, iki ükıye yaş şâhter[e] suyı vireler, 
16 bir mişkâl vezni hab olmış sabır, öndin bum içeler, bu nesne nâfî'dür. Az 
17 olur kim, uyuzun, gicivügün emri başberte yitişür, onulması 'asir olur. Bu 
vaktin sana 18 vâcibdür matbüh-ı eftimün ve ğârikün. Bundan sonra penir suyı 


1,3 Sah kaydı ile sayfanın soluna yazılmıştır. 
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vireler, bir pare akıâş-ı 19 sa c feden, bâb-ı sa f fede zikr itdügümüz edviyelerile tılâ 
ideler. 
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Vakafe el-emîrü'l-kebîr Umur Beg bin el-merhüm Timurtaş Beg hâzâ'l- 
kitâb hasbeten li'llâhi ve taleben li-merzâtihi ve eşhede ‘aleyhi Mevlânâ 
c Abdu'r-Rahmân bin Haşan fakih ve Sinan bin Ahmed ve Hâci ‘ Ali bin Oğuz fî 
târihi sene seb c a ve hamsine ve şemâne mi 3 e (857) 114 


114 Merhum Timurtaş Bey’in oğlu Emîrülkebir Umur Bey, bu kitabı Allah için 
karşılıksız olarak ve onun rızasını talep ederek vakfetti ve Mevlana Abdurrahman bin 
Haşan, Sinan bin Ahmed ve Hacı Ali ibn Oğuz’u (da) ona (bu olaya/vakfıyeye) şahit 
tuttu 857 (1453) tarihinde. 




DİZİN 


1. Dizine metinde geçen her kelime madde başı olarak alınmıştır. 

2. Madde başı olarak alınan söz varlığının metinde geçtiği yerleri 
gösteren varak ve satır numaralan ilgili madde başının hemen altında 
verilmiştir: 

fi'l- hâl (Ar.) Hemen, derhâl, 
f. 28a/16 

3. Madde başlarına getirilen çekim ekleri kök ve gövdeden sonra 
ayrılmış ve madde başımn hemen altında alfabetik sırayla verilmiştir: 

açıl- Açık hâle getirilmek. 

a.-a 3a/7, 18a/19 

a.-ıp 3 a/13 

a.-masa 36b/l 

a.-sa 41 a/3 

a.-ur 3b/16, 39a/19, 40b/10 
deş- Deşmek, delmek, yarmak. 
d.-eler 45a/16 
d.-mege 36b/3 

4. Alıntı madde başlarının hangi dilden dilimize girdikleri kısaltma ile 
gösterilmiştir: 

‘acib (Ar.) Alışılmışın dışında, acayip. 

'a. 40b/13 

tîmârhâne (Far.) Hastaların tedavi edildikleri yer, hastahane. 
t.+ye 8a/17 

5. Dizinde madde başının altında, ilgili madde başının meydana 
getirdiği ve özel bir anlam ifade eden birleşik şekiller ile Arapça ve Farsça 
tamlamalar hem alfabetik olarak sıralanmış hem de bunların metindeki 
bağlamları da verilmek suretiyle bağlanalı dizin oluşturulmuştur: 

natrün (Ar.) Yoğunlaşmış bir borik asitten türeyen sodyum tuzu, doğal 
sodyum bikarbonat, krş. bürak-ı ermeni, 
n. 47a/l 1,49b/4, 50a/7, 50a/10 

n.-ı ahmer "Kırmızı natrun" 50a/7 

n.-ı ahmer ya c ni kızıl büre-i ermeni büresin 50a/7 
n. ya‘ ni bürak-ı ermeni 47a/l 1 
n.+ıla 38a/8, 50a/8, 50a/13 
birezcük n.+ıla 38a/8 

6. Madde başlarına anlam verilirken metindeki anlam esas alınmıştır. 

7. Bir madde başının birden fazla anlamı varsa bu anlamlar ayrı ayrı 
gösterilmiştir: 
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ağız 1. Ağız, yüzde, avurtlarla iki çene arasında bulunan, ses çıkarmaya, 
soluk alıp vermeye yarayan ve besinlerin sindirilmeye başlandığı organ, 
a.+mda (ağzında) 14a/10, 15b/7 
a.+mı (ağzını) 29b/19 
a.+ını bumım 29b/19 

2. Bir organın üst tarafı, 
a.+ı (ağzı) 2la/7 

ma' idenün a.+ı 21a'7 

a.+ına (ağzına) 21a/5, 21a/13, 28b/2, 29b/17 
ma' ide a.+ma21a/13, 29b/17 
ma : idenün a.+ma 2la/5, 28b/2 
a.+mdan (ağzından) 15b/6, 30a/2, 46a/15 
ma'ide a.+mdan 15b/6, 3ûa/2,46a/15 
a.+mı (ağzını) 29b/18 
ma' idesi ağzını 29b/18 

3. îçine bir şey konup çıkarılan nesnelerin giriş kısmı, 
a.+ı (ağzı) 24b/6 

a.+ı büyük bir kaba 24b/6 

8. Madde başlan anlamlandırılırken genellikle anlamı apaçık olan 
kelimelerin dahi açıklanması/tanımlanması yoluna gidilmiştir: 

kabak Kabak, sürüngen gövdeli, sarı çiçekli, birçok türü olan bir bitki 
(Cucurbita). 

9. Anlamları aynı olan farklı yazılıştaki kelimeler ayrı birer madde başı 
yapılarak dizine alınmıştır: 

damar Damar, canlı varlıklarda kanın veya besleyici sıvıların dolaştığı kanal, 
krş. tamar. 
d.+dan 7a/18 

münâsib d.+dan 7a/l 8 
d.+mdan 45b/8 [2]. 
alın d.+mdan 45b/8 
iki ekhel d.+mdan 45b/8 

tamar Damar, canlı varlıklarda kanın veya besleyici sıvıların dolaştığı kanal, 
krş. damar, 
t. 21b/16,21b/17 

t. içindeki hıltlar 21b/16 
t. içinde olan ahlâtun çoğırakı 21b/17 
t.+a 42a/11 

t.+a benzer bir nesne 42a/11 
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t.+dan 16a/2, 17b/3, 17b/4, 34b/10, 39b/4 

aşağa t. “Dirseğin iç tarafında hacamat yapılan üç damardan en aşağıda 
olanı ki akciğer damarı, baş damarı ve basalık da denilir.” krş. basalık 17b/3 
aşağa t.+dan 17b/3 

orta t. “Kolun iç tarafındaki ana damar” krş. ekhel 16a/2, 17b/4 
orta t.+dan 16a/2, 17b/4 
şol t.+dan kim... 39b/4 
ol vereme muvafık t.+dan 34b/10 
t.+ı 14b/l, 14b/2, 17b/5, 39b/2 

şerâyin t.+ı “Atardamarlar” 14b/2, 39b/2 
t.+ından 16a/2, 22a/1, 50b/15 
bâselik t.+mdan 22a/1 
ekhel t.+ından 16a/2, 22a/l, 50b/15 
t.+lar 13a/10, 39b/2 

bağarsuk ve t.+lar içindekin 13a/l 0 
büyük t.+lar 39b/2 
t.+lara 11 b/20, 12a/4, 15b/4 
t.+larda 1 la/12, 24a/13 
t.+ları 36b/6, 36b/7 

ol' uzuvda olan t.+lan 36b/6 

9. Madde başlarının asli şekillerim göstermek için (<) işareti 
kullanılmıştır: 

akâkıya (< Far. akâkiyâ < Yun.) Arap zamkı, devedikeni bitkisinin 
meyvesinden henüz ham iken alınan usare (Succus acaciae). 
a.+dan 5a/18 

a.+dan ya' ni ğaylân ağacımın yimiş şıkmdusıdur 5a/l 8 

10. Anlamı tespit edilemeyen veya anlamında tereddüt edilen madde 
başlannın karşısına soru işareti (?) konmuştur. 
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' abher 

acı 


acılık 

C acib 

açla 

aç- 

açıcı 


A, A 


a. 3b/14,40b/9 
a. edviyeler 40b/9 

(Ar.) Nergis (Narcissus). 


süddeler a. 3b/14 

'a. 36a/l 1 

açıl- 

Açık hâle getirilmek. 

'a. soğanın 36a/ll 


a.-a 3a/7, 18a/19 

1. Acı. 


a.-ıp 3a/13 

a. 14a/12, 27b/14, 46a/1, 46a/19, 


a.-masa 36b/l 

48b/13, 50a/17, 50b/10, 51b/I2 


a.-sa 4 la/3 

a. bâdâm 48b/13, 51 b/l 2 


a.-ur 3b/16, 39a/19, 40b/10 

a. hılt 50a/15 

açlık 

Açlık, tokluk karşıtı. 

a. kust 46a/19, 50b/10 


a.+dan 30b/19 

a. nesne 27b/14 


hareketden a.+dan 

a. nesnelerden 14a/12, 50a/17 


susuzlıkdan... 30b/19 

a. şafrâ 3 7a/10 

ad 

Ad, isim. 

a. safradan 12b/5 


a.+ı 6a/8 

a. şafrâdur 3 7a/13 


a.+ıdur lb/14, 42b/18, 48a/13, 

a.+rak46a/l 


50a/9 

a. nesnelerile 46a/1 


âdem öldürici deva a.+ıdur 

2. Ağrı. 


42b/18 

a. 5a/l 1 


bir pâdişâhun a.+ıdur 48a/13 

a. yün- “Ağrı sızı son 


her devânun a.+ıdur 50a/9 

bulmayıp vücudun başka 


ol sıtmamın a.+ıdur lb/14 

bölgelerine de yayılmak” 

'aded 

(Ar.) Sayı. 

5a/l 1 


‘ a.+i 25a/4 

a. yürimesi 5a/l 1 


mürekkeb sıtmalarun ' a.+i 

Acı olma durumu. 


25a/4 

a. 14a/10, 15b/7,15b/Il 

âdem 

(Ar.) İnsan. 

(Ar.) Alışılmışın dışında, acayip. 


â. 42a/6, 42b/6, 42b/17, 42b/18, 

c a. 40b/13 


43 a/4 

Aç kamına, aç iken. 


â. başı 42a/6 

a. 48a/10, 5la/5 


â. depeleyici 42b/17 

Tıkalı bir şeyi bu durumdan 


â. öldürici 42b/18 

kurtamıak. 


â. şüretine benzer 43a/4 

a.-ar 4a/8, llb/20, 13a/10 [2] 


â. ve maymün 42b/6 

a.-mağıla 15a'l 

'âdet 

(Ar.) Âdet, alışkanlık, huy; usul, 

a.-makda 3b/l 3 

Tıkalı bir şeyi bu durumdan 
kurtaran. 


görenek. 
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'â. 7a/3, 7a/13, 9a/6, 9a/7, 9a/8, 
9 a/9, 9 a/11, 9a/12, 10b/17, 

13b/18, 22b/14, 25a/7, 46a/15 
c â. dut- "Bir şeyi alışkanlık 
ve huy durumuna getirmek" 
7a/13, 9a/6, 9a/7, 9a/8, 9a/9 
[3], 9a/l 1, 9a/12, 13b/18, 
22b/14, 25a/7 

' â. dutsa 9a/6, 9a/8, 9a/9 
[2], 9a/ll, 13b/18, 
22b/14 

! â. dutmasa 9a/7-8, 
9a/9, 9a/12 
' â. dutmış kişi 25a/7 
' â. dutmış kişiyise 7a/13 
c â. it- "Bir şeyi alışkanlık ve 
huy durumuna getirmek" 
46a/15 

kan almağa c â. idenleri 
46a/15 

c â. i'tibârınca 10b/17 
c â.+i 6b/3, 6b/5, 9b/2, 10b/17 [2], 
10b/18, llb/3, llb/6, 16a/17, 
23a/5, 34b/15 

hastamın c â.+i 6b/3, 6b/5, 
9b/2, llb/3, llb/6, 23a/5 
hastanun şıhhatdeki ' â.+i 
10b/17 

hastanun yaşı dahi mizacı ve 
c â.+i 34b/15 
c â.+in 4a/16 
'â.+ine 8b/10 

hastanun istifrâğdağı 'â.+ine 
8b/10 

' â.+ün 6b/2 

.. . c â.+ün mizacına 6b/2 
'adil (Ar.) Eş, denk, benzer. 

'a. 25b/10 


' a. id- "Benzer şekilde 
davranmak" 25b/10 
'a. id 25b/10 
adlu Adlı, isimli. 

2a/2, 2a/10, 2a/ll, 2a/13, 2a/14, 
2a/15, 2a/16, 2b/1, 25b/5, 25b/7, 
34a/18, 36b/14, 37a/2, 39a/14 
evzimâ a. verem 2a/14 
felğumüni a. verem 2a/10, 
34a/18, 37a/2 
ğıbb a. sıtma 25b/5 
humret a. verem 2a/ll, 
3 6b/14 

inbiyâlüs layğüriyâ adlu 
sıtma 2a/2 

iskiryüs a. verem 2a/l 5 
muvâzıb a. sıtma 25b/7 
nemle a. verem 2a/13 
seretân a. verem 2a/16, 
39a/14 

sila'-ü ta'akkud a. verem 
2b/1 

ağ- (Herhangi bir tarafa doğru) 

Meyletmek, 
a.-ar 12a/14, \2aJ\5 

ağaç Ağaç, meyve verebilen, gövdesi 

odun veya kereste olmaya 

elverişli bulunan ve uzun yıllar 
yaşayabilen bitki, 
a. 12b/9, 15a/l 1, 46b/2, 48b/l, 
48b/15 

a.+dur 21a/l, 46a/17, 46a/19 
bir a.+dur 46a/17 
dâr-ı Şini ağacına yapışur bir 
a.dur 46a/19 

a.+ı (ağacı) 5b/l, 47a/15 [2], 

47a/16, 51 a/l5, 5lb/1, 51b/9 
ağu a.+ı 51a/15, 5 lb/9 
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çam a.+ı yaprağı 47a/15 
çoban a.+ı suymdan 5b/1 
ğâr a.+ı dânesi 47a/15 
kma ve ağu a.+ı 5 lb/1 
köz a.+ı yaprağı sıkındusıla 
47a/16 

a.+ıdur (ağacıdur) 48b/4 
ağu a.+ıdur 48b/4 
a.+ına (ağacına) 46a/l 8 

dâr-ı Sini a.+ma yapışur bir 
ağaçdur 46a/l 8 
a.+mun (ağacmun) 5a/18 

ğaylân a.+mun yimiş 
şıkındusıdur 5a/18 
a.+un (ağacun) 48a/6 

dâr-ı siniye ulaşan a.+un kabı 
48a/6 

ağardı!- Aklaştınnak, beyazlaştırmak, 
a.-mış 50a/5 

a.-mış mürdesenc 50a/5 

ağır Sıkıntı veren, bunaltıcı, 
a. 15b/l 1 

a. acılık 15b/l 1 

ağırlık Organlardaki uyuşukluk, 

hâlsizlik veya ağrı, 
a. 6a/6, 12a/13, 15b/16 
a. bulsa 6a/6 

başında a. bulan kişiyi 12a/13 
a. dökül- "Organlarda 

uyuşukluk, hâlsizlik veya ağrı 
olmak" 15b/16 

a. dökülse 15b/16 

ağız 1. Ağız, yüzde, avurtlarla iki 
çene arasında bulunan, ses 
çıkarmaya, soluk alıp vermeye 
yarayan ve besinlerin 
sindirilmeye başlandığı organ. 
a.+mda (ağzında) 14a/10, 15 b/7 


a.+mı (ağzını) 29b/19 
a.+mı bummı 29b/19 

2. Bir organın üst tarafı, 
a.+ı (ağzı) 2la/7 

ma‘ idenün a.+ı 2\zJl 
a.+ma (ağzına) 2la/5, 2la/l3, 
28b/2, 29b/l 7 

ma'ide a.+ma 2la/l3, 29b/17 
ma 1 idenün a.+ma 21a/5, 
28b/2 

a.+ından (ağzından) 15b/6, 
30a/'2, 46a/15 

ma c ide a.+mdan 15b/6, 
30a/2,46a/15 
a.+mı (ağzını) 29b/18 
ma' idesi ağzını 29b/'18 

3. İçine bir şey konup çıkarılan 
nesnelerin giriş kısmı. 

a.+ı (ağzı) 24b/6 

a.+ı büyük bir kaba 24b/6 
ağrı Ağrı, sızı, acı. 

a. 23a/18, 35a/16 
a. bulsa 23a/18 
a. olsa 35a/16 

a.+sı 2 a/4, 12b/ll, 23a/18, 

26b/13, 27b/4, 27b/9, 35a/16 
baş a.+sı 2a/4, 12b/ll, 27b/4, 
27b/9 

a.+sıdur 26b/l 1, 27a/12 

baş a.+sıdur 26b/11,27a/12 
ağrıt- Ağrıtmak, acıtmak. 

a.-ur (ağrıdur) 5b/14 

ağsunık Aksırık, hapşırık, tıksırık, krş. 
ağsürük. 
a. 2a'6, 28a/9 

a. kim 'arız olur sıtmaya 
28a/9 

a. olmak 2a/6 
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a.+dur 27a/13 
a.+ı (ağsuruğı) 28a/14 

a.+ı dutul- “Aksırmasına 
engel bir durum ortaya 
çıkmak” 28a/14 

a.+ı dutulsa 28a/14 
a.+ı (ağsurukı) 28a/16 
a.+ı gelür 28a/16 
ağsürük krş. ağsuruk. 
a. 27b/17 

a. olsa 27b/17 

ağu ağacı 

Zakkum ağacı (Nerium 
oleander). krş. diflâ. 
a. 5la/l5, 51 b/1, 5lb/9 
a.+dur 48b/4 
ağulu Zehirli. 

a. 42b/5-6,43a/3,43a/6 
a. hayvânlar 42b/5-6 
a. otdur 43a/3. 43a/6 
âher (Ar.) Diğer, başka. 

â. 20b/5, 48b/6, 49a/13, 49b/4, 
49b/5, 49b/14 

boya-yı â. 49a/13 
müshil-i â. 20b/5 
tıla-yı â. 48b/6, 49b/4,49b/14 
tıla-yı â.-i nâfT 49b/5 
â.+idür 41 b/4 

... c âm marazlar devâsmdağı 
kelâmun â.+idür 41b/4 
â.+ile 24a/11 

nev‘-i â.+ile 24a/11 
â.+inden 24b/17 
aheste (Far.) Yavaş. 
â. 6b/18 
â. â. 6b/18 

âhir (Ar.) 1. Son, nihayet, 
â. 10b/2 


â. olınca 10b/2 

â.+i 10b/l, 10b/3 [2], 10b/5 [2], 
33a/3 

â.+i hastalığun 10b/3 
gündüzün â.+i 3 3 a/3 
hastalık â.+i 10b/l, 10b/5 [2]. 
hastalıkun â.+i 10b/3 
â.+inde 13b/10, 17a/8, 17a/19 
[2], 19b/19, 22b/16, 44b/3, 

46b/15 

gündüzün â.+inde 13b/l 0, 
22b/l 5-16, 46b/15 
güz â.+inde 17a/19 
hastalık ortasında ve â.+inde 
19b/19 

hastalıkun â.+inde 44b/3 
yaz â.+inde 17a/8,17a/19 
â.+ine 10a/8 

hastalıkun â.+ine 10a/8 
2. Sonunda, 
â. 10a/l, 3 lb/7 

ahlat (Ar.) Salgılar, vücut sıvıları, 
insan vücudunda olduğu farz 
olunan dört unsur veya usare: 
kan, balgam, safra, sevda, krş. 

Mt. 

a. 3b/19, 16b/8, 16b/10, 24a/19, 
47b/6 [2]. 

a. bişmekligi ‘ alâmeti 16b/10 
a.-ı hârreyi 24a/19 

bâki a.-ı hârreyi 24a/19 
fâsid a. 16b/8 
teğayyür-i a. 4a/6 
a.+a 16b/9 

eyü a.+a 16b/9 

a.+dan 3b/2 [2], 3b/4, 4a/1, 7b/5, 
12a/18, 12b/2, 24a/13 
ta c affün-i a.+dan 3b/2 
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teğayyür-i a.+dan 3b/2, 3b/4, 
7b/5, 12a/18, 12b/2 
a.+ı 3a/14, 12b/3, 17a/6, 24a/14 
müteğayyir a.+ı 12b/3 
ol a.+ı 24a/14 
a.+un 19b/15, 21 b/17 

a.+un toğacak yiridür 19b/l 5 
tamar içinde olan a.+un 
çoğırakı 21b/17 

ahvâl (Ar.) Durumlar, hâller, 
a.+de 12b/7 

cemi'-i a.+de 12b/7 
ak 1. Ak, beyaz. 

a. 6b/6, 16b/4, 2la/l5, 2la/l9, 
43a/12, 47b/6 [2], 48b/3, 48b/6, 
48b/10 

a. ola 6b/6 

a. olsa 21 a/l5, 21a/19, 47b/6 
a. sıvuk eski olmaya 16b/4 
a. şeffaf daş 43 a/12 
a. yire 48b/3,48b/l 0 
a. yiri 47b/6 
a. yirlere 48b/6 
a.+ça 2la/15, 47b/7 

a.+ça su "Beyaz renkte su" 
47b/7 

a.+ça olsa 2la/l5 
2. Bir tür belirtmeye yarar, 
a. 2b/9, 4b/'16, 15a/13, 19a/4, 
20b/5, 21 b/10, 23b/15, 31 a/5, 
32a/7, 32a/11, 33a/4, 33a/5, 
33b/6, 34b/18, 35a/5, 36a/6, 
39a/7, 39a/9, 40b/16, 45a/3, 
45a/5, 45a/14, 47a/19, 47b/5, 
48a/5, 48a/7 [2], 48a/19, 48b/8 
48b/9, 48b/19, 51 b/5 
a. birine 45a/5 
a. buğday um 3la/5 


a. datlu encir 39a/7 
a. etlü incir 36a/6 
a. fiilfül “Beyaz biber 
(Fructus piper albi)” 19a/4, 
48a/5 

a. harbak "Ak çöpleme 
(Helleborus albüm)" 48b/8-9 
a. haşhaş "Çiçeği beyaz 
haşhaş çeşidi" 32a/ll, 33a/5 
a. hatmi 39a/9 
a. hıtmile 47a/19 
a. kabı şoyılmış bakla 33a/4 
a. kara behak 47b/5 
a. kızıl sandal 35a/5 
a. kibriti 51 b/5 
a. kirkist balçığı 45a/3 
a. müm 23b/15, 40b/16 
a. mümdan 4b/16 
a. neftile 48a/19, 48b/19- 
49a/1 

a. sandal "Ak sandal ağacı, 
cinden ağacı" 2b/9, 32a/7, 
33b/6,45a/14 
a. şaru sandal 34b/l 8 
a. şeker 48a/7-8 
a. türbüd "Ak türbit bitkisi” 
!5a/13, 20b/5, 48a/7 
a. üzüm 21b/10 
a. üzüm köki 48b/9 
ak- Akmak, sızmak, 
ak.-a 45a/17 
ak.-acak 3b/18 

ak.-acak yiri 3b/l 8 
ak.-ar 3b/16, 16b/19 
ak.-mak 29a/6, 39b/2 
ak.-sa 3b/16 

akâkıya (< Far. akâkıya < Yun.) Arap 
zamla, devedikeni bitkisinin 
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meyvesinden henüz ham iken 
alman usare (Succus acaciae). 
a.+dan 5a/18 

a.+dan ya' ni ğaylân ağacımın 
yimiş şıkmdusıdur 5a/18 
akal (< Ar. akall) Az, daha az. 
a. 1 la/16 

a. olsa 1 la/16 

akalli (< Ar. akalli) Hiç olmazsa, en 
azından, 
a.+si 4a/10 

ak behak 

Leke hastalığı, bir tür cilt 
hastalığı. 

krş. behak, kara behak. 

a. 41b/13, 47b/5, 49a/4, 49a/10, 
49a/16 

a.' ilâcı 49a/16 
kara ve a. 41b./13 
a.-ıçun 49a/4,49a/10 
' akıl (Ar.) Akıl, us. 

'a. 2a/9, 27a/8, 27a/10, 27a/14, 
29b/15, 29b/16 

c a. gitmek 2a/9, 27a/8, 

27a/10, 29b/15, 29b/16 
' a. gitmekdür 27a/14 
c a.+ı ('aklı) 3b/7, 7a/5, 43b/4, 
45b/9 

' a.+ı başına gel- "Kendine 
gelmek, ayılmak" 7a/5 

' a.+ı başına gelince 
7a/5 

'a.+ı zayii ol- "Şuurunu 
kaybetmek" 3b/7, 43b/4, 
45b/9 

‘ a.+ı zayii olmca 45b/9 
' a.+ı zayii olmağa 
yakini ola 3b/7 


hastamın 'a.+ı zayii ola 
43b/4 

'âkırkarhâ 

(Ar.) Pireom, nezle otu 
(Anacyclus pyrethrum), 

(metinde) tağ tarhünı köki ya'ni 
tağ tarhûnı dibi. krş. tağ tarhûnı 
köki. 

' â. 46a/19,48b/l 1,49a/2,49b/2 
'â. ve hanzal 48b/11 
' â. ve turp tohımı 49b/2 
' â. ya' ni tağ tarhûnı dibi 
49a/2 

‘ â.+la 48b/2 

' â.+la ya' ni tağ tarhûnı dibile 
48b/2 

akıt- Akıtmak, akmasını sağlamak. 

a.-alar (akıdalar) 3b/6, 43b/4, 
45a/15,45a/16, 45b/9 
a.-mağa 39b/7 
a.-ur (akıdur) 19a/16 
a.-ur ola (akıdur ola) 9a/14 
akıtdur- Akıttırmak, akıtmak işini 
başkasına yaptırmak, 
a.-mayalar 1 lb/16 
akrak (?) 

a. 46b/12 

a. üç dirhem (46b/12) 
akrâş (Ar.) Kurslar, yuvarlık ve yassı 
haplar, tabletler, krş. kıırş, kursa, 
a. 5 lb/18 

a.-ı sa'fe 5 lb/18 

bir pâre a.-ı sa'feden 
5 lb/18 

'akreb (Ar.) Akrep, sıcak ve nemli 
yerlerde yaşayan, kıvrık ve 
kalkık kuymğunda zehirli 
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iğnesi olan bir tür böcek 
(Scorpio). 

'a. 42b/11 

' a. sokduğı 42 b/11 

akriti (Ar.) Girit’e özgü, Girit’e ait. 

a. 18b/7 

a. eftimün “Girit eftimunu” 
18b/7 

'aks (Ar.) Ters, zıt. 

c a.+i 2 a/3 

c a.+i ola 2a/3 

akvâ (Ar.) Daha kuvvetli, en kuvvetli, 

a. 37a/9 

a. ola 37a/9 
a.+dur 12b/4 
a.+yısa 37a/8 

al- 1. Çekmek veya akıtmak. 

a.-alar 27a/7, 34b/12, 34b/13, 
37a/3, 39b/4,45b/9,50b/15 
a.-duğı 22a/10 

kan a.-duğı gün 22a/10 
a.-dukdan 22aı/6 

kan a.-dukdan sonra 22a/6 
a.-dukları 22a/13,22a/15 
kan a.-dukları gün 22a/13 
kan a.-dukları günün irtesi 
22a/15 

a.-mağa 3b/5, 3b/7, 9a/12, 16a/3, 
17b/3, 22a/2, 23a/16, 39b/6, 
43b/5, 46a/15 
a.-mağı 37a/3 

kan a.-mağı men‘ ider sebeb 
olmasa 37a/3 

a.-mağıla 3b/9, 4a/2, 9a/10, 

1 la/22, 34b/9, 40b/5 
a.-mak 17b/9 
a.-makdan 43b/7 

kan a.-makdan sonra 43b/7 


a.-makdur 27a/2 
a.-mayalar 27a/5 
a.-mazdan 23a/16 

kan a.-mazdan öndin 23a/16 
a.-sa 3b/10 

2. İşlemek/muameleye sokmak 
üzere almak. 

a.-alar 18b/19, 20b/16, 20b/17, 
2la/4, 23a/10, 32a/19, 34a/9, 
35a/2 [2], 36a/6, 36a/7, 37b/5 

[2] , 37b/l 1, 38b/l, 39a/ll, 

39a/12 [2], 40a/ll, 40a/12, 

40a/18, 44b/6, 46a/17 [2], 46a/18 

[3] , 46a/19 [2], 46b/l [2], 

49b/11, 49b/12, 49b/13, 49b/14, 
49b/15, 50a/2, 5la/l3 

a.-asm 38a/15, 38a/16 
a.-salar 48b/5 

a.-san 36a/10 [2], 36a/ll,50a/3 

3. Bir tarafa ayırmak, 
a.-alar 22b/10,24a/15, 32b/8 

4. Bir şeyi elle veya başka bir 
araçla tutarak bulunduğu yerden 
ayırmak. 

a.-alar 24b/7 

5. Bürümek, sarmak, kaplamak, 
a.-mak 42a/l 

alaca Alaca, birkaç rengin 
karışımından oluşan renk, 
a. 42a/14 

a. olmak 42a/14 

' âlâ hâlihâ 

(Ar.) Kendi hâli üzere, 
bulunduğu durumda. 

‘â. 10b/8 

‘alâmât (Ar.) İzler, belirtiler. 
c a.+ı 16a/6 
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balgam ğâlib olmak ‘ a.+ı 
16a/6 

‘ alâmet (Ar.) İz, belirti. 

'a. 31 b/7, 41 b/3 
' a.-i evrâmı 41b/3 
‘ a.-i zühulden 32b/5 
c a.+i 4a/6, llb/3, llb/5, 12a/16, 
13b/l 1, 13b/13, 13b/16, 14b/13, 
15a/19, 16a/l, 16a/5, 16b/3, 

16b/10, 17b/14, 18b/l, 20a/15, 
20a/19, 21b/12, 21b/13, 28b/19 
[2], 31 b/6, 32b/5,43b/3,47b/3 
ahlat bişmekligi c a.+i 16b/10 
bişmek ‘ a.+i 15a/19, 20a/19 
bundan artuk c a.+i kim... 
16a/l 

hıltun bişmegi ‘a.+i 12a/16 
hıltun bişmek ‘ a.+i 13b/16 
hıltun südükde bişmegi 'a.+i 
13b/l 1 

kan ğâlib olmak 'a.+i 16a/5, 
17b/14 

madde bişmekligi' a.+i 1 lb/3 
maddemin bişmegi ' a.+i 
14b/13, 18b/l, 20a/15, 

21 b/13 

mâddenün bişmek ' a.+i 

16b/3,21b/12 

mâddenün bişmekligi ' a.+i 
llb/5 

ol haşbe ve kabarcuklar ' a.+i 
43b/3 

onulmaklığımın' a.+i 47b/3 
teğayyür-i ahlat ‘a.+i olmasa 
4a/6 

uykusuzlık bulırân ‘ a.+i 

28b/19 

zübül ‘a.+i 31 b/6 


‘ a.+ler 30b/8, 30b/l 1 

ayruk' a.+ler 30b/8, 30b/l 1 
‘a.+leri 15a/17 
‘a.+lerin 4a/19 

... sıtmalar sebeblerin 

'a.+lerin 4a/19 
' alâ vechiV umûm 

(Ar.) Genellikle, genel olarak. 

‘ a. 7b/6 

alçak 1. Aşağıda, 
a. 1 la/9 

a. olup 11 a/9 

2. (Hastalık için) Düşük düzeyde, 
a. 24a/12 

a. olsa 24a/12 

alçaklık Hastalığın düşük düzeyde 
seyretmesi durumu, 
a.+a (alçaklığa) 21 b/12 
alçu Alçı 

a. 33b/17, 47a/14 
a.+yı 5la/19 

yunmış a.+yı 5la/19 

aldur- Aldırmak, tıbbi bir müdahale ile 
vücuttan çıkartmak, 
a.-a 16a/2 

a.-alar 3b/5, 8a/15, 22a/l, 43b/4, 
45a/15, 50a/16 
a.-mak 7a/18, 16a/6, 17b/14 
‘alef (Ar.) Hayvan yemi olarak 
kullanılan ot, saman, yulaf. 

'a. 48b/12 

‘a. iderler48b/12 
‘ale'l-'umüm 

(Ar.) Genel, genel olarak. 

‘a. \2sJ\9 
' ale't-tafşıl 

(Ar.) Ayrıntılı olarak, ayrıntılı bir 
şekilde. - 
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' a. 4b/4, 25a/8 

' aîe’t-tamâm 

(Ar.) Tam olarak. 

< a. 36b/l 1 
' ale't-tedric 

(Ar.) Derece derece, azar azar. 
c a. 6 a/9 

c alev (< alev < alav < yalav) Alev. 
c a. 41 b/11 

alın Alm, yüzün, kaşlarla saçlar 

arasındaki bölümü, 
a. 45b/8 

a. damarından 45b/8 
a.+ı (alını) 28a/l 1 

bumı a.+ı ovmağıla 28a/11 
alın- 1. Alınmak, alma işi yapılmak, 

a.-a 20b/l 8, 39a/5,39a/7 
a.-mış 19a/12, 19a/7, 48a/9 
köpügi a.-mış balıla 19a/7, 
193/12,48^9 

2. Çekilmek veya akıtılmak, 
a.-sa 27a/5 

'âlim (Ar.) Âlim, bilgin. 

c â.+ler 10a/3 
Allâhu te' âlâ 

(Ar.) Yüce Allah, 
a. 41 b/6 
alma Elma. 

a. 5a/10, 5a/ll, 5a/15, 5a/16 [2], 
5b/8, 15b/15, 24a/l, 28b/3, 

29b/2, 29b/7 [2], 29b/8, 30a/18, 
30b/2, 30b/15, 32a/15, 34a/5, 
34a/8, 44b/2 

a. ayva suyıla 34a/8 
a. ayva şuyına 29b/2 
a. ayva suyını 28b/3 
a. ayva yağı 5a/16 
a. cevârişi 5b/8 


a. çiçeği 24a/l 
a. kavudm 29b/7 
a. suyı 32a/15 

a. suyıla 5a/l 1, 5a/16, 29b/8 
a. şarâbı 15b/15, 30a/18 
a. yâ annud suym 5 a/10 
a. yağıla 5a/15 
mâyâ-höş a. suym 29b/7 
şâmi a. pârecukları 34a/5 
a.+sı 30a/6 

şâm a.+sı şarâbın 30a/6 
alt 1. Bir şeyin yukarı sayılan yerine 

göre aşağı tarafı, 
a.+mdan 46a/16 

baş a.+mdan 46a/16 
2. Bir şeyin yere temas eden 
kısmı, taban, 
a.+ma 34a/10 
a.+mı 27a/16 

ayağımın a.+mı 27a/16 
altı Altı sayısı. 

a. 2a/4, 8b/8, 11 a/7, 17a/7, 

20a'12, 24b/5, 26b/3, 32a/12, 
43 b/18, 44b/6, 47a/14, 48a/7, 
50b/10 

a. ay 17a/7 

a. cüz 5 üde bir cüz 3 50b/l 0 
a. dirhem 32a/12, 43b/18, 
44b/6, 47a/14 
a. günde 2a/4, 26b/3 
a. mişkâl 48a/7 
a. nesneye 8b/8 
a. rıtıl 24b/5 
a. sâ'at 20a/12 
a. sâ' ât 11 a/7 
a.+da 14a/15 

altmcı Altıncı, altı sayısının sıra sayı 
sıfatı. 
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a. lb/8, 6b/15, 41b/15, 50a/13 
a. bâb 6b/15, 41b/15, 50a/13 
a. babı lb/8 

altmış biş 

Altmış beş sayısı, 
a. 43b/19 

a. dirhem suyıla 43b/19 

£ âm (< Ar. c âmm) Genel. 

c â. ( c âm) 41b/3, 42b/6, 42b/16 
...' â. marazlar devâsmdağı 
kelâmun âheridür 41b/3 
... 1 â. mu‘ âlecesindedür 
42b/6,42b/16 
£ â.+ı ( £ âmmı) 7b/9 

hastalıklarun devâ-yı £ â.+ı 
7b/9 

£ amel (Ar.) Bir maksat güdülerek 
yapılan iş, hareket, uygulama. 

'a. 8a/4, 25a/3, 33a/ll, 49b/14 
£ a. ideler 25a/3,49b/14 
£ a. oldısa 33a/ll 
£ a. olunur 8a/4 

amma (Ar.) Ama, fakat, lâkin, şu var 
ki... krş. immâ. 

a. 5a/4, 5b/ll, 6a/10, 6b/9, 7a/17, 
7b/8, 7b/12, 8aT, 8a/5, 8b/14, 
9a/5, 9a/l 3, 9b/4, 9b/18, 10a/10, 
10a/16, 10a/18, 10b/12, 10b/16, 
1 la/l, 1 la/5, 1 la/9, 1 la/13, 

1 la/14, 1 la/18, 1 la/23, llb/18, 
llb/19, 12a/3, 12a/4, 12a/7, 

12a/9, 14b/6, 14b/ll, 14b/15, 
15a/8, 16a/5, 16a/14, 16a/16, 
16b/2, 16b/6, 17a/19, 19b/4, 
19b/16, 19b/19. 21b/5, 22a/4, 
23a/5, 23b/3, 24b/10, 25b/14, 
27a/15, 27b/4, 27b/18, 28a/9, 
28a/14, 28a/17, 28b/13, 28b/19, 


29a/6, 29a/15, 29b/ll, 29b/16, 


30a/14, 

30b/2, 

30b/5, 

30b/9, 

3 lb/7, 

32b/5, 

34b/l, 

34b/3, 

34b/9, 

35b/14, 

36a/l, 

36b/4, 

3 6b/15, 

3 6b/17. 

, 37a/9, 

37b/2, 

38b/4, 

38b/6, 

3 8b/14, 

39a/15, 

39a/18, 

39b/3, 

40a/3, 

40b/8, 

40b/l 1, 

41a/7, 

41a/10, 

41a/12, 

41a/16, 

45a/12, 

45a/15, 

45b/5, 

47b/5, 

47b/8, 

49a/8, 

50a/6, 


50a/14 

ana Ona, o zamirinin yönelme hâli 
eki almış biçimi 

a. 12a/2, 17a/9, 17b/8, 17b/19, 
23a/9, 25a/9, 34a/19, 37a/8, 
37b/17, 38b/3, 39a/16, 43b/7, 
46a/16,49a/14 

! an-aşlihi 

(Ar.) Dibinden, kökünden. 

£ a. 39a/17 

ancak Ancak, lâkin, ama. 

a. 5a/7, 17a/14, 17a/17, 19b/3, 
21 b/6,22a/17, 37a/16,44a/18 

ancılaym 

Onun gibi, o kadar, öyle, 
a. 11 a/21, 13a/7, 15b/9, 17b/7, 
19a/7, 23a/17, 26a/9, 26a/14, 
26a/15, 27a/7, 27b/3, 27b/8, 
30a/12, 38b/l, 39b/3, 40a/17, 
46b/8, 46b/13, 46b/16, 51 a/6 
anda Onda, o zamirinin bulunma hâli 
eki almış biçimi; orada, 
a. 6b/10, 3lb/7, 35a/17, 38a/10 
andan Ondan, o zamirinin ayrılma hâli 
eki almış biçimi; ondan sonra, 
a. 2b/6, 2b/9, 2b/17, 3a/5, 3a/10, 
3a/12, 4b/19, 5a/3, 5a/8, 6a/8, 
6a/17, 6a/19, 6b/10, 8b/3, 8b/12, 
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14a/5, 14a/6, 14b/l, 18b/8, 

20a/13, 22b/9, 26a/9, 27a/7, 
28a/3, 31a'3, 31b/18, 32b/9, 
32b/10, 32b/l 1, 32b/13, 32b/17, 
32b/18, 33a/7, 33a/9, 33a/I0, 
34a/4, 34b/15, 36b/4, 37a/12, 
39a/8, 41 a/5, 42a/10, 42a/ll, 
45a/4, 45a/16, 45a/17, 46a/3, 
46a/14, 47a/17, 47a/19, 48b/4, 
49b/7, 5la/10, 51 b/4 
a. pes 8b/3 

a. sonra 2b/6, 2b/9, 2b/17, 
3a/5, 3a/10, 3a/12, 5a/3, 5a/8, 
6a/8, 6a/17, 6a/19, 8b/12, 
14a/6, 14a/15, 18b/8, 22b/9, 
26a/9, 27a/7, 31b/18, 32b/9, 
3 2b/10, 3 2b/11, 32b/13, 

32b/17, 33a/7, 34a/4, 34b/15, 
36b/4, 37a/12, 39a/8, 41a/5, 
45a/4, 45a/17, 46a/3, 47a/17, 
47a/19,48b/4, 5la/10, 51 b/4 
anı Onu, o zamirinin yükleme hâli 
eki almış biçimi. 

a. 3b/14, 4a/12, 5a/9, 10b/14, 

16a/12, 17a/2, 18a/3, 18a/6, 

18b/l 5, 19b/4, 20a/6, 28a/19, 
28b/ll, 28b/16, 29b/2, 3la/l2, 

3 5 a/4, 35a/18, 35b/8, 36b/4, 
44a/19, 44b/2, 45a/19, 45b/5, 
48a/2 

'âniğânâ 

(?) 

'â. 36b/l 1 

amsün (Ar. < Yun.) Anason, 
maydanozgiller familyasından 
bir yıllık otsu bir bitki 
(Pimpinella anisum). krş. nân- 
huvâh. 


a. 19a/l 1, 20a/17, 20b/6, 24b/4, 
26a/13, 48b/14 

a. gibi otdur 20a/17 
a. tohmı 24b/4 
a. tohmıla 26a/13 
a.+a 26a/2, 46a/18 
a.+ı 20b/15 

c ankebût 

(Ar.) Örümcek. 
c a. 42b/13 

anlar Onlar, o zamirinin çokluk biçimi, 
a.+unula 16a/3 

anun Onun, o zamirinin ilgi hâli eki 
almış biçimi. 

a. 4b/5, 7a'17, 10b/15, 25a/ll, 
25b/18, 26b/l 1, 26b/16, 27b/4, 
27b/'17, 30b/9, 38b/7, 38b/15, 
39b/7, 42a/2, 44b/l, 45a/18, 
49b/10, 50a/9, 51a/l 
a. ardınca 25b/18 
a. devası 4b/5, 27b/4, 38b/7 
a. devasına 26b/l 6 
a. devâsmdadıır 42a/2 
a. hayzm akıtmağa 39b/7 
a. içine 45a/18 
a. c ilâcmdadur 26b/l 1 
a. kıvamı 50a/9 
a. mu c âlecesindedür 27b/17 
a. müdâveti 38b/15 
a. müzevveresin 44b/'1 
a. onulmasına 30b/9 
a. sıtması 7a/17 
a. tersini 49b/10 
a. üzerine 10b/15, 25a/ll, 

5 la/18 

a.+ıçun 15 b/9 

a.+ıla 9 a/10, 33b/16, 36a/7, 

38b/14, 41b/l 1, 46a/16, 48b/10 
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ara 

c Arabi 

'Arabi 


'arak 

'araz 

a'râz 


a.+ıla bile 33b/16, 41b/ll, 
46a/16 

Ara, iki yeri veya nesneyi 
birbirinden ayıran uzaklık, 
a.+smda 16a/8, 48a/l 
(< Ar. 'Arabi) krş. ‘Arabi. 

'a.+le 2la/6 

şamğ-ı ‘a. "‘Arap zamkı” 
2 la/6, 33b/3. krş. şamğ-ı 
‘Arabi. 

şamğ-ı ‘a.+le 2 la/6, 
33b/3 

(Ar.) Araplarla ilgili, Araplara 
has. krş. ‘Arabi. 

şamğ-ı ‘a. “Arap zamkı” 
28a/7, 29a/19, 32a/7, 32a/12, 
32a/17, 32b/2, 33b/5, 44b/7 
krş. şamğ-ı ‘Arabi. 

'a.+le 29a/16, 44a/15 

şamğ-ı ‘ a.+le 29a/16,44a/15 
(Ar.) Ter. 

‘a. 42a/2 

(Ar.) (Kötüye yönelik) Belirti, 
işaret; bulgu, semptom. 

'a. 26b/19 

‘ a. devasında 26b/19 
' a.+ıla 42b/2 

(Ar.) Arazlar, (kötüye yönelik) 
belirtiler, işaretler; bulgular, 
semptomlar, krş. ‘araz, 
a. 26b/11 

sıtma ardınca olan a. kim... 
26b/ll 
a.+lar 27a/11 

sıtmaya tâbi' olan a.-lar 
27a/l 1 


ard Arka, ...dan sonra. 

a.+mca “Hemen arkasından, 
arkası sıra” 2b/7, 2b/10, 2b/12, 
5a/4, 5b/16, 6a/13, 7a/4, 7a/12, 
13a/6, 16a/9, 18a/13, 20b/8, 

23a/3, 23b/10, 25b/12, 25b/18, 
26b/10, 27b/15, 28b/18, 41 b/4, 
46 a/2 

anun a.+mca 25b/18 
biribiri a.+mca 2b/7, 2b/10, 
2b/12, 5b/16, 6a/13, 7a/4, 
7a/12, 16a/9, 18a/13, 28b/18 
bu a.+mca 46a/2 
bunun a.+mca 5a/4, 23b/l 0 
sıtma a.+mca 26b/10 

arduc Ardıç, kozaklılar sınıfının 
çamgiller familyasından, 

yapraklarmı kışın da dökmeyen, 
çeşitli türleri bulunan ağaç veya 
ağaççık, 
a. 49a/5 

dikensüz a. tohumı 49a/5 
an Temiz, arı; yabancı şeylerden 
arınmış, katışıksız, saf. 
a. 2b/18, 5a/8, 3la/5, 50b/13 
a. buğday etmeği 5a/8 
a. etmeği 2b/18 
a. ideler 15b/13, 39b/8 
a. kettân bizi 50b/13 
a. undan 3la/5 
andıcı Arıtıcı, temizleyici, 
a. 49b/8 

sevdayı a. edviyelerile 49b/8 
ann- Temizlenmek, yıkanmak, 

arınmak, 
a.-dı 48a/18 

a.-mca 1 la/21, 39b/10,41a/6 
a.-maymca 1 la/23 
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a.-mış ola 23b/' 15 

a.-sa 15b/14, 39b/16, 4 la/6, 

49b/9, 5la/l 1 

ant- Arıtmak, temizlemek. 

a.-alar (arıdalar) 27b/15, 49b/8 

a.-dukdan 47a/5 

a.-mağa 50b/13 

a.-mak 14a/l 1, 40b/4, 41 a/8 

a.-makda 3b/14, 37a/6, 40a/7 

a.-makdur41a/18 

a.-maya41a/9 

a.-san 40a/6 

a.-ur (arıdur) 3a/15, 4a/8, 16b/8, 
18b/15, 24a/19 

c ânz (Ar.) Sonradan ortaya çıkan, 
görülmeye başlayan, musallat 
olan. 

c â. 2a/4, 2a/7, 5a/12, 5b/3, 
6a/14, 9b/3, 1 la/19, 14a/10, 

25b/2, 25b/16, 26b/ll, 26b/13, 
26b/19, 27a/3, 27a/4, 27a/8, 
27a/ll, 28a/9, 28b/5, 29a/4, 
29b/5, 29b/16, 29b/17, 30a/3, 
30a/8, 30a/14, 30a/15, 30b/1, 
30b/3, 30b/5, 30b/6, 31b/9, 

34a/19, 34b/2, 37b/18, 39b/2, 
41a/17, 42a/15, 43a/19, 43b/16, 
50a/16 

‘â. ola 34b/2, 37b/l 8 

c â. olan 2a/4, 6a/14, 9b/3, 

26b/19, 27a/ll, 30b/l, 30b/5, 

30b/6, 42a/15 

c â. oldı 30a/15 

‘â. olduğı 11 a/19 

1 â. olmak 2a/7 

c â. olmasun 31 b/9, 43b/16 

c â. olmaz 25b/2 [2]. 


c â. olsa 5a/12, 5b/3, 14a/10, 
25b/16, 26b/13, 27a/8, 29a/4, 
29b/5, 29b/16, 30a/3, 30a/14, 
30a/8, 30b/3, 50a/16 
c â. olur 26b/11, 27a/3, 27a/4, 
28a/9, 34a/19, 39b/2, 41 a/l 7, 
43a/19 

1 â. olursa 29b/l 7 

c ânzi (< Ar. c arızi) Gelip geçici, 
muvakkat. 

'â. 26b/18 

c â. olan 26b/18 

arka Bir şeyin temel tutulan yüzünün 
tam ters yanı, ön karşıtı, 
a.+sı 9a/14 

ciğerim a.+sı üzerine 9a/14 
arkun Ağır, yavaş. 

a. a. 3a/6,18a/18,28b/8 

arkındık 

Yavaşlık. 

a.+ıla (arkunlığıla) "Yavaşça" 
14a/3 

armud (< Far. emrüd) krş. armüd. 
a. 5a/10 

armüd (< Far. emrüd) Armut (Pirus 
communis). krş. armud. 
a. 30b/2, 30b/15, 32a/15, 44a/17, 
44b/2 

arpa Arpa, buğdaygillerden bir bitki 
ve bu bitkinin tanesi (Flordeum 
vulgare). 

a. 3b/l 1, 4a/4, 4a/8, 4b/8, 4b/10, 
5a/10, 6a/1, 7b/1, 9b/12, 9b/14, 
9b/17, 9b/18, 12b/12, 13a/10, 
13a/3, 13a/4, 13a/6, 13a/8, 13a/9, 

13a/11, 13 a/12, 13b/8, 13b/10, 

14b/2, 14b/10, 15b/12, 16a/12, 
16a/18, 20a/9, 20a/ll, 20a/13, 
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20a/14, 22a/19, 22b/2, 22b/16, 
23a/3, 25a/15, 25b/12, 27b/9, 
27b/13, 27b/18, 27b/19, 28b/15, 
29a/16, 29b/3, 31a/l, 32a/16, 
32b/13, 3 3 a/4, 33b/2, 34b/5, 
35a/10, 36a/4, 40a/2, 40b/15, 
41a/l, 44a/12, 44a/14, 44b/l 
a. buğday kavudı 16a/18 
a. cevâvı 22a/19, 22b/2, 23a/3 
a. cevâvm 40a/2 
a. kavudıla 22b/16, 44b/1 
a. kavudm 4b/10, 5a/10 
a. kavudı suyı 32a/16, 33b/2- 
3 

a. kavudı suym 29a/16, 
29b/3,44a/14 

a. suyı 4a/8, 7b/1, 9b/12, 
9b/14, 9b/17, 9b/18, 13a/3, 
13 a/4, 13 a/6, 13a/8, 13a/12, 
13b/8, 13b/10, 14b/2, 14b/10, 
15b/12, 16a/12, 20a/9, 

20a/13, 25b/12, 27b/13, 

27b/18, 3la/l, 32b/13 
a. suyıla 27b/19 
a. suyın 3b/ll, 4a/4, 20a/ll, 
20a/14, 28b/15 
a. suyına 13a/'l0, 44a/12 
a. suymdan 13a/9, 13a/ll 
a. suymı 4b/8 
a. şekerde 25a/15-16 
a. um 27b/9-10, 35a/10, 

36a/4, 40b/15, 41a/l 
a. unda 34b/5 
a. yarması 6ad 
kabı şoyılmış a. 33a/4 
a.+dan 23a/12 

çoh yarılmış a.+dan 23a/12 
a.+la 7a/8, 32b/15, 47b/1 


kabı şoyılmış yarılmış a.+la 
32b/15 

yarılmış a.+la 7a/8, 47b/l 
a.+nun 43b/7 

a.+nun üç bahşda bir 
bahşmca 43b/7 
a.+yı 29a/12, 37b/4 

.. .kabı gitmiş a.+yı 29a/12 
yanmış a.+yı 37b/4 
a.+yıla 28b/17 

kabı gitmiş yarılmış a.+yıla 
28b/17 

art- Fazlalaşmak, çoğalmak. 

a.-ar 17a/l, 17b/8,18a/18 
a.-makda olduğı 35a/9 
a.-sa 26b/15 
artuk 1. Fazla, çok. 

a. lb/18, 6b/4, 9b/16, 13b/2, 
14a/5, 24b/19, 25a/4, 25b/7, 

25b/9, 35b/14, 41a/13, 44a/2, 

49a/17 

a. gerek 24b/19 

a. ola lb/18, 35b/14 

a. olsa 9b/16, 25b/7, 25b/9, 

41a/13 

a. olur 25a/4, 44a/2 
a.+da 23 a/6 

bu geçen zamandan a.+da 

23a/6 

a.+dur 3b/7, 27a/10 
a.+ırak (artuğırak) 9b/17, 24b/17, 
38a/10, 38a/ll, 41a/16, 49a/17 
a.+ırak ola 24b/17, 38a/10, 

38a/l 1 
2. Başka. 

a. 10b/14, 16a/l, 30a/4, 35a/4, 
35b/4, 36b/9, 37b/17, 41a/16 
bundan a. 'alâmeti 16a/l 
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bundan a. edviyeler kim... 
35a/4 

bundan a. virdükleri ğıdâ 
10b/14 

issi sudan a. 30a/4 

kesip gidemıekden a. nesne 

41a/16 

kesmekden a. ‘ ilâç 36b/9 
müzevverâtdan a nesne 
35b/4 

uşbu mevzi'den a. yirde 
37b/17 

artar- Artınnak, çoğaltmak, 
a.-alar 9b/19 

a.-ur 8b/7, 2 la/l 8, 28b/12, 

30a/17 

a.-ursa 27a/10 

ara Arı, bal ve bal mumu yapan, 
iğnesiyle sokan böcek (Apis 
mellifica). 
a. 42b/12 

arak Az, güç bakımından eksik, 
a. 16a/9 

a. ola 16a/9 

anıklık Zayıflık, güçsüzlük, 
a. 25b/2 

kuvvetlü a. 25b/2 
arz (Ar.) Sunma, 

a. 28b/12 

a. itmek 28b/12 

âızüla- İstek duymak, istemek, 
â.-duğı 1 la/17 
â.-rıdı 28b/l 1 

âs (Ar.) Mersin ağacı ve yemişi 

(Myrtica communis). 
â. 33b/4, 47a/12 

bürak-ı emıeni ve â. 47a/12 
â.+ıla 3 3 b/4 


şarâb-ı â.+ıla 33b/4 
c aşabe (Ar.) Kiriş. 

‘ a.+le 27a/15 

inlü c a.+le 27a/15 

âsân (Far.) Kolay, zahmetsiz 
yapılabilen. 

â. 13b/l7, 15b/3, 15b/8, 20b/10 
â. ider 15b/8, 20b/l 0 
â. olur 13b/17, 15b/3 
â.+dur 15b/8, 37b/19 
â.+ma 19b/2 

âsânlık Kolaylık, krş. âsânlik. 

â.+ıla (âsânlığıla) 24b/l, 33a/l 
â.+ıla (âsânlıkıla) 11 b/l 6, 

13a/12, 15b/10 
âsânlik: krş. âsânlik. 

â.+ile (âsânligile) 18b/16 
âşâr (Ar.) 1. Belirtiler, emareler, 
â. 50a/l, 50a/2, 50a/3, 50a/6 
â. üzerine 50a/l, 50a/2, 

50a/3, 50a/6 

â.+ı 12a/10, 19a/2, 50a/4 
bişmeklik â.+ı 19a/2 
hıltun bişmegi â.+ı 12a/10 
â.+ında49b/'17 

başbert â.+mda 49b/l 7 
2. Sivilce, çıban. 
â.+lardadur 42a/9 

yüzde olan â.+lardadur 42a/9 
asârün (Far. < Yun.) Kediotu, asaron 
(Asanım europacum). 
a. 19a/6 
a.+ıla 21b/3 

bir pare a.+ıla kaynanmış 
suyıla 21 b/3 

'aşâü'r-râ'i 

krş. 'aşâ-yırâ'i. 

'a. 5b/1 
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mâ’-i c a. 5b/1 

c aşâ-yı râ' i 

(Ar.) Çoban değneği bitkisi, krş. 

' aşâü’r-râ' i. 

£ a. 37a/17 

' aseliyet 

(Ar.) Bal renginde ve kıvammda 
olma durumu. 
c a. 41a/l 1 

c a. olsa 41 a/l 1. 

‘ aşfur (< Ar.' aşfür) krş.' aşfür. 
c a. 18a/2,21b/10,48b/17 

bir pare ' a. tohmı içile 18a/2 
'a. nişeştesi suyıla 48b/17 
'a. tohmı içile 21b/10 
'aşfur (Ar.) Yalancı safran, uspur 
(Carthamus tinctoriuu). krş. 
'aşfur. 

'a. 38a/4,46b/13 

'a. tohmı içile 46b/13 
‘a. tohumı 38a/4 

'asir (Ar.) Zor, güç, meşakkatli. 

'a. 36a/17, 5lb/10, 5lb/17 
' a. olsa 36a/17 
'a. olur 51b/10, 51b/17 
aşl (Ar.) Asıl, esas, 

a.+ıdur 15a/2 

şafrâ keymüsun a.+ıdur 15a/2 
a.+ım 39b/3 

ol ‘ uzvun a.+mı 39b/3 
aslan Aslan, Afrika'da ve Asya'da 
yaşayan, erkekleri yeleli, yırtıcı, 
çok koyu sarı renkli, kedi 
cinsinden bir memeli türü 
(Panthera leo). 
a. 39a/ll, 42b/7 

aslan ve kablan ve pars 42b/7 
a. yağın 39a/l 1 


âsmâni (Far.-Ar.) krş. âsumâni. 
â. 40b/15 

â. süsen dibi 40b/15 
assı Fayda(sı), yarar(ı). 

a. 40b/13 

'acib a. 40b/13 

âsumâni (Far.-Ar.) Gök renginde, açık 
mavi. krş. âsmâni 
â. 36a/12, 46b/3, 48b/15, 49b/13 
â. süsen dibi 46b/3, 48b/15 
â. süsen dibin 3 6a/12 
â. süseni 49b/13 

aş Yemek, yenecek şey, gıda, katık, 

a.+ı 14b/4, 17b/ll, 20a/16, 

29a/15, 3lb/19, 41b/12, 45b/14 
biliç suyıla düzilmiş zirbâc 
a.+ı 14b/4 
cüzam a.+ı 41b/12 
dovğa a.+ı 17b/11 
isfîdâc a.+ı 31 b/19 
isfıdebâc a.+ı 29a/15,45b/14 
pâzü a.+ı 20a/16 

a.+ıla 3a/ll [2], 16a/14 [2], 
3la/4, 3la/6 

dovğa a.+ıla 3a/l 1 
isfîdâc a.+ıla 3la/4, 3la/6 
yoğurtlu ısfanâh a.+ıla 16a/l 4 
zırva a.+ıla 3a/l 1 
zirbâc a.+ıla 16a/14 
a.+m 17a/15 [2]. 
dovğa a.+m 17 a/15 
zirbâc a.+m 17a/15 
aşa Aşırı. 

a. 8 a/13 

gün aşa “Günaşırı, bir gün ara 
ile” 8a/13 
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aşağa 1. Aşağı, alt taraf. 

a. 5a/l, 5b/17, 9a/13, 9a/16, 
12b/13, 16b/l, 17b/3, 30a/2, 
33a/12 

a. bağarsuğa 5b/17 
a. tamar “Dirseğin iç 
tarafında hacamat yapılan üç 
damardan en aşağıda olanı ki 
akciğer damarı, baş damarı ve 
basalık da denilir.”, krş. 
basalık 17b/3 

a. tamardan 17b/3 
gögsinden karnından a. 16b/l 
kursakun a. tarafına 9a/16 
a.+dan 38a/18 
a.+ğı 34b/13 

a.+ğı' uzuvlarda 34b/13 
a.+sı 38a/19 
a.+sına 5b/17 

karınınım a.+sma 5b/17 
a.+sını 5b/12 

yanbaşmdan a.+sını 5b/12 
a.+ya 5b/18,29b/18 

ta'âmun a.+ya hareket itdügi 
5b/18 

2. Az. 
a. 9a/13 

hâcetden a. 9a/13 

3. (Hastalık için) Düşük 
seviyede. 

a. 24a/9 

a. olmca 24a/9 

aşikâre (< Far. âşkâre) krş. âşkâre. 
â. 5la/2 

âşkâre (Far.) Belli, açık, meydanda, krş. 
aşikâre. 

â. 2a/2, 14b/16, 15a/4, 15a/17, 
16b/5, 27b/3, 27b/7, 28b/10, 


31 b/8, 32b/5, 33a/15, 48b/3, 
48a/17 

â. ola 2a/2, 15a/l 7, 31 b/8 
olsa â. 33a/15 
at At, binek hayvanı, 

a. 45b/12 

a. deve siidin 45b/12 
at- Atmak, çıkannak. 

a.-ar 11 b/20 

âvâz (Far.) Ses, seda, 

â. 6b/18 

gökçek mevziin â. 6b/18 
'avdet (Ar.) Dönme, tekrar gelme, geri 
gelme. 

' a. 47b/4 

' a. ider 47b/4 

avla- Avlamak, bir avı diri veya ölü 
olarak ele geçilmek, 
a.-yalar 47a / 6, 47a/9 

avlan- Avlanmak, avlama işine konu 
olmak, 
a.-an 47a/8 

deniz kıyısından şör yirden 
a.-an ef ileri 47a/8 
'avrat (Ar.) Kadın. 

'a. 32b/7, 34a/1 
‘ a. siidile 32b/7 
'a. südin 34a/1 
c a.+da 39b/6 
'a.+lara \1a!\% 

ay Ay, bir aym herhangi bir 
gününden ertesi aym aynı 
gününe kadar geçen veya 
yaklaşık otuz gün olarak kabul 
edilen süre, 
a. 17a/7 

altı a. 17a/'17 
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ay- Söylemek, demek, anlatmak, 

a.-dukda 16b/10 

aya Elin parmak dipleriyle bilek 

arasındaki iç bölümü, avuç içi. 
a.+sm 27a/16 

ayak Ayak, bacakların bilekten 

aşağıda bulunan ve yere basan 
kısmı, 
a. 42a/13 
el a. 42a/13 

a.+ını (ayağını) 4b/19, 27a/16, 
29b/18 

elini a.+ını 4b/19, 27a/16, 
29b/18 

a.+mun (ayağımın) 27a/15 
a.+mun altım 27a/15 
a.+ların 30a/9, 30a/18 
a.+larm ellerin 30a/9 
ellerin a.+larm 30a/18 
ayaklu Ayaklı, ayağı olan, 

a. 43 a/2 

dörd a. canavar deri 43a/2 
ayâric (Yun.) İlaç olarak kullanılan bir 

grup macuna verilen genel ad. 
a. 20b/3,47b/13,47b/16,48a/15 
a.-i Câlinüs "Hekim Galen 
macunu" 48a/15 
a.-i faykara "Değişik 
maddelerden yapılan bir tür 
ilaç" 20b/3, 47b/16 
a.-ü'l-lüğâdiyâ "Değişik 
maddelerden yapılan bir tür 
ilaç" 48a/15 

habb-ı a. "Bitki özlerinden 
hazırlanmış hap, müshil hapı" 
47b/13 

a.+den 26a/17 
a.+ile 45b/11 


a.+ile ve hanzalıla 45b/l 1 
ayır- Ayırmak, bölmek, 
a.-alar 28a/19 

ayran Ayran, yoğurdun sulandırılıp 
çalkalanmasıyla yapılan içecek, 
a. 3 la/8, 33b/15 

yigid sağ tenlü keçi südünden 
düzilmiş a. 3la/8 
a.+ı 33a/15 

sikir a.+ı 33a/15 
a.+un 33a/16 

bu a.+un vasfını 33a/l 6 
ayni- Ayrılmak. 

a.-mayınca 45a/l 1 

ayru Ayrı, tek başma, yalnız, 
müstakil, 
a. 24b/16 

a. mıdur 24b/16 
a.+lara 41 b/12 

aşı a.+lara41b/12 
ayruk Başka, ayrıca. 

a. 3a/17, 3b/7, 3b/16, 5b/5, 7a/17, 
9b/4, 13a/16, 16a/l, 16b/17, 

17a/9, 17b/13, 18a/12, 20a/3, 
21 b/4, 23a/7, 24a/12, 24a/18, 
25a/3, 27a/l 1, 30b/5, 30b/8, 
30b/l 1, 32a/5, 32a/10, 33a/16, 
37b/10, 38b/13, 39a/7, 40b/ll, 
40b/13, 43a/16,45b/3, 50a/6 
a. ‘ alâmetler 30b/8, 30b/l 1 
a. başaberte 3 7b/10 
a. dâneler 17b/13 
a. edviyeler 32a/5, 38b/13 
a. gökçek kokulu issi 
yağlarda 5b/5 
a. hastalıklar 27a/l 1 
a. hastalıklarda 18a/12 
a. hılt 3b/7 
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a. issi ma c cünlar 21 b/4 
a. issi veremlerden 7a/l 7 
a. kâbız sulardan olsa 3a/I7 
a. karışık sıtmalar 25a/3 
a. katı veremlerde 40b/13 
a. kurs 32a/10 

a. kusmaklarun mu'âlecesin 
30b/5 

a. makalelerde de 43a/16 
a mevzi' de 23 a/7, 40b/11 
a. muhkem hastalıklar dahi 
45b/3 

a. sıtmada 16b/17 
a. sıtmalarda 24a/18 
a. sıtmalar ' ilâcı 20a/3 
a. sıtmalar issine 13a/16 
a. tedbiri 17a/9 

a. yirde 16a/l, 24a/12, 

33a'16,50a/6 

bir a. zımâdun dahi sıfatı 
39a'7 

sıtmalarun ve a. hastalıklarun 
ba' zısı 9b/4 

ayu Ayı (Ursus arctos). 

a. 39a/12, 46a/9 
a. yağı 46a/9 
a. vağm 39a/12 

ayva Ayva, gülgillerden, çiçekleri iri, 
beyaz veya pembe, yapraklarının 
altı tüylü, orta yükseklikte bir 
ağaç (Cvdonia vulgaris) ve bu ağacın az 

büyük, sarı renkte, tüylü, 

mayhoş, dokusu sertçe, ufak 
çekirdekli meyvesi, 
a. 5a/16, 5b/8, 22b/4, 24a/1, 
28a/l, 28a/7, 28b/3, 29a/17, 

29b/2, 29b/3, 29b/6, 30a/6, 

30a/7. 30a/18, 3la/14, 32a/3, 


32a/7, 32a/12, 32a/15, 32a/17, 
32a/19, 32b/3, 33b/16, 34a/5, 
34a/8, 44a/16, 44a/17, 44b/2, 
44b/10 

alma armüd a. 44b/2 
alma a. suyıla 34a/8 
alma a. şuyma 29b/2 
alma a. suymı 28b/3 
a. çevirişi 5b/8 
a. çekürdegi içi 28a/7, 
32a/12, 32a/7 
a. çekürdegi için 32a/19 
a. çekürdegi lu' âbı 22b/4, 
28a/l 

a. çekürdegi lu‘ âbıla 32a/3 
a. çiçeği 4a/l 

a. pârecukları 33b/16, 34a/5 
a. pârecuklarıla 32ay'l 7 
a. pâresile 29a/l 7 
a. suyı 32a/15, 44a/17 
a. suyı gibi 30a/7 
a. suyıla 32b/3 
a. suyın 30a/l 8 
a. sücisi 29b/6 
a. sücisile 44a/16 
a. sücisin 44b/10 
a. şarâbı 29a/17, 30a/6 
a. şarâbıla 29b/3 
a. yağıla 5a/16 
göyinmiş a. 3la/14 
Az, nicelik, nitelik, güç, süre, 
sayı bakımından eksik, çok 
karşıtı. 

a. 3a/12, 4a/16, 6b/6, 7a/14 [2], 
7b/14, 8a/3, 8a/9, 8b/13, 9a/1, 
10a/6, 10a/12, 10a/15, 10b/2, 
10b/7 [2], 10b/9, 10b/19, 11 a/4, 

1 la/16, 12a/15, 13b/17, 15b/8, 
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17a/13, 18a/10, 19a/17, 19b/9, az- 
19b/13, 20a/5, 20a/7, 22a/6, 

23a/4, 24a/ll, 24b/10, 27a/15, 
27a/18, 28a/10, 29a/2, 3la/l2, 
35a/12, 36b/7, 36b/15, 36b/16, 
38a/ll, 38a/19, 39a/16, 39b/l, 

40b/7, 40b/9, 41a/9, 42a/ll, 
45a/12, 45b/5, 47a/6, 50h/12, 

51 b/16 

a. a. “Azar azar” 4a/16, 

8b/13, 9a/l, 10a/12, lOa/15, 

10b/2, 18a/10, 22a/6, 27a/15, 

3la/12, 35a/12, 38a/19 
a. gerek 8a/9 
a. ğıdâ 23 a/4 

a. hâtûnun mazarratı 24b/10 
a. itmek gerek 10b/9,40b/7 
a. nesne 7b/14,20a/7 
a. nesnenün def inden 15b/8 
a. ola 38a/l 1 
a. olan 1 la/l6 

a. olsa 3a/12, 6b/5, 7b/14, 
10b/7,17a/l 3 

a. olur 12a/15, 13b/17, 

19a/17, 28a/10, 29a/2, 36b/7, 
36b/15, 36b/16, 39a/16, 

39b/l, 40b/9, 4la/9, 42a/ll, 
45a/12, 45b/5, 50b/12, 

51b/16 

a. şarâb 6b/6, 7a/14 
a. zamanda 27a/18 
sovukı a. yire 24a/11 
a.+dur 10a/5 
a.+ıduğma 4a/1 

südde a.+ıduğma 4a/1 
a.+ırak 3b/10, 9a/12, 25a/l 1 
a.+ırak ola 25 a/1 
a.+ırak yiyecek 3b/10 


1. Yara, hastalık etkili, tehlikeli 
duruma gelmek. 

a-makdan 4b/3 

ma 1 ide a.-makdan 4b/3 

2. Artmak, çoğalmak, 
a.-makdan lb/11 

kokusı a.-makdan hadis olan 
sıtma lb/11 
(Ar.) Organlar, uzuv, 
a. 30b/4,47b/6 

cevher-i a. "Organın özü, 
esası" 47b/6 
a.+da 36b/6 

ba'zı a.+da 36b/6 
a.+lara 30a/10 

hasisi a.+lara 30a/10 
a.+lardan 30a/10 

şerif a.+lardan 30a/10 
a.+larına 27a/18 

cemi' -i bedenine ve a.+lanna 
27a/18 

a.+larında 23 a/17 

hasta içindeki a.+lannda 
23a/17 
a.+nun 31 b/5 

nefsün a.+nun kuvvetin 3 lb/5 
a.+sı 6 a/l 5, 30b/10, 31a/13, 
45b/7 

a.+sma 2b/12 

cemi'-i a.+sma 2b/12 
a.+ya 14b/l, 15a/9, 16b/5, 30b/4, 
38a/2 

ba'zı a.+ya 38a/2 
a.+yı 30b/4 

Azıcık, az miktarda, biraz, 
a. 7a/10, 23b/10, 23b/16, 23b/17, 
24b/5, 31 b/l 8, 34a/6 
a. cevâv 23b/10 


a'zâ 


azacuk 
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a. süciden olmış sirkele 
23b/16 

a. şarâb 34a/6 

azgındık 

Aşırı derecede artma, 
a.+ı (azğunlığı) 17b/8 
a.+m (azğunlığm) 17b/8 
'azim (Ar.) Büyük, çok. 
a. 26b/17, 29a/2 
‘a. olsa26b/17 
zarar-ı c a. 29a/2 
c a.+dür 17b/1 

azlık Azlık, yetersizlik, eksiklik. 

a.+da 6b/4, 10b/7, 10b/12, 

15a/l 1 

a.+da çoklıkda 10b/7, 10b/12 
15a/l 1 

çoklıkda a.+da 6b/4 
a.+dan 4b/3 
a.+ıla (azlığıla) 8b/4 

bu çıkan hıltun a.+ıla 
çoklığıla 8b/4 

'azm-ire's 

(Ar.) Kafatası. 

1 a.-dedür 42a^9 
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B 

(Ar.) Bir kitabın bölümlerinden 
her biri. 

b. lb/3, lb/8, lb/9, 6a/9, 6b/8, 
6b/15, 7b/5, 12b/l, 14a/15, 

17a/10, 20a/1, 21b/15, 24b/ll, 
26b/3, 26b/10, 27b/17, 28a/16, 
28b/13, 29a/5, 29b/15, 30b/7, 
34a/17, 36b/14, 37a/9, 37b/16, 
38b/3, 39a/14, 40b/2, 4 la/6, 
41b/9, 41b/10, 41b/12, 41b/13, 
41 b/14, 41b/15, 41b/16, 41b/18, 
41b/19, A2a!2, 42a/3, 42a/4, 
42a/6, 42a/8, 42a/9, 42a/12, 
42a/15, 42a/16, 42a/17, 42a/19, 
42b/1, 42b/2, 42b/3, 42b/4, 

42b/5, 42b/6, 42b/7, 42b/8, 
42b/9, 42b/10, 42b/ll, 42b/12, 
42b/13, 42b/14, 42b/15, 42b/16, 
42b/18, 42b/19, 43a/l, 43a/2, 
43a/3, 43a/4, 43a/5, 43a/6, Alal^, 
43a/9, 43a/10, 43a/ll, 43a/12, 
43a/13, 43a/14, 43a/15, 43a/18, 
45a/ll, 45a/19, 47b/5, 49b/15, 
50a/13, 5 lb/19 

altıncı b. lb/8, 6b/15, 41b/15, 
50a/13 

b.-ı delâyilde 43a/18 
b.-ı sa'fede 5lb/19 
bişinci b. 6b/8, 41b/14, 

49b/15 

dokuzmcı b. 7b/5 

dördinci b. 6a/9, 41b/13, 

47b/5 

elli birinci b. 43a/l 1 
elli dördinci b,43a/14 
elli ikinci b. 43a/12 


ellinci b. 43a/10 
elli üçinci b. 43a/13 
evvelki b. lb/3, 41 b/9, 43a/15 
ikinci b. 41b/10, 45a/11 
kırk altıncı b. 43a/5 
kırk birinci b. 42b/19 
kırk bişinci b. 43a/4 
kırk dördinci b. 43a/3 
kırkıncı b. 42b/18 
kırk sekizinci b. 43a/7 
kırk tokuzmcı b. 43a/9 
kırk üçinci b. 43a/2 
kırk yidinci b. 43a/6 
on altıncı b. 21b/15,42a/9 
on birinci b. 42a/2 
on bişinci b. 20a/l, 42a/8 
on dokuzmcı b. 2a/3 
on dördinci b. 17a/10,42a/6 
onmcı b. 8a/l 1,41 b/19 
on ikinci b. 12b/l, 42a/3 
on sekizinci b. 42a/15 
on tokuzmcı b. 26b/3, 42a/16 
on üçinci b. 14a/15, 42a/4 
on yidinci b. lb/19, 24b/ll, 
42a/12 

otuz altmcı b. 42b/13 
otuz birinci b. 38b/3, 42b/9 
otuz dördinci b. 41 a/6, 
42b/12 

otuzıncı b. 37b/16, 42b/8 
otuz ikinci b. 39a/14, 42b/10 
otuz sekizinci b. 42b/15 
otuz tokuzmcı b. 42b/l 6 
otuz üçinci b. 40b/2, 42b/l 1 
otuz yidinci b. 42b/14 
sekizinci b. 7a/16,41 b/16 
tokuzmcı b. 41b/18 
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üçinci b. 4a/16, 41 b/l 2, 

45a/19 

yidinci b. 41b/16 
yigirmi altıncı b. 30b/7, 42b/4 
yigimıi birinci b. 27b/17, 
42a/19 

yigimıi bişinci b. 29b/15, 
42b/4 

yigimıi dördinci b. 29a/5, 
42b/3 

yigimıi ikinci b. 28a/16, 
42b/1 

yigirminci b. 26b/10, 42a/17 
yigirmi sekizinci b. 36b/14, 
42b/6 

yigimıi tokuzmcı b. 37a/9, 
42b/7 

yigirmi üçinci b. 28b/13, 
42b/2 

yigimıi yidinci b. 34a/17, 
42b/5 
b.+da 9a/1 
bu b.+da 9a/l 
b.+dur lb/3, 41 b/9 
elli dört b.+dur 41b/9 
otuz dört b.+dur lb/3 
b.+ı 1 b/4, lb/5, lb/6, 1 b/7, lb/9, 
lb/10, lb/12, lb/13, lb/15, 

lb/16, lb/17, lb/19, 2a/l, 2a/3, 
2a/4, 2a/5, 2a/6 [2], 2a/7, 2a/9, 
2a/10, 2a/l 1, 2a/12, 2a/13, 2a/15, 
2a/l 6, 2a/18, 2a/19, 2b/1, 3a/3, 
4a/16, 7a/5, 7a/16, 8a/ll, 9a/18, 
25b/14, 43a/l 

bişinci b.+ı lb/7 
dokuzmcı b.+ı lb/10 
dördinci b.+ı lb/6 
evvelki b.+ı 2b/l 


ikinci b.+ı lb/4, 3a/3 
kırk ikinci b.+ı 43a/l 
on altıncı b.+ı lb/19 
on birinci b.+ı lb/13, 9a/l 8 
on bişinci b.+ı lb/17 
on dokuzmcı b.+ı 2a/3 
on dördinci b.-ı lb/16 
onıncı b.+ı lb/12, 8a/11 
on sekizinci b.+ı 2a/l, 25b/14 
on üçinci b.+ı lb/15 
otuz birinci b.+ı 2a/15 
otuz dördinci b.+ı 2a/19 
otuzmcı b.+ı 2a/13 
otuz ikinci b.+ı 2a/16 
otuz üçinci b.+ı 2a/18 
sekizinci b.+ı 7a/16 
üçinci b.+ı lb/5, 4a/16 
yidinci b.+ı lb/9, lal5 
yigirmi altıncı b.+ı 2a/9 
yigirmi birinci b.+ı 2a/5 
yigirmi bişinci b.+ı 2a/9 
yigirmi dokuzmcı b.+ı 2a/12 
yigirmi dördinci b.+ı 2a/7 
yigirmi ikinci b.+ı 2a/6 
yigimıinci b.+ı 2a/4 
yiginni sekizinci b.+ı 2a/l 1 
yiginni üçinci b.+ı 2a/6 
yiginni yidinci b.+ı 2a/10 
b.+ında 29a/5, 43a/17 
delâyil b.+mda 43a/17 
sübât 'ilâcı itmek b.+mda 
zikr itdügümüz ' ilâcı 29a/5 
bâbadda (< Yun. papadia) Papatya 
(Matricaria chamomilla). krş. 
bâbadda, bâbadyâ. 
b. 3a/9 

b. yağın 3a/9 
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b.+la 2b/14, 21b/13, 26a/19, 
26b/l, 27a/18, 48a/14 
b.+yıla 16b/15 

bâbâdda (< Yun. papadia) krş. bâbadda, 
bâbadyâ. 
b.+la 46a/11 

bâbadyâ (< Yun. papadia) krş. bâbadda, 
bâbâddâ. 

b. 28b/17, 32b/15, 35b/12 
b. çiçegile 28b/17 
bâdâm (Far.) krş. bâdâm, bâdem. 
b. 23b/2 

b. yağı 23b/2 

bâdâm (Far.) Badem (Amygladus 
comminus). krş. bâdâm, bâdem. 
b. 23a/19, 28a/2, 28a/4, 28a/5, 
29a/15, 3 la/6 [2], 31b/ll, 

3 lb/19, 32a/4, 33a/6, 33a/8, 
43b/12, 44a/7, 44b/16, 45b/15, 
45b/16, 45b/17, 45b/19, 48b/13, 
51b/12 

acı b. 48b/13, 51 b/12 

b. yağıla 29a/15, 31a/6, 

45b/15, 45b/i7 

datlu b. yağda 28a/2, 28a/4, 

28a/5, 3la/6, 32a/4, 43b/12, 

44a/7, 44b/16, 45b/19 

datiu b. yağın 3 lb/11, 31 b/19, 

33a/8 

dadu b. yağma 23a/19 
kabı soyılmış b. 3a/6 
kiçi b. yağından 45b/16 
bâdem (< Far. bâdâm) krş. bâdâm, 
bâdâm. 

b. 4b/8, 4b/10, 4b/ll, 16a/18, 
22b/18 

datlu b. yağda 4b/10, 4b/l 1 
b. yağı 22b/18 


b. yağda 4b/8, 16a/18 
b.+ile 17a/18, 3la/l6 

çekürdegi çıkmış datlu b.+ile 
17a/l 8 

yaş b.+ile 3la/l6 
bâğ (Far.) Bağ, üzüm bağı. 

b. 5a/19, 30a/7, 30b/16, 38a/14, 
44a/9, 50a/18, 5lb/6 
b. çıbuğı 44a/9, 5lb/6 
b. güli 3 8a/14 

b. kabuğı “Asma fldesinin 
kabuğu” 50a/18 

b. kabuğıla 50a/18 
b. mersini budağı ucı gibi 
30b/16 

b. sarmaşuğı suyı gibi 30a/7 
b. yaprağı 5a/19 

bağarsuk 

Bağırsak, krş. bağursuk. 
b. 13a/10 

b. ve tamarlar içindekin 
13a/10 

b.+a (bağarsuğa) 5b/17, 9a/17 
b.+dan 1 lb/15 

b.+mda (bağarsuğmda) 6a/6, 
1 la/20 

b.+mdan (bağarsuğmdan) 11 a/21 
b.+lar 12a/2, 44b/5 
b.+larkim... 12a/2 
b.+lara 5b/13, llb/15, 15b/4 
ince b.+lara 5b/13 
b.+lardan 13a/12 

ince b.+lardan 13a/l 2 
b.+ları 15b/4,44b/5 
b.+un (bağarsukun) 5b/15 
b.+un üsdinde 5b/15 
bağla- Bağlamak, tutmak, durdurmak, 
b.-maklık 38a/18 
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b.-yalar 17b/5, 27b/13, 29b/18, 
30a/9, 30a/18, 30b/4, 38a/18, 
41b/2, 50a/l 1 

bağlan- Bağlanmak, durdurulmak, 

tutulmak, 
b.-ıp 3a/13 
b.-sa 18a/2 
bağlu Bağlı. 

b. 23a/14 

b. ola 23a/14 

bağursuk 

krş. bağarsuk. 
b.+lara 5b/13 

kolan b.+lara 5b/13 
bahar (Far.) Bahar, ilkbahar. 

b. 8b/15, 17a/8, 45a/l, 46a/I5, 
46b/8 

b. faslında 46a/15 
evvel b. 17a/8 
evvel b. faşlıla 46b/8 
evvel b. olsa 8b/15, 45a/l 
b.+da 47a/9 

evvel b.+da 47a/9 
bahş (Far.) Kısım, bölük, cüz. 

b.+da 3 7b/12, 43b/7, 44a/4 
üç b.+da bir bahşı 44a/4 
üç b.+da bir bahşmca 37b/12, 
43b/7 
b.+ı 44a/5 

üç bahşda bir b.+ı 44a/5 
b.+mca 37b/12 

üç bahşda bir b.+mca 7b/12, 
43b/7 

bakam (< Ar. bakkam < Far. bekem) 
Bakam ağacı, baklagillerden 
sıcak ülkelerde yetişen ve 
odunundan kırmızı boya 
çıkarılan bir cins ağaç 


(Caesalpinia echinata) ve bu 
ağaçtan elde edilen boya 
maddesi, 
b. 48b/16 

kızılboya ve b. 48b/16 
bakâyi (Ar.) Geriye kalan şeyler, 
kalıntılar, 
b. 14a/4 
bakır Bakır. 

b. 49b/6 

b. ve nüşâdır 49b/6 
baki (< Ar. baki) krş. bakı, 
b. 26a/8, 34a/l 

bakı (Ar.) Kalan, arta kalan, krş. baki, 
b. 3a/16, 6b/7, 8b/l, 17a/3, 

18b/7, 24a/17, 24a/19, 41 a/5, 
44b/4 

b. ahlât-ı hârreyi 24a/19 
b. kalan 18b/7,24a/17 

b. kalan galiz hıkları 
24a'17 

ol b. kalan bir rıtla 
18 b/7 

b. madde 44b/4 
b.+si 18a/l7, 38b/6 

hânın b.+si kabilinden 38b/6 
b.+sin 28b/l 

bakillâ (< Ar. bâkilâ) krş. bâkillâ, bakla 
b. 4a 7 9, 27b/l 1,28a/3, 40b/14 
b. suyıla 27b/l 1 
b. um 4a/9, 40b/'14 
kurı b. kim... 28a/3 
b.+sı 48b/9, 50b/l 

mısır b.+sı 48b/9, 50b/l 
bâkillâ (< Ar. bâkilâ) krş. bakillâ, bakla 
b. 4b/'15, 46a'12, 50a/l, 50a/18 
b. suyıla 50'a/l 
b. suymdan 4b/15 
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b. uıııla46a/12, 50a/18 
b.-yı mışriyi 49a/19 
b.+sı 48b/14, 50b/l 
mısır b.+sı 48b/14 
rûm b.+sı umla 50b/l 
b.+sm 49b/12 

mışırb.+sm49b/12 
bakiyye (Ar.) Kalıntı, artık, 
b. 24a/13 

bakla (< Ar. bâkilâ) Bakla, 
baklagillerden, yeşil kabuklu ve 
taneli bir bitki (Vicia faba). krş. 

bakillâ, bakillâ. 

b. 4b/7, 4b/12, 6b/1, 12b/17, 
13b/7, 22a/ll, 22b/ll, 23b/12, 
27b/6, 32a/4, 32a/ll, 33a/4, 
33b/6, 35a/8, 35b/7, 37a/l 
ak kabı şoyılmış b. 33a/4 
b. budakm 22a/11 
b. suyı 27b/6 
b. şuyıla 35a/8 
b. tohımm 4b/7 
b. tohmı suyı 13b/7 
b. tohumı 32a/ll, 33b/6, 
35b/7 

bir dirhem b. tohmı 23b/12 
delü b. gibi 37a/l 
dögülmiş datlu suda ıslanmış 
b. tohumı şıkmdusı 32a/4 
iki dirhem yumşak dögülmiş 
b. tohmıla 22b/l 1 
yumşak dögilmiş b. tohmıla 
12b/17 

b.+dan 23b/14 
b.+sıla 13a/13,40a/l 

Yemen b.+sıla 13a/13, 40a/l 
b.+yı 25a/19 


bal Bal, bal anlarının bitki ve 
çiçeklerden topladıkları bal 
özünden yapıp kovanlarındaki 
petek gözlerine doldurdukları, 
rengi beyazdan esmere kadar 
değişen tatlı, koyu, sıvı madde 
b. 4a/15, 9b/ll, 10a/13, 10b/4, 
12a/5, 21b/10, 26a/14, 46b/16, 
47b/12, 48a/l 

b. cülencübini 48a/l 

b. suyıdur 12a/5 

b. suyı gibi 9b/11, 10a/13, 

10b/4 

b. şarâbıla 46b/16 
b. şerbeti 4a/15 
b.+ı 48b/19 

bâlâdurb.+ı 48b/19 
b.+ıla 19a/7, 19a/12, 21a/6, 

21 b/7, 25b/19, 26b/9, 27b/3, 
46b/16, 46b/17, 48a/9, 49b/5, 
49b/13, 50a/5, 50a/ll 

köpügi alınmış b.+ıla 19a/7, 
19a/12 
b.+m 36a/6 

bâlâdur (< Far. belâdır, belâdür) krş. 

belâdur. 

b. 48b/1948b/19 

b. balı 48b/19,48b/19 
balçık Balçık, içinde çeşitli organik 
maddeler bulunan, genellikle 
killi, koyu, yapışkan çamur 
b.-dur 37a/19 
b.+ı (balçığı) 3 5 a/6 
ak kirkist b.+ı 45a/3 
kaymüliyâ b.+ı ve füfel 35a/6 
baldır Baldır, bacağın dizden ayak 
bileğine kadar olan bölümü ve bu 
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bölümün yumuşak ve şişkin olan 
arka tarafı, 
b.+m 30a/9 
b.+larm 27a/15 
baldınkara 

Baldırıkara, nemli yerlerde 
yetişen birçok eğrelti otu türünün 
ortak adı, karabaldır (Asplenium 
adianthum). 
b. 35b/12 

b. gibi 35b/12 

balgam (Ar. < Yun. flegma) Balgam; 
eski tıp anlayışına göre bünyeyi 
meydana getiren dört ana öğeden 
(kan, safra, sevda, balgam) biri, 
b. lb/11, 2a/19, 14a/18, 14b/18, 
14b/17, 14b/19, 16a/6 [2], 

16b/12, 20b/1, 20b/2, 2 la/7, 
21a/8, 2la/14, 21b/9, 26a/17, 
38a/5, 40b/4, 41a/17, 47b/6, 
47b/9, 47b/l 3, 47b/15 

b. ğâlib olmak c alâmâtı 16a/6 
b. giderici şerbet 47b/l 3 
b. haşıl olur gıdalardan 47b/9 
b.-ı galiz "Yoğun, koyu 
balgam" 2a/19 

b.-ı galizden 2a/19 
b. ishal iden devânun sıfatı 
20b/2 

b. ishal ider edviyelerün 
ba‘ zıla 20b/l 

balgam ishal idici 
nesnelerden 26a/17 
b. sebebinden 14b/17, 2la/7 
b. sevda giderici edviyele 
40b/4 

b. sevda toğuncı gıdadan 
Ala/ll 


b. toğurıcı yiyecekden 38a/5 
b. toğurur nesnelerden 21 b/9 
b.+dan lb/18, 2a/14, 15b/5, 

20a/2, 25b/16, 25b/17, 26a/9, 
26a/l 0, 26a/l 1, 27a/19, 27b/2, 
40b/4, 40b/5, 4la/8 

b.+dan hadis olan şişdür 
2a/14 

b.+dan haşıl olan sıtma 
tedbiri gibi 26a/l 1 
b.+dan olan sıtmanun tedbiri 
gibi 25b/17 

b.+dan olan sıtma tedbiri gibi 
26a/9 

galiz b.+dan 4la/8 
galiz yapışık b.+dan 26a/10 
müteğayyir b.+dan 20a/2 
yapışık sırçaya benzer b.+dan 
25b/16 

yapışuk b.+dan hâdiş olan 

ditremeye 27b/2 

yumşak it içindegi b.+dan 

40b/4 

b.+dur21a/19 

b.+ı 12a/5, 15a/16, 20b/10, 

21 a/l3, 21 a/l8, 25b/8, 38a/3 
b.+ı soran edviyelerile 38a/3 
balğami (< Ar. balğami) krş. balğami 
b. 15a/l,38a/2 
hılt-ı b.+yi \5sJ\ 
mâdde-i b.+ye 38a/2 

balğami (Ar.) Balgamdan doğan, 
balgamdan kaynaklanan, krş. 

balğami. 

b. 8a/14, 12a/3, 15b/4, 15b/10, 
20a/4, 38a/2 

b. sıtmalara 12a/3 
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hılt-ı b. 8a/14, 15b/4, 15b/10, 
20a/4, 38a/2 

b.+den 16b/ll, 4la/7, 48a/18 
fazl-ı b.+den 48a/l 8 
hılt-ı b.+den 16b/l 1, 4la/7 
b.+nün 25b/17 

sıtma-yı b.+nün tedbiri 
25b/17 

balık Balık, omurgalılardan, suda 

yaşayan, solungaçla nefes alan ve 
yumurtadan üreyen hayvanların 
genel adı. 

b. 5b/7, 6b/14, 7a/l, 14a/9, 
15b/12, 21 b/9, 3 la/6, 3 la/7, 
33a/l, 38a/5, 40a/1, 43a/8, 
45b/14 

bâdâm yağıla kalye olmış yaş 
b. 3 la/7 

b. gibi 21b/9, 38a/5 
buğıla örtilmiş b. 43a/8 
etlü yaş b. 6b/14 
isfîdâc aşıla düzilmiş yaş b. 
3 la/6 

razrâzi b. 33a/l 
razrâzi b. eti gibi 7a/1 
razrâzi b. gibi 45b/14 
yaş b. 15b/12 
yaş b. eti gibi 40a/1 
yaş b. sögülmesi 5b/7 
b.+a (balıka) 14a/8 [2], 
hâzibiy b.+a 14a/8 
razrâzi b.+a 14a/8 
b.+dan 17a/16, 50a/17 
b.+ı (balığı) 14a/9, 3la/7 
mezkur b.+ı ve bilici 14a/9 
b.+m (balıkın) 43a/9 

deniz b.+m yiyen kişi 43a/9 
b.+lar 47b/10 


yaş b.+lar 47b/10 

baliğ (Ar.) Büluğa ermiş, yetişkin, 
b. 40b/17, 50b/8 

b. olmaduk 40b/17, 50b/8 
b. olmaduk oğlan 
sidügile 40b/17, 50b/8 
ballu Ballı, içinde bal bulunan, 
b. 21a/15 

b. ola 21a/15 

bandur- Bandırmak, batırıp çıkarmak, 
b.-alar 35a/19 

bâr (Far.) Kez, kere, defa. 

b. 9b/15, 9b/16, 11 a/21, 3 lb/2, 
34a/ll,36a/17, 45a/18 

her b. “Her zaman, daima, 
her defasında” 9b/15, 9b/16, 
1 la/21, 3lb/2, 34a/ll,45a/18 
b.+un 5la/9 

her b.+uii kim kurusa 51 a/9 
bari (< Far. bari) Hiç olmazsa, 

b. 20a/12 

bârid (Ar.) Soğuk; soğuk özelliğe sahip 
nesne. 

b. 6b/13, 7b/10, 8a/l, 8a/8, 
47b/10 

b.-i ratb “Rutubetli soğuk, 
soğuk ve yaş; bir nesnenin 
tabiatının hem soğuk hem de 
yaş olması” 6b/13, 7b/10, 
47b/10 

b.-i ratb nesnelerde 

7b/10 

b.-i ratb tabı' atlu ğıdâ 
6b/13 

her b.-i ratb tabi c atlu 
yimişler gibi 47b/10 
b. olsa 8a/8 

barmak Parmak; parmak şeklindeki. 
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b. 22b/2, 22b/9, 22b/18, 23b/l, 
28a/2, 28a/9, 31a/l, 42a/13, 
44a/1, 45b/17, 47a/4 

bir pare b. şekkerile 28a/2 
bir rıtıl b. şeker 22b/9 
b. sükerile 45b/17 
b. şeker 23b/l 
b. şekerile 28a/9 
b. şekerile arpa suyı 3 la/l 
b. şeker üzerine 22b/18 
b. şişmek 42a/13 
bir pare b. şekkerile 28a/2 
dört b. mikdâr kesildükden 
sonra 47a/4 
iki deng b. şeker 44a/1 
ol mikdâr b. şekerile 28a/9 
on dirhem b. şeker 22b/2 
b.+ıla (barmağila) 41a^ / 19 
baş b.+ıla 4la/19 
basakk (Yun.) krş. bâselık. 

b.+dan 17b/3, 34b/13 
başal (Ar.) Soğan, bazı otların soğan 
biçimindeki kökleri (Allium 
cepa). 
b. 43a/11 

b.-ı c unşul " Adasoğanı 
(Sicilla maritima)" 43a/l 1 
bâselık (Yun.) Şah damarı, akciğer 
damarı, bileğin iç yanında 
hacamat yapılan üç damardan en 
aşağıda olanı, aşağı damar, 
başlama damarı, krş. basalık. 
b. 22a/l 

b. tamarından 22a/1 
baş I 1. Baş, kafa. 

b. 2a/4, 2b/l5, 12a/14, 12b/ll, 
26b/11, 26b/13, 27a/12, 27b/4, 
27b/9,46a/16 


b. ağrısı 12b/ll, 26b/13, 
27b/9 

b. ağrısı gibi 2a/4 
b. ağrısı kim... 27b/4 
b. ağrısıdur 26b/ll, 27a/12 
b. altından 46a/16 
b. üzerine 2b/15 
b.+a 26b/12, 42a/6 
b.+da 2b/6, 29a/3,42a/4 
b.+dan 2b/8 

b.+ı 2b/6, 2b/10, 2b/ll, 5a/l, 
7 a/10, 12a/14, 26a/7, 27b/4, 

27b/8, 28a/10, 42a/6, 50a/18 
âdem b.+ı 42 a/6 
b.+ı üsdine 2b/6 
b.+ı üzerine 2b/10, 2b/ll, 
5a/l, 7a/10, 26a/7, 27b/4, 
27b/8, 50a/18 

b.+ma 7a / 5, 7a/9, 2 lb/14, 

27b/11, 28b/16, 28b/17, 29a/2 
‘ aklı b.+ına gelince 7a/5 
hastamın b.+ma 29a/2 
b.+mda 12a/13 

b.+mda ağırlık bulan kişiyi 
12a/l 3 

b.+ından 42a/7,47a/4 

b.+mdan ve kuyruğmdan 
47a/4 

2. Başlangıç, 
b.+ı 22a/l, 40b/7 

bu c ilâcun b.+ı 40b/7 
mulıtâcu'n-ileyh olan 'ilâcun 
b.+ı 22a/1 

3. İki uçlu nesnelerin her bir ucu. 
b. 46a/16 

yan kemügi b. altından 
46a/16 
b.+ı 5b/12 
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yanb.+ı “Kalça kemiğinin üst 
kısmı, uca, siyatik” 5b/12 
b.+mdan 5b/12 

yanb.+mdan aşağasım 5b/12 
baş II Çıban, yara, 
b. 40b/3 
bu b. 40b/3 

başabert 

krş. başbert. 
b.+e 37b/10 

ayruk başaberte 3 7b/10 

başbarmak 

El ve ayakta bulunan en kaim 
parmak, badem parmak, 
b.+ıla (başbarmağıla) 4 la/19 
başberet krş. başbert. 

b. 41 b/14, 45a/10 
b. issine 45a/10 
b. ya c ni cüdere-yi kuruh 
41 b/14 

başbert Saç, sakal dökülmesine yol açan 
bir cilt hastalığı; yara, çıban, krş. 

cüdere-yi kurüh. 

b. 36b/13, 37a/14, 42a/18, 42b/1, 
49b/16, 49b/17, 50a/2 
b. aşarında 49b/l7 
b. ‘ilâcında 36b/13 
b. kim... 42b/1 
b. olmadm 45b/7 
b. olur 50b/12 

veremlerile karışık b. 42a/18 
b.+dedür 42a/5 

başda yüzde olan b.+dedür 
42a/5 

b.+dendür 37a/14 
b.+e (başberte) 51 b/17 
başla- 1. Başlamak, bir işe girişmek, 
b.-dı 43b/2 


b.-yalar 38a/l 8 
b.-yavuz 12b/l 

2. Olmak, oluşmak, ortaya 

çıkmak, başlangıç noktası 
oluşturmak, 
b.-dı 45a/2 

b.-sa 10a/15, 12b/7, 30b/3, 

44b/19, 46a/l 
başlu Yaralı, mecruh, 
b. 44b/5 

b. ve yaruklu 44b/5 

başlu başına 

Sadece kendisi bir bütün teşkil 
edecek biçimde, tek başına. 

her bir sıtmanun b. devası 
tedbirin 12a/19 
bat- Batmak, saplanmak. 

b.-ar 44b/5 
bâtın (Ar.) İç. 

b. 41 b/3 

b.-ı bedene 41b/3 

batar- Batırmak, bir şeyin sıvı veya 

yumuşak bir maddenin içine 

gömülmesine yol açmak, 
batmasını sağlamak, 
b.-alar 6a/12, 38a/9 
b.-salar 38a/8 

bâzered (< Far. bârzed) Maydanozgiller¬ 
den, kaim köklü, sarı çiçekli, pis 
kokulu bitki, şeytantersi, 

baldırgan (Ferula assa-foetida) 

ve bu bitkiden elde edilen 
reçineli zamk, 
b. 39a/5 
bâzeverd 

(< Far. bâzâverd) Hünnapgiller- 
den, kırlarda kendiliğinden 
yetişen, hekimlikte ve 
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boyacılıkta kullanılan, sert 
odunlu bir ağaç, akdiken, boğa 
dikeni, gövem eriği, geyik 
dikeni, alıç (Crataegus 
monogyna). 
b. 2la/l 

ba'zı (Ar.) Bazı, birtakım, kimi. 

b. 9b/17, llb/6, llb/18, 15a/10, 
25b/3, 25b/4, 26a/14, 26a/15, 
26b/7, 27a/12 [2], 27a/13, 3la/5, 
3 la/6, 3 la/7, 33a/17, 34a/9, 
34a/16, 36b/6, 38a/2, 45a/12, 
45b/8, 48a/19 
b. a'zâda 36b/6 
b. a'zâya 38a/2 
b. evkâtda 15a/10, 25b/3, 
25b/4, 3la/5, 33a/17,45a/12 
b. hastalıkda 9b/17 
b. şerbetile llb/18 
b. şerif'uzvda 1 lb/6 
b. vaktda 26b/7, 3la/6, 3la/7, 
34a/16,45b/8,48a/19 
b. vaktlarda 26a/14 
b. veçhile 34a/9 
b. zamanda 26a/15 
b.+la 20b/1 

balgam ishal ider edviyelerün 
b.+la 20b/1 
b.+ndan 1 la/l 6 
b.+nun 1 la/16 

b.+nun menfa' ati 1 î a/l 6 
b.+sı 4a/19, 4b/2, 5a/5 [2], 9b/4, 
9b/5, 9b/6, 9b/7, 9b/8, llb/18, 
12a/5, 12a/6, 2 la/9, 26b/12, 

26b/14, 27a/12, 27a/13 [2], 

27a/14 [4], 49a/8, 49a/18 

behak edviyesinün b.+sı 
49a/18 


b.+sı bu şerbetlerden 12a/5 
b.+sı dahi 26b/14 
deva şerbetleri b.+sı 1 lb/18 
sıtmalarun ve ayruk 
hastalıklarun b.+sı 9b/4 
sıtmanun b.+sı 4a/19 
b.+smda 9b/'8 
bâzrencbü 

(Far.) Oğul otu, ballıbabagiller¬ 
den, çoğunlukla yapraklarından 
yararlanılan, çok yıllık ve otsu 
bir bitki, kovan otu, melisa 
(Melissa offıcinalis). 
b. 18b/4 

b. yaprağı 18b/4 

bâzu (< Far. bâzü) Pazı, kolun omuz 
ile dirsek arasındaki bölümünde 
bulunan, şişkince kas kitlesi, 
b.+sın 30a/9 

beden (Ar.) Beden, vücut. 

b. lb/4, 2b/13, 2b/14, 3a/3, 3a/7, 
3a/12, 3a/14, 3a/16, 3b/8, 3b/9, 
3b/13, 7a/14, 8a/2, 8a/3, 10b/ll, 

1 la/2, 11 a/'23, 16a/8, 24a/5, 

25a/13, 25a/14, 29b/15, 32b/18, 
34b/4, 34b/7, 34b/8, 38a/10, 
38a/l 1, 38a/12, 38a/13, 39b/10, 
39b/15, 41 b/8, 46a/13, 47a/18, 
47b/4, 48a/18, 49b/9, 51 a/l 1 
b. daş yüzine mahşüş olan 
hastalıklar 41 b/8 
b. içinde 3b/9, 3b/13 
b. içinde dutulıp kalan 
harareti 3a/7 
b. içindeki hararet 24a/5 
b.-i tabi'inün mizacı 8a/l, 
8a/2 

b. katılıkı 3 a/12 
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b. kim... 38a/10 
b. kuruldan 2b/14 
b. nermi 2b/13 
b. üzerine 25a/13 
uşbu b. 8 a/2 

b.+de 17b/7, 17b/17, 24a/13, 
35b/17, 39b/18, 41b/ll, 42a/10, 
49b/9 

b.+den 4a/18, 19a/18, 24b/16, 
34a/l 

dâhil-i b.+den 4a/18 
b.+e 4a/19, 9a/5, 10b/16, 1 la/8, 
14a/5, 16b/8, 17a/l, 25a/13, 

25b/2, 30a/17, 41a/17, 41 b/3 [2], 
50b/2, 50b/8 

bâtm-ı b.+e 41b/3 

cemi c -i b.+e 9a/5, 10b/16, 

16b/8 

istifrâğ-ı b.+e 11 a/22 
zâhir-i b.+e 41 b/3, 41b/4 
b.+i 3b/14, 4a/1, 4a/8, 6a/13, 
6a/16, 6b/1, 7a/16, 7b/12, 8a/l, 
8 a/3, 1 la/3, 12a'8, 13a/7, 13a/8, 
14a/9, 14b/7, 24a/19, 25a/U, 
25a/13, 25b/12, 25b/13, 26a/19, 
28a/10, 28a/12, 30b/10, 34a/2, 
34a/3, 34b/4, 34b/8, 34b/10, 
36b/17, 40a/6, 40b/4, 41a/8, 
41 a/l 8, 49b/8, 50a/19, 50b/l, 
50b/13, 51 b/14 
b.+i üstine 34a/3 
b.+i üzerine 26a/19, 34a/2, 
50a/19 

cemi‘-i b.+i 28a/12 
hastanun b.+i 11 a/3 
hastanun b.+i 7b/12 


b.+in 3a/18, 5a/13, 5b/10, 7a/2, 
26a/8, 26b/2, 28b/2, 28b/7, 

39b/8,45a/l, 46a/l 1 
cemi c -i b.+in 26a/8 
hastanun b.+in 28b/2 
b.+ine 6a/14, 7a/5, 7a/ll, llb/17, 
26b/1, 27a/17, 31b/17, 32b/12, 
47a/3, 47a/17 

bu c illet issinün b.+ine 47a/3 
cemi c -i b.+ine 7a/l 1, 27a/17 
b.+ini 3a/7, 4a/8, 6b/18, 26b/l, 
27a/17, 29b/12, 34a/4 
hastanun b.+ini 29b/12 
b.+lere 38b/3 

katı b.+lere 38b/3 
b.+leri 13b/l 
b.+lerine 47 a/11,47a/13 
b.+ün 7a/15, 1 la/l, 1 la/8, 

12a/15, 14a/4, 30a/9, 30a/ll, 
30a/19, 33b/17, 34b/ll, 42a/l, 
42a/15, 42b/1, 43a/19, 44b/5, 
46a/5,46a/12 

b.+ün bir nesne üzülmegile 
bile... 42b/1 

b.+ün çehresi i c tibânnca 
1 la/l 

b.+ün daşrasma 30a/19 
b.+ün daş yüzinde 43a/19 
b.+ün derisi 42a/1 
b.+ün içinden 30a/9 
b.+ün içine 30a/ll, 44b/5 
b.+ün kimliği 33b/17 
b.+ün kurulığı 14a/4 
b.+ün küllisin 46a/12 
b.+ün rutubetin 46a/5 
b.+ün tartibinde 7a/15 
b.+ün yukarısında 1 la/8, 
34b/11 
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b.+ün zahirine 42a/15 
hilesine b.+ün 12a/15 
behak (Ar.) Abraşlık hastalığı, alaca 
renkli beneklerle kendini 
gösteren bir çeşit dere hastalığı, 
krş. ak behak, kara behak. 
b. 49a/17, 49a/18, 49a/19, 49b/9, 
49b/11, 49b/15 

b. edviyesinün ba' zısı 49a/l 8 
b. mevzi'ine 49a/19, 49b/9, 
49b/11,49b/15 
beraşun b. üzerine 49a/17 
bei (Ar.) Belki. 

b. 10a/15, 17a/l 4 

belâdur (< Far. belâdır, belâdür) Baladır 
ağacı, daha çok Hindistan’da 
yetişen kestaneye benzer bir ağaç 
ve o ağacın meyvesi 
(Semecarpus anacardium). krş. 
bâlâdur. 
b. 43a/10, 49a/2 

belesân (Far.) Pelesenk ağacı ve bu 
ağaçtan elde edilen yağ, balsama 
(Commiphora opobalsaınum). 
b. 19a/5, 46b/1, 46b/4, 46b/6, 
49b/19 

b. budakı 19a/5 
b. yağı 46b/4 
b. yağıla 46b/6 

habb-ı b. "Pelesenkten 
yapılan bir tür terkip" 46b/1, 
49b/19 

belılec (Far.) Belde otu (Bellerica 
myrobalan). 
b. 18b/3 

belknn (Ar.-T.) Belki. 

b. 1 la/9, i4a/2, 14a/15, 17b/16, 
39b/l 0,41 a/14, 47b/7 


bellüthı Meşe ağaçlı, meşe ağacı olan, 
meşe ağacı bulunan, 
b. 47a/7 

b. yirden 47a/7 

ben Ben, birinci teklik kişi zamiri, 
b. İ7a/8 
b.+üm 17a/8 

b.+üm uşbu tedbirüm 17a/8 
benc (Ar.) Ban otu, zehirli ve otsu bir 
bitki (Hyoscyamus niger). 
b. 43a/4 
bendükşe 

(Far.) Eklem, kiriş, 
b.Merini 6a/15 

benefşe (Far.) Menekşe (Viola tricolar). 

b. 2b/15, 3a'18, 4b/16, 5a/2, 6a/l 
[2], 6a/14, 7a/7, 9b/12, 10a/14, 
10a/19, 12a/'6, 12b/12 [2], 13a/3, 
15a/12, 15a/13, 22a/18, 23a/9, 
23a/12, 23b/15, 23b/18, 24a/9, 
24b/3, 27b/7, 27b/8, 27b/12, 
28a/l, 28a/12, 28a/13, 28b/15, 
29a/7, 29a/9, 29a/14, 30b/15, 
31b/l, 31b/3, 31b/17, 32b/12, 

32b/19, 33a/18, 34a/4, 35b/16, 
36a/4, 3 8b/10, 46a/10 
b. gibi 30b/15 
b. kurşı 15a/12 
b. şarâbı 24a/9 
b. şarâbı gibi 10a/14 
b. şarâbın 9b/12, 22a/18 
b. şarâbında 33a/18 
b. şerbetidür 12a/6 
b. yağı 2b/15, 6a/1, 6a/14, 
7a/7, 12b/12, 28a/12, 28b/15, 
29a/14, 31 b/3 

eyü b. yağı 31 b/3 
ısıcak b. yağı 28a/13 
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yidi dirhem b. yağı 
29a/14 

b. yağıla 3a/18, 31b/l, 

3 2b/19, 3 5b/16, 36a/4, 

38b/10, 46a/10 
b. yağın 5a/2, 31b/17, 32b/12 
hâlis b. yağın 32b/12 
b. yağından 4b/16, 23a/12, 
23b/15 

b.-yi mürebbâ 28a/1 
b.-yi reyhâni 24b/3 
hâlis b. 34a/4 
kurı b. 29a/7 

şarâb-ı b. "Menekşe şurubu" 
10a/19, 13a/3, 23a/9, 28a/1, 
29a/9 

yaş b. 23b/18, 27b/8,27b/12 
yaşıl b. 15a/13 
b.+den 23a/12 

kurı b.+den 23a/12 
b.+le 2b/14, 7a/8, 28b/16, 

31 b/13, 32b/14, 34a/4, 47a/19 
yaş b.+le 28b/'16 
b.+yi 28b/16 

yaş b.+yi 28b/16 
b.+yile 24b/8, 28b/17 
şarâb-ı b.+yile 24b/8 
yaş b.+yile 28b/17 
benze- Benzemek, andırmak. 

b.-r 3a/l 1, 4a/16, 6a/3, 9b/19, 
12b/9, 13a/16, 14a/9, 18a/4, 

19b/12, 21a/13, 22a/14, 22b/18, 
23a/14, 25b/16, 26a/2, 26b/9, 
28b/18, 3la/l 1, 3la/17, 33a/19, 
34b/2, 35a/l 1, 35a/15, 35b/13, 
3 6b/19, 38a/6, 39a/3, 40a/6, 
42a/5, 42a/l 1, 43a/4, 43b/13, 
45b/4, 46a/8, 46a/18, 46b/2, 


47a/17, 47b/l, 47b/3, 49a/l, 
50b/7 

âdem suretine b.-r ot kökidür 
43 a/4 

ağaç pusma b.-r nesnedür 
46b/2 

anisüna b.-r bir otdur 46a/l 8 
anisüna b.-r otdur 26a/2 
buna b.-r 19b/12, 26b/9 
buna b.-r nesne 28b/18, 
33a/19, 35a/15 

bunlara b.-r 3a/ll, 4a/16, 
6a/3, 9b/19, 13a/16, 14a/9, 
15b/12, 18a/4, 2 la/l 3, 

22a/14, 22b/18, 23a/14, 

3 la/l 1, 3 la/17, 34b/2, 

35a/l 1, 35b/13, 36b/19, 

38a/6, 39a/3, 43b/13, 45b/4, 
46a/8,47b/1 

gögercin tersine b.-r 47a/17 
ipliğe b.-r 12b/9 
kaba b.-r nesne 47b/3 
kepeğe b.-r konak 42a/5 
şamğa b.-r bir otdur 49a/l 
tamara b.-r bir nesne 42a/l 1 
yapışık sırçaya b.-r 
balğamdan 25b/16 
zamğa b.-r nesnedür 50b/7 
b.-se 3b/l 
b.-ye 38b/14 
b.-ye 39a/6 
benzed- Benzetmek. 

b.-diler 10a/3 [3], 

beraber (Far.) Beraber, birlikte; eşit, eşit 
miktarda. 

b. 14a/6, 15b/l8, 24b/17 [2], 
24b/18, 37b/11, 38a/16, 38b/l, 
39a/5, 39a/9, 40a/15, 41a/l, 
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47a/12, 48b/9, 49a/6, 49b/15, 
49b/19, 49b/2, 50a/4, 50a/10, 
51 a/l 6 

b. ola 24b/17, 35a/13, 38a/13, 
39a/10 

b. olınca 46b/7 
b. olsa 24b/17, 25b/9 

beraş (Ar.) Cildin rengini bozup beyaz 
benekler ve lekeler yapan 
hastalık, ala tenlik, abraşlık. 
b. 41b/13, 45b/4, 47b/5, 49a/l 1, 
49a/15, 49a/16, 49a/17 
b. edviyesinden 49a/17 
b. gibi 45b/4 
b. ‘ilâcı gibidür49a/16 
b. mevzi' ine 49a/11,49a/15 
b.+ı 49a/8 

b.+ıçun 48a/18, 49a/4 
b.+un 49a/17 

b.+un behak üzerine 49a/17 

berk Sağlam, kuvvetli, 

b. 11 a/4 

katı b. olsa 1 la/4 

bes (Far.) Böyle olduğu zaman, bu 

durumda; ondan sonra, ardından, 
müteakiben. 

b. 12b/6, 13b/l, 17a/9, 25a/4, 
4 la/7,43b/2 

besfayic (Ar.) Bespaye, çıyan otu 
(Polypodium vulgare). 
b. 18b/5, 18b/18, 38b/19, 39b/12, 
46b/10 

b. ve eftimün ve ustûhûdüs 
46b/10 

dört dirhem uvalanmış b. 
18b/5 

eftimün-ı ıkriti ve besfayic 
38b/19 


b.+ile 15a/l 1 

beyân (Ar.) Açıklama, anlatma, izah. 

b. lb/6, lb/12, 7a/17, 9b/9, 
9b/10, 21 b/l6, 38b/9, 40b/ll, 
41 a/l 6 

b. ider lb/6, lb/12, 7a/17 
b. idevüz 41a/16 
b. idicek 9b/9 
b. idipdür 9b/10 
b. itdi 21b/16, 38b/9, 40b/ll 
b.+ı 10a/4, 20b/14, 24b/12, 47b/6 
bunun b.+ı 10a/4, 20b/14, 
24b/12, 47b/6 

beyni Beyin. 

b.+s:inde 29a/3 

beyş (< Ar. biş) Bıldırcın otu. 
b. 42b/17 

bezr (Ar.) Tohum, keten tohumu, 
tane. 

b. 4b/7, 7b/1, 13b/7, 22b/4, 
22b/12, 23a/I9, 23b/l, 28a/2, 
29a/18, 32a/3, 32a/10, 32a/14, 
33b/8, 35a/l, 35b/19, 43a/5, 
44a/6,44b/8 

b.-i hâtûna “Pire otu tohumu 
(Plantago ovata)”. lcrş. bezr-i 
hâtûna, bezx-i bezr-:i katüna, 
katûnâ, bezr-i kâtüna, 7b/1, 
44b/8 

b.-i hâtûna gibi 7b/1 
b.-i hâtûna lu‘ âbıla 
44b/8 

b.-i hâtûna “Pire otu tohumu 
(Plantago ovata)”. krş. bezr-i 
hâtûna, bezr-i katima, bezx-i 
katûnâ, bezr-i kâtüna 43 a/5 
b.-i katüna “Pire otu tohumu 
(Plantago ovata)”. krş. bezr-i 
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hâtûna, bezr-i hâtûna, bezr-i 
katünâ, bezr-i kâtüna 22b/4, 
32a/10, 32a/14, 32a/3, 33b/8 
b.-i katûna lu c âbı 22b/4 
b.-i katûna lu' âbıla 
32a/10, 32a/14, 32a/3, 
33b/8 

b.-i katünadan ve 
reyhân-ı Süleyman 
tohummdan düzilmiş 
seküf 29a/l 8 

b.-i katûna “Pire otu tohumu 
(Plantago ovata)”. krş. bezr-i 
hâtûna, bezr-i hâtünâ, bezr-i 
katûna, bezr-i kâtüna 13b/7, 
22b/12, 35a/l, 35b/19,44a/6 
b.-i katünâ gibi 35b/19 
b.-i katünâ lu'âbı 13b/7, 
22b/12 

b.-i katünâ lu' âbın 44a/6 
dögülmiş b.-i katünâ 
suyıla 35a/l 

b.-i kâtüna “Pire otu tohumu 
(Plantago ovata)”. krş. bezr-i 
hâtûna, bezr-i hâtünâ, bezr-i 
katûna, bezr-i katünâ 4b/7, 
23a/19, 23b/l,28a/2 

b.-i kâtüna lu'âbı 23b/1, 
28a/2 

b.-i kâtüna lu' âbın 4b/7 
b.-i kâtüna lu' âbına 
23a/19 

bırak- Bırakmak, koymak; katmak, 
ilave etmek. 

b.-alar 2b/9, 2b/19, 18b/7, 

18b/10, 20b/9, 22b/8, 24a/2, 
27b/1, 27b/19, 29a/14 [2], 

32a/17, 32b/8, 33a 19 , 33b/15, 


34a/10, 34a/6, 40a/18, 44a/1, 
44a/12, 46b/7 
b.-makdan 17a/5 
b.-salar 27b/2, 34a/8, 44a/2 
b.-sun 48b/19 
bırakdur- 

Bıraktırmak, bırakmasını 

sağlamak, bırakmasına yol 
açmak, 
b.-alar 28b/2 

bi-'aynihi 

(Ar.) Tıpkı, olduğu gibi, 
b. 37a/7 
bigi krş. gibi. 

b. 28b/ll, 30b/l 5 

alma armüd çiçeği b. 30b/l 5 
issi biryân bigi 28b/l 1 
bi-hasebiV âde 

(Ar.) Alışıldığı gibi, her zamanki 

gibi. 

b. 9a/5 

bihi'l-'avn 

(Ar.) Onun yardımıyla. 

1 . lb/1 
bi-kadri'l-hâceti 

(Ar.) İhtiyacı ölçüsünde, gerekli 
olduğu kadar, 
b. 5b/9 

bil- Bilmek, anlamak, farkma 
vannak; teşhis etmek, 
b. 8a/16, 27b/13 
b.-dün 12b/2 
b.-er 8a/18 
b.-esin 4a/10, 41a/l 1 
b.-mek 7b/19 
b.-memek 29a/4 
b.-mez 8a/17 
b.-se 25a/8,27b/13 
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b.-sen 48a/18 
b.-ürisen 24a/10 

bildiir- Bildirmek, beyan etmek, 
açıklamak, 
b.-di 2b/3 
b.-dügi 4a/19 

bedene gelür olur sıtmalar 
sebeblerin c alâmetlerin b.- 
dügi vaktin 4a/19 
b.-e 4b/5 
b.-mege 2b/4 
b.-ür 4a/17, 4a/18 

bile Birlikte, beraber, ile; dahi, de. 

b. 3a/9, 12a/15, 12b/3, 15b/2, 
15b/10, 16a/ll, 16b/5, 18a/2, 
24a/16, 25sı/8, 25b/3, 25b/4, 
25b/l 1, 26a/5, 26a/6, 27a/2, 
27b/17, 27b/6, 27b/7, 29a/19, 
29b/9, 29b/15, 3 la/4, 32a/5, 
33b/16, 35a/16, 35b/2, 36a/3, 
36a/4, 37a/2, 37a/12 [2], 37b/2, 
3 8b/17, 39a/l. 39a/9, 40b/2, 
41b/l 1, 42b/1, 44b/2, 45a/12, 
46a/16, 46b/13, 46b/19 [2], 

48a/14, 50a/15, 50b/3 

anunıla b. 33b/16, 41 b/l 1, 
46a/16 

arpa kavudıla b. 44b/2 
arpa um b . 36a/4 
bedenün bir nesne iizülmegile 
b. olan cirâhat 42b/l 
bir buçuk ükıye sirkengübın 
dahi b. 16a/l 1 
birezcük kabak b. 3la/4 
birezcük. süsen yağıla b. 
39a 19 

birezcük türbüd b. 25b/4 


bir pare 1 aşfur tohmı içile b. 
8a ; 2 

bu mezkürâtıla b. 27b/7 
bu nemleyile b. 37b/2 
bununıla b. 27a/2, 27b/6, 
29b/9, 32a/5, 35b/2 
büzür b. 24a/16 
cüîencübinile b. 26a/5 
ğıdâyılab. 15b/10, 16b/5 
gül yağı b. 50b/3 
lıayy-ü c âlem ve gül suyı b. 
40b/2 

her bir yalunuz sıtmamın 
şüretin b. 25a/8 
hıyârşenber pülı b. 37a/12 
ikisine b. 12b/3 
kabarcuklarıla b. 45a/12 
penir suyı b. 39a/l 
şamğ-ı c Arabi b. 29a/19 
sedâbıla b. kaynanmış suyıla 
48a/14 

sıtmayıla b. 27b/17, 29b/15 
sirkengübinile b. 25b/1 1 
şiilüş dirhem penir suyıla b. 
46b/13 

şarâb-ı reyhânile b. 46b/19 
temerhindi b. 25b/3 
uşbu süfûfıla b. 38b/l 7 
veremde b. 35a/16, 37a/2 
yaş fevtenec sıkmdusıla b. 
46b/19 

b.+sine 12a/15 

b.+sine bedenün 12a/15 
bi'l-fî c il (Ar.) Fiilen, gerçekten. 

b. 10b/14, 10b/16 
biliç Piliç. 

b. 3a/10, 5a/4, 5a/9, 5b/6, 6a/8, 
7a/l, 7a/12, 14b/4, 16a/13, 
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bılid 

bilin- 


bir 


17a/14, 17b/9, 22a/13, 25a/18, 
26a/1, 28a/18, 28b/l 1, 31a/3, 
3lb/18, 33a/l, 34a/5, 34a/7 
b. eti 7a/12, 33a/l,34a/5 
b. etile isfîdâc aşı 3lb/18 
b. etin 3la/3 
b. eti suym 34a/7 
b. eti yâ takuk eti gibi 17b/9 
b. gibi 3a/10, 28b/ll 
b. suyıla düzilmiş zirbâc aşı 
14b/4 

b. şörbâsı 5a/9 

b. şörvâsı 6a/8, 22a/13 

b. şörvâsın 17a/14 

b. ve çil eti 16a/l 3 

tennürde biryân olmış b. gibi 

28a/18 

yâ b. yâ çil sögülmesi 5b/6 
b.+i (bilici) 14a/9 

mezkûr balığı ve b.+i 14a/9 
b.+ile (bilicile) 16a/4, 2la/9 
b.+ler 4a/16, 6a/20, 19b/10, 

40a/1 

b.+ler eti gibi 19b/10,40a/l 
b.+ler etile 6a/20 
b.+lere 14a/8 

kiçirek b.+lere 14a/8 
(< Ar. bellüt) Pelit ağacı, meşe 
palamudu, 
b. 33b/16 

Bilinmek, anlaşılmak. 

b.-e 24b/14 

b.-se 5b/15, 39b/4 

1. Bir sayısı; herhangi bir; 

herhangi bir kişi. 

lb/14 [2], 2a/3, 2a/4, 2b/3 [2], 

2b/9, 2b/16, 3a/5, 3a/10, 3a/15, 

4b/19, 5a/2, 6a/10, 6a/ll, 6a/19, 


6a/20, 6b/12, 7a/2, 7a/12, 8a/13, 
8b/2 [2], 8b/10, 8b/16, 9b/7, 
10b/3, 10b/5, 12a/19, 13a/9, 

13a/13, 13b/6, 13b/18 [2], 14a/6 
[2], 15a/l3, 15a/18 [2], 15a/19 

[2] , 16a/4, 16a/5, 16a/8, 16a/10, 

16a/ll, 16b/4, 16b/ll, 17a/7, 
17a/8, 17b/8, 17b/18, 18a/2, 

18b/6 [2], 18b/7, 18b/8, 18b/9, 
18b/12, 18b/19, 19a/3 [2], 19a/5 

[3] , 19a/6 [3], 19a/7, 20b/2 [2], 

20b/5, 20b/6, 20b/8, 20b/17, 
2la/2, 21 a/l 1, 21b/2 [2], 21b/3, 
22a/5, 22b/7, 22b/9, 23a/l, 

23a/10, 23b/12 [2], 23b/19, 

24a/16, 24b/6 [2], 24b/7 [2], 
24b/16, 25a/5, 25a/7, 25a/17 [2], 
25b/15, 26a/3, 26b/3, 26b/13, 
27a/7 [2], 27b/1, 27b/2, 27b/5, 
27b/7, 27b/9 [2], 27b/10, 28a/2, 
28a/7, 28b/9, 29a/l, 29a/13, 
29a/16, 29a/17, 29b/14, 30b/7 
[2], 30b/18, 31b/l, 31b/9, 31b/12 
[2], 3 lb/14, 31b/15, 31b/18, 
32a/4, 32a/9, 32a/14, 32a/15, 
32b/3, 32b/8, 32b/13, 32b/14, 
32b/17, 33a/2, 33a/10, 33b/6 [2], 
33b/8, 34a/l, 34a/3, 34a/10, 
34a/15, 35a/l [2], 35a/7 [2], 
35b/14, 37a/19, 37b/6, 37b/12, 
37b/13, 37b/14, 37b/15, 38b/19, 


39a/5, 

39a/6, 

39a/7, 

39a/17, 

39b/9, 

39b/12 

[2], 

39b/13, 

3 9b/14, 

39b/15, 

40a/10, 

40a/ll, 

41a/8, 

41b/l, 

42a/7, 

42a/10, 

42a/l 1, 

42b/1, 

43b/3, 

43b/7, 

44a/1, 

44a/4, 

44b/8, 

44b/9, 


45a/l, 45a/5, 45a/6 [2], 45a/13, 
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45b/10, 46a/7, 46a/17, 46a/18, 
46a/19, 46b/3, 46b/4, 46b/12, 
46b/14, 46b/17, 46b/18, 46b/19, 
47a/l [3], 47a/16, 47a/19, 47b/16 
[2], 47b/19, 48a/l, 48a/2 [2], 
48a/5, 48a/7, 48a/10, 48a/12, 
48a/13, 48b/14, 48b/15, 49a/l, 
49a/3, 49a/9, 49a/10, 49b/4, 
49b/6 [2], 50b/10 [2], 50b/19, 
5la/l, 5la/3, 51a/5, 51a/10 [2], 
51 a/l 1 [2], 51 b/6, 51b/16, 

51b/18 

ağzı büyük b. kaba 24b/6 
altı cüz’üde b. cüz’ 50b/10 
altı günde b. 2a/5, 26b/3 
anisüna benzer b. otdur 
46a/18 

arpanufi üç bahşda b. 
bahşıııca ola 43 b/7 
arpa suyından b. sâ'at öndin 
13a/9 

başından hiç b. hâl 
müteğayyir olmadın 42a/7 
bedenden b. yirde midür 
24b/16 

bedenlin b. nesne üzühnegile 

bile olan cirâhat 42b/l 

b. ağacdur46a/17 

b. ayruk zımâdun dahi sıfatı 

budur 39a/7 

b. bize 31 b/1 

b. bizile 31 b/18 

b. biz kiseye 18b/6 

b. buçuk rıtıl kalınca 22b/7 

b. buçuk ükıye sirkengübin 

16a/5, 16a/l 1 

b. buçuk vakıyye sirkengübin 
24a/16 


b. buğlıkda 34a/3 

b. cüz’ 40a/l 1 

b. cüz 5 sirke 27b/5 

b. cüz’ süsen yaprağı 37b/13 

b. çanaka 34a/10 

b. dânik efyün 27b/9 

b. defa 7a/2, 8b/10, 8b/16, 

25a/17, 39b/9 

b. defada 10b/3, 10b/5, 

22a/5 

b. devâyıla 45b/10 
b. dirhem ak türbüd 15 a/13 
b. dirhem arpa um 27b/9 
b. dirhem asârün 19a/6 
b. dirhem bakla tohmı 23b/12 
b. dirhem çivit tohmı 20b/2 
b. dirhem datlu bâdâm yağıla 
32a/4 

b. dirhemden b. mişkâle 
varınca 51 a/l 0 [2]. 
b. dirhemden mişkâle varınca 
27b/2, 44b/9, 47a/1 
b. dirhem hatmi 27b/10 
b. dirhem hıyar tohmı içi 
23b/12 

b. dirhem kerefs tohmı 19a/5 
b. dirhem kızılboya 9a/9 
b. dirhem râsen 19a/6 
b. dirhem selihe I9a/5 
b. dirhem sesâliyûs 19a/6 
b. dirhem türbüd 20b/2, 26a/3 
b. dirhem veznin 18b/19 
b. dirhem zencebil 19a/5 
b. gice 45a/6 

b. gün lb/14 [2], 13b/18 [2], 
21 b/2 [2], 35a/l [2], 45a/5, 
48a/l, 51 a/l 1 [2] 
b. günde 3a/15 
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b. günde iki def a 46a/7 
b. günden üç güne 43b/3 
b. hâlde 25b/l 5 
b. harirden 35a/7 
b. havza 3 lb/14 
b. hay siy etile 30b/18 
b. havası mu' t edil yırde 
3 lb/15 

b. hefte 49b/6 

b. iki pare ayva pâresile 
29a/17 

b. keret 6a/19 

b. kişi 6a/10 

b. kişide 27a/7 

b. kişiye 17a/8 

b. kuytu yirde 3a/5 

b. mevzi'den b. mevzi'e 

8b/2, 15a/19 

b. mikdârda 33a/2 

b. misâl dahi 27a/7 

b. mişkâl 16a/4, 16a'10, 

3 lb/12, 46b/19,48a/10 

b. miskâlden iki dirheme 

varınca 48a/12, 5la/5 

b. mişkâl şabr-ı uskiıtari 

18b/9 

b. mişkâl şabr-ı usküturi 
5 la/l 

b. mişkâl vezni ğâfış kurşı 
18b/12 

b. mişkâl vezni hab olmış 
sabır 5 lb/16 
b. nesne 17b/8 
b. nesnedür42a/10 
b. nesneyile 29a/1 
b. otdur48b/14 
b. ot kökidür 46b/3 
b. pâdişâhun adıdur 48a/13 


b. pâre 28b/9, 32b/13, 

32b/17, 33a/10, 
b. pâre akrâş-ı sa'feden 
5 lb/18 

b. pâre asârünıla kaynanmış 
suyıla 21 b/3 

b. pâre ' aşfur tohmı içile bile 
18a/2 

b. pâre barmak şekkerile 
28a/2 

b. pâre cüllâb 6b/12 
b. pâre enâr suyı 23a/l, 44a/l 
b. pâre iç yağıla 39a/5 
b. pâre kettân bizini 2b/9 
b. pâre koruk suyı 13b/6 
b. pâre kurşun 4lb/1 
b. pâre sandal 27b/7 
b. pâre şarâb-ı haşhâş 3 lb/12 
b. pâre terengübin 23a/10 
b. pâre za' ferân 35b/l 4 
b. rıtıl kalınca 18b/6, 29a/13, 
50b/19 

b. rıtıl barmak şeker 22b/9 
b. sâ'at 2b/16, 3a/10, 4b/19, 
6a/20, 7a/12, 13a/13, 16b/4, 
18b/8 

b. sâ' at-i zamâniyye 5a/2 
b. sovuk yire 29b/14 
b. suyıla 32b/14, 45a/6, 

47a/16, 47a/19, 48a/2 
b. şerbeti 39b/15 
b. tabi'at 17b/18 
b. 'uzuvda 39a/17 
b. vakıye sirkengübinile 
24b/7 

b. vakıye şarâb-ı benefşeyile 
24b/7 

b. yakuyıla 16b/11 
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b. yiğide 17a/7 
b. yir 34a/15 

b. yirde 6a/l 1, 23b/19, 45a/1 
b. yirden b. yire 15a/18 [2] 
b. zaman 16a/8, 34a/l 
b. zıddan b. zıdda 14a/6 [2] 
biş günde b. 2a/3, 2a/4, 26b/3 
buçuk mişkâlden b. dirheme 
varınca 19a/3 

bu veremlerden b. nesne 
41 a/8 

dâr-ı Sini ağacına yapışur b. 
ağaçdur46a/19 
dâr-ı Siniden b. nev'dür 
48a J5 

dört günde b. 8a/13 
ğârikün b. dirhem 3 9b/14 
her biriçün b. kelâm 
söylemek 25a/5 
her birinden b. buçuk dânîk 
20b/6 

her birinden b. buçuk dirhem 
28a/7, 33b/6, 35a/7, 39b/13, 
46b/12, 49a/3 

her birinden b. buçuk vukuye 
49b/6 

her birinden b. cüz" 37a/19, 
37b/15,40a/10, 51b/6 
her birinden b. dirhem 2la/2, 
29a/16, 5la/3 

her birinden b. dirhem vezni 
20b/5 

her birinden b. mişkâl 48a/7 
her birinden b. pârecuk 27b/l 
her birinden b. vakıye 46b/4 
her birinden dört dirhem 
28a/7, 3 8b/19 

her birinden üç dirhem 37b/6 


her b. otun her b. hastelige 

fâyidesin 2b/3 [2], 

her b. sıtmamın başlu başına 

devası tedbirin 12a/19 

her b. yalunuz sıtmamın 

şüretin 25a/7 

her heftede b. def a 20b/8 

her heftede b. kez 19a/7 

her kursa b. mişkâl vezni 

32a/15 

her kurşası b. mişkâl 33b/8 
her on günde b. def a 47b/19 
her üç günde b. 46b/17 
ıkriti eftimün b. dirhem 
39b/12 

kâfur b. dirhem 32a/14 
kâfur kurşındaıı b. kursa 
31 b/9 

kalb hastalığından b. 
hastalıkdur 30b/7 
kara hindi helıle b. dirhem 
39b/12 

ol baki kalan b. rıtla 18b/7 
on b. günde 9b/7 
râziyânec tohmı b. dirhem 
32a/9 

şakif sirkesi b. buçuk vakıye 
46b/14 

şamğa benzer b. otdur 49a/l 
sisam gibi b. otdur 48b/15 
şiyâf-ı mâmişâ b. cüz" 50b/10 
tamara benzer b. nesne 
42a/l 1 

türbüd b. dirhem 47b/l 6 
üç bahşda b. bahşı kalınca 
44a/4 

üç bahşda b. bahşmca 37b/12 
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yarım mişkâlden b. mişkâle 
46b/18 

za'ferân b. dirhem 2la/11, 
44b/8 

zencâr b. cüz 3 49b/4 
b.+i 15a/5, 24b/16 
her b.+i 24b/16 
b.+içün 25a/5 

her b.+içün 25a/5 
b.+inden 

12b/10, 13b/8, 19a/ll [2], 20b/5, 
20b/6, 20b/16, 20b/19, 21a/l, 
21 a/2 [2], 21a/ll, 24a/15, 24b/4, 
24b/19, 25a/2, 27b/l, 28a/7 [2], 
29a/7, 29a/16, 32a/7, 32a/8 [2], 
32a/12, 32a/13, 32a/19, 32b/l, 
32b/2 [2], 33a/5, 33b/5, 33b/6, 
33b/7, 35a/6, 35a/7, 37a/19, 
37b/6, 37b/14, 37b/15, 38b/12, 
38b/18, 38b/19, 39a/13, 39b/13, 
40a/10, 40b/15, 40b/16 [2], 

44b/12, 44b/13, 44b/15, 44b/7 
[2], 46b/4, 46b/5, 46b/10, 

46b/11, 46b/12, 46b/15, 47a/15, 
47b/16, 47b/17, 48a/7, 48a/8, 
48b/13, 48b/15, 48b/16, 49a/2, 
49a/3, 49b/6, 50b/17, 5 la/3, 
51a/13, 51a/17, 5la/7, 51b/l, 
51 b/2, 51 b/6, 51 b/8, 51 b/9, 
5lb/12 [2], 

her b.+inden altı dirhem 
32a/12 

her b.+inden bir buçuk dânik 
20b/6 

her b.+inden bir buçuk 
dirhem 28a/7, 29a/16, 33b/6, 
35a/7, 39b/13, 46b/12, 49a/3 


her b.+inden bir buçuk 
vukuye 49b/6 

her b.+inden bir cüz 3 37a/19, 

37b/14, 40a/10, 51b/6 

her b.+inden bir dirhem 

2la/2, 47b/16, 51 a/3 

her b.+inden bir dirhem vezni 

20b/5 

her b.+inden bir mişkâl 48a/7 
her b.+inden bir pârecuk 
27b/1 

her b.+inden bir vakıye 46b/4 
her b.+inden biş dirhem 
2la/2, 2\aJ\l, 28a/7, 32a/7, 
32a/19, 3 8b/12, 40b/16, 

46b/10, 48b/13, 5la/7 
her b.+inden dört dirhem 
2la/l, 24b/4, 32b/l, 38b/19, 
44b/7, 46b/l 1,51 b/2 
her b.+inden dört mişkâl 
44b/13, 44b/15 

her b.+inden hacet kadar 
12b/10 

her b.+inden hacet mikdâraca 
13b/8 

her b.+inden hacet 
mikdârınca 20b/16, 29a/7 
her b.+inden iki dirhem 
32a/8, 32b/2, 33b/7, 39a/13, 
49a/2, 51 a/l 7, 5 lb/8, 51 b/12 
her b.+inden on biş dirhem 
5 Ob/17 

her b.+inden on dirhem 
40b/15, 40b/16, 48b/15, 

5la/13, 5lb/1 

her b.+inden otuz dirhem 
46b/5 
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her b.+inden sekiz dirhem 
19a/l 1 

her b.+inden sekiz miskâl 
44b/12 

her b.+inden üç dirhem 
32a/8, 32a/13, 32b/2, 33b/5, 
35a/6, 37b/6, 44b/7, 51 b/9, 
51b/12 

her b.+inden yarım cüz’ 
3 7b/15 

her b.+inden yarım dirhem 
47b/17 

her b.+inden yidi dirhem 
20b/19, 33a/5, 38b/18, 

48b/16 

her b.+inden yiginni dirhem 
24a/15, 47a/'15 

her b.+inden yigirmi dört 
mişkâl 48a/8 

b.+ine 22b/l 5,24b/18,26b/15 
bu mezkûrlardan b.+ine 
22b/15 

her b.+ine muvafık gıdayı 
devayı 24b/18 
b.+inün 20b/18 

her b.+iniin dibinden 20b/18 
b.+isi 7b/6, 11 a/23 [2], llb/1, 
13b/3, 14b/16, 15a/5, 16b/19, 
19a/14, 24b/17, 24b/19, 25b/5, 
26b/15, 3 9b/3 

bu iki sıtmanufi b.+isi 
sebebinden 25b/5 
her b.+isi 13b/3 
b.+isiçün 2 5 a/5 

her b.+isiçün 25a/5 
b.+isile 35a/3 

bu sulanın b.+isile 35a/3 
b.+isin 41a/12 


uşbu iki c ilâcdan b.+isin 
41a/12 

b.+isine 19b/2 

ma c cünlaruii b.+isine 19b/2 
b.+isini 48b/2 

her b.+isini bu edviyenün 
4 8 b/2 

b.+isinün 25a/l 

bu iki sıtmamın b.+isinün 
hatan 25 a/1 
2. Aynı. 

b.+dür 26b/13,45a/13 
birez Biraz, bir miktar, bir müddet. 

b. 12b/16, 20b/9, 23b/ll, 25b/3, 
29a’19, 29b/8, 32b/7, 32b/10, 
36a/19, 38b/2, 39a/9, 45a/4, 
45a'5,48a/10 

b. ak hatmi 39a/9 

b. işek südile ve c avrat südile 

32b/7 

b. karpuz suyı 12b/16 
b. lâdenile râmekile 29b/8 
b. şamğ-ı c Arabî bile 29a/19 
b. sirkele 38b/2 
b. tuz 20b/9 
b. tuzıla 45a/4 
b. türbüd bile 25b/3 
b. za'ferâmla 45a/5 
b. zamanı 48a/10 
b. zeytile 36a/19 

b.+cük 16a/12, 22a/19, 22b/12, 
23b/2, 27b/11, 3la/4, 33b/16, 
36a/5, 36a/12, 38a/8, 38a/14 [2], 
39a/9, 43b/l I, 44a/5, 45a/14, 
46a/9, 50b/4 

b.+cük bağ güli 38a/14 
b.+cük benefşe yağıla 46a/9 



Dr. Tuncay Böler / 219 


b.+cük bezr-i katima lu c âbı 
22b/12 

b.+cük bilid 33b/16 
b.+cük büre 5Qb/4 
b. cüllâbıla 23b/l 1 
b.+cük enir suyıla karpuz 
suyıla 23b/2 
b.+cük isfıdec 45a/14 
b.+cük kabak bile 31 a/4 
b.+cük kettân tohımüa 36a/12 
b.+cük mayâ-höş enâr suyıla 
22a/19 

b.+cük natrünıla 3 8 a/8 
b.+cük râziyâne tohmıla 

16a/l 2 

b.+cük şibiş 38a/14 

b.+cük süsen yağıla bile 

39a/9 

b.+cük süciden dönmiş 

sirkele 27b/11 

b.+cük yunmış zeytile 36a/5 
b.+cük za‘ ferân 44a/5 

biribiri Birbiri. 

b. 2b/10, 2b/12, 2b/7, 5b/16, 

6a/13, 7a/4, 7a/ll, 16a/9, 18a/13, 

28b/18 

b. ardınca 2b/10, 2b/12, 2b/7, 
5b/16, 6a/13, 7a/4, 7a/ll, 

l6a/9, 18a/13,28b/18 
b.+le 24b/15 

birine (Far.) Pirinç, buğdaygillerden, 
kökleri bol su içinde yetişen bir 
bitki (Oryza sativa) ve bu 
bitkinin besin olarak kullanılan 
taneleri. 

b. 45a/5, 49b/10, 49b/18 
ak b. ve tanı 45a/5 
eski sökük b. um kabı 49b/18 


birkaç Birkaç, çok olmayan, az sayıda. 

b. 7a/4, 18a/l3, 20a/13, 25b/ll, 
39a/15, 39b/l, 45b/9, 50a/12 
b. gün 7a/4, 18a/13, 20a/13, 
25b/l 1, 45b/9 
b. mevâzd da 3 9a/15 
b. nesnele 39b/l 
b. yirden kan çıksa 50a/12 
biryân (Far.) Tandırda susuz olarak 
pişirilen kebap. 

b. 23b/2, 23b/7, 25a/19, 28a/18 
[2], 28b/10, 3la/7, 43a/8 [2], 
47b/11 

b. ideler 3la/7 

b. kim buğıla örtilmiş ola 
43a/8 

b. olmış biliç gibi 28a/l 8 
b. olmış kabak suyı 23b/2, 
23b/7 

duzlu b. 47b/11 
issi b. bigi 28b/10 
koruk suyıla b. 25a/19 
tennürde b. olmış biliç gibi 
28a/18 

bi'smi'llâlıi'r-rahmâni'r-rahîm 

(Ar.) Rahman ve rahim olan 
Allah’ın adıyla, besmele. 
lb/1, 41b/7 
biş Beş sayısı. 

b. 2a/3, 9b/7, 15a/15, 16b/14, 
18b/2, 18b/3 [2], 18b/5, 19a/12, 
20a/9, 2la/2, 21a/ll, 24a/16, 
24b/5, 26b/3, 32a/7, 32a/14, 
32a/19, 33a/6, 38b/12, 39a/ll, 
39a/12, 40b/10, 40b/16, 43b/18, 
44a/3, 45a/4, 46b/10, 46b/16, 
48a/9, 48b/13, 49a/2, 5 la/7, 
5la/14, 5lb/8 
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biş- 


belâdur b. dirhem 49a/2 
b. dâne encir 44a/3 
b. dirhem 39a/l 1, 39a/12 
b. dirhem belilec 18b/2 
b. dirhem cülencübin 20a/9 
b. dirhemden yidi dirheme 
48a/9 

b. dirhem emlec 18b/3 
b. dirhem kızıl sükker 15a/l 5 
b. dirhem sena M mekkı 
18b/3 

b. dirhem süg 16b/14 
b. dirhem süsen dibi 18b/5 
b. gün 24a/16 
b. günde 9b/7 
b. günde bir 2a/3, 26b/3 
b. sâ' at 45a/4 

her birinden b. dirhem 
19a/12, 2la/2, 21a/ll, 32a/7, 
32a/19, 3 8b/12, 40b/10, 

46b/16, 48b/13, 5la/7 
kabı soyılmış bâdâm b. 
dirhem 3 3 a/6 

kabı soyılmış mercimek b. 
dirhem 43b/18 

kızıl gül içi çıkmış b. dirhem 
32a/14 

şaru kibrit b. dirhem 51 a/14 
za‘ ferân köki b. dirhem 51 b/8 
b.+de 14a/15 

1. Pişmek, ateşte, fırında, kaynar 
suda veya yağda ısı etkisiyle 
yenilebilir durama gelmek, 
b.-miş 3b/10, 6b/13, 31b/Il, 
36a/14, 36a/17 

haşhâşıla ‘unnâbıla b.-miş 
cevâvı 3 lb/11 


koruk şuyıla enâr şuyıla b.- 
miş şörbâ gibi 6b/13 
râziyâne tohmıla yâ 
râziyânenün dibi kabıla b.- 
miş arpa suym 3b/l 0 
sirke yağıla b.-miş pâzuyı 
36a/17 

yağda b.-miş inciri 36a/14 
b.-miş ola 5a/9, 16a/12, 17b/10, 
29a/17, 36a/4, 37a/18, 40a/2, 
40b/6, 44a/l 5, 44a/19 [2], 44b/2 
b.-se 36a/19 

2. (Hılt adı verilen vücut salgıları 
için) Olgun duruma gelmek, 
olgunlaşmak; (hastalık) 

iyileşmek, iyileşme aşamasına 
gelmek, 
b.-dügi 26a/12 

hıltun b.-dügi hamlığı 
i'tibârmca 26a/12 
b.-dükden 15a/3, 15a/8, 15b/3, 
18b/17, 19a/9, 19a/12, 19b/9, 
19b/'19, 26a/16 

b.-dükden sonra 15a/3, 15a/8, 
15b/3, 18b/17, 19b/9, 19b/19, 
26a/16 
b.-e 16a/8 
b.-er40b/10 
b.-erden 17aE 1 
b.-ince 17a/4 
b.-meden 16b/7 

b.-medin 8a/18, 8a/19, 15a/3, 

15a/5, 15a/18, 16b/18 
b.-mege 36b/3 

b.-megi 12a/10, 12a/16, 13a/2, 
13b/11, 13b/14, 14b/13, 18a/l 7, 
18b/l, 20a/15, 21b/13, 36a/16 
hıltun b.-megi 13a/2 
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hıltun b.-megi c alâmeti 

12a/16 

hıltun b.-megi âşân 12a/10 
hıltun südükde b.-megi 

'alâmeti 13b/l 1 
mâddenüii b.-megi ' alâmeti 
14b/13, 18b/l, 20a/15, 21 b/13 
veremün b.-megi 36a/16 
b.-mek 13b/13, 13b/16, 15a/19, bişür- 
16b/3,20a/19,21b/12 

b.-mek 'alâmeti 15a/19, 

20a/19 

hıltun b.-mek ‘ alâmeti 

13b/13, 13b/16 

mâddenün b.-mek ' alâmeti 
16b/3, 21b/12 
b.-meklige 19b/6 
b.-mekligi llb/3, llb/5, 16b/10 
ahlât b.-mekligi ' alâmeti 
16b/10 

madde b.-mekligi ' alâmeti 
llb/3 

mâddenün b.-mekligi 

‘alâmeti llb/5 
b.-meklik 19a/2 

b.-meklik âşârı 19a/2 
b.-mese 15a/19 

b.-mesi 8b/l, llb/13, 15b/2, 

17a/3, 23b/5 

mâddenün b.-mesi 23b/5 
b.-mezden 19a/13, 19a/14 

b.-mezden öiidin 19a/13, 

19a/14 

b.-miş ola 12b/19, 14b/10. 

15a/l 7 
b.-se 41a/3 

3. Meyve olgun dununa gelmek, 
b.+miş 36a/8 


b.-miş incir 36a/8 

bişinci Beşinci, beş sayısının sıra sayı 
sıfatı. 

b. lb/7, 4a/14, 6b/8, 41b/14, 
49b/15 

b. bâb 6b/8, 41b/14, 49b/15 
b. bâbı lb/7 
b. gün 4a/14 

1. Pişirmek, bir besin maddesini 
gerektiği kadar ısıda tutarak 


yenebilecek 

getirmek. 

bir 

duruma 

b.-eler 

18b/6, 

20b/16, 

2 la/3. 

22b/7, 

22b/9, 

27b/19, 

33a/6, 

33a/7, 

33b/16, 

36a/6, 

39a/8, 


43b/19, 44a/4, 50b/19 
b.-seler 35a/3 

2. (Hılt adı verilen vücut salgıları 
için) Olgun duruma getirmek, 
olgunlaştırmak; hastalığın 

iyileşmesini sağlamak, 
b.-dükden sonra 47a/6 
b.-e 16b/12, 35b/19 
b.-mekde 12a/12 
b.-mekden 30a/13 
b.-ür 15b/3, 36a/9, 36a/18, 41a/3 
b.-ürdi 36a/l 1, 36a/13, 36a/14, 
36b/l 

bişürici (Hılt adı verilen vücut salgıları 
için) Olgun duruma getiren, 
olgunlaştıran; hastalığı iyileşme 
aşamasına getiren, 
b. 8b/l, 35b/15, 36a/3, 41 a/l 
b. nesneler 3 5b/15 
hılt b. edviye 36a/3 
koyusını b. sürici nesne 8b/1 
tonuz-başm b. devâ sıfatı 
41a/l 
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biş yüz yigirmi 

Beş yüz yirmi sayısı, 
b. 21a/3 

b. dirhem suyıla 2la/3 
bit Bit, yarım kanatlılar alt takımına 

giren, insan ve memeli 
hayvanların vücudunda asalak 
olarak yaşayan böcek, kehle 
(Pediculus). 
b.+i 42b/15 

kerkes b.+i “Akbaba biti”, 
krş. kamletii’n-nesr 42b/15 
b.+ler 41b/16 

bit- (Bitki için) Topraktan yeşerip 

çıkmak, yetişmek, 
b.-er 43a/6 

bi-vechin mine'l-vücûh ve bi-sebebin 
mine'l-esbâb 

(Ar.) Herhangi bir şekilde ve 
sebeplerden bir sebeple, 
b. 3 5b/9 

biz I Biz, birinci çokluk kişi zamiri. 

b. 13a/19, 27a/8, 37b/17, 41b/2, 
41 b/4,43b/2, 50a/14 
biz H (< Ar. bezz) Bez. 

b. 18b/6, 3la/l9, 31 b/2 [2], 
bir b. kiseye 18b/6 
bu b. 31 b/2 

gül suyıla olmış b. 3la/19 
sovuk b. 31 b/2 
b.+e 28b/3, 31b/l,39a/6 
bir b.+e 31b/1 
bir eski b.+e 39a/6 
issi b.+e 28b/3 
b.+i 35b/2, 50b/14 

arı kettân b.+i 50b/14 
kettân b.+i 35b/2 


b.+ile 23a'19, 23b/14, 28a/13, 
31 b/18 

bir b.+ile 3 lb/18 
issi b.+ile 28a/13 
kettân b.+ile 23b/14 
kettâni b.+ile 23a/19 
b.+inden 31 b/4 

yumşak kettân b.+inden 
31 b/4 
b.+ini 2b/9 

bir pare kettân b.+ini 2b/9 
boğaz Boğaz, boynun ön bölümü ve bu 
bölümü oluşturan organlar, 
b.+mda 43b/9, 45b/18 
boşal- Boşalmak, boş duruma gelmek, 
inhilal etmek, 
b.-makdan 10b/l 1 

boşan- Birdenbire ve bol bol akmak. 
b.-ur28a/10 

boy Boy otu, acı ve çok kokulu 
tohumları çemenin yapımında 
kullanılan, beyaz, sarı ve mavi 
çiçekli otsu bir bitki, çemen otu, 
boy (Foenum-graecum). 
b.+ıla 50a/l3 

b.+ıla ve gebekile kaynanmış 
su50a/18 

boya Boya, renle vermek, dış 

etkilerden korumak için eşyanın 
üzerine sürülen veya içine katılan 
renkli madde, 
b. 49a/13 

b.-yı âher49a/13 

boya- 1. Boyamak, renk vermek, 

renklendirmek, 
b.-mak 31 b/4 
b.-yalar 31 b/4, 34a/14 
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2. (Cilt hastalıkları için) Rengini 

değiştirmek. 

b.-r 49a/8 

boyan- Rengi değişmek. 

b.-mış olsa 14b/2, 20a/8 
b.-ur25a/12 
boynı krş. boyun, 
b.+da 40b/3 

boyun Boyun, gövdenin başla omuz 
arasında kalan bölgesi, krş. 

boyın. 

b. 34b/ll, 34b/12 

b. cenberinden 34b/ll, 
34b/12 
b.+da 2 a/19 
b.+m(boymn) 19b/11 
b.+ım (boynını) 28a/12,28a/15 
boz- 1. Ortadan kaldırmak, yok etmek, 
b.-alar 6b/9 

2. Kötü duruma getirmek, zarar 

vermek. 

b.-ar 28b/6 

bozıl- Ortadan kalkmak, yok olmak, 

b.-a 6a/ll 

bö Zehirli örümcek. krş. er- 

rüteylâ. 
b. 42b/13b. 

b. sokduğı 42b/13b. 
bögrek Böbrek. 

b.+e (bögrege) 1 lb/16 
böyle Böyle, bunun gibi, bu şekilde, 

b. 6a/l 1,19a/16 

b. olsa 6a/l 1. 19a/16 
bu 1. Bu (İşaret sıfatı). 

b. lb/2, 2b/6, 2b/9, 2b/14, 2b/15, 
3a/3 [2], 3a/4, 3a/15 [2], 3a/17, 
3 a/19, 3b/3 [2], 3b/7, 3b/9, 
3b/12, 3b/19, 4a/2, 4a/7, 4a/9, 


4a/12, 4a/13, 4b/17, 4b/18, 5a/4, 
5a/12, 5b/l, 5b/ll, 5b/15 [2], 
6a/10, 6a/l 8, 6b/3 [2], 6b/5, 6b/7, 
6b/15 [2], 6b/16, 7a/5, 7a/15, 
7b/2, 7b/9, 7b/10, 7b/19, 8a/4, 
8a/7, 8a/8, 8a/ll, 8a/17, 8b/4, 
8b/5 [3], 8b/6, 8b/7, 9a/1, 9a/10, 
9a/18, 9b/6, 10a/l, 10a/12, 

10a/14, 10b/8, 1 la/10, 1 la/17, 
llb/12 [2], 1 lb/16, llb/17 [2], 
12a/3, 12a/5, 12a/6, 12a/10, 

12a/l 1, 12a/17 [2], 12b/5, 12b/6, 
12b/7, 12b/19, 13a/ll, 13a/14, 
13a/16, 13a/17, 13b/12, 13b/16, 
13b/5, 14a/12, 14a/13, 14a/14 
[2], 14a/l 6, 14a/18, 14a/19, 
14b/5, 14b/7, 14b/9, 14b/15, 
14b/17, 15a/2, 15a/12, 15a/13, 
15a/l5 [2], 15b/l, 15b/10 [2], 
16b/l, 16b/5 [2], 16b/8, 16b/9, 
16b/10, 16b/17, 16b/19, 17a/3, 
17a/l 1, 17a/14, 17b/6 [2], 

17b/15, 17b/l 8, 18a/4, 18a/5, 
18a/7, 18a/9, 18a/ll, 18a/12, 
18a/l 6, 18a/18 [2], 18a/19, 

18b/12, 18b/16, 19a/l [2], 19a/9, 
19a/14, 19a/18, 19a/19, 19b/l, 
19b/6, 19b/10, 19b/14, 19b/16 
[2], 19b/17, 20a/2 [2], 20a/4, 
20a/5, 20a/14, 20b/8, 20b/9, 
2la/7, 2la/8 [2], 21a/18 [2], 
21a/19, 21 b/8 [2], 21b/12, 

21 b/16, 21b/17, 21b/18 [2], 

21b/19, 22a/6 [2], 22a/15, 

22a/17, 22b/6, 22b/15, 23a/l, 
23a/6 [2], 23a/l 1, 23b/5, 23b/6, 
23b/7, 24a/7, 24a/8, 24a/16, 
24a/18, 24a/19, 24b/8 [2], 24b/9, 
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24b/16, 25a/l, 25a/3, 25a/6, 
25a/8, 25a/10, 25a/15, 25a/18, 
25b/5, 25b/16 [2], 26a/ll, 

26a/18, 26b/4, 26b/15, 27a/4, 
27a/5, 27a/8, 27a/10 [2], 27b/7, 
27b/16, 28b/4 [2], 28b/5, 28b/6, 
28b/12, 28b/18, 29b/ll, 30b/4, 
30b/ll, 30b/13, 31b/l, 31b/2, 
31 b/4, 31 b/5 [2], 31 b/6 [2], 
31 b/14, 32a/l, 32a/2, 32b/16, 
33a/3, 3 3 a/4, 33a/16, 33b/l, 
33b/17, 34a/1, 34a/8, 34a/17 [2], 
34b/6, 35a/2, 35a/3, 35a/12, 
35b/10, 35b/14, 36a/2, 36a/16, 
36a/18, 36b/2, 36b/3, 36b/10, 
36b/l 1, 36b/19, 37a/7, 37a/8, 
37b/2, 37b/4, 38a/14 [2], 38a/15, 
38b/7, 38b/17, 39a/4, 39a/19, 
39b/4, 39b/6, 39b/10 [2], 39b/16 
[2], 40a/3, 40a/7, 40a/8, 40a/9, 
40a/14, 403/16, 40b/3, 40b/5, 
40b/7 [2], 40b/10, 40b/ll, 

40b/13 [2], 40b/'l7, 4la/2, 4la/8, 
4la/9, 41a/12, 41a/18, 41b/2, 
41 b/9, 43a/8, 43a/16, 43b/l, 
43b/2 [2], 44b/3, 44b/11, 45a/18, 
45b/1, 45b/2 [2], 45b/5, 45b/10, 
45b/19, 46a/2, 46a/4, 46a/5, 
46a/12, 46a/13, 46a/14 [2], 

46b/15, 46b/17, 47a/3 [2], 47a/9, 
47a/l 1, 47b/2 [2], 47b/4, 47b/8, 
47b/9, 48 a/4, 48b/2, 48b/5, 

49b/14, 5 lb/16, 51b/17 
b. 1 arız 28b/5 

b. arpa suymdan sonra 13a/l 1 
b. ayranım vasfını 33a/16 
b. bâbda 9a/1 
b. baş 40b/'3 


b. biz 31 b/2 

b. cerâhatda 39a/19 

b. çıkan hılt 8b/5, 8b/6 

b. çıkan hıltun azlığıla 

çoklığıla 8b/4 

b. çıkan hıltun hâline 8b/5 

b. defi nakl itmek 10a/12 

b. deva 20b/9, 38a/14 

b. devamın sıfatı 40a/9, 

47a/11 

b. devayı 18b/12, 20b/8 

b. ecilden ötrü 10b/8 

b. edviye 37b/4,4la/2 

b. edviyeden yumşak 

dögilenin 40b/l 7 

b. edviyeler 36a/2 

b. edviyeleri 40b/l 1 

b. esbâbdan 43b/l 

b. fasid ahlat 16b/8 

b. geçen ğıdâ mişillü ğıdâ 

32a/2 

b. geçen : ilâcı 28b/18 
b. geçen mişâllü 49b/14 
b. geçen müshile 26a/18 
b. geçen tedbiri 6a/l 8 
b. geçen tedbirleri 3a/l 7 
b. geçen tedbirler revası gibi 
7a/15 

b. geçen yakudan menfa'atlü 
yaku sıfatı 2la/8 
b. geçen zamândan artukda 
23 a/6 

b. ğıbb-ı hâlis sıtması issi 
14a/14 

b.. ğıdâ 13a/l7, 16b/l, 34a/8 

b. gıdalar 14b/7 

b. hadsıla bilmek dahi 7b/19 
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b. hâlde llb/17, 15b/l, 

17b/15, 21b/12, 27a/8 
b. hâllü olsa 34a/17 
b. hasta 14a/12 
b. hasta issine 46a/12 
b. hastalara 47a/3 
b. hastalığa 22a/15 
b. hastalığı getüren hıltısa 
8b/5 

b. hastalık 33b/17, 45b/l, 
45b/2, 46a/4 

b. hastalıkda 24b/9, 33b/l 
b. hastalık issine olan tedbir 
39b/16 

b. hastanun geyesisi 3 lb/4 
b. hastanun hâline 31 b/6 
b. hastanun issine 23a/1 
b. hastanun kuvveti 27a/5, 
2 8 b/6 

b. hastanun sözin 28b/4 
b. hastanun şol mevzi'lerde 
46a/5 

b. hastaya 22a/17, 28b/4 

b. hastayı 31b/14 

b. hasü sıfatı 33a/4 

b. hılt 16b/19 

b. hıltdan 39b/10, 39b/16 

b. hıltun hareketi 39b/10 

b. hılhıfi ma'denidür 19b/16 

b. iki hıltdan 41a/18 

b. iki hıltı toğıncı ğıdâdan 

40b/5 

b. iki sıtmamın birisi 25b/5 
b. iki sıtmanun birisimin 
hatan 25a/l 

b. ikisine 19b/16,19b/17 
b. ikisine müte'alik olan 
43a/16 


b. ikisinün devâsma 43b/2 
b. ikisinün yaprağıla 32b/16 
b. ikisin yiyen kişi 43a/8 
b. iki vaktda 44b/3 
b. iki vereme muvâfık olan 
' ilâcıla 37a/8 
b. 'ilâcıla4la/12 
b. ‘ ilâcun başı 40b/7 
b. 'illet 39b/6, 45b/19, 

46a/13, 46a/14 

b. 'illet issinün bedenine 
47a/3 

b.' illetde 16b/10 

b. ‘ illetden 47b/2 

b.' illete 36b/ll 

b. ‘illetlü kişilerim ta'âmma 

47a/9 

b. ‘ illetlü kişiye 47b/9 

b. issi ma' cünlardan 

virmeklik 19b/6 

b. isti' mâl 40a/7 

b. işüri harareti kesr itmekde 

fâyidesi 12b/19 

b. kan çıkduğı vaktin 47b/8 

b. kandan olan sıtmaya 

21b/18 

b. katı sunun llb/12 
b. kıyâs üzerine 25a/3, 27a/10 
b. kirütiyi 3 lb/1 
b. kitâbun cüz 5 -i evvelinde 
21b/16 

b. komak 40a/16 
b. kurşanun sıfatı 15 a/13 
b. kurşanun şâm 15 a/15 
b. mâdde 19a/18 
b. ma'cûn 19a/9,19a/14 
b. ma'cünlardan 19a/19, 

19b/l 
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b. ma'cünlaran birisine 19b/l 
b. ma‘ cünun sıfatı 48a/4 
b. maraza 3 3 a/3 
b. makale 41b/9 
b. makalede 43b/2 
b. mafbûh-ı eftimândan 
45b/10 

b. mecmu' cerâhata 36a/16 
b. mecmü'ından menfa'atlü 
46b/17 

b. melhem 4la/9 
b. melhemile 45a/18 
b. melhemün b. ' illetde ‘acıb 
assı 40b/13 [2], 
b. melhemün sıfatı 40a/14 
b. mevzi'e 36b/19 
b. mezkürât 6b/3. 6b/5 
b. mezkürâtıla 14a/13, 18a/4 
b. mezkürâtıla bile 27b/7 
b. mezkûrdan 23a/6 
b. mezkûr devâyıla 13b/5 
b. mezkürı 12a/17 
b. mezkûrlar 8a/7, 8a/8 
b. mezkûrlardan birine 
22b/15 ' 

b. mezkûr şuya 2b/9 
b. mezkûr veçhile 8a/11 
b. misâl üzerine 36b/2 
b. nemleyile bile 37b/2 
b. nesne 1 la/10, 36a/18, 
51b/16 

b. nesneler 31 b/5, 35b/10, 
38a/14, 38b/7 
b. nesnelere 35b/14 
b. nesneleri 46b/15 
b. nesnelerde 23a/l 1 
b. nesneyi 8a/17 
b. onulmak 45b/5 


b. resme 3b/3, 3b/9, 5b/ll, 
5b/15, 8a/4, 11 b/l 6, 12b/5, 
18a/12, 24b/16, 25a/15, 47b/4 
b. sebebden 2b/15, 3a/4, 
17a/l 1, 21 b/17 

b. sebebden ötrü 11 b/l 7, 
14a/19, 18a/9, 26a/l 1 
b. sebeblerden ötrü 17b/18 
b. şıfatlu 17b/6 
b. şıfatlu kanı 17b/6 
b. şıfatlu sıtma 12b/7 
b. sıtma 3a/3, 3b/19, 4b/18, 
5 a/4, 13b/12, 14a/18, 14b/5, 
18a/7, 20a/2, 2la/l9, 21b/18, 
25b/16 [2], 

b. sıtmada 13b/16, 34b/9, 
14b/17, 15a/12, 15b/10, 

16b/9, 16b/17, 18a/5, 18a/18, 
18a/19, 19b/14,20a/4,21a/7 
b. sıtmadan nesne 3a/l 5 
b. sıtma issinde 20a/14 
b. sıtma issine 4b/17, 6b/16, 
13a/16, 17a/3, 18b/16, 

19b/10, 20a/5, 21b/8, 25a/18 
b. sıtma issini 17a/14 
b. sıtmala 6a/10 
b. sıtmalar issine 12a/l 0 
b. sıtmalaruıı 'ilâcına şürû' 
iden kişi 25a/6 

b. sıtmanun evvel hâdiş 
olıcak... 21 b/19 
b. sıtmanun hudüşı 26b/4 
b. sıtmanun ' ilâcı 20a/2 
b. sıtmanun issinün kan 
almağa hâceti 3b/7 
b. sıtmanun katı çok zararı 
2 b/6 
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b. sıtmamın maddesi 18a/16, 
213/18 

b. sıtmamın mizacı 7b/10 
b. sıtmamın mu‘ âlecesinde 
12b/6 

b. sıtmanun müddeti 3b/3, 

14a/16,19a/l 

b. sıtmanun nevbeti 3a/19 

b. sıtmaya 6b/15, 14b/15, 

15a/15, 22a/6, 30b/13 

b. sıtmayı 15a/2, 27a/10 

b. su 21a/18 

b. su içinde 35a/2 

b. sularuii birisile 35a/3 

b. şüretde 3 6b/10 

b. şuyı 2b/14 

b. süfüfun sıfatı 3 8b/17 

b. şarâb 16b/5 

b. şarâb sıfatı 22b/6 

b. şarâbun âşkâre menfa'ati 

16b/5 

b. şatr-ı ğıb 25a/10 
b. şerbet 12a/3, 12a/6,19a/l 
b. şerbetlerden 12a/5 
b. şörvâyı 13a/14 
b. ta'âmı 28b/12 
b. tabi' atlu nesne 32a/l 
b. tabi'atlu nesneler 7b/2, 
27b/16 

b. tabi'atlu nesnelerden 5b/l, 
40b/7 

b. tabi'atlu nesneler gibi 
46a/2 

b. tabi' atlu şerbetile 7b/9 
b. tarîk üzerine 37a/7 
b. tedbir 3a/15, 3b/12, 

18a/19, 3 lb/6 
b. tedbire 47b/2 


b. tedbiri 7a/5, 14a/14 
b. tedbirde 3a/3, 6b/7, 24a/7, 
30b/4, 31 b/5 
b. tedbir olma 24b/8 
b. tedbir olsa34a/17 
b. tedbir üzerine ola 9a/l 8 
b. tiz olan hastalığun tabakâtı 
9b/6 

b. uzun hastalıklarda lOa/1 
b. üçinci gün dahi 4a/12 
b. üçinci makale lb/2 
b. vakt 30b/l 1, 34a/l, 44b/l 1 
b. vakti 26b/15 

b. vaktin 10a/14, 18a/ll, 

18a/l8, 24a/8, 27a/4, 35a/12, 
40a/8,40b/10, 45b/2,51b/17 
b. vaşflu süci 12a/l 1 
b. veçhile 25a/8 
b. veçhile istifrâğ 8b/7 
b. veçhile itmek 9a/10 
b. veçhile olsa 1 lb/12,41b/2 
b. veçhile tedbir 40a/3 
b. verem 34b/6 

b. veremlerden bir nesne 
41 a/8 

b. veremlere 36b/3 
b. veremün evveli 39b/4 
b. yukaru meyil eyleyen 
15b/l 0 

b. zeytile 48b/5 
b. zımâdıla 3 8 a/15 
b. zımâdun sıfatı 39a/4 
b. zikir olanlar 4a/2 
b. zikr itdügümüz tabi' at habs 
idenleri 29b/11 

her birisini b. edviyenün 
48b/2 

2. Bu (İşaret zamiri). 
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b. 5b/15, 6b/3, 7b/17, 12a/5, 
15b/6, 15b/8, 18b/16, 20b/13, 
21b/l 1, 22a/6, 26a/5, 29a/10, 
29a/17, 31 a/10, 32b/6, 32b/8, 
33a/l 1, 36a/14, 39a/10, 44a/15, 
45a/13, 46a/2, 46a/14, 49/alO 
b. ardınca 46a/2 
b. dahi 12a/5, 21 b/11,22a/6 
b. ğadar 32b/6 
b. kadar 45a/13, 49a/16 
b. mikdârca 7b/l 7 
hâl b. ola29a/17 
hâl b. olsa 6b/'3, 15b/6, 

29a/10, 33a/l 1 

b.+dur 5a/6, 5a/7, 5b/3, 5b/6, 
5b/I2, 5b/17, 5b/18, 5b/19, 6a/2, 
6a/10, 6b/4, 6b/9, 6b/16, 7a 16 , 
7b/11, 8b/7, 9b/4, 10a/4, 10a/10, 
10a/17, 10b/13, 10b/17, 10b/19, 

1 la/2, 11 a/4, 1 la/5, 1 la/6, 1 la/8, 

1 la/13, 1 la/15, 1 la/l 7, 1 la/19, 

I la/20, 11 a/22, 11 b/4, 11 b/7, 

II b/9, llb/11, 12a/10, 12a/13, 
12a/14, 12b/7, 12b/U, 13b/l, 
13b/5, 14a/4, 14a/'19, 14b/l, 
14b/2, 14b/8, 14b/14, 14b/16, 
14b/17, 14b/19, 15a/l, 15a/10, 
15a/13, 15a/16, 15b/7, 15b/10, 
15b/13, 15b/15, 15b/20, 16a/7, 


16a/9, 

16a/17, 16b/10, 

16b/13, 

16b/19, 

17a/l, 17a/2, 

17a/4, 

17a/9, 

17b/l, 17b/3, 

17b/5, 

17b/9, 

18a/5, 18a/9, 

18a/l 6, 

18b/2, 

18b/12, 18b/16, 

18b/17, 

19a/2, 

19a/4. 19a/10, 

19a/13, 

19a/14, 

19a/19, 19b/8, 

19b/14, 

20a/4, 

20a/8, 20a/l 1, 

20b/1, 

20b/2, 

20b/5, 20b/11, 

20b/15, 


20b/18, 21a/5, 2la/8, 21a/16, 
21 b/1, 21b/6, 21b/8, 22a/5, 

22a/7, 22a/13, 22a/15, 22a/17, 
22b/6, 22b/'12, 22b/14, 22b/15, 
23a/'l, 23a/6, 23a/7, 23b/4, 23b/7, 
23b/l 7, 24a/3, 24a/9, 24a/14, 
24a/'19, 24b/'1, 24b/8, 24b/12, 
25a/6, 25a/'15, 25a/18, 25b/3, 
25b/12, 26a/3, 26a/9, 26b/14, 
26b/15, 27a/1, 27a/4, 27a/17, 
27a/19, 28a/6, 28a/ll, 28b/14, 
29a/10, 29b/16, 29a/17, 30a/3, 
30a/8, 30a/11, 30a/14, 30b/l, 
30b/3, 30b/5, 31 b/5, 31b/8, 
32a/6, 32b/6, 33a/4, 33a/ll, 
33a/14, 33b/19, 34b/3, 34b/10, 
35a/5, 35a/9, 35a/12, 35a/15, 
35a/17, 35b/15, 35b/18, 36b/2, 
36b/5, 36b/17, 37b/2, 37b/4, 
37b/5, 38a/10, 38b/18, 39a/4, 
39a/7, 39a/11, 39b/l, 39b/4, 
39b/7, 39b/9, 39b/12, 39b/16, 
40a/14, 40a/17, 40a/4, 40a/8, 
40a/9, 40b/9, 40b/14, 41a/l, 
4la/7, 41a/10, 41a/ll, 43b/3, 
43 b/17, 44b/4, 45a/7, 46a/5, 
46a/14, 46a/17, 46b/9, 47a/6, 
47a/10, 47a/17, 47b/2, 47b/3, 
47b/6, 48a/4, 48a/18, 49a/ll, 
49b/7, 49b/10, 49b/16, 50a/15, 
50b/l 1, 50b/13, 50b/15, 5la/12 
b.+na 19b/11, 28b/18, 33a/19, 
35a/15, 35a'19, 35b/8, 36b/9, 
38a/l 

b.+nda 37b/13 

b.+ndan 3b/ll, 5a/13, 6a/14, 
9b/8, 9b/17, 10a/12, 10b/14, 

13a/12, 14b/10, 14b/ll, 16a/l, 
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\lal\l, 18b/8, 18b/19, 20a/7, 
20a/10, 20b/9, 22b/2, 22b/3, 
25a/16, 26a/4, 26a/17, 27a/4, 
29a/3, 3 lb/12, 31b/18, 32b/18, 
33a/l, 33a/ll, 34b/9, 35a/+, 
36b/12, 38a/4, 41a/4, 43b/10, 
45a/18, 45b/9, 46a/10, 46a/ll, 
46b/7, 48a/12, 5 la/5, 51b/4, 
51 b/18 


b.+nuii mecmü c mdan eyü 
47a/1 

b.+nun misâli 25a/9, 27a/1 
b.+nun mu 1 âlecesi 38a/2 
b.+nun sebebile 17b/17 
b.+nun sıfatı 50b/16 
b.+nun şerhi 25a/5 
b.+nun zevali 38a/l 
b.+nunıla 19a/17, 20a/8, 23a/7, 


b.+m 20a/13, 20b/12, 22a/3, 
22b/17, 29a/9, 34a/6, 37a/13, 
48a/13, 51 b/16 

b.+nun 2a/3, 5a/4, 10a/4, 17b/1" 7 , 
20b/14, 20b/16, 23b/10, 23b/13, 
24a/18, 24b/12, 25a/5, 25a/9, 
26b/5, 26b/13, 26b/14, 27a/1, 
27a/2, 28b/10, 29a/4, 36b/ll, 
36b/13, 36b/15, 36b/16, 37a/10, 
38a/l, 38a/2, 40b/4, 47a/1,47b/5, 
50b/16 


24b/14, 27a/2, 27b/6, 27b/9, 
29b/9, 30b/2, 32a/5, 35b/2, 

38a/17, 40b/19, 47a/18 
buçuk Buçuk, yarım. 

b. 16a/5, 16a/ll, 18b/10, 19a/3, 
20b/6, 2 la/2, 22b/7, 22b/8, 

22b/13, 23b/12, 24a/16, 28a/7, 
33b/6, 33b/7, 35a/7, 38b/19, 
39b/13, 43b/19, 46b/4, 46b/12, 
46b/14, 47b/16, 47b/18, 49a/3, 
49b/6 


b.+nuii' aksi 2a/3 
b.+nun ardınca 5a/4, 23b/10 
b.+nuii âşkâre menfa' ati 

28b/10 

b.+nuii beyânı 10a/4, 20b/14, 
24b/12, 47b/5 

b.+nuii çok menfa' ati 24a/18 
b.+nuii devâsı 27a/2, 36b/l 1 
b.+nun devâsmda 37a/10 
b.+nuii devâsı tedbirinde 

26b/5 

b.+nuii hudûşı 36b/15, 36b/16 
b.+nuii içinde 20b/16 
b.+nuii 'ilâcı 26b/14, 29a/4, 
40b/4 

b.+nun ' ilâcı mişillü 26b/l 3 
b.+nuii' ilâcını 36b/13 
b.+nuii küllin 23b/13 


bir b. ntıl 22b/7 

bir b. ükıye sirkengübin 

16a/5,16a/l 1 

bir b. vakıyye sirkengübin 
24a/16 

b. dirhem çivit tohumı 47b/16 
b. dirhem kâbili helile 2la/2 
b. dirhem nefti duz 18b/10 
b. dirhem tabâşir 22b/13, 
23b/12 

b. mişkâlden bir dirheme 
19a/3 

b. ntıl ekşi utrunc suyı 22b/8 
her birinden bir b. dânik 
20b/6 

her birinden bir b. dirhem 
28a/7, 33b/6, 35a/7, 39b/13, 
46b/12,49a/3 
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her birinden bir b. vukuye 
49b/6 

hindüstân tuzı bir b. dirhem 
38b/19 

iki b. dirhemden üç dirheme 
47b/18 

kâfur b. dirhem 33b/7 
laden iki b. dirhem 46b/4 
mayâ-höş enâr suym b. rıtıl 
22b/8 

otuz iki b. dirhem 43b/19 
şakif sirkesi bir b. vakıye 
46b/14 

budak Budak, dal, ince dal, filiz. 

b.+ı (budağı) 30b/16, 37b/l, 
44a/9,49a/13 

bâğ mersini b.+ı ucı gibi 
30b/16 

delüce bakla b.+ı suyıla 37b/l 
enâr b.+ı 44a/9 
kara incir b.+ı ucı 49a/l 3 
b.+ı (budakı) 19a/5, 29b/1 
belesân b.+ı 19a/5 
tohmeken b.+ı 29b/1 
b.+ın (budakm) 22a/l 1 
bakla b.+m 22a/l 1 

buğday Buğday, buğdaygillerin örnek 
bitkisi (Triticum) ve bu bitkinin 
başaktan ayrılıp öğütülmesiyle 
elde edilen tanesi, 
b. 2b/18, 4b/10, 5a/8, 16a/18, 
22b/16, 3la/5, 35a/10, 35b/19, 
44a/11, 45b/16 
ak b. um 3la/5 
arı b. etmeği 5a/8 
arpa b. kavudı 16a/l 8 
b. kavudıla 22b/16 
b. kavudın 4b/10 


b. kavudım 2b/18 
b. um gibi 35a/10, 35b/19 
b. unm 44a/11 
b. um özinden 45b/16 
buğı Buğu, su buharı. 

b.+la 43a/8 [2], 
buğlık Hamam. 

b.+a (buğlığa) 33a/10 
b.+da 34a/3 

buhar (Ar.) Buhar; eski tıp anlayışına 
göre gıdaların hazmından sonra 
vücutta atık hâlde kalan ve 
gözeneklerden, deliklerden 
atılması gerekirken atılamayıp 
azalarda serbest hâlde dolaşarak 
hastalıklara sebep olan yeller, 
b. 26b/12 

issi b. 26b/12 
b.+ı 27b/14 

buhâri (< Ar. buhâri) Buhar ile ilgili, 
buhardan kaynaklanan. krş. 

buhar, 
b. 37b/18 

b. yildendür 37b/18 

buhran (Ar.) Hastalığın en ağır ve 
tehlikeli evresi, bünyenin 

hastalığı yapan maddeyle 

çekiştiği dönem. 

b. 24a/10, 24a/11, 24a/12, 28b/19 
[2], 29b/9 

b. ‘ alâmeti 28b/19 
b. sebebile 29b/9 
b. sebebinden 28b/19 
b.+ı 23b/5, 24a/7, 24a/9 

maddemin bişmesi ve b.+ı 
23b/5 
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Bukrât (< Ar. bükrât < Yun. 

hippocrates) Hekim adı, 
Hipokrat. 
b. llb/12, 13a/17 
bükül (Ar.) Sebzeler, otlar, 
b.+larıla 23a/4 

vaşf itdügiimüz b.+lanla 
düzilmiş 23 a/4 

bul- 1. Bulmak, bir şeyi elde etmek, 
b.-a 30b/2 

kuvvet b.-a 30b/2 
b.-alar 47b/3 

salâh b.-alar 47b/3 
b.-mazsın 10a/3 

halâs b.-mazsm 10a/3 
b.-alar 47b/3 

salâh b.-alar 47b/3 
b.-ur 17b/18 

kuvvet b.-ur 17b/18 

2. Bir şey, bir kimse veya 
durumla karşılaşmak. 

b.-a 25b/15 
b.-an 12a/13 

başında ağırlık b.-an kişiyi 
12a/13 

b.-sa 5b/19, 6a/2, 6a/5 [2], 6a/6, 
15b/7, 23a/18,29a/4 

3. Ortaya koymak, ortaya 
çıkarmak. 

b.-san 45b/7 

bulrn- Bulunmak, mevcut olmak. 

b.-masa 17b/14, 38a/9 
buna- Bozulmak. 

b.-ya 35b/18 
buncılaym 

Bunun gibi, böyle, 
b. 10a/4, 23a/16, 25a/3 
b.+durl la/18, 1 lb/10,45b/3 


bunlar Bunlar, bu zamirinin çokluk 
biçimi. 

b. 14a/9, 36a/8, 45b/18, 47b/15 
b. menzilinde olan 
nesnelerden 47b/15 
b.+a 3a/11 [2], 4a/16, 6a/3, 

9b/19, 13a/16, 14a/9, 15b/12, 
18a/4, 21a/13, 22a/14, 22b/18, 
23a/13, 26b/9, 3laJU, 3la/l7, 
34b/2, 35a/l 1, 35b/13, 36b/18, 
38a/6, 39a/3, 40a/6, 43b/13, 
45b/4, 46a/8, 47b/1 

b.+a benzer 26b/9, 39a/3, 
40a/6,45b/4 

b.+a benzer nesne 4a/16, 
6a/3, 18a/4, 38a/6,46a/8 
b.+a benzer nesnedür 34b/2 
b.+a benzer nesne gibi 3a/l 1 
b.+a benzer nesneden 23a/13 
b.+a benzer nesnele 14a/9 
b.+a benzer nesneler 15b/12, 
21a/13, 22b/18, 31a/ll, 

36b/18 

b.+a benzer nesneler gibi 
35b/13 

b.+a benzer nesnelerde 47b/l 
b.+a benzer nesnelerde 
düzilmiş helva 3la/17 
b.+a benzer nesnelerde 
düzirmiş müzevvere 43b/13 
b.+a benzer nesneler şuyıla 
35a/ll 

b.+a benzer nesneler şörvâsı 
22a/14 

b.+a benzer sıtma gibi 9b/19 
b.+a benzer sovuk ğıdâlarıla 
13a/l 6 

b.+dan 9b/15 
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b.+dan gayrı hâzır olanı 
9b/15 
b.+ı 47b/2 
b.+un 22a/5, 46b/5 
b.+un eriyenin 46b/5 
b.+un muktezâsmca 22a/5 
b.+unıla 51 b/14 

bûrak (Ar.) Boraks, krş. büre. 
b. 47a/12 

natrim ya'ni b.-ı ermeni, krş. 
büre-i ermem, natrün 47a/12 
b.+ıla 48b/l 

büre (Far.) Çoğunlukla kuyumcuların 
kullandıkları tuza benzer bir 
madde, boraks, krş. bûrak. 
b. 49a/14, 50a/7, 50b/5, 50b/10, 
5 la/l 7 

b.-i ermeni “Ermeni kili, bir 
tür boraks, sodyum 
bikarbonat”, krş. bürak-ı 
ermeni, natrün 50a/7 

natrün -1 ahmer ya' ni 
kızıl b.-i ermeni 
büresin 50a/7 
b.+le 49a/15 
b.+sin 50a/7 

natrün-ı ahmer ya'ni kızıl 
büre-i ermeni b.+sin 50a/7 
burun Burun, koklama ve solunum 

organı. 

b.+ı (bumı) 28a/ll 
b.+ma (bununa) Sa^, 7a/7, 
24a/4, 27b/12, 28a/15, 3 lb/3 
b.+ını (bumım) 28a/15, 29b/19 
biiri- Bürümek, samıak, örtmek. 

b.-yeler 3a/5, 3a/10 
büstî eriigi 

Bir çeşit erik. 


b. 33a/18 

büşürü'ş-şığar 

(Ar.) Küçük çıbanlar, sivilceler, 
krş. haşaf, şerye. 
b. 41b/17 

büyi- krş. büyü-. 

b.-se 39a/16 

büyü- Büyümek, organizmanın 

bütününde veya bu bütünün bir 
bölümünde, boyutlar artmak, 
irileşmek, eskisinden büyük 
duruma gelmek, krş. büyi-. 
b.-mekdedür 42a/7 
b.-r41a/10 

büyük 1. Büyük, küçük karşıtı. 

b. 17b/12, 22b/6, 24b/6, 36b/6, 
.39b/2 

ağzı b. bir kaba 24b/6 
b. keçi eti gibi 17b/12 
b. olsa 36b/6 
b. tamarlar 39b/2 
otuz dâne datlu b. erük 22b/6 
2. (Nabız için) Güçlü, hızlı, 
b. 16a/l 

b. olmak 16a/1 

büyüklik 

(Nabız için) Güçlülük, hızlılık, 
b.+ice (büyükligice) 17b/2 
b.+ice degül 17b/2 

büzür (Ar.) Tohumlar, ekilecek taneler, 
b. 24a/16 

b. bile 24a/16 
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C 

Câlınüs Antik Roraa’nm büyük 
hekimlerinden Galenos, Galen, 
c. 3b/3,17a/7, 48a/15 

ayâric-i C. ‘‘Hekim Galen 
macunu” 48a/15 

cân (Far.) Can, insan ve hayvanın 
hayat belirtisi, 
c. 27a/9 

c. olıcı kuvvet 27a/9 

canavar (< Far. cânâver) Yabani, yırtıcı 
hayvan, 
c, 43a/2 

dörd ayaklu c. deri 43a/2 
cânib (Ar.) Yan, taraf, yön, cihet, 
c.+inden 39b/5 

hastamın c.+inden 39b/5 
câveşir (< Far. gâvşir) Çavşır bitkisi 
(Opoponax chirorium) ve bu 
bitkinin reçinesi, 
c. 39a/12 

cebeli (< Ar. cebeli) krş. cebeli, 
c. I9a/U 

fevtenec-i c. krş. fevtenec-i 
cebeli 19a/11 

cebeli (Ar.) Dağa ait, dağla ilgili, 
c. 48a/3 

fevtenec-i c. “Dağ yarpuzu” 
48a/3 

cebsin (Far.) Alçı, kalsiyum sülfat, 
c. 43a/12 

c. ya c ni ak şeffaf daş 43a/12 
cem' (Ar.) Toplama, bir araya getirme; 
toplanma. 

c. 25a/13, 34b/6, 34b/7, 35b/15, 
36a/ll, 36a/13, 36b/l,45a/18 


c. iderdi 36a/ll, 36a/13, 
36b/l 

c. itmeğe 35b/15 

c. olsa 34b/6, 34b/7, 36b/l, 

45a/18 

c. olupdur 25a/13 
cemi' (Ar.) Hep, bütün; hepsi. 

c. 2b/11, 3a/16, 7a/ll, 7b/16, 
8a/4, 9a/5, 9a/18, 10b/16, 1 la/18, 
12a/17, 12b/7, 13a/17, 14a/12, 
14a/19, 16b/8, 19a/12, 21b/8, 
21 b/9, 22b/6, 26a/8, 27a/17, 
28a/12, 3la/17, 33a/12, 33b/19, 
36b/2,48a/l 7 

c. balgam toğurur 
nesnelerden 21 b/9 
c. hastalığa 7b/16 
c. hastalıklarda 8a/4 
c. hastalıkun gıdası şerbeti 
tedbiri 12a/17 
c. hastalıkun istifrâğı 9a/18 
c. hastalıkun tedbiri 1 la/18 
c.-i ahvâlde 12b/7 
c.-i a' zâsma 2b/ll 
c.-i bedene 9a/5, 10b/16, 
16b/8 

c.-i bedenin 26a/8 

c.-i bedenine 7a/ll, 27a/17 

c.-i bedeni ovmağıla 28a/12 

c.-i envâ c 8a/10 

c.-i enva' -ı hastalık 8a/9 

c.-i hâlde 14a/19 

c.-i hâl üzerine 33b/19 

c.-i hârr u yâbis ya'ni issi 

kun ğıdâlardan 3 la/17 

c. sıtmalu kişilere 13a/l7 

c. tiz acı nesnelerden ğıdâdan 

ve ğayrısmdan 14a/12 
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c. vaşf itdügümüzi 48a/17 
c. veremlerüii tedbiri 36b/2 
c. yaş yimişden 21 b/8 
c. yidügi 33a/12 
c. zikir olan tedbirleri 3a/I6 
c.+in 15a/14, 18b/19, 19a/7, 

20b/3, 20b/7, 2 la/3, 2 la/11, 
26a/3, 2 7b/10, 28a/8, 32a/9, 
32a/14, 32b/2, 33b/7, 35a/7, 
37b/l, 37b/7, 37b/15, 39a/l, 
39a/9, 39a/13, 39b/14, 44b/14, 
46b/12, 48a/8, 48b/9, 48b/16, 
49a/3, 49a/6, 49b/3, 50a/l, 

50a/l 1, 50b/10, 5la/8, 51a/14, 
5la/l8, 51 b/3, 51 b/9, 51 b/l3 
c.+ini 18b/6, 33a/6 

cenber (< Far. çenber) Çember, daire, 
halka. 

c.+inden 34b/l 1, 34b/12 

boyun c.+inden 34b/l 1, 
34b/12 

cend-i bâdester 

(Ar.) krş. cend-i bâdester 43a/10 
cend-i bâdester 

(Ar.) Kunduztaşağı otu/kökü 
(Ferala alaeochytris) ve bundan 
elde edilen bir tür zamk, macun, 
krş. cend-i bâdester 
c. 27b/l 

cerâhat (Ar.) Yara, yara akıntısı, irin. krş. 
cirâhat. 
c.+a 36a/16 

bu mecmu 1 c.+a 36a/16 
c.+da 39a'19 
bu c.+da 39a/19 
c.+dur 34b/2 


cercir (< Ar. circir, cercer) Su teresi 
(Nastrutium officinale). krş. 

circir, şahtere, 
c. 46a/2 

c. gibi ya c ni şahtere 46a'2 
cereb (Ar.) Uyuz hastalığı, krş. uyuz, 
c. 41 b/15 

cevâriş (Far.) Daha çok mide 
rahatsızlıkları ve hazım 
problemleri için kullanılan bir 
grup macunun genel adı. 
c. 5b/9 

c.-i cevzi 5b/9 
c.+i 5b/8,2 lb/11 
alma c.+i 5b/8 
şeker c.+i 21 b/11 
c.+in 5b/16 

kimlün c.+in 5b/16 
cevav (< Far. cev-âb) krş. cevâv. 

c.2b/17, 9b/13,22b/15 
cevâv (< Far. cev-âb) Arpa suyu ve 
bununla yapılan bir tür yemek, 
c. 23a/14, 23 a/l 8, 23b/10, 

25a/15, 35b/7,43b/8 
c.+ı 22a/19, 22b/2, 23a/3, 

23a/15, 23a/17, 3 lb/11 

arpa c.+ı 22a/19, 22b/2, 23a/3 
haşhâşıla c unnâbıla bişmiş 
c.+ı 3 lb/11 
c.+ın 40a/2 

arpa c.+m 40a/2 

cevher (Ar.) Öz, esas, asıl, maya, 
madde, unsur, 
c. 47b/6 

c.-i a' zâ “Organın özü, esası” 
47b/6 
c.+i 36b/8 
c.+inde 10b/12 
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cevherlü Özlü, maddeli, unsurlu, 
c. 19b/8 

galiz c. gıdalardan 19b/8 

cevz-i buvâ 

(< Ar. cevz-i bewâ) Küçük 
Hindistan cevizi (Myristica 
fragrans). 
c. 48a/7 

cevz-i cendüm 

(< Ar.-Far. cevz-i gendüm) Sığır 

mantarı. 

c. 49a/5 

cevzi (Ar.) Cevize ait, cevizle ilgili, 
c. 5b/9 

cevâriş-i c. “Ceviz terkibi” 
5b/9 

cezb (Ar.) Kendine çekme, 
c. 15a/2 

c. idici kuvvet 15a/2 
cidden (Ar.) Ciddi olarak, gerçekten, 
c. 49a/8 

ciğer (Far.) Karaciğer, krş. çiger. 
c. 9a/13, llb/8, 19b/15 
c. tarafına 9a/13 
c.+de 12b/18, 21a/15 
c.+e llb/15, 13 a/8, 13a/12, 

15b/4, 19b/14 
c.+i 21 a/l8, 23b/13 
c.+in 24a/17 

c.+in salâhı 24a/17 
c.+lerde 1 la/12 
c.+ün 9a/14, 9a/15, 15b/15 
c.+ün arkası üzerine 9a/14 
c.+ün dibine 9a/15 
c.+ün üstine 15b/l 5 
cima' (Ar.) Cinsî münasebet, 
c. 7a/16 

c.+dan 7a/16, 30b/19 


cirâhat (Ar.) Yara, yara akıntısı, irin. krş. 
cerahat, 
c. 42b/1 

bedenün bir nesne üzülmegile 
bile olan c. 42b/l 
c.+ları 36a/18 
c.+ler 42a/16 [2],42a/17 
karışık c.+ler 42a/17 
mürekkeb c.+ler 42a/l6 
yaluiiuz c.+ler 42a/l 6 

cirâbatlu 

Açık yarası olan, yaralı, akıntılı, 

irinli. 

c. 12a/2 

c. ider 12a/2 

circir (< Ar. circir, cercer) Su teresi 
(Nasturtium offıcinale). krş. 

cercir, kerdeme. 
c. 48b/10 

c. tohmı ya'ni kerdeme 
48b/10 

cism (Ar.) Cisim, 
c.+dür 38a/8 

denizden çıkar c.+dür 38a/8 

civâ (< Far. cive) krş. cive. 
c. 51a/15 

ol. c. 51a/15 

cive (Far.) Cıva, gümüş renginde bir 
element (simgesi Hg). 
c. 43a/13 [2] 

c. içen ve kulağına c. dökilen 
43a/13 [2] 

cüdere (< Ar. cüderi) İrinli kabarcıklar 
dökerek yüzde izler bırakan, 
ateşli, ağır ve bulaşıcık bir 
hastalık, çiçek hastalığı, 
c. 41 b/14 
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c.-yi kumh “Çiçek hastalığı 
sebebiyle ortaya çıkan 
yaralar”, krş. başbert 41b/14 

cülcülân 

(Ar.) Kişniş, maydanozgillerden, 
yapraklan maydanozu andıran, 
tüysüz, bir yıllık ve otsu bir bitki 
(Coriandrum sativum) ve bu 
bitkinin baharat olarak kullanılan 
kurutulmuş meyvesi veya 
tohumu, krş. sümsüm. 
c. 51 b/12 

sümsüm ya'ni e. 51b/12 

cülendibîn 

(< Far. gül-engübin) Gül ve 
baldan yapılan bir çeşit macun, 
gülbeşeker, krş. gül-engübm. 
c. 20a 16, 20a/9, 20a/15, 20b/13, 
20b/14, 20b/17, 21 b/7, 25b/18, 
25b/19, 26a/13 
c. gibi 26a/13 
c. içinde 20b/14 
yidi dirhem vezni c. 20a/6 
c.+i 48a/2 

bal c.+i 48a/2 

c.+ile 19b/3, 20b/17, 2 la/4, 
26a/5, 26b/7 

cüllâb (Ar. cüllâb < Far. gül-âb) Gül 
suyu; yumurta akı ve gül suyıı ile 
yapılan bir tür şeker, 
c. 4a/15, 4b/11, 6b/12, 7b/1, 
9b/11 [2], 10a/13, 10a/19, 10b/4, 
llb/18, 12a/4, 12b/16, 22a/18, 
23b/2, 24a/8, 25a/16, 3 la/2, 
31b/13,32a/3 

c. gibi 7b/1, 9b/l 1, 10a/13, 
10b/4, llb/18 
c. karışmış su gibi 9b/l 1 


c.+dan 33a/13 

c.+ıla 4b/8, 9b/12, 15b/19, 22a/8, 
22b/1, 22b/4, 23b/8, 23b/ll, 

25b/1, 28a/8, 29a/9 
birez c.+ıla 23b/l 1 
iki dirhem vezni c.+ıla 28a/8 
kabı soyılmış c.+ıla 29a/9 
on dirhem c.+ıla 23b/8 
cülnâr (Ar. < Far. gülnâı) Gülnar, 

yabani nar ağacı ve bunun çiçeği 
(Puııica granatum). 
c. 3 7b/15 

ciiz 3 1 . Cüz, bir bütünü oluşturan 

bölümlerden her biri, kısım, 

parça, fasikül. 
c. 4a/17, 21b/16, 41 b/6 
c.-i evvelden 4a/17 
c.-i evvelinde 21 b/l 6 
c.-i şâniden 41 b/6 
c.+üde 50b/10 
2. Az miktar, biraz, 
c. 27b/5, 27b/6, 36a/10, 37a/19, 
37b/1, 37b/13, 37b/15, 40a/10, 
40a/11, 49b/4, 50b/10, 51 b/6 
acı kust altı cüz 3 üde bir c. 
50b/10 
bir c. 40a/l 1 

bir c. süsen yaprağı 37b/13 
biire yarım c. 50b/10 
her birinden bir c. 37b/15, 
37a/19, 40a/10, 51 b/6 
iki c. gül yağı 27b/6 
kâkiyâ yarım c. 37b/l 
natrün iki c. 49b/4 
rub' c. züfa 36a/10 
rubu' c. müm 40a/11 
şiyâf-ı mâmişâ bir c. 50b/10 
üç c. gül suyı 27b/5 
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yarım c. karabaldırdı 36a/10 
zencâr bir c. 49b/4 

cüzam (Ar.) Cüzzam hastalığı, lepra, 
c. 41 b/12, 45b/1 
c.+un 45b/6 

c.+un ewel hadis olduğm 
45b/6 
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ç 

çabala- Çırpınmak, kıvranmak, 
ç.-sa 15a/l 8 

çağır- Çağırmak, birinin gelmesini 
kendisine yüksek sesle söylemek, 
seslenmek, 
ç.-mağıla 24a/7 
çalkkoyun 

Yüzüstü, 
ç. 4b/6,4b/12 

çam Çam, dört mevsim yeşil 
kalabilen, iğne yapraklı bir 
orman ağacı (Pinus). 
ç. 47a/15 

ç. ağacı yaprağı 47a/15 
çanak Toprak, metal vb. bir maddeden 
yapılmış yayvan, çukurca kap. 
ç. 24a/2 
taş ç. 24a/2 
ç.+a (çanaka) 34a/l 1 
birç.+a 34a/11 
ç.+lar 34a/15 

sovuk sulu ç.+lar 34a/15 
ç.+lara 30b/14 

sırça ç.+lara 30b/. 
çehre Görünüm, 
ç.+si 1 la/l 

bedenün ç.+si i' tibârınca 
1 la/l 

çek- 1. Bir şeyi tutup kendine veya 
başka bir yöne doğru yürütmek, 
ç.-megiçün 12b/13 
2. Sıkıntıya uğramak, güçlükle 
karşılaşmak, 
ç.-er 8b/l, 8b/3 

zahmet ç.-er 8b/l, 8b/3 
ç.-mez 15a/I0 


zahmet ç.-mez 15a/10 
3. Tedavi amacıyla şişe, ilaç vb. 
uygulamak, 
ç.-eler 34b/7 

şişe ç.- “Hacamat şişesini 
kullanmak, kan çekmek” 
34b/7 

şişe ç.-eler 34b/7 
ç.-megile 36b/12 

deriii şişe ç.-megile 36b/12 
ç.-meyeler 46a/16 

şişe ç.-meyeler 46a/16 
çekil- Çekilmek, bulunulan yerden 
başka bir yere geçmek, 
ç.-e 30a/10 
ç.-ür 50b/12 
çekiş- Kasılmak. 

ç.-mekleri 6a/16 
çekürdek 

Çekirdek, etli meyvelerin içinde 
bir veya birden çok bulunan, 
çoğu sert bir kabukla kaplı 
tohum. 

ç.+i (çekirdeği) 4b/11, 7a/7, 
17a/18, 18 b/3, 2 la/3, 22b/4, 
24b/2, 28a/l, 28a/6, 28a/8, 

3la/l6, 3lb/12, 32a/3, 32a/6 [3], 

32a/7, 32a/li, 32a/12, 32a/19 
[3], 33b/5, 37a/l, 49b/19, 50b/17, 
50b/'18 

ayva ç.+i içi 28a/8, 32a/7, 
32a/12 

ayva ç.+i için 3 2a/19 
ayva ç.+i lu c âbı 22b/4, 28a/1 
ayva ç.+i lu‘ âbıla 32a/3 
ç.+i çıkmış datlu bâdemile 
17a/l 8 
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ç.+i çıkmış horasan üzümi 

çetlemük 

5 Ob/18 


Çitlembik, kara ağaçgillerden. 

ç.+i çıkmış horasan üzümi 


düz kabuklu, kerestesi sert ve 

18b/3, 24b/2 


dayanıklı bir ağaç, çıtlık, 

datlu kabak ç.+i içile 3la/16 


menengiç (Celtis) ve bu ağacın 

hıyar ç.+i içi 32a/6 


mercimekten büyük, yuvarlak, 

horasan üzümi ç.+i çıkmış 


buruk lezzette meyvesi. 

21a/3 


ç. 21 b/10, 50a/13, 50a/9 

kabak ç.+i gibi 37a/l 


ç. içile 21 b/10 

kabak ç.+i içi 28a/6, 32a/6, 


ç. sakızıla 50a/13 

32a/l 1,33b/5 


yaşıl ç. sakızıla 50a/9 

kabak ç.+i için 32a/19 

çevre 

Etraf. 

kabak ç.+i yağı 7a/7 


ç.+sinde 24a/l 

kabak ç.+i yağıla 4b/11 


veremün ç.+sindeki deri 

kabak ç.+i yağın 3 lb/12 


36b/9 

kabı soyılmış kavun ç.+i 


ç.+sindeki 36b/9 

49b/19 

çeyne- 

Çiğnemek, bir şeyi ağza alıp 

kavun ç.+i içi 32a/6 


ezmek, öğütmek. 

şaru helile ç.+i çıkmış 50b/17 


ç.-ye 25b/18 

şmhıyâr ç.+i içi 32a/19 

çıban 

Vücudun herhangi bir yerinde 

temr-i hindi ç.+i çıkmış 


oluşan ve çoğu, deride veya deri 

50b/17 


altında şişkinlik, kızartı, ağrı ve 

ç.+ile (çekürdegile) 28b/17, 


ateş ile kendini gösteren irin 

32b/12 


birikimi. 

kabak ç.+ile 2b/12,28b/17 


ç.+ları 36a/18 

çekürge 

çıbtık 

Çubuk, körpe dal. 

Çekirge, düz kanatlılardan, uzun 


ç.+ı (çıbuğı) 44a/9, 51 b/6 

olan art bacaklarına dayanarak 


bağ ç.+ı “Asma dalı, asma 

uzağa sıçrayabilen, birçok türü 


fidesi” 44a/9, 51 b/6 

olan bir böcek (Acridium). 

çığıd 

krş. kara çığıd. 

ç. 42b/14 


ç. 42a/8 

ç. sokduğı 42b/14 

çık- 

1. Çıkmak, içeriden dışarıya 

çemenlü 


doğru hareket etmek. 

Çimenli, çimeni olan. 


ç.-a 30a/3 

ç. 28b/8 


ç.-acak 24a/17 

ç. yirde 28b/8 


ç.-acak yirden 24a/17 
ç.-an 5a/7, 8b/4, 8b/5 [2], 8b/6, 
8b/8 



240 / Tercüme-i Kâmilü's-Sınâ'a 


bu ç.-an hılt 8b/5, 8b/6 
bu ç.-an hıltun azlığıla 
çoklığıla 8b/4 
bu ç.-an hıltun hâline 8b/5 
ç.-an fasid nesne 5a/7 
ç.-ar 8a/19, 15a/10, 15b/2, 

15b/10, 17b/l 7, 40b/10 
ç.-mca 1 la/21 
ç.-mağa 8b/4 

ç.-mağa muhtaç olan hılta 
8b/4 

ç.-mağı 17b/16, 43b/14 
ç.-makdan 45b/3 
ç.-masa 44b/4 
ç.-ması 15b/3 

ç.-sa 2b/16, 3a/9, 4a/ll, 14a/7, 
34a/3 

2. Ortaya çıkmak, meydana 
gelmek, türemek. 

ç.-ar 34a/9 

uşbu şıfatıla ç.-ar eti 34a/9 
ç.-mak 42a/14 

3. Bulunmak, var olmak, 
ç.-ar 38a/8 

denizden ç.-ar cismdür 38a/8 

4. Çekirdeğini, kabuğunu vb. 
ayıklamak. 

ç.-mış 17a/18, 18b/3, 21a/3, 
24b/2, 32a/7, 32a/13, 32b/l, 
50b/17 [2], 50b/18 

çekürdegi ç.-mış datlu 
bâdemile 17a/18 
çekürdegi ç.-mış horasan 
üzümi 50b/18 

çekürdegi ç.-mış horasan 
üzümi 18b/3, 24b/2 
horasan üzümi çekürdegi ç.- 
mış 2 la/3 


kızıl gül içi ç.-mış 32a/7, 
32a/13, 32b/l 

şaru helile çekürdegi ç.-mış 
50b/17 

temr-i Hindi çekürdegi c.-mış 
50b/17 

5. Belirli bir durumdan başka bir 
duruma geçmek. 

ç.-duğı 7b/15 

hastanun mizacı i'tidâlden ç.- 
duğı mikdârca 7b/15 
ç.-mak 7b/l 7 

mizâc i c tidâlden ç.-mak 
mikdârını 7b/l 7 

6. Bulunulan yerden ayrılmak, 
ç.-ar 3b/9 

ç.-maz 3a/15 

7. Akmak, 
ç.-ar 47b/8 
ç.-duğı 47b/8 

kan ç.-duğı vaktin 47b/8 
ç.-ıcak 33a/19 
ç.-mağıla 27a/5 
ç.-maz olur 47b/7 
ç.-sa 50a/12 

8. (Peynir için) Yapılmak, 
mayalanmak. 

ç.-mış ola 3 8b/17, 46b/13 

9. Eski tıp anlayışına göre, 
vücutta çeşitli sebeplerle oluşan 
yellerin, hastalığa sebep olacak 
şekilde başa doğru hareket 
etmesi. 

ç.-ar 27b/14 
ç.-makdan 26b/12 
1. Çıkmasını sağlamak, 
çıkmasına sebep olmak, içeriden 
dışarıya doğru hareket ettirmek. 


çıkar- 



Dr. Tuncay Böler / 241 


ç.-alar 5a/2, 6a/14, 6a/20, 6b/ll, 
8 b/3, 24a/10, 31a/3, 31b/17, 
32b/10, 32b/17, 32b/19 
ç.-mağa 8b/8,15a/9, 20b/10 
ç.-makda 15b/8, 43b/15 
ç.-makdadur 8a/l 1 
ç.-mayalar 17b/5 
ç.-saii 33a/ll 
ç.-ur 12a/l, 24a/17, 24b/l 

2. Akıtmak. 

ç.-alar 9a/ll,9a/13, 16a/2, 17b/5, 
22a/2, 34b/14, 37a/4,43b/7 
ç.-mağa 9a/l 1, 9a/12, 22a/5 
ç.-san 17b/6, 17b/7 

3. (Yağ, su vb.) Sağlamak, elde 
etmek. 

ç.-alar 36a/7 
ç.-salar 34a/7, 34a/8 

4. Vücuda batan veya saplanan 
bir şeyi vücuttan ayırmak, 
ç.-mak 42b/3 

çıkarıl- Akıtılmak, 
ç.-a 22a/6 

çiçek Bir bitkinin, üreme organlarını 
taşıyan çoğu güzel kokulu, renkli 
bölümü. 

ç.+i (çiçeği) 24a/l [2], 30b/15, 
48b/13,49a/5 

alma armüd ç.+i bigi 30b/15 
alma ç.+i 24a/l 
ayva ç.+i 24a/l 
gelüncük ç.+i 48b/13, 49a/5 
ç.+ile (çiçegile) 28b/17 
bâbadyâ ç.+ile 28b/17 
ç.+leri 34a/14, 49a/19 

söyündürici ç.+leri 49a/19 
yimiş ç.+leri 34a/14 


çig I Çiy, havada buğu 

durumundayken akşamın ve 
gecenin serinliğiyle yerde veya 

bitkilerde toplanan küçük su 

damlaları, şebnem, 
ç. 21a/10 

ç. gibi 21a/10 

çig II Dikenli yapraklı, tepesinde 

haşhaş kapsülü gibi dikenli bir 
kozalağı bulunan iki yıllık otsu 
bir bitki, fesçitarağı (Dipsocus 
laciniatus). 
ç. 34a/13 
çiger krş. ciğer. 

ç.+inde 13b/6 

çiğlik (Hılt adı verilen vücut salgıları 
için) Çiğ, ham olma durumu, 
ç.+ine (çiğliğine) 4a/7 

hılt ç.+ine delâlet ider nesne 
4a/7 

çil Orman tavuğugillerden, eti için 
avlanan, ormanlarda yaşayan bir 
kuş, dağ tavuğu (Tetrastes 
bonasia). 

ç. 3a/10, 5b/6, 16a/13, 17a/14, 
19b/10, 20a/18, 22a/13, 25a/18, 
33a/l, 34a/5, 47b/l 1 
biliç ve ç. 25a/18 
ç. eti 16a/13, 20a/18, 33a/l, 
34a/5 

ç. gibi 3a/l 0 
ç. sögülmesi 5b/6 
ç. şörvâsı 22a/13 
latifi ç. şörvâsın 17a/14 
ç.+ile 16a/4 
ç.+ler 19b/10, 47b/ll 

ç. eti gibi 19b/10, 47b/11 
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çirk (Far.) 1. Yarada olan irin veya 
pis kan. 
ç. 36b/l 
2. Kir, pislik, 
ç.+i 37b/9 

hammâm ç.+i gibi 37b/9 
çivit Turpgiller familyasından daha 
çok Çin, Yemen ve Hindistan’da 
yetişen ve mavi boya elde edilen 
otsu bir bitki (Isatis tinctoria). 
ç. 20b/1, 20b/3, 20b/5, 26a/17, 
47b/15,47b/16,48a/7, 49a/9 
ç. tohınundan 26a/17,47b/15 
ç. tohmı 20b/3,48a/7 
ç. tohmı gibi 20b/l 
ç. tohmı içi 20b/5 
ç. tohumı 47b/16 
iki dirhem ç. 49a/9 

çoban ağacı 

Karabuğdaygillerden, beyaz veya 
pembe çiçekli, otsu bir kır bitkisi, 
çobandeğneği (Polygonum 
aviculare). krş. 'aşâ-yırâ'i. 
ç. 5b/l,37a/18 

c aşâ-yı râ'i suyıla ya'ni ç. 
37a/18 

mâ’-i 'aşâü’r-râ'i ya'ni ç. 
suymdan 5b/1 

çoğan Çöven, sabun otu, helvacı kökü 
(Saponaria offıcinalis). 
ç.+ı 4a 19 [2], 

ısfahan ç.+ı gibi 4a 19 
necrân ç.+ı gibi 4a/9 
ç.+ıla 51 a/19 

pârisi ç.+ıla 5la/l9 
çoh krş. çok. 
ç. 23a/l2 

ç. yarılmış arpadan 23a/12 


çok Çok, pek, fazla, bol. krş. çoh. 

ç. 2b/6, 3a/7, 3a/18, 3a/19, 4b/3, 
5a/2, 5a/4, 5b/10, 6a/15 [2], 
6a/17, 6b/1, 6b/3, 6b/5, 6b/6 [2], 
7a/2, 7a/4, 7a/13, 7b/13, 7b/19 
[2], 8a/17, 10a/8, 10b/17, 1 la/15, 
lla/T8, llb/11, llb/12, llb/15, 
I4a'2, 14a'18, 15b/8, 17a/ll, 
19a/14, 21a/T7, 22a/2, 22a/5, 
22b/14, 24a/6, 24a/18, 24b/9, 
26a/7, 26b/11, 26b/16, 27a/17, 
30a/5, 3 la/14, 32a/2, 45b/9, 
49a/8, 50a/18, 50b/13 

bunun ç. menfa'ati 24a/18 
bu sıtmanun katı ç. zararı 
2b/6 

ç. hastalar 7b/19 
ç. ' inayeti 26b/16 
ç, menfa' atlü ğıdâdanısa 
1 la/18 

ç. muhtelif nesneler 26b/l 1 
ç. müddetten sonra llb/15 
ç. nâfı' gıdalar 1 la/15 
ç. nesnedür 49a/8 
ç. nesııenün def i 15b/8 
ç. ola 7a/9 

ç. sovuk tabi' atlu... 7b/13 
ç. sözile 24a/6 
ç. vaktda 14a/18 
ç. yimekden 4b/3 
ç. zamanda 7b/19 
ednâ hatâmın ç. zararı 24b/9 
ç.+dur 13a/l, 25a/4, 27a/12 
ç.+ı (çoğı) 8a/7 

ç.+ırak (çoğırak) 14a/18. 21a/8, 
38a/12 

ç.+ırak ola 38a/12 
ç.+ırak olur 14a' 18 
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ç.+ırakı (çoğırakı) 21b/17 

tamar içinde olan ahlâtun 
ç.+ırakı 21 b/17 

çoklık Çokluk, fazlalık, bolluk. 

ç.+da 6b/4, 10b/8, 10b/12, 

15a/12 

azlıkda ç.+da 10b/8, 10b/12, 
15a/l 2 

ç.+da azlıkda 6b/4 
ç.+dan 4b/2 

ç.+dan azlıkdan 4b/2 
ç.+ıla (çoklığıla) 8b/4 

bu çıkan hıltun azlığıla ç.+ıla 
8b/4 

çomak Ucu topuzlu değnek. 

ç.+ıla (çomağıla) 42b/5 

ç.+ıla kamçıla urulan kişi 
42b/5 

çölmek Çömlek, toprak tencere, 
ç. 34a/10 

daş ç. içine 34a/10 
ç.+i (çölmegi) 34a/l 1 

çörek otı 

Çörekotu, düğün çiçeğigillerden, 
çiçekleri sapının ucunda bulunan 
otsu bir bitki, karacaot (Nigella 
damascena) ve bu bitkinin susam 
iriliğindeki siyah tohumu, krş. 
şüniz. 

ç. 48a/14, 48b/11, 49a/4 
ç.+la 48b/l 

çukur Çukur, oyukluk, girinti, 
ç.+ma 28a/13 

ensesi ç.+ma 28a/13 

çüridici Çürütücü, çürüten, 
ç. 41a/14, 41 a/l5 
ç. edviyeye 4la/14 
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D 

da Ve. krş. de, dahi, dahi, 
d. 39a/14 

dâbbe (Ar.) Binek ve yük hakanı, 
d. 43 a/2 

d. deri 43 a/2 

dağıl- (Hastalık) İyileşmeye yüz 
tutmak, kaybolmak, 
d.-a 34b/6 
d.-mca 7b/3 

dağla- Dağlamak, kan kanı dindirmek 
veya hasta bölümleri ortadan 
kaldırmak için vücudun bir yerini 
kızdırılmış bir metal araçla 
yakmak, 
d.-mak 39b/3 

dahi dahi, da, de, daha, hâlâ, hem, ve, 
yine. krş. dahi, de. 
d. lb/15, 3a/.l 1, 3b/16, 4a/6, 4a/7, 
4a/12, 4b/6, 4b/8, 5V17, 7a/ll, 
7a/18, 7b/2, 8a/6, 8b/16, 8b/18, 
9a/6, 9b/2, 9b/19, 1 la/15, 12a/5, 
12b/16, 13a/6, 13a/18, 13b/16, 

14a/l 1, 14b./18, 15b/l, 15b/2, 
16b/10, 16b/15, 17b/2, 19a/15, 
19a/19, 19b/7, 19b/8, 21a/16, 
26a/6, 26b/9, 29b/13, 31 b/l 3, 
31b/19, 32b/10, 32b/16, 33a/19, 
34a/7, 34b/15, 35b/13, 36a/l, 
36a/8, 36a/10, 36b/5, 37a/2, 
37a/6, 37b/12, 39b/18, 40b/5, 
40b/13, 41 a/l5, 42a/ll, 42a/13, 
42a/14, 44a/l, 44a/5, 44b/17, 
44b/18, 46a/17, 46b/8, 47b/13, 
47b/15, 48a/14, 50a/3, 50a/8 

dahi dahi, da, de, daha, hâlâ, hem, ve, 
yine. krş. dahî, de. 


d. 2b/5, 2b/19, 3b/14, 3b/18, 
4a/15, 4b/7, 4b/17, 4b/18, 4b/19, 
5a/'9, 5b/1, 5b/7. 5b/13, 5b/14, 
5b/15, 6a/3, 6a/7, 6a/ll, 6a/15, 
6a/20, 7a/l 1, 7a/12, 7a/14, 7b/4, 
7b/8, 7b/19, 9a/l 1, 9b/1, 9b/2, 
9b/8, 9b/9, 9b/12, 10a/4, 10a/7, 
10a/18, 10b/l, 10b/7, 10b/12, 
10b/15, 10b/18, 1 la/4, 11 b/2, 
11 b/4, llb/11, 12a/l, 12a/2, 

12a/ll, 12a/'13, 12a/15, 12b/4, 
12b/8, 13 a/7, 13a/16, 13b/16, 
14a/l, 14a/5, 14a/ll, 14b/13, 
14b/6, 15a/7, 15a/9, 15a/10, 

15 b/3, 15b/12, 16a/3, 16a/7, 

16a/8, 16a/ll, 16a/17, 16b/9, 
16b/13, 17a/2, 17a/8, 17a/13, 
17a/'16, 17b/2, 17b/4, 17b/8, 

17b/11, 18a/4, 18a/7, 18a/10, 
18a/'12, 18a/15, 18b/8, 18b/14, 
19a/'8, 19b/l, 19b/4, 19b/6, 

19b/8, 19b/9, 19b/ll, 19b/14, 
20b/11, 20b/13, 20b/14, 20b/15, 
20b/'16, 20b/17, 2la/2, 21a/12, 
21 b/2, 21 b/6, 21 b/8, 21 b/9, 

21 b/10, 21b/l 1, 21b/12, 21b/17, 
22a ; 6, 22a/14, 22a/17, 22b/4, 
22b/13, 23a/6, 23a/13, 24a/l, 
24a/3, 24a/6, 24a/15, 24a/18, 
24a/19, 24b/19, 25a/ll, 26a/ll, 
26a/'14, 26a/17, 26b/2, 26b/8, 
26b/14, 26b/18, 27a/l, 27a/2, 
27a/"7, 27a/'8, 27a/9, 27a/16, 

27b/16, 28a/2, 28a/14, 28a/18, 
28b/7, 28b/18, 29a/14, 29a/18, 
29b/2, 29b/13, 30a/l, 30a/5, 
30a/6, 30a/10, 30a/12, 30a/13, 
30a/17, 30a/19, 30b/3, 30b/4, 
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30b/6, 30b/8, 30b/10, 30b/l 1, 
31a/3, 3la/10, 31a/ll, 31a/12, 
31a/15, 3la/16, 31b/l, 31b/8, 
31 b/9, 31b/14, 31b/16, 32a/l, 
32a/2, 32a/5, 32b/4, 32b/17, 
32b/18, 33a/l, 33a/19, 33b/2, 
33b/3, 34a/6, 34a/14, 34b/2, 
34b/7, 34b/15, 35a/3, 35a/4 [2], 
35a/l 1, 35a/14, 35a/15, 35a/'17, 
35a/19, 35b/3, 35b/6, 35b/8, 
36a/3, 36a/5, 36a/8, 36a/T2, 
36a/13, 36a/14, 36a/15, 36a/18, 
36a/19, 36b/6, 36b/7, 36b/ll, 
36b/18, 37a/6, 37a/17, 37a/T8, 
37b/8, 37b/9, 37b/10, 37b/13, 
37b/14, 37b/16, 38a/4, 38a/6, 
38a/7, 38a/9, 38a/13, 38a/16, 
38b/2, 39a/3, 39a4, 39a/7, 39a/8, 
39a/10, 39a/l8, 39b/2, 39b/3, 
39b/9, 39b/14, 39b/15, 40a/6, 
40a/ll, 40a/12, 40a/16, 40a'17, 
40b/5, 40b/7, 40b/19, 4 la/2, 
41a/18, 41a/19, 41b/l, 41b/13, 
41b/17, 42a/5, 42a/9, 42a'13, 
43a/15, 43a/16, 43b/3, 43b/8, 
43b/13, 43b/19, 44a/1, 44a/2, 
44a/l 1, 44a/15, 44b/5, 45a/5, 
45a/9, 45b/3, 45b/4, 46a/2, 

46a/8, 46a/9, 46b/6, 46b/7, 

46b/13, 46b/14, 46b/18, 46b/19, 
47a/10, 47a/13, 47b/1, 47b/16, 
47b/18, 48a/4, 48b/17, 49a'10, 
49a/7, 49a/14, 49b/1, 49b/3, 
49b/5, 49b/8, 49b/12, 49b'14, 
50a/l 1, 50a/12, 50a/5, 50a'15, 
50b/l, 50b/9, 51a/10, 51a'12, 
51 a/l 6 

dâhil (Ar.) İç, içeri. 


d. 4a/18 

d.-i bedenden 4a/18 

dâhili m 

(Ar.) Bir tür merhem. 

d. 3 8b/11, 39a/3, 40b/12, 41a/9, 

41 a/l7, 41a/18 

d. melhemidür 4la/17 

d. melhemi gibi 40b/12, 

41a/9 

d. merhemi 38b/11, 39a/3 
melhem-i d. 41a/18 

daldur- Dalma işini yaptırmak, 
dalmasına sebep olmak, 
d.-alar 6a/6, 6b/19, 3 2b/17 

damar Damar, canlı varlıklarda kanın 
veya besleyici sıvıların dolaştığı 
kanal, krş. tamar. 
d.+dan 7a/18 

münâsib d.+dan 7a/l 8 
d.+mdan 45b/8 [2], 
alın d.+mdan 45b/8 
iki ekhel d.+mdan 45b/8 

damzur- 

Damlatmak. 
d.-alar 45a/8 

dâne (Far.) 1. Tane, adet. 

d. 18b/3, 22b/6, 24b/1, 24b/2, 
44a/3 

biş d. encir 44a/3 

otuz d. datlu büyük erük 

22b/6 

otuz d. sibistân 24b/2 
yigirmi d. erük 18b/3, 24b/1 
2. Tohum, çekirdek; mısır, 
buğday gibi tahıllarla fasulye, 
bezelye, mercimek vb. 
baklagillerin meyvesi ve tohumu, 
d.+ler 17b/13 
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ayruk d.+ler gibi 17b/13 
d.+lerden \laJ\5 
d.+si 5a/15, 47a/15, 49b/19 
belesân d.+si. krş. habb-ı 
belesân49b/19 
enâr d.+si. krş. habbü’r- 
rummân 5a/15 
ğâr ağacı d.+si 47a/15 
danik (< Ar. dânik < Far. dânek 

“tanecik”) krş. dânik, dânîk, 
deng. 

d. 15a/13, 5la/4 
iki d. 5la/4 

yarım d. sakmüniyyâ 15a/13 
dânik (Ar. dânik < Far. dânek 

“tanecik”) Dirhemin dörtte biri 
miktarında eski bir ağırlık ölçüsü 
birimi, denk (Arapçada dirhemin 
altıda biri demektir.) krş. danik, 
dânîk, deng. 

d. 27b/9, 39b/13,47b/17 
bir d. 27b/9 
iki d. 39b/13,47b/17 
d.+den 21 b/2 

iki d.+den yarım dirheme 
21 b/2 

dânîk (< Ar. dânik < Far. dânek 
“tanecik”) krş. d anik, dânik, 
deng. 

d. 20b/2, 20b/3 [2], 20b/5, 20b/6 

[ 2 ]. 

bir buçuk d. 20b/6 
dört d. 20b/2, 20b/3, 20b/5 
iki d. 20b/3, 20b/6 
dar Dar, geniş ve bol karşıtı, 
d. 3b/18 

d. olsa 3b/18 


dârçini (< Far.-Ar. dârçini) krş. dârçini, 
dârçini, dâr-ı şinî. 
d. 17b/l 1, 21a/l 

d. gibi ağaçdur21a/l 

dârçini (< Far.-Ar. dârçini) krş. dârçini, 
dârçini, dâr-ı sini, 
d.+le 20a/19, 26a/1 

dârçmî (Far.-Ar.) Tarçın 

(Cinnamomum). krş. dârçinî, 
dârçini, dâr-ı sini 
d. 20a/16, 34a/6 

dâr-ı fnifül 

(Far.-Ar.) Kara bibere benzer 
uzun taneli baharat, baş biberi, 
uzun biber (Piper longurn). 
d. 19a/4,46a/18,48a/5 

dâr-ı şini 

(< Far.-Ar. dâr-ı şini) krş. 
dârçini, dârçini, dârçinî, dâr-ı 
şini 

d. 48a/6 

kuşürü’s-selihe, ya c nî d.-ı 
siniye ulaşan ağacun kabı 
48a/6 

dâr-ı şım 

(Far.-Ar.) Tarçın Cinnamomum). 
d. 6a/5, 46a/18, 48a/5. krş. 
dârçinî, dârçini, dârçinî, dâr-ı 
şini 

d.-ı şini ağacına 46a/18 
d.-ı siniden 48a ; 5 

daru Darı, buğdaygillerden, kuraklığa 
dayanıklı bir bitki, akdarı 
(Panicum miliaceum) ve bu 
bitkinin buğday yerine besin 
olarak kullanılan tohumu, 
d. 32b/5 

kabı soyılmış d. 32b/5 
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daş 1. Taş. 

d. 34a/10, 43a/12 

d. çölmek içine 34a/10 
cebsin ya c ni ak şeffaf d. 
43a/12 
d.+ı 5la/l5 

kalye d.+ı 5la/15 
2. Dış. 

d. 41b/8, 43a/19 

beden d. yüzine mahşüş olan 
hastalıklar 41 b/8 
bedenün d. yüzinde 43a/19 
d.+ına 6b/19 

daşra Dışarı, dış, dış kısım. 

d. lb/12, 7b/7, 8a/ll, llb/20, 
12a/l, 18a/16, 25b/6, 25b/8, 
2 8 b/2, 30a/3, 43b/14, 44b/4, 
45b/3 

kabarcuklarun d. çıkmağı 
43b/14 

müteğayyir olan hıltlarun d. 
gidermesin lb/12 
d.+ğı 24a/4, 34b/1, 34b/2, 34b/3, 
42a/15 

d.+ğı sebeb 34b/2 

d.+ğı sebebden 34b/l, 34b/3, 

42a/15 

tabi' atdan d.+ğı issi suyma 
24a/4 

d.+sma 16b/16, 30a/10, 30a/19 
bedenün d.+sma 30a/19 
bedenün içinden d.+sına 
30a/10 

dirinün d.+sma 16b/l 6 
d.+smda 37a/16 

derimin d.+smda 37a/16 


datlu Tatlı, şeker tadında olan, içinde 
şeker bulunan; içilebilir nitelikte 
olan. 

d. 3a/19, 4b/10, 4b/ll, 6b/10, 

7 a/10, 7a/l 1, 12b/16, 12b/8, 

13b/14, 17a/18, 18a/2, 18a/3, 
22a/7, 22b/6, 23a/19, 23b/l, 
28a/2, 28a/4, 28a/5, 29a/8, 29a/9, 
30b/14, 31a/3, 31a/6, 31a/13, 
3 la/l 6, 3 lb/11 [2], 32a/4, 

32b/10, 32b/17, 33a/5, 33a/8, 

. 34a/4, 35a/18, 35b/3, 39a/7, 
43b/12, 44a/7, 44b/16, 45b/15, 
45b/19 

ak d. encir 39a/7 
d. bâdemile 17a/18 
d. bâdâm yağıla 28a/2, 28a/4, 
28a/5, 3la/6, 44a/7, 44b/16, 
45b/19 

d. bâdâm yağıla düzilmiş 
müzewere 43b/12 
d. bâdâm yağın 3 lb/11, 33a/8 
d. bâdâm yağma 23 a/19 
d. bâdâm yağı ve cüllâb 
23b/l 

d. badem yağıla 4b/10, 4b/l 1 
d. ekşi enâr suyı 22a/7 
d. enâr 3la/l3 
d. erük gibi 18a/2 
d. erük kabı soyılmış 29a/8 
d. erük suyıla 18a/3 
d. fatir sulu havza 6b/10 
d. ılıcak havza 3 la/3 
d. issi nesnelerden 44a/7 
d. issisi sakin olmış şu 7a/10 
d. issisi sınmış havza 7a/l 1 
d. kabak çekürdegi içile 
3 la/l 6 
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d. kabak çekürdegi yağın 
3 lb/11 

d. kabı soyılmış bâdâm 33a/5 

d. nesnelerden 35b/3 

d. ola 2b/12, 3 lb/14, 36a/6 

d. olmaya 3a/2 

d. sovuk suya 32b/17 

d. su 3 a/19, 34a/4 

d. suda ıslanmış bakla tohumı 

şıkmdusı 32a/4 

d. sulu 13b/14 

d. şarâbdan 35a/18 

d. üzüm gibi 45b/15 

ekşi d. enir suyı gibi 12b/8 

ekşi d. enâr suyıla 29a/9 

enâr suyı ekşi d. 12b/l 6 

otuz düne d. büyük erük 

22b/6 

sovuk d. sula 30b/14 
sovuk d. suya 32b/10 
d.+dan 4b/1 

dâyim (< Ar. dâ’im) Devamlı, sürekli, 
her zaman, kalıcı, 
d. 1 b/19, 2b/8, 3b/l, 5a/15, 
9b/18, 1 la/10, llb/2, 20a/l, 

23b/3,25b/7, 27a/17, 50b/ll 
d. olan lb/19, 3b/l, 9b/18, 

1 la/10, llb/2, 20a/1 [2], 

23b/3 

d. olıcı 25b/7 

d. olsa 5a/15, 8a/14, 27a/17 
dâyimi (< Ar. dâ ’imi) krş. dâyimi 
d.+dür25a/ll 

dâyiml (< Ar. dâ’imı) Devamlı, kalıcı, 
krş. dâyimi. 
d. 12a/10 

d. olan 12a/10 

da, de, dahi. krş. da, dahi, dahi. 


d. 8b/13 [2], 21 b/9, 43a/17 
def (Ar.) Savma, def etme, dışarı 
çıkarma; giderme, ortadan 
kaldırma. 

d. 10a/15, 15a/9, 16a/16, 18a/12, 
34b/17, 40a/5 
d. ide 34b./17 
d. idici 40a/5 

d. idici edviye 40a/5 
d. idip 15a/9 

d. itmeğe 10a/15, 16a/16, 
18a/12 
d.+i 15b/8 

çok nesnenün d.+i 15b/8 
d.+inden 15b/9 

az nesnenün d.+inden 5b/9 
def a (Ar.) Defa, kere, kez. 

d. 6a/l 8, 6a ; 19 [2], 7a/2, 8b/10, 
8b/16, 9b/14, 20b/8, 22b/14, 
23a/5, 25a/17 [2], 3 la/l2, 39b/9 
[2], 46a/7, 46b/8, 47b/19, 48a/l, 
5 la/9 

bir d. 7a/2, 8b/10, 8b/16, 
20b/8, 25a/17 [2], 39b/9, 
47b/19 
her d. 48a/l 

iki d. 6a/l 8, 9b/14, 22b/14, 
23a/5, 3la/12, 39b/9, 46a/7, 
46b/8 

üç dört d. 5la/9 
yâ üç d. yâ dört d. 6a/19 
d.+da 10b/3, 10b/5, 22a/5 

bir d.+da "îlk önce, ilk 
olarak" 10b/3, 10b/5, 22a/5 
defa'ât (.Ar.) Defalar, kereler, 
d. 6b/'1, 10b/6 

d.-ı keşireler ‘"Birçok defa” 
6b/1 


de 
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d.-ı keşirile 10b/6 
d.+ıla 8b/13, 9a/1, 10b/l, 10b/10, 
48a/l 

def i (Ar.) Hemen, derhâl. 

d. 10a/ll, 10a/12, 14a J6 
değin Değin, kadar. 

d. 7b/4, 12a/18, 41b/2, 49a/15 
şimdiye d. 7b/4, 12a/18, 

41 b/2, 49a/15 
degül Değil. 

d. 12a/8, 17b/2 

büyükligice d. 17b/2 
reva d. 12a/8 

d.+dür 3b/l4, 4b/17, 8b/4, 8b/8, 
llb/18, 12a/l, 12a/2, 13a/5, 

14a/2, 14a/7, 14b/10, 15a/2, 
15a/16, 16a/6, 16b/9, 17b/14, 
17b/l 8, 18a/15, 23a/14, 23a/17, 
23a/18, 24a/6, 25a/4, 29a/2, 
29b/9, 30b/9, 3 la/l 5, 35b/8, 
45a/10,46a/4 

eyü d.+dür 14a/7 
hılt d.+dür 8b/8 
lâyık d.+dür 3b/14, 29a/2, 
30b/9,45a/10,46a/4 
mezmüm d.+dür 31 a/15 
mümkin d.+dür 25a/4 
münâsib d.+dür 16a/6, 23a/17 
öksürüğe şâlih d.+dür 12a/l 
reva d.+dür 4b/17, 8b/4, 

llb/18, 13a/5, 14a/2, 14b/10, 
15a/2, 15a/16, 16b/9, 17b/14, 
17b/18, 18a/15, 23a/14, 

23a/18, 24a/6, 29b/9,35b/8 
şâlih d.+dür 12a/2 
d. midür 22a/l 6 

tiz olan hastalıklardan mıdur 
yâhüd d. midür 22a/l 6 


del- Delmek, delik açmak, delik 
duruma getirmek. 
d.-eler45a/18 

delâlet (Ar.) Tanıklık etme, yol 
gösterme, 
d. 4a/l,4a/6, 4a/7 

d. ider 4a/l, 4a/6, 4a/7 
delâyil (< Ar. delâ’il) İnsanı aradığı 
gerçeğe ulaştırabilecek izler, 
emareler, deliller, kanıtlar; yol 
göstericiler, kılavuzlar, rehberler, 
d. 14a/17,43a/17 
d. babında 43a/17 
d. vaşf itdügümüz yirde 
14a/17 
d.+de 43 a/18 

bâb-ı d.+de 43a/18 
d.+inden 4a/13 

harâret-i südde d.+inden 
nesne 4a/13 

delin- Delinmek, delik oluşmak, 
d.-ür 42a/11 

delü bakla 

Acı bakla, yaban baklası 
(Lupinus termiş), 
d. 37a/l 

delüce bakla 

krş. delü bakla, 
d. 37b/l 

d. budağı suyıla 37b/l 
delüce zeytuni 

Yabani zeytin, krş. mivizec. 
d. 5la/l3 

mivizec ya c ni d. 5la/l3 
delük Delik, burun deliği. 

d.+ine (delügine) 7a/7 
demevi (Ar.) Bünyesinde dört unsurdan 
biri olan kan maddesi baskın 
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olan, kanlı mizaç, tabiatında kan 
hâkim olan kişi veya şey; kandan 
kaynaklanan, kanla ilgili, 
d. 8a/15, 34a/19 
d. olsa 8a'15 
mâdde-yi d. 34a/19 

demregii 

Temriye hastalığı, deride yer yer 
küme durumundaki birtakım 

kabartılarla kendini gösteren 

hastalık, 
d. 41 b/19 

demren Ok, kargı gibi silahların ucundaki 
sivri demir; kaim ağaç, 
d. 42b/3 

demür Demir; neşter. 

d.+ile 39a/17, 39a/18 

demürbokı 

Demir boku, erime durumundaki 
madenlerin yüzeyinde toplanan 
madde, dışık, cüruf, 
d.+ı 49a/10 

deng (Far.) Dirhemin dörtte biri 

miktarında eski bir ağırlık ölçüsü 
birimi, krş. danik, dânik, dânik. 
d. 18b/l 0,26a/3,44a/l 
dört d. 26a/3 
iki d. 18b/10, 44a/1 

deniz Deniz, yer kabuğunun çukur 

bölümlerini kaplayan, birbiriyle 
bağlantılı, tuzlu su kütlesi, 
d. 47a/8, 50b/8 

d. kıyısından 47a/8 
d. suyma girmek 50b/8 
d.+den 38a/8 

d.+den çıkar cismdür 38a/8 


deniz davşanı 

Kemikli balıklar takımının 

yuvarlak yüzgeçligiller 

familyasından bir balık türü, 
d.+n 43a/9 

d.+n deniz balıkm yiyen kişi 
43 a/9 

depeleyici 

Öldürücü, öldüren, 
d. 42b/16, 42b/17 

âdem d. otdur 42b/17 
d. devalar 42b/16 

depret- Hareket ettirmek, kımıldatmak, 
sarsmak. 

d.-meyeler 17a/14, 29a/I 
der Ter, derinin gözeneklerinden 

sızan, kendine özgü bir kokusu 
olan, yapışkan, renksiz, tuzlu 
sıvı. 

d. 1 b/4, 2a/8 [2], 3a/4, 3a/7, 
3a/15, 3b/8, 18a/19, 29a/6 [2], 
29b/l 1, 29b/15, 31b/16,42a/2 
d. dökecek yire 31b/16 
d. yollan lb/4, 3a/4, 3a/7, 
3 b/8, 18a'l 9 
d. yollarına 3 a/15 
d.+i l6b/6, 43 a/2 
dâbbe d.+i 43a/2 
dörd ayaklu canavar d.+i 
43 a/2 

d.+ile 24a/10 

derece (Ar.) Derece; besinlerin sıcak- 
soğuk, nemli-kuru esasına göre 
tabiatta bulundukları mertebe, 
d.+de 38b/8, 38b/9 
evvelki d.+de 38b/9 
üçinci d.+de 38b/8 
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deri 

Deri, insan ve hayvan vücudunu 


issi d. 5b/4 


kaplayan tüy, kıl veya pulla kaplı 

deş- 

Deşmek, delmek, yarmak. 


tabaka, cilt. krş. derü, diri. 


d.-eler 45a/16 


d. 2b/13,16b/17, 36b/9, 50b/12 


d.-mege 36b/3 


d. içindeki hıltı 2b/13 

deşil- 

Deşilmek, delinmek, yanlmak. 


d. tarafından yana 50b/12 


d.-ince 7b/3 


veremün çevresindeki d. 

devâ 

(Ar.) İlaç, derman, şifa, tedavi, 


36b/9 


hastalığa karşı kullanılan 


d.+den 47b/7 


iyileştirici madde. 


d.+nüii 3 7a/16 


d. 7b/9, 8a/5, 11 b/l8, 13a/19, 


d.+nün daşrasnıda 37a/16 


15a/16, 15b/l, 18b/2, 20b/9, 


d.+si 42a/1 


24b/9, 29a/10, 37a/9, 37a/10, 


bedenim d.+si 42a/1 


38a/14, 40a/9, 40a/17, 41a/l, 


d.+sin 47a/5 


41 a/3, 42b/18, 44a/2, 46b/7, 


d.+sinden 47b/3 


47b/15, 48a/l 1, 49a/ll, 49b/10, 

derin 

Derin, dip. 


50b/9 


d. 36b/12 


âdem öldürici d. adıdur 

derle- 

Terlemek, ter çıkarmak, ter 


42b/18 


dökmek. 


ana muvafık olan d. 37a/9 


d.-dükden 3a/8 


bu d. 20b/9, 38a/14 


d.-dükden şoiira 3a/8 


d. şerbetleri 1 lb/18 


d.-mekdür 27a/15 


d.+ü'ş-şa' leb “Kıl, saç ve 

derlet- 



sakal dökülmesinin tedavisi” 


Terletmek, terlemesine sebep 


42a/3 


olmak. 


d.-yı müshil 46b/7 


d.-eler (derledeler) 34b/5 


d.-yı müshilden 48a/l 1 

derman (Far.) İlaç, tedavi, deva, şifa. 


hastalıklarun d.-yı c âmmı 


d.+m lb/6 


7b/9 


issi otlardan hadis olan sıtma 


hastalıklarun d.-yı şâmili 8a/5 


d.+m lb/6 


müshil d. 15a/16, 15b/l 


d.+mdadur lb/5, lb/15, 2a/4 [2], 


safrayı giderici d. 37a/10 


2a/6 


şıfat-ı d. 47b/15 

derü 

krş. deri, diri. 


şıfat-ı d.-yı nâfTün 49b/10 


d. 3 a/13 


şıfat-ı d.-yı uhrâ 44a/2 


d. yollan 3a/13 


tütiyâdan düzilmiş d. gibi 

destimâl 


40a/9 


(< Far. dest-mâl) Mendil. 


tonuz-başm bişürici d. sıfatı 


d. 5b/4 


41a/l 
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uşbu d. 40a/17, 50b/9 
d.+dan 49a/12 

d.+dan sonra 49a/l 2 
d.+dur 15a/15 

eyü d.+dur 15a/15 
d.+la 26a/16 

müshil d.+ia 26a/l 6 
d.+lar 15b/16,15b/17,42b/16 
sidük yüridici d.+lar 15b/16, 
15b/17 
d.+lara 13b/2 

sovıdıcı yaş eyleyici d.+lara 
13 b/2 

d.+larıla 30a/3 

geçen d.+larıla 30a/3 
d.+nun 20b/2, 40a/9, 47a/ll, 
50a/9 

balgam ishal iden d.+nun 
sıfatı 20b/2 

bu d.+nun sıfatı 40a/9,47a/l 1 
her d.+nun adıdur 50a/9 
d.+sı 2b/5, 4a/9, 4b/5, 5a/12, 
5b/3, 7b/10, 12a/19, 24b/12, 
24b/19, 25a/l, 26b/5, 27a/2, 
27a/15, 27b/4, 34b/4, 37a/14, 
37b/19, 38b/7,41 a/l 7 

anun d.+sı 4b/5, 27b/4, 38b/7 
bunun d.+sı 26b/5, 27a/2, 
36b/l 1 

ditremek d.+sı 27a/15 

her bir sıtmamın başlu başına 

d.+sı tedbirin 12a/19 

kavi olan sıtmamın c ilâcı 

d.+sı 24b/19 

mürekkeb sıtma d.+sı 24b/12 
semlerden haşıl olan 
sıtmamın d.+sı 2b/5 


uşbu sebebden olanun d.+sı 
3 7b/19 

za‘if olan sıtmamın d.+sı 
25a/l 

d.+sm 2b/4,4b/4, 7a/17, 43a/17 
emrâzun c ilelün d.+sm 
43a/17 

sıtmalar d.+sm 2b/4 
verem-i hâlibden hadis olan 
sıtma d.+sm 7a/17 
yimekden içmekden issi 
otlardan hadis olan sıtmamın 
d.+sm 4b/4 
d.+sma 26b/16,43b/2 
anun d.+sma 26b/16 
bu ikisinün d.+sma 43b/2 
d.+smda 26b/12, 26b/17, 26b/19, 
37a/2,37a/10 

‘araz d.+smda 26b/19 
bunun d.+smda 37a/10 
felğumüni adlu verem 
d.+smda 37a/2 

d.+smdadur lb/3, lb/7, lb/8 [2], 
lb/10, lb/11, lb/14, lb/16, 

lb/17, lb/19, 2a/l, 2a/2, 2a/4, 
2a/7, 2a/8, 2a/9, 2a/10 [2], 2a/12, 
2a/l 3, 2a/14, 2a/15, 2a/16, 2a/18, 
2b/1, 2b/2, 3a'4, 7a/6, 7b/5, 7b/6, 
12b/2, 14a/16, 20a/l, 21b/15, 
24b/11, 28a/17, 28b/13, 29a/6, 
34a/18 [2], 36b/14, 37a/9, 38b/3, 

39a/14, 40b/3, 41b/9, 41b/10 [2], 

41 b/' 13, 41 b/'14, 41b/15, 41b/16, 
41 b/l8, 41 b/l 9, 42a/l, 42a/2, 
42a/10, 42a/14, 42a/15, 42a/16, 
42a/17, 42a/18, 42b/l, 42b/2, 
42b/3, 42b/4, 42b/5, 42b/7, 
42b/8, 42b/9, 42b/10, 42b/ll [2], 
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42b/12, 42b/13, 42b/15, 42b/T 7, 
42b/18, 42b/19, 43a/l, 43a/2, 
43a/3, 43a/5, 43a'6, 43a/7, 43a/8, 
43a/9, 43a/10, 43a/ll, 43a'13, 
43a/14, 43a/15, 43a/16, 45aTl, 
45b/1, 47b/5, 49b/16, 50a/14 
d.+smdağı 41 b/3 

zâhir-ı bedene bâtın-ı bedene 
müte'alik olan c âm marazlar 
d.+smdağı kelâmun âheridür 
41 b/3 

d.+smdan 24b/12, 26b/18, 27a/1 
‘ arızı olan d.+smdan 26b/18 
hastalık d.+smdan 27a/1 
yalunuz sıtmalarun d.+smdan 
ola 24b/12 

d.+smı 4a/18, 7b/4, 41 b/5 

eşnâf-ı sıtmanun d.+smı 7b/4 
hastahkiarun d.+smı 41 b/5 
şol sıtmanun d.+smı 4a/18 
d.+ya 3b/2 

d.+yı 9a/3, 18b/ll, 18b/12, 

18b/17, 20b/8, 24b/18, 26a/2, 
43b/16,46b/14,47b/19 
bu d.+yı 18b/12, 20b/8 
her birine muvafık gıdayı 
d.+yı 24b/18 

senün d.+yı isti'mâl itdügün 
gün 18b/l 1 

uşbu d.+yı 18b/17, 26a/2, 
43b/16, 46b/14,47b/19 
d.+yıla 13b/5, 45b/10, 47a/ll, 
50a/7 

bir d.+yıla 45b/10 
bu mezkûr d.+yıla 13b/5 
uşbu d.+yıla 47a/ll, 50a/7 
d.+yıladur 1 lb/1 


deve Deve, boynu uzun, sırtında bir 

veya iki hörgücü olan, yük 
taşımakta kullanılan hayvan 
(Camelus). 
d. 45b/12, 46a/7 
at d. südin 45b/12 
d. sığır geyik eti gibi 46a/7 
devr (Ar.) Devir, dönemsel bir 

zamanın bölümlerinden her biri, 
aşama, 
d.+i 13b/l 2 

nevbetinün ekser yidi d.+i 
13b/12 

deyin Kertenkele, krş. 'izâye. 

d. 42b/9 

c izâye ya c ni d. 42b/9 

dik (< Ar. dıkk) İnce ağrı, erime 

hastalığı, verem, krş. dikki. 
d. 25a/14, 30b/7 [2], 3 lb/5, 
32a/18 

d. sıtması 30b/7 [2] 
d. sıtmasına 3 lb/5, 32a/18 
dıkki (< Ar. dıkki) Vereme dair, 

veremle ilgili, krş. dik. 
d. 25b/13 

d. sıtmasına olan tedbir 
25b/13 

dımak Tırnak, insanda ve birçok 

omurgalı hayvanda parmak 
uçlarının dış bölümünü örten 
boynuzsu tabaka, 
d. 42a/14 
d.+da 42a/14 

di- Demek, söylemek, krş. ey(i)t-, 

söyle-, 

d.-diler 10b/9,42a/12 
d.-dügümüz 14b/5 
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uşbu d.-dügümüz tedbir 
14b/5 

d.-dük 7b/4, 13a/19, 4la/7 
d.-rler 2a/18, 2b/l, 3a/12, 18b/6, 
18b/9, 2 lb/18, 22b/7, 24b/5, 
25a/9, 3 3 a/7, 33a/10, 34a/19, 
36b/3, 36b/l 1, 37b/17, 38b/4, 
41 b/12, 46a/16, 48a/4 
d.-yü 3b/3, 3b/4, 6b/19, 10a/9, 
19b/16, 2 la/l 6 [2], 27a/9, 

29b/12, 29b/19, 30a/l, 30a/14, 
31 b/9, 34b/7,43b/16 

diflâ (Ar.) Zakkum ağacı, ağu ağacı 
(Nerium oleander). krş. ağu 

ağacı. 

d. 43a/l 1, 48b/4 [2], 48b/7 
d. ve başal-ı c unşul 43a/11 
d. yaprağım 48b/7 
yumşak dögilmiş d. yaprağın 
48b/4 

diken Diken, bazı bitkilerin dal, yaprak, 
meyve kabuğu vb. bölümlerinde 
ve bazı hayvanların derisinde 
bulunan sert, ucu sivri ve batıcı 
çıkıntılardan her biri, 
d. 24a/15, 42b/3 
diken sarmaşığı 

Bağboğan, bostanbozan, küsküt 
(Cuscuta epytphimum). krş. 
ükşüş. 
d. 24a/15 

ükşüş suyı ya c ni d. suyı 
24a/15 

dikensüz 

Dikensiz, dikeni olmayan, 
d. 49a/5 

huzuz ya c :ni d. arduc tohumı 
49a/5. krş. buzuz. 


dil 1. Dil, tat alma organı, 

d.+i 23a/18 
d.+ini 23a/19 
2. Konuşma sistemi, lisan, 
d.+ince 36b/4 

Yünân d.+ince 36b/4 
dile- Dilemek, arzu etmek, 

d.-dük 41 b/3 
d.-rsen 4b/10, 48a/16 
d.-sen 28a/15, 48b/18 
dilki üzümi 

krş. dükü üzümi. 
d. 35a/10, 35a/14 

d. kâkinec suyıla 35a/14 
d. suyıla 35a/10 
dükü Tilki. 

d. 46a/9 

d. yağı 46a/9 

dükü üzümi 

Tilki üzümü, it üzümü, 
patlıcangillerden, bir yıllık otsu 
bir bitki (Solanum nigrum). krş. 
dilki üzümi. 
d. 37b/l, 40a/5, 40a/15 
d. suyı gibi 40a'5 
d. suyıla 37b/l, 40a/15 
dimağ (Ar.) Beyin, akıl, şuur, 
d.+a 27b/14 
d.+ı 7a/9 

dinle- Dinlemek, işitmek için kulak 
vermek. 

d.-ye 6b/17, 6b/18 

dinlendür- 

Dinlendirmek, dinlenmesini 

sağlamak. 

d.-eler4b/19, 5a/2 

dip Dip, kök, bitkileri toprağa 
bağlayan ve onların, topraktaki 
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besi maddelerini emmesine 
yarayan klorofilsiz bölüm, 
d.+i (dibi) 3b/10, 15a/14, 18b/5, 
20a/10, 22a/10, 27b/19, 3la/4, 
3la/l 1 [2], 40b/15 [2], 46b/3, 
48b/16, 49a/3 

âsmâni süsen d.+i 40b/15 
âsumâni süsen d.+i 46b/3, 
48b/16 

hıtmı d.+i 40b/15 
kâsni d.+i 3la/l 1 
marul d.+i 22a/10, 31a/4, 
3 la/l 1 

râziyâne d.+i kabıla 20a/10 
râziyânenün d.+i kabıla 3b/10 
süsen d.+i 15a/14, 18b/5, 
27b/19 

tağ tarhüm d.+i 49a/3 
d.+ile (dibile) 36a/5,48b/2 

hatmi d.+ile kaynanmış suyı 
36a/5 

tağ tarhüm d.+ile 48b/2 
d.+in (dibin) 36a/12 

âsumâni süsen d.+in 3 6a/12 
d.+inden (dibinden) 20b/18 
her birimin d.+inden 20b/18 
d.+ine (dibine) 9a/15 
ciğerim d.+ine 9a/15 
d.+inün (dibimin) 20b/15 [2], 
48b/1 

râziyâne d.+inün kabım 
20b/15 

kebere d.+inün kabıla 48b/1 
kerefs d.+inün kabını 20b/15 
dirhem (Ar.) Okkanın dört yüzde birine 
eşit olan, bölgelere ve ülkelere 
ağırlığı değişen, İstanbul için 


3,207 gram olark tespit edilen 
eski bir ağırlık ölçüsü, 
d. 13a/3, 15a/13 [2], 15a/14, 
15a/15, 15b/l 8, 16b/13, 16b/14 
[3], 17a/17, 18b/2 [3], 18b/3 [3], 
18b/4 [2], 18b/5 [3], 18b/7, 
18b/10, 18b/l 8 [4], 18b/19, 19a/4 
[3], 19a/5 [5], 19a/6 [4], 19a/7, 
19a/10 [3], 19a/l 1 [2], 19a/12, 
20a/6, 20a/9 [2], 20b/2, 20b/3, 
20b/5, 20b/18, 20b/19, 21a/l, 
2la/2 [3], 2la/3 [2], 2la/4 [3], 
21a/10 [2], 21a/ll [2], 22b/2 [2], 
22b/3, 22b/6, 22b/ll, 22b/13, 
23b/8 [3], 23b/12 [2], 24a/16, 
24b/2 [2], 24b/3 [4], 24b/4 [3], 
24b/5, 25b/18, 26a/3 [2], 27b/10 
[3], 27b/9, 28a/6, 28a/7 [2], 
28a/8 [2], 29a/12, 29a/13, 

29a/14, 29a/16, 32a/4, 32a/7 [2], 
32a/8 [2], 32a/9 [2], 32a/12, 
32a/13 [2], 32a/14 [2], 32a/19, 
32b/1, 32b/2 [2], 33a/4, 33a/5 

[2] , 33a/6, 33b/5, 33b/6 [2], 
33b/7 [2], 35a/6 [2], 35a/7, 37b/6 

[3] , 37b/7 [2], 3 8b/12 [2], 

38b/13, 38b/18, 38b/19 [2], 
39a/l, 39a/ll, 39a/12 [2], 

39a/13, 39b/12 [2], 39b/13, 

39b/14 [2], 40b/15, 40b/16, 
40b/17, 43b/17, 43b/18 [3], 

43b/19 [2], 44a/3, 44a/4, 44b/6, 
44b/7, 44b/8 [3], 46b/4 [2], 
46b/5, 46b/10 [2], 46b/ll, 

46b/12 [3], 46b/13, 46b/17, 
46b/18, 47a/14 [4], 47a/15, 

4 7b/16 [3], 47b/17, 48b/4, 

48b/13, 48b/15, 48b/16, 49a/2 
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[2], 49a/3, 49a/9 [2], 50b/17, 
50b/18 [3], 5la/l, 51a/3, 5la/7, 
51a/8 [2], 51 a/l3, 51a/14, 51a/17 
[2], 51 b/l, 51 b/3, 51b/8, 51b/9 
[2], 51 b/12, 51 b/13 [2], 

altı d. 32a/12, 43b/18, 44b/6 
altmış biş d. 43b/19 
bir buçuk d. 33b/6, 35a/7, 
38b/19, 39b/13, 46b/12, 

49a/3 

bir d. 15a/13, 18b/19, 19a/5 
[3], 19a/6 [3], 20b/2, 20b/3, 
20b/5, 2la/2, 21a/ll, 23b/12 
[2], 26a/3, 27b/9, 29a/16, 
32a/4, 32a/9, 32a/14 [2], 
33b/6, 37b/6, 39b/12, 39b/14, 
44b/8, 47b/16 [2], 49a 19 , 
5 la/3 

biş d. 15a/15, 16b/14, 18b/2, 
18b/3 [2], 18b/5, 19a/12, 
20a/9, 2la/2, 2la/4, 21a/ll, 
32a/7, 32a/19, 33a/6, 38b/12, 
39a/l 1, 39a/12 [2], 40b/16, 
43b/18, 46b/10, 48b/I3, 

49a/2, 5la/7, 5la/l4, 51 b/8 
biş yüz yigirmi d. 2la/3 
buçuk d. 18b/10, 2 la/2, 

22b/13, 23b/12 [2], 24b/3, 
28a/7, 33b/7, 47b/16 
dört d. 18b/4 [2], 18b/5, 
19a/6, 19a/7, 19a/10, 21a/l, 
24b/4, 28a/6, 28a/7, 32b/1, 
37b/6, 37b/7, 38b/19, 44b/7, 
46b/11, 51 b/3, 51 b/13 
elli d. 48b/4 
iki buçuk d. 46b/4 
iki d. 15a/13, 15b/18, 16b/14 
[2], 2la/10, 22b/11, 24b/4, 


27b/10 [2], 28a/8 [2], 32a/8, 
32a/13, 32b/2, 33b/7, 35a/6, 
37b/7, 39a/13, 43b/17, 44b/8, 
49a/2, 49a/9, 5la/l7, 51 b/9, 
51b/12 

kırk d. 20a/9, 22b/2, 46b/4 
on biş d. 22b/3, 24b/5, 47a/14 
[2], 50b/17 

on d. 13a/3, 18b/2 [2], 19a/5, 
19a/l 1, 20b/18, 22b/2, 23b/8, 
24b/3, 29a/14, 33a/5, 38b/13, 
40b/15, 40b/17, 48b/15, 
50b/18, 5 la/l, 51a/13, 

5la/l7, 51 b/l 

otuz d. 23b/8, 46b/5, 50b/18 
otuz iki buçuk d. 43b/19 
sekiz d. 16b/13, 18b/5, 

18b/18 [2], 19a/l 0 [2], 

19a/ll,47a/14 

şülüş d. 46b/13 

üç d. 21 a/10, 32a/7, 32a/8, 

32a/13, 32b/2, 33b/5, 35a/6, 

37b/6, 38b/12, 39a/l, 43b/18, 

44b/8, 46b/10. 46b/12 [2], 

5la/8, 51 b/9, 51b/13 

yarım d. 15a/14, 23b/8, 

26a/3, 32a/9, 39b/14, 46b/17, 

47b/17 

yidi d. 17a/17, 18b/7, 18b/18 
[2], 20a/6, 20b/19, 2 la/4, 
24b/3 [2], 25b/18, 29a/14, 
33a/5, 38b/18, 44a/3, 48b/16, 
50b/18, 5 la/8 

yigimıi d. 18b/3, 19a/4 [3], 
19a/5, 2la/3, 22b/6, 24a/16, 
24b/2 [2], 29a/12, 29a/13, 
33a/4, 46b/18, 47a/15 
yüz altmış d. 2la/4 
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yüz toksan biş d. 44a/4 
d.+den 13a/3, 13 a/4, 22b/ll, 

27b/2, 39b/15, 44b/9, 47a/1, 

47b/18, 48a/9, 48a/16 

bir d.+den bir mişkâle 27b/2, 

44b/9, 47a/l 

biş d.+den yidi dirheme 48a/9 diri 
biş d.+den yigirmi dirheme 
22b/11 

dört d.+den dört mişkâle 
48a/16 

iki buçuk d.+den üç dirheme 
47b/18 

kırk d.+den elli dirheme 
13a/3 

on biş d.+den yigirmiye 13a/4 
üç d.+den dört dirheme 
39b/15 

d.+dür 29a/13, 51a/10 
bir d.+dür 5 la/10 
yüz otuz d.+dür 29a/13 
d.+e 13a/3, 18b/6, 18b/9, 19a/3, 

21 b/2, 22b/7, 22b/ll, 24b/5, 

33a/7, 33a/10, 39b/15, 47b/19, 

48a/9,48a/12, 5la/5 

bir mişkâlden iki d.+e 48a/l2, ditre- 
5 la/5 

biş dirhemden yidi d.+e 48a/9 
buçuk mişkâlden bir d.+e 
19a/3 

iki buçuk dirhemden üç d.+e 
47b/19 

iki dânikden yarım d.+e 
21 b/2 

kırk dirhemden elli d.+e 
13a/3 

kırk d.+e 18b/9, 22b/7, 

33a/10 


on biş dirhemden yigirmi 
d.+e 22b/11 

üç dirhemden dört d.+e 
39b/15 

yüz otuz d.+e 18b/6, 24b/5, 
33a/7 

1. Deri. krş. deri, derü. 
d.+nün 16b/16 

d.+nün daşrasma 16b/16 

2. Güçlü, dinç; canlı, hayatta, 
d. 34a/l 

diril- Güçlenip canlanmak, sağlığına 

kavuşmak, 
d.-ip 3a/16 
d.-mekden 36b/7 

dirlik Yaşayış, hayat, sağlık, varlık, 

geçim. 

d.+in (dirliğin) 17a/4, 19b/12, 
24a/3 

dişi Dişi, erkeği tarafından 

döllenecek biçimde oluşmuş 
(bitki), 
d. 51 b/2 

d. zirâvend 5 lb/2. krş. 
zirâvend-i müdahrec. 
Titremek, küçük ve hızlı salınım 
hareketleri yapmak, krş. ditüre-. 
d.-mek 27a/15 

d.-mek devâsı 27a/15 
d.-mekdür 27a/12 
d.-mesi 12b/18 
d.-meye 27b/3 

balgamdan hâdiş olan d.- 
meye 27b/3 
ditüre- krş. ditre-. 

d.-mek 27a/17 
doğ- 1. Ortaya çıkmak, 

d.-makdan 16b/12 
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d.-sa 20a/2 

2. Güneş, ay, yıldız ufuktan 
yükselerek görünmek, 
d.-mazdan 31 b/9 
d.-sa 20a/9 

doğra- (Hılt adı verilen vücut salgıları 
için) Parçalamak, 
d.-r 11 b/20, 12a/6 

doğran- Doğranmak, kesilmek, parça 
parça edilmek, 
d.-mış 27b/l 9 

kazınmış d.-mış süsen dibi 
27b/19 

d.-mış ola 28b/18 

doğuncı 

Ortaya çıkaran, meydana getiren, 
d. 19b/7 

sevda d. gıdalardan 19b/7 
dokan- krş. dokın-, dokun-, 
d.-ur 4b/6 

şemâl yili d.-ur yir 4b/6 
dokın- krş. dokan-, dokun-, 
d.-a 24a/4 

dokun- Dokunmak, değmek, temas 
etmek, krş. dokan-, dokın-, 
d.-maya 45a/2 
d.-ur 30b/13 

sovuk şimal yili d.-ur yirde 
30b/13 

d.-ur ola 12b/14, 24a/1, 29b/14, 
34a/16 

dokuz Dokuz sayısı, krş. tokuz, 
d. 14a/14 

d. günden 14a/14 

dokuzırtcı 

Dokuzuncu, dokuz sayısının sıra 
sayı sıfatı, krş. tokuzıncı. 
d. lb/10, 2a/3, 2a/12, 7b/5 


d. bâb 7b/5 
d. babı lb/10 

doldur- Doldurmak, dolmasını sağlamak, 
dolu duruma getinnek. 
d.-maya 33a/2 

domalan 

Asklı mantarlardan, toprak içinde 
yumru biçiminde yetişen, 
yenilebilen bir bitki, yer mantarı, 
karakeme (Tuber 

melanosporum). 
d. 47b/10 

d. gibi 47b/10 

don- (Süt vb.) Donmak, katılaşmak, 
bozulmak, ekşimek, 
d.-an 43a/7 

ma'idesinde süd d.-an kişi 
43 a/7 

dovğa aşı 

Bir çeşit yemek, çorba, 
d. 17b/l 1 

d. gibi 17b/l 1 
d.+n 17a/15 
d.+la 3a/l 1 

dög- Dövmek, ezmek, ufaltmak. 

d.-eler 4b/7, 15a/14, 15b/18, 
16b/'14, 18b/19, 19a/7, 20b/4, 
20b/7, 21a/l 1, 25a/19, 26a/4, 
27b/11, 28a/8, 32a/9, 32a/14, 
3 2b/3, 33b/8, 35a/7, 37b/7, 

37b/8, 37b/l 1, 37b/15, 38b/2, 
39a/l, 39b/14, 40a/ll, 40b/17, 
41a/l, 44b/14, 44b/16, 44b/17, 
46b/12, 47a/13, 47a/15, 47b/17, 
48a/8, 48b/16, 49a/3, 49a/6, 
49a'9, 49b/1, 49b/3, 49b/5, 

49b/11, 49b/12, 49b/13, 49b/15, 
50a ; l, 50a/8, 50a/l 1, 50b/5, 
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50b/10, 5 la/4, 5 la/8, 51a/14, 
51a/16, 5la/l8, 51b/3, 51b/6, 
51b/10, 51 b/13 
d.-esin 38a/16 
d.-seler 48b/3,48b/9 
d.-seii 36a/10, 36a/12, 36a/15 
dögil- Dövülmek, ezilmek, ufalanmak, 
d.-e 19a/12 
d.-enin 40b/l 7 

d.-miş 12b/17, 22b/16, 33b/15, 
48b/4, 48b/5,50b/l,51a/2 

bir mişkâl şabr-ı uskuturi 
yumşak d.-miş 5la/2 
d.-miş kurı etmek 33b/15 
kurı etmek yumşak d.-miş 
22b/16 

yumşak d.-miş bakla tohmıla 
12b/17 

yumşak d.-miş diflâ yaprağm 
48b/4 

yumşak d.-miş kavun tohmı 
içile 50b/l 

yumşak d.-miş şaru kibriti 
48b/5 

d.-miş ola 28a/3 

dögiliıı- Dövülmek, ezilmek, ufalanmak. 

d.-e 44b/8 
dögül- krş. dögil-. 

d.-miş 22b/11, 29b/13, 32a/4, 
35a/l, 38b/12,40a/9,46b/6 

bezr-i katüna lu c âbıla ve ayva 
çekürdegi lu'âbıla d.-miş 
datlu suda ıslanmış bakla 
tohumı şıkmdusı 32a/4 
d.-miş bezr-i katünâ 35a/l 
d.-miş edviyeler 46b/6 
d.-miş yumşak tütiyâ 29b/13 


yaş merzencüş yumşak d.-miş 
38b/12 

yumşak d.-miş bakla tohmıla 
22b/11 

yunmış d.-miş tütiyâ ve 
mürdâseng 40a/9 
d.-miş ola 18b/10, 34a/5, 37a/18 
d.-se 36a/19 

dök- 1. Dökmek, aktarmak, 
boşaltmak, 
d.! 26a/7 
d.-e 18a/l 6 
d.-ecek 31 b/16 

der d.-ecek yire 3 lb/16 
d.-eler 2b/8, 3a/19, 5a/2, 5b/16, 
5b/17, 6a/13, 6a/18, 6b/ll, 7a/9, 
7a/10, 7a/12, 13b/14, 14a/5 [2], 
14a/6 [2], 21 b/14, 24b/5, 26b/1, 
27b/5, 28a/l, 28a/13, 28b/18, 
3lb/12, 31b/14, 33a/7, 33a/8 [2], 
34a/4, 34a/6, 37b/12, 39a/8, 
40a/12,46a/ll, 50a/19, 50b/19 
d.-en 2b/8 

d.-en el 2b/8 
d.-megile 26a/8 
d.-mek 2b/16 
d.-mekde 14a/4 
d.-mekden 46a/9 

d.-mekden sonra 46a/9 
d.-mekdür 14a/3 
d.-seler 27b/6, 48b/6 

2. Dört hılt (kan, safra, sevda ve 
balgam) veya hastalık yapıcı 
maddeyi vücuttan atmak, 
d.-mekde 25b/7, 25b/9 

3. Yapmak, etmek, 
d.-dükleri 12b/14 

hukne d.-dükleri vakt 12b/14 
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dökdür- Dört hılt (kan, safra, sevda ve 
balgam) veya hastalık yapıcı 
maddenin vücuttan atılmasını 
sağlamak, 
d.-ür 35b/10 
dökil- krş. dökülmek, 
d.-en 43a/13 
d.-miş ola 44b/1 

dökül- 1 . Dökülmek, dökmek işi 
yapılmak veya dökmek işine 
konu olmak, krş. dökilmek. 
d.-mek 2a/8 
d.-mekdedür 42a/4 

2. Dört hılt (kan, safra, sevda ve 
balgam) veya hastalık yapıcı 
madde vücuda karışmak. 

d.-en 38a/19 

d.-en maddeyi 38a/19 
d.-mek 34b/l, 38b/6 
d.-mekden 7a/19, 29b/17, 

34b/17, 35a/4, 38a/2, 38b/15 
d.-mekdür 34b/l 
d.-miş ola 12a/2 
d.-ür3a/15 

3. Meydana gelmek, oluşmak, 
d.-se 15b/16 

dön- 1. Kendi ekseni üzerinde veya 
başka bir şeyin dolayında hareket 
etmek, dolanmak, devretmek. 
d.-mege 18a/l 5 
d.-mek 10a/2 

2. Durumdan duruma geçmek, 

değişmek, dönüşmek. 

d.-e 38a/12 

d.-er 1 la/12, llb/15 

d.-mek 27a/4 

gönül d.- “Mide bulanmak” 
27a/4 


gönül d.-mek 27a/4 
d.-meye 21 b/12 
d.-mez 16b/2 
d.-miş 27b/ll, 3 5b/2 
d.-se 47b/6 

dönder- Bir durumda olan bir şeyi başka 
bir duruma sokmak, başka 
biçime sokmak, değiştirmek, 
d.-ür \9aJ\l 
dörd krş. dört, 
d. 43a/2 

d. ayaklu canavar deri 43 a/2 

dördinci 

Dördüncü (sıra sayı sıfatı), krş. 

dördünci. 

d. lb/6, lb/16, 4a/12, 6a/9, 
41 b/8, 41 b/l 3, 47b/5 

d. bâb 6a/9,41 b/l3, 47b/5 
d. babı lb/6, lb/16 
d. gün 4a/12 

kâmilü’ş-şmâ' adan d. 

makalesi 41 b/8 

dördünci 

krş. dördinci. 
d. 23 a/3 

d. sâ' atde 23a/3 
dört Dört sayısı. 

d. 2b/8, 3b/11, 4a/10, 6a/19, 
8a/13, 9b/7, 13a/4, 13a/l 1, 14b/3, 

18 b/4, 18 b/5, 19a/6, 19a/7, 

19a/l 0, 20a/'10, 20a/12, 20b/2, 
20b/3, 20b/5, 2la/l [2], 22a/17, 
22b/3, 24b/3, 24b/4, 24b/7, 

26a/3, 28a/6. 28a/7, 29a/10, 
30b/14, 32b/l, 33a/9, 33b/6, 
34a/15, 35a/8, 37b/6, 37b/7, 

38b/19, 39b/15, 44b/7, 44b/13, 
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44b/15, 46b/11, 47a/4, 48a/16 
[2], 48b/6, 5la/9, 51b/3, 51b/13 
d. barmak mikdâr 47a/4 
d. dânîk 20b/2, 20b/3, 20b/5 
d. def a 6a/19 
d. deng 26a/3 

d. dirhem 18b/4, 18b/5, 

19a/6, 19a/7, 19a/10, 21a/l 
[2], 24b/3, 24b/4, 28a/6, 
28a/7, 32b/l, 33b/6, 37b/6, 
37b/7, 38b/19, 44b/7, 46b/ll, 
51b/3, 51 b/13 

d. dirhemden d. mişkâle 
48a/16 

d. dirheme 3 9b/15 
d. günde 9b/7 
d. günde bir 8a/13 
d. günden 22a/17, 29a/10 
d. günden sonra 35a/8 
d. mişkâl 44b/13, 44b/15 
d. sâ'at 3b/ll, 4a/10, 13a/4, 
13a/ll, 20a/10, 22b/3 
d. sâ'atden 20a/12 
d. sâ‘ atden sonra 14b/3 
d. vakıye 24b/7, 48b/6 
d. vakıyye 3 3 a/9 
d. yanma 34a/15 
d. yanmda 30b/14 
üç d. defa 51a/9 
d.+de 14a/15 
d.+ile (dördile) 4a/4 
döşe- Sermek, yaymak. 

d.-yeler 34a/14 
döşek Yatak. 

d. 30b/17 

yumşak d. üzerine 30b/17 
d.+ine (döşeğine) 44a/l 1 
döşenil- Serilmek, yayılmak. 


d.-miş ola 24a/l 

dur- 1. Belli bir durumda olmak, 
d.-a 28b/3 

2. Sona ermek, kesilmek, 
d.-a 29b/15 

3. Yönelmek, dönmek, 
d.-a 47a/18 

4. (Hastalık için) Var olmak, 
devam etmek. 

d.-dı 17a/8 

5. Varlığını sürdürmek, yaşamak, 
d.-duğı 12b/13, 29b/14 

hastamın d.-duğı yir 12b/13, 
29b/14 

6. (Hastalıkla vb. ile) Mücadele 
etmek. 

d.-a 17b/8, 19b/12 

karşu d.-a 17b/8, 19b/12 
d.-mağa 18a/14 

karşu d.-mağa 18a/14 
d.-maz 17b/7 

karşu d.-maz 17b/7 
durak krş. durak otı. 

d. 17b/l 1, 26b/9 
d. suyıla 26b/9 

durak otı 

Durak otu, dere otu, rezene, 
d. 3a/8, 18b/14, 26b/2, 26b/9, 
34b/5, 35b/12, 47a/5 
d. gibi 3 5b/12 
d. yağın 3 a/8 

d.+la 18b/14,26b/2, 34b/5,47a/5 
d.+la kaynanmış yağıla 26b/2 

durunâfis 

(?) 

d. 46a/16 

d. ve yarâhün 46a/16 
durur- Durdurmak, sabit kı l m ak. 
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d.- alar 6a/12, 6b/18 

halvetde d.- “Tenha bir yere 
almak” 6b/18 

halvetde d.-alar 6b/18 
halvete d.-alar 6a/12 

dut- 1. Tutmak, elde bulundurmak, 
ele almak, 
d.-alar 29b/19 

2. (Hastalık için) Nöbeti vuku 
bulmak. 

d.-a lb/14, lb/17 
d.-ar olsa 8a/l 3 
d.-maya lb/17 

3. Bir şey, olmak üzere 
bulunmak. 

d.-a 18ay'l 6 

yüz d.-a 18a/l 6 

4. Davranmak, 
d.-a 19b/13 

höş d.-a 19b/13 

5. Çevirmek, yöneltmek, 
d.-a 28a/16 

6. Yerine getirmek, 
d.-alar 26b/8, 28b/4 

oruç d.-alar 26b/8 
sözin d.-alar 28b/4 
d.-masa 9a/8,9a/9, 9a/'12 

‘âdet d.-masa 9a/8, 9a/9, 
9a/12 

d.-mış 7a/13, 25a/7 

‘ âdet d.-mış 7a/13, 25a/7 
d.-sa 8a/13, 9a/6, 9a/8, 9a/9, 
9a/ll, 13b/18, 22b/14 
‘âdet d.-sa 9a/6, 9a/8, 9a/9, 
9a/l 1, 13b/18, 22b/14 

7. Nefesi alıp geriye 
bırakmamak. 

d.-mağıla 28a/l 1 


dutıcı Kapayan, tıkayan. 
d.+lar3b/15 

hıltlar yolın d.+lar 3b/l 5 
dutıl- krş. dutu!-, 
d.-a 14b/l 

dutul- Tutulmak, kapanmak, tıkanmak, 
hareket edemez olmak, krş. dutıl- 
d.-ıp 3a/8 

d.-ıp kalan harareti 3a/8 
d.-mak 29a/6 
d.-makdan lb/4, 3a/4 

der yollan d.-makdan hâsıl 
olan sıtma lb/4 
der yollan d.-makdan hâdiş 
olan sıtma 3a/4 
d.-sa 3b/8,28a/14 
d.-ur 3b/9, 3b/17 
duz Tuz. krş. tuz. 

d. 18b/10, 20b/6, 46b/l 1, 47b/17, 
5 la/l 7 

nefti d. “Bir çeşit tuz” 
18b/10, 20b/6, 46b/ll, 

47b/17 

d.+dan47b/14 

nefti ve hindi d.+dan 47b/14 
d.+ı 38b/l 
d.+ıla 38a/l 

duzlu Tuzlu, tuzu olan. 

d. 3 la/7, 47b/11, 50a/14, 50a/17 
[ 2 ]- 

d. biıyân 47b/11 
d. hıltdan 50a/14 
d. sulu hammâma 50a/l 7 
d. suya 31 a/7 

d. ve acı nesnelerden 50a/17 
düken- Tükenmek, bitmek, 
d.-e 23a/6 
d.-ince 20a/14 
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d.-ip 10a/9 
d.-se 9b/13 
d.-ür 22b/19 

dMü Türlü, çok çeşitli özellikleri olan, 
çeşit çeşit, muhtelif, 
d. 25a/4 

d. dürlüdür 25a/4 
d.+dür 25 a/4 

dürlü d.+dür 25a/4 

dürrâc (Ar.) Keklik cinsinden, eti 

gevrek bir kuş, çil kuşu, turaç 
kuşu. 

d. 3a/10, 4a/16, 20a/18, 22a/14, 
34a/5 

d. eti 20a/18, 34a/5 
d. gibi 3a/10 
d. şörvâsı 22a/'14 
d.+lar 47b/11 

d.+lar gibi 47b/11 

dürt- (İlaç/merhem vb. nesneleri) 

Sürmek; ucu sivri bir şeyle veya 
elle hafifçe itmek, 
d.-eler 3a/9, 5a/2, 6a/15, 7a/7, 
27a/19, 27b/12, 28b/3, 29b/13, 
30a/7, 3 lb/1, 31b/3, 31b/17, 
31b/18, 32b/12, 39a/6, 47a/13, 
48b/6, 50b/5 

d.-seler 46a/10, 47a/3, 47b/7, 
47b/8 

d.-sen 50a/12 

düş- 1. Düşmek, aşağı doğru inmek, 

d.-er 21 a/l 0 
d.-megiçün 4 la/4 

2. Oluşmak, belirmek, meydana 
gelmek. 

d.-mekdedür 42a/5,42a/8 

3. Koparak dökülmek, 
d.-meyince 45 a/11 


4. (Hılt adı verilen vücut salgıları 
için) Durduğu yerden ayrılarak 
dağılmak, saçılmak, 
d.-er 19a/18 
d.-se 19a/18 

düşil- Beklenmedik ve kötü bir 
durumla karşılaşmak, 
d.-ür 39b/l 

muhataraya d.-ür 39b/l 
düşvâr (Far.) Zor, güç, çetin. 

d. 15a/6, 15b/2, 18a/18, 20a/2, 
25a/12, 35b/l 1, 36a/17 
d. olmakda 18a/l8 
d. olsa 36a/17 

d. olur 15a/6, 15b/2, 20a/2, 
25a/12, 35b/l 1 
d.+dur 39b/ll, 45b/l 
dütün Duman. 

d.+den 28a/13 

düz- Yapmak, tertip etmek, 

hazırlamak, 
d.-di 48a/l 3 

d.-eler 2 la/7,23a/10,25b/19 
d.-erler 21a/6, 21 a/9 [2]. 
d.-seler 48b/8 

düzü- Yapılmak, tertip edilmek, 

hazırlanmak, krş. düzül-, 
d.-miş 14b/4, 20a/17, 23a/4, 
25a/17, 28a/3, 28a/4, 29a/18, 
31a/5, 3 la/6, 31a/8, 31a/17, 
35b/5, 40a/9, 40a/10, 40a/14, 
43b/12, 45b/16, 45b/17 

andan d.-miş şekerde 28a/4 
bezr-i katünadan ve reyhân-ı 
Süleyman tohummdan d.-miş 
sekııf 29a/18 

biliç suyıla d.-miş zirbâc aşı 
14b/4 
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bunlara benzer nesnelerile d.- 29a/12, 29b/2, 29b/6. 31b/l, 

miş helva 3la/l7 35a/19, 35b/6, 45b/10,45b/14 

isfîdâc aşıla d.-miş yaş balık d.-miş olsa 32b/12 

3 la/6 düzir- Yapılmak, tertip edilmek, 

kabakdan mürdümükden hazırlanmak, 

ısfanâhdan d.-miş şörvâ d.-miş 43b/13 

35b/5 bunlara benzer nesnelerile d.- 

kabakıla mürdümügile kıtfıla miş müzevvere 43b/13 

ısfanâhıla d.-miş şörvâ düzül- krş. düzil-. 


25a/17 


kabakıla, mercimegile mâye- 
höş nâr suyıla datlu bâdâm 
yağıla d.-miş müzevvere 


43b/12 



kalaydan 
40a/10 

d.-miş 

isfîdâc 

kalaydan 
40a/14 

d.-miş 

isfîdâc 


kepek suymdan d.-miş şörvâ 
28a/3 

kerüviyâla kim anisün gibi 
otdur d.-miş nesne 20a/17 
kiçi bâdâm yağından levzden 
fıstukdan d.-miş helva gibi 
45b/16 

müzevvere vaşf itdügümüz 
buküllarıla d.-miş 23a/4 
harire vireler kim d.-miş arı 
undan 3la/5 

sağılduğı vaktğı südile d.-miş 
harir gibi 45b/l 7 
tütiyâdan d.-miş devâ gibi 
40a/9 

yigid sağ tenlü keçi südünden 
d.-miş ayran 3la/8 
d.-miş ola 4b/16, 12a/3, 13a/14, 
14b/5, 16a/10, 23b/14, 26a/2, 


d.-en 3la/16, 47a/9 

efiler etinden d.-en tozı 
47a/9 

yaş haşhâşıla sükkerile d.-en 
helvayı 3la/16 
d.-miş 27b/12 

kabak yağıla d.-miş nilüfer 
yağı 27b/12 
d.-miş ola 26a/l, 3la/4 
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E 

ebegömeci 

Ebegümeci, mor çiçekli, 
kendiliğinden yetişen, çok yıllık 
bir bitki (Malva siylvestris). krş. 
ebem gömeci. 
e. 32b/16, 50b/3 

e.-gömeci suyıla 50b/3 
e.-gömeci tohmıla 32b/16 
e.+le 13a/l3-14, 28a/5, 43b/13 
ebemgömeci 

krş. ebegömeci. 
e. 4b/12 
ebicehl karpuzı 

Elma büyüklüğünde sert 
kabuklu, yağlı tohumlu, acı ve 
kokusuz bir meyve veren, çok 
yıllık otsu bir bitki, acı hıyar, acı 
elma, it hıyarı (Citrullus 

colocynthis). 
e. 48b/12 

ecil (< Ar. ecl) Sebep, neden, 
e.+den 10b/8 

bu e.+den “Bu sebepten” 
10b/8 

ednâ (Ar.) Çok küçük, basit, bayağı, 
e. 24b/8, 24b/9 
e. hatâ 24b/8 

e. hatânun çok zararı 24b/9 
edük Ayakkabı; kısa çizme, 
e. 42a/13 

edviye (Ar.) İlaç(lar). 

e. 7b/14, 8a/12, 8b/12, 35a/13 
[2], 36a/3, 36b/4, 36b/5, 36b/13, 
37b/4, 38b/5, 38b/16, 40a/5, 
40a/8, 40a/12, 4la/2, 4la/l3, 
41a/14 


bu e. 37b/4, 4la/2 
çok sovuk tabi' atlu issi 
söyündürici e. 7b/14 
e. itmek 7b/17 
hail iden e. 35a/13 
hılt bişürici e. 36a/3 
maddeyi ezici e. 40a/8 
men' iden e. 35a/13. 36b/13 
men' idici def idici e. 40a/5 
ol hılt sürici e. 8a/12 
sevdayı ishal idici e. 38b/16 
sovuk tabi' atlu hararet 

söyündürici e. 8b/12 
şeşici e. 41a/14 
veremi hara kabz idici 

sovudıcı e. 38b/5 
e.+den 38a/5,40b/17 
bu e.+den 40b/17 
müfred mürekkeb e.+den 

38a/5 

e.+le 9a/3, 17a/13,20b/12,40b/4 
balgam sevda giderici e.+le 
40b/4 

hiç bir e.+le 17a/13 
ishal idici e.+le 9a/3 
e.+ler 8a/6, 8a/13, 8a/14, 8a/15, 
16a/7, 32a/5, 35a/4, 35a/16, 
35a/17, 36a/2, 36a/3, 37a/15, 
37b/3, 38b/13, 40b/9, 40b/10, 
46b/6, 49b/17 

açıcı e.+ler 40b/9 
ayruk e.+ler 38b/13 
bu e.+ler 36a/2 
bundan artuk e.+ler 35a/4 
dögülmiş e.+ler 46b/6 
hılt ezici e.+ler 36a/3 
hılt-ı balğami sürici e.+ler 
8 a/15 
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hılt-ı sevdâyi sürici e.+ler 
8 a/14 

ishal idicı e.+ler 16a/7 
şafrâ sürici e.+ler 8a/l 3 
sovudıcı e.+ler 8a/6 
sovudıcı kuvvet virici e.+ler 
35a/16 

şol e.+ler 35a/17, 37a/15, 
37b/3 

tabi' atı sovuk yaş idici ayruk 
e.+ler 32a/5 

uşbu zikir idecegümüz e.+ler 
49b/17 

yiyici kokudıcı e.+ler 40b/lQ 
e.+lere 8a/1, 8a/3 

şol e.+lere 8a/l, 8a/3 
e.+leri 35b/18, 36a '2, 38b 19, 
40b/11, 47a/1.5 
bu e.-leri 40b/l 1 
geçen e.+leri 36a/2 
şol e.+leri 35b/18 
uşbu e.+leri 47a/15 
yumşadıcı e.+leri 38b/9 
e.+lerile 9a'14, 9a/15, 9a/17, 
12b/7, 13b/l 1, 34b/16, 36b/18, 
38a/3, 38a 16, 40b/12, 41a/ll, 
46a/3,49b/8, 51 b/19 

bâb-ı sa'fede zikr itdügümüz 
e.+lerile 5lb/19 
balgamı soran e.+lerile 38a/3 
maddeyi şeşici ezici e.+lerile 
41a/ll 

müshil e.+lerile 9a/15, 9a/17 
sevdayı arıdıcı e.+lerile 49b/8 
sovıdıcı issi söyindürici 
e.+lerile 13b/11 
şol e.+lerile 9a/14, 12b/7, 
34b/16, 36b/18,38a/6, 46a/3 


yumşadıcı e.+lerile 40b/12 
e.+lerün 20b/1, 35a/5 

balgam ishal ider e.+lerün 
ba' zıla 20b/l 

ol menfa'at iden e.+lerün 
sıfatı 35a/5 
e.+nün 7b/15, 48b./2 

her birisini bu e.+nün 48b/2 
sovuk tabi' atlu e.+nün 
isti'mâli 7b/15 
e.+si 40b/8,49a/16 
behak e.+si 49a/16 
e.+sinden 49a/17 

beraş e.+sinden 49a/17 
e.+sinün 49a/17, 49a/l 8 

behak e.+sinün ba' zısı 49a/18 
e.+sinün za' fı 49a/17 
e.+ye 8a/16, 41 a/l 4 
çüridici e.+ye 4la/14 
ğâlib olan hılt sürici e.+ye 
8a/16 

e.+yi 7b/12, 40b/19 
ef i (Ar.) Engerek yılanı, 
e. 42b/10, 42b/19 
e. ödi 42b/19 

e.+ler 46b/18, 47a/3, 47a/9 
e.+ler etin 47a/3 
e.+ler etinden düzülen tozı 
47a/9 

e.+ler kurşıdur 46b/18 
e.+leri 47a/6, 47a/8, 47a/9 

deniz kıyısından şör yirden 
avlanan e.+leri 47a/8 

efsentm (Yun.) Anadolu’da yirmi kadar 
türü bilinen ve veronika olarak 
da adlandırılan bir bitki 
(Artemisia absinthum), pelin otu, 
yavşan otu. 
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e. 5b/2, 14b/19, 15a/8, 20b/19, 
21a/16, 26a/14, 28b/9, 38a/16 
e.-i Rûmi 18b/4 
e. kurşı 21a/16, 26a/14 
e. şarâbı 28b/9 
e. yağıla 5b/2 

şarâb-ı e. 3b/12, 4a/3, 4a/12, 
46a/2 

e.+de 15a/l, 15a/4 
e.+i 15a/3, 15a/4, 15a/5 
e.+ün 15a/8 

e.+ün kuvvet-i kâbızası 15a/S 
eftîmân (Yun.) krş. eflîmün. 
e.+dan 45b/11 

matbüh-ı e.+dan 45b/11 
eflîmün (Yun.) Bağboğan, gelinsaçı, 
bostanbozan, serent (Custuca 
epythimum). krş. eflîmân. 
e. 14b/15, 18b/7, 18b/8, 18b/18, 
39b/12, 40a/7, 46b/10, 47a/2 
akriti e. “Girit eftimunu”. krş. 
eflîmün-ı ıkriti, ıkriti eflîmün 
18b/7 

e.-ı ıkriti. krş. akriti eflîmün, 
ıkriti eflîmün 3 8b/18 
e. ışlayalar 18b/8 
ıkriti e. krş. akriti eflîmün, 
eflîmün-ı ıkriti 3 9b/12 
matbüh-ı e. 3 8b/16, 39b/S, 
51b/18 
e.+da 14b/16 
e.+ıla 14b/15, 19b/4 
matbüh-ı e.+ıla 14b/15 
efyün (< Far. < Yun. opion) Afyon, 
haşhaş bitkisinden el edilen 
uyuşturucu bir madde (Papaver 
somniferum). krş. haşhaş, 
e. 27b/9, 43a/3 


e.+ı 50b/5 

eğer (Far.) Eğer, şayet. 

e. 2b/14, 2b/17, 3a/l, 3a/12, 
3a/14 [2], 3a/15, 3a/16, 3b/3, 
3b/4, 3b/6, 4b/11, 4b/12, 5a/14, 
5a/6, 5b/2, 5b/8, 6a/2, 6a/5, 6a/6, 
6a/12, 6a/13, 6a/16, 6a/18, 6a/19, 
6b/3, 6b/5, 6b/7, 6b/ll, la/3, 
7a/4, 7a/13, 7b/14, 7b/18, 8a/2, 
8a/8, 8a/12, 8a/13, 8a/14, 8a/15, 
8b/5, 8b/6, 8b/10, 8b/ll, 8b/13, 
8b/15, 8b/17, 8b/19, 9a/l, 9a/2, 
9a/6, 9a/7, 9a/8, 9a/10, 9a/13, 
9a/14, 9a/15, 9a/16, 9a/17, 9b/10, 
9b/12, 9b/13, 9b/17, 10a/l, 

10a/5, 10a/6, 10a/17, 10b/l, 
10b/2, 10b/3, 10b/4, 10b/5, 

10b/17, 10b/18, 10b/19, 1 la/2, 
1 la/3, 11 a/4, 1 la/5, lla/7, 

I la/15, 1 la/20, 11 b/2, llb/5, 

II b/7, 11 b/9, llb/14, llb/15, 

12b/11, 12b/13, 12b/14, 12b/15, 
13b/12, 13b/17, 13b/18, 14a/8, 
14a/10, 14b/2, 14b/8, 15a/3, 

15b/l, 15b/4, 15b/5, 15b/6, 

15b/10, 15b/l 1, 16a/6, 16a/ll, 
16a/16, 16b/l 8, 17b/l, 17b/4, 
17b/5, 17b/6, 17b/9, 18a/4, 

19a/18, 19b/l, 20a/7, 20a/16, 
20a/18, 20b/10, 21a/14, 22a/2, 
22a/9, 22a/12, 22a/16, 22a/19, 
22b/5, 22b/11, 22b/13, 22b/15, 
22b/17, 22b/19, 23a/8, 23a/9, 
23a/10, 23a/15, 23a/17, 23b/l, 
23b/5, 23b/16, 23b/17, 24a/10, 
24a/l 1, 24a/18, 24b/17, 24b/19, 
25a/l, 25b/2, 25b/5, 25b/7, 

25b/9, 25b/10, 25b/ll, 26a 16, 
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26a/12, 26a/18, 26b/15, 26b/17, 
26b/18, 27a/5, 27a/17, 27a/19, 
27b/6, 27b/7, 27b/8, 27b/9, 

27b/13, 28b/6, 29a/4, 29a/9, 
29b/3, 29b/4, 29b/5, 29b/9, 

29b/14, 29b/17, 30a/3, 30a/8, 
30a/15, 30a/16, 30b/l, 30b/17, 
3 la/8, 31 b/4, 32b/ll, 32b/12, 
33a/15, 33a/17, 33b/17, 34a/2, 
34a/6, 34ay'l 5, 34b/3, 34b/6, 
34b/8, 34b/12, 34b/13, 35a/2, 
35a/15, 35b/l, 35b/6, 35b/8, 
35b/13, 35b/16, 36a/'9, 36a/16, 
37a/2, 37b/4, 37b/13, 38a/9, 
38a/10, 38a/'l 1, 38a/13, 38a/14, 
38a/18, 39b/6, 40b/1, 41a/5, 
41a/l 1, 41a/13, 41a/14, 41a/18, 
43b/4, 43 b/6, 43b/9, 43b/12, 
43b/14, 44a/l, 44a/10, 44a/12, 
44a/13, 44a/17, 45a/l, 45a/2, 
47a/18, 48a/'12, 48a/15, 50a/3, 
50a/12, 50b/3, 50b/5, 50b/8, 
51 a/l, 51b/10, 51 b/14 
egerçi (Far.) Her ne kadar, gerçi, ...ise 
de. 

e. 10b/18, 13b/15,27a/9 
eğle- Oyalamak, alıkoymak, 
e.-meyeler 5b/10 
e.-yeler 32b/13, 32b/17 
eğlen- Kalmak, beklemek, durmak; 
vakit geçinnek, oyalanmak, 
e.-di 17a/7 
e.-e 3a/7, 6b/10 
e.-mekde 23b/6 
bu e.-mekde 23b/6 
e.-mesi 11 b/l 3 

ma‘ idede e.-mesi llb/13 
e.-ür 17a/l 1, 50b/13 


egîenici Uzun süre devam eden, kalan, 
duran, 
e.+dür 9b/9 

ek- Ekmek, serpmek, saçmak, 
e.-seler 18aH0 

ekhel (Ar.) Ortadamar, kolun iç 

tarafındaki ana damar, 
e. 16a/2, 22a/l, 45b/8, 50b/15 
e. damarından 45b/8 
e. tamamıdan 16a/2, 22a/1, 
50b/15 

e.+den 17b/3, 34b/12 

ekser (Ar.) En (daha) çok, en (daha) 

fazla; çok defa, çoğunlukla, 
genellikle. 

e. 6b/3, 6b/5, 8a/9, llb/13, 

13b/l 2, 14a/17, 14a/19, 19b/2, 
20a/4, 23a/6 

e. emirde “Pek çok kere; 
genellikle” 1 lb/13, 19b/2 
e.-i 'inayet 14a/19 
e. ola 20a/4, 23a/6 
e. olur 14a/17 

nevbetinün e. yidi devri 
13b/12 

e.+den 24b/15 

e.+den midür 24b/15 
e.+dür 12b/4 
e.+i 21 b/18 

sıtmamın e.+i 21 b/l 8 

eksil- Azalmak, az duruma gelmek; 
(hastalık için) şiddeti azalmak, 
e.-e 6a/11, 27a/9 
e.-ince 3a/6, 1 la/7 
e.-mege 10a/'15 

e.-mege başlasa 10a/15 
e.-mek 4a/5 
e.-se 3a/6, 6b/10 
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e.-ür 10b/7 

eksük Eksik, noksan. 

e. 20a/12, 25a/4, 27a/6 
e. olmaya 20a'12 
e. olur 25a/4, 27a/6 

ekşi Sirke veya limon tadında olan, 
bu tadı veren şey. 
e. 12b/8, 12b/16, 22a/7, 22a/12, 
22b/8, 29a/9, 36a/7 

e. datlu enâr suyı gibi 12b/8 
e. datlu enâr suyıla 29a/9 
e. enâr suyı 22a/7 
e. hamiri 36a/7 
e. mruc suyıla 22a/12 
e. utrunc suyı 22b/8 
enâr suyı e. datlu 12b/16 
e.+den 4b/l 

el Kolun bilekten pannak uçlarına 
kadar olan, tutmaya ve iş 
yapmaya yarayan bölümü, 
e. 2b/8,42a/13 
döken e. 2b/8 
e. ayak yarılmak 42a/13 
e.+den 17b/4 

sol e.+den 17b/4 

e.+ile 5b/12, 27a/17, 27a'18, 
41a/16 

e.+ini 4b/19, 27a/16, 29b/18 
e.+lerile 6a/17 
e.+lerin 30a/9, 30a/18 
ayakların e.+lerin 30a/9 
e.+lerin ayakların 30a/18 
el-behakku'l-esved 

(Ar.) Kara behak. krş. behak. 
e. 49b/7 

e. ‘ ilâcı 49b/7 
elbân (Ar.) Sütler, 
e. 39a/6 


e. yağıla 39a/6 

elbette (Ar.) Elbette, mutlaka, 
e. 18a/15 

ele- Elek yardımıyla ayıklamak veya 
incesini kabasından ayırmak, 
elekten geçirmek, 
e.-yeler 15a/14, 19a/12, 20b/7, 
21a/12, 26a/4, 28a/8, 35a/7, 
37b/8, 40a/l 1, 4la/2, 44b/14, 
44b/16, 44b/17, 47a/16, 47b/18, 
48a/8, 5la/4 
e.-yesin 38a/16 

elem (Ar.) Ağrı, acı; sıkıntı, dert, 

e. 6a/9 

elhâsıl (Ar.) Kısacası, 
e. 7b/15 

el-hikket 

(Ar.) Kaşıntı, kaşıntılı bir deri 

hastalığı. 

e. 50a/14 

elli Elli sayısı. 

e. 13a/3,48b/4 
e. dirhem 48b/4 
e. dirheme 13 a/3 

elli birinci 

Elli birinci, elli bir sayısının sıra 
sayı sıfatı, 
e. 43a/ll 

e. bâb 43a/l 1 

elli dördinci 

Elli dördüncü, elli dört sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
e. 43a/14 

e. bâb 43a/14 

elli dört 

Elli dört sayısı, 
e. 41 b/9 

e. bâbdur 41b/9 
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elli ikinci 

Elli ikinci, elli iki sayısının sıra 
sayı sıfatı, 
e. 43a/12 
e. 43a/12 

ellinci Ellinci, elli sayısının sıra sayı 
sıfatı, 
e. 43a/10 

e. bâb 43a/l 0 

elli üçinci 

Elli üçüncü, elli üç sayısının sıra 
sayı sıfatı, 
e. 43a/13 

e. bâb 43a/13 

em- Emmek, dudak, dil ve soluk 
yardımıyla bir şeyi içine çekmek, 
somurmak, 
e.-er 45b/13 

e.-er oğlak eti gibi 45b/13 
em' â-yı dikâk 

(Ar.) İnce bağırsaklar, 
e.+a 5b/13 

emin (Ar.) Rahat, korkusuz, 

e. 10a/2, 22a/4, 25a/2 
e. olmazsın 10a/2 
e. olma 22a/4,25a/2 

em(i)r (Ar.) Emir, buyruk; iş, konu, 

durum. 

e. (emr) 3a/2, 4a/8, 6a/8, 7b/16, 
llb/16, 27b/15 

e. ideler 3a/2, 4a/8, 6a/8, 
27b/15 

uşbu zikir itdügümüz e.-i 
şâmildür 7b/16 

e.+de (emirde) 11 b/l3, 14b/10, 
19b/2, 30b/10, 35a/16, 37a/5, 
40a/4,47b/8 


ekser e.+de “Pek çok kere; 
genellikle” llb/13, 19b/2 
evvel e.+de “İlk iş olarak, 
öncelikle” 14b/10, 30b/10, 
35a/16, 37a/5, 40a/4, 47b/8 
e.+den (emirden) 3b/l, 8 b/3, 
17b/15, 25a/15, 31 b/7, 34b/16, 
45a/7, 45b/18 

evvel e.+den “İlk iş olarak, 
öncelikle” 3b/l, 8b/3, 17b/l 5, 
25a/15, 31 b/7, 34b/16, 45a/7, 
45b/18 

e.+i (emri) 5 lb/17 

uyuzun gicivügüii e.+i 5lb/17 
emlec (Ar.) Halile ağacı meyvesi, 
e. 18b/3 

emraz (Ar.) Elastalıklar, illetler, 
e.+un 43a/17 

e.+un ' ilelün devasın 43a/17 

Emrâz-ı Hadde 

(Ar.) Hipokrat’m kitabının adı. 
e. 11 b/12 

emzür- Emzinnek, çocuğa göğüsten süt 
vermek. 

e.-eler 33a/14, 34a y 2 

enâr (Far.) Nar ağacı ve meyvesi 
(Punica granatum). krş. nâr. 
e. 3a/l, 4b/8, 4b/13, 4b/18, 5a/3, 

5a/8, 5a/9, 5a/ll, 5a/15, 5b/7, 
6b/12, 6b/13, 7b/l, 12b/8, 

12b/l 5, 13a/5, 13a/15, 13b/7, 
14a/9, 14a/11, 14b/4, 22a/7, 

22a/'11, 22a/18, 22b/1, 22b/4, 
22b/8, 23a/l, 23b/2, 23b/10, 
24a/8, 25a/18, 25a/19, 27b/13, 
2 7b/16, 29a/9, 29b/5, 30b/2, 

3la/13, 3lb/10, 33a/8, 33a/13, 
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35b/7, 43b/10, 43b/ll, 44a/2, 
44a/9,44a/18, 45a/8, 49a/10 
datlu e. 3la/l3 
e. budağı 44a/9 
e. dânesi sefüfı 5a/15 
e. kabı49a/10 

e. suyı 4b/18, 6b/12, 7b/1, 
12b/8, 12b/15, 13b/7, 22a/7, 
23a/l, 24a/8, 25a/18, 27b/16, 
33a/13, 35b/7, 43b/10, 44a/2 
e. suyıla 5a'3, 5a/8, 5a/9, 
5a/l 1, 5b/7, 6b/13, 13a/15, 
14a/9, 14b/4, 22a/ll, 22b/1, 
22b/4, 23b/2, 23b/10, 25a/19, 
27b/13, 29a/9, 3 lb/10,44a/18 
e. suym 4b/8, 22a/18, 22b/8, 
33a/8 

e. şarâbı 14a/ll, 29b/5 
mâye-höş e. 13a/5, 45a/8 
milisi e. "Bir çeşit nar" 
43b/11 

encir (< Far. encir) krş. encir. 
e. 18a/2, 39a/7 
ak datlu e. 39a/7 
yaş kun e. gibi 18a/2 

encir (Far.) İncir ağacı ve meyvesi 
(Ficus carica). krş. encir. 
e. 3la/14, 44a/3, 45b/15, 47a/12 
e. gibi 45b/15 
e. yaprağı 47a/12 
e.+ile 45a/4,45a/6 

e.+ile mersinile kaynanmış 
suyıla 45a/4 

encüdân 

(Ar.) Yapışkanotu (Parietaria 

officinalis). 

e. 46b/2 

e.-ı Rümidür 46b/2 


enderün (< Far. enderân) Sakız ağacı ve 
bu ağacın reçinesi. krş. 
endurün, endürun. 
e. 37b/5 

e. kurşıla 37b/5 

endurün (< Far. enderân) krş. enderün, 
endürun 
e. 44b/12 

e. kurşı 44b/12 

endürun (< Far. enderân) krş. enderün, 
endurün. 
e. 44b/11 

e. kurşıla 44b/l 1 
enek Çene. 

e.+i (eneği) 28a/11 

enfa' (Ar.) Daha (pek, çok) yararlı. 
e.+dur9a/10 

ense Ense, boynun arkası, 
e.+si 28a/13 

e.+si çukurına 28a/13 
envâ c (Ar.) Türler, çeşitler, 
e. 8a/10 [2], 

cemi'-i e. 8a/10 
cemi'-i e.-ı hastalık 8a/10 
eren Erkek, adam, 

e.+ler 13b/3 

e.+ler mizâcmdan 13b/3 
eri- 1. Zayıflamak, sararıp solmak, 

e.-mek 3 lb/6, 32b/5 

e.-mek' alâmeti 3 lb/6, 32b/5 
2. Katı cisim ısı etkisiyle sıvı 
duruma gelmek, 
e.-yenin 46b/5 

bunlarım e.-yenin 46b/5 
e.-miş ola 37b/12 
e.-ye 33a/7 
e.-yenini 40b/18 
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3. Eski tıp anlayışına göre dört 
hılt (kan, safra, sevda ve balgam) 
veya hastalık yapıcı madde 
vücuda karışmak, 
e.-se 16b/19, 17a/l 
e.-yip 17a/5 

erit- 1. Erimesini sağlamak, ısı 
etkisiyle sıvılaştırmak, 
e.-eler (erideler) 3 7b/16, 39a/13, 
40a/12, 40b/18, 46b/6 
e.-seler (eritseler) 48b/5 
2. Zayıflatmak, 
e.-se (eritse) 30b/8 
erilük (?) 

e. 43b/18 
er-rüteylâ 

(Ar.) Zehirli örümcek, krş. bö. 
e. 42b/13 
eruk krş. enik, 
e. 22a/8 

maye-höş e. sücisi 22a/8 
erük Erik ağacı ve meyvesi (Prunus 
domestica). krş. eruk. 
e. 3a/l, 4b/13, 13a/15, 18a/2, 
18a/3, 18b/3, 22b/6, 23a/9, 

24b/1, 29a/7, 29a/8, 33a/18, 
36b/18, 44a/13, 50a/10 
datlu büyük e. 22b/6 
datlu e. gibi 18a/2 
datlu e. suyıla 18a/3 
e. gibi 36b/18 

e. lu'ükı 9a/8, 33a/18, 44a/13 

e. şamğı 50a/10 

kara e. suyı 23a/9 

şarâb-ı benefşe içinde 

ıslanmış 

yaş e. suyıla 13a/15 
yigirmi dâne e. 24b/l 


erüksi Eriksi, erik gibi, 
e. 12b/8 

e. temrehindi 12b/8 

erüşte (< Far. rişte) Kesilip kurutulmuş 
hamur, ev makarnası, 
e. 31 b/l 9 

es- Hava bir yönden bir yöne akmak, 

rüzgâr olmak, 
e.-mekden 23b/19 
esbâb (Ar.) Sebepler. 

e.+dan 43a/19,43b/l 
bu e.+dan 43b/l 
içeriden hareket iden e.+dan 
43a/19 

eşer (Ar.) Iz, işaret, 

e.+in 25b/15 

sovuk e.+in 25b/15 

eski Çoktan beri var olan, üzerinden 
çok zaman geçmiş bulunan, yeni 
karşıtı. 

e. 12a/l 1, 16b/4, 19b/9, 39a/6, 
40b/18, 47b/12,49b/18 
e. bize 39a/6 

e. olmaya \2dJ\\, 16b/4, 

19b/9 

e. sökük birine um kabı 
49b/18 

e. şarâb 47b/12 
e. zeytyağıla 40b/18 
eşnâf (Ar.) Sınıflar, çeşitler, cinsler, 

e. 7b/4 

e.-ı sıtmamın 7b/4 

eşek Eşek, atgillerden, uzun kulaklı 

binek ve hizmet hayvanı, 
merkep, karakaçan (Equus 
asinus) 

e. 31a/9, 33a/14 
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eş-şerbetü 

(Ar.) Şerbet, krş. şarâb. 
e. 5 la/l O 

eşyâf (Ar.) Fitiller, makata 
yerleştirilerek kullanılan ilaçlar, 
krş. şâf, şiyâf. 
e. 27b/10, 34b/19, 37a/16 

e.-ı mâmişâ "Mamisa bitkisi 
fitili" 27b/10, 34b/19, 37a/16 
et 1. Et, insan vücudunun yumuşak 
kısmı, hayvanlardan sağlanan 
kaslardan oluşmuş besin 
maddesi, krş. it. 
e. 30b/10, 34a/9 
e. suyı 34a/9 

e.+i 7a/1 [3], 7a/12, 16a/13, 
17b/9, 17b/10 [2], 17b/12, 

17b/13, 19b/10 [2], 20a/18 [2], 
33a/l [2], 34a/5 [3], 34a/7 [2], 
34a/9, 39a/2, 39b/19, 40a/l [3], 
40b/6 [2], 41a/13, 42b/2, 45b/13 
[2], 46a/8, 47b/11 [2], 

biliç e.+i 7a/12, 17b/9, 33a/l, 
34a/5 

biliç e.+i suym 34a/7 
biliçler e.+i gibi 19b/10, 
40a/1 

biliç ve çil e.+i 16a/13 
büyük keçi e.-i gibi 17b/l2 
çil e.+i 20a/18,33a/l, 34a/5 
çiller e.+i gibi 19b/10,47b/11 
dürrâc e.+ 20a/18, 34a/5 
emer oğlak e.+i gibi 45b/13 
geyik e.+i gibi 46a/8 
karı keçi e.+i gibi 40b/6 
keçi e.+i gibi 39a/2 
kuzı e.+i gibi 45b/l 3 
kuzı oğlak e.+i gibi 40a/l 


kuzu e.+i 17b/10 
kuzu e.+i gibi 7a/l 
naşir e.+i 42b/2 
oğlak e.+i 17b/10 
oğlak e.+i gibi 7a/l 
oğlak e.+i suym 34a/7 
razrâzi balık e.+i gibi 7a/1 
semiz yaş balık e.+i gibi 
40a/1 

sığır e.+i gibi 17b/13, 40b/6 
takuk e.+i gibi 17b/9 
takuk e.+i mişillü 39b/19 
vahşi hayvanlar e.+i 47b/l 1 
e.+ile 6a/20, 3lb/19, 50b/3 
biliç e.+ile 3lb/19 
biliçler e.+ile 6a/20 
e.+in 3la/3, 47a/4 
biliç e.+in 3la/3 
ef iler e.+in 47a/4 
e.+inden 47a/9 

ef iler e.+inden düzülen tozı 
47a/9 

2. Meyvelerde çekirdekle kabuk 
arasında kalan lezzetli ve 
besleyici bölüm, 
e.+ile 50b/3 

kavun e.+ile 50b/3 
etlü 1. Etli, eti çok olan, 
e. 6b/14 

e. yaş balık 6b/14 
2. Yenecek kısmı çok olan, 
e. 36a/6 

e. incir 36a/6 

etmek Ekmek, krş. itmek. 

e. 2b/18, 22b/16, 30a/6, 30a/16, 
30b/3, 33b/15, 34a/8, 36a/4 
dögilmiş kurı e. 33b/15 
hamirlü e. gibi 36a/4 
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issi şarâbda ıslanmış e. 30b/3 
kurı e. 22b/16, 34a/8 
sıvuk şarâba ıslanmış e. 
30a/16 

şarâbıla ıslanmış e. 30a/6 
e.+i (etmeği) 5a/8, 29b/2, 33a/9 
arı buğday e.+i kim ıslanmış 
ola enâr şuyıla yâ koruk 
suyıla 5a/8 
arı e.+i 2b/18 
kurı e.+i 29b/2 

simid e.+i içi pârecuklann 
33a 19 

etraf (Ar.) Çevre, dört taraf, 

e.+a 30a ; 19 
e.+ı 28a/12 
e.+m 27b/13 
e.+lara 1 la/9 

ev Ev; bir binanın bölümlerinden 

her biri, oda. 
e.+de 24b/6 

bir kuytu e.+de 24b/6 
e.+e 31b/16 
issi e.+e 31 b/l6 
e.+inde 13b/?3, 31b/15, 32b/9 
hammâmun orta e.+inde 
13b/13, 31 b/l 5, 32b/9 
e.+ine 7a/10 

hammâmun orta e.-ine 7a/10 
evet Fakat, lâkin, şu var ki. 

e. 2b/12, 13b/5, 22b/l 
evfak (Ar.) Daha uygun, pek uygun. 
e.+dur9a/10 

evkât (Ar.) Vakitler, zamanlar. 

e.+da 15a/10, 21 b/11, 25b/3, 
25b/4, 3la/5, 33a/17, 45a/12 
ba'zı e.+da 15a/10, 25b/3, 
25b/4, 31a/5, 33a/17,45a/12 


e.+ı 10b/13 

yılun e.+ı i c tibârmca 10b/13 
evrâm (Ar.) Şişler, urlar, çıbanlar, 
e.+ı 41 b/3 

a c lâmet-i e.+ı 41 b/3 

evvel (Ar.) Önce, ilk, birinci; ilkin, ilk 
olarak. 

e. 3b/l, 3b/3, 8b/3, 8b/15, 12b/l, 
14a/5, 14b/9, 17a/8, 17b/l, 

17b/14, 20a/4, 20a/5, 21b/19, 
25a/2, 25a/15, 27a/4, 27a/5, 
28b/10, 28b/11, 30b/9, 30b/12, 
31 b/7, 34b/16, 35a/16, 37a/3, 
37a 7 5, 38a/18, 39b/4, 40a/4, 
40b/9, 42a/10, 42a/16, 43a/18, 
43b/l, 43b/2, 45a/l, 45a/7, 

45 b/7, 45b/18, 46b/8, 47a/9, 
47b/8,47b/9, 49b/8 

e. bahar "İlkbahar" 8b/15, 
17a/8, 45a/l, 46b/8, 47a/9 
e. baharda 47a/9 
e. bahar faşlıla 46b/8 
e. emirde “İlk iş olarak, 
öncelikle” 30b/9, 35a/16, 

37a/5,40a/4,47b/8 
e. emirden “İlk iş olarak, 
öncelikle” 3b/l, 8b/3, 17b/14, 
25a/15, 31 b/7, 34b/16, 45a/7, 
45b/l 8 
e.+den. 

cüz J -i e.+den 4a/18 
e.+gi 4a/2 

e.+gi gün 4a/2 
e.+i 39b/4 

bu veremün e.+i 39b/4 
e.+inde 2b/3, 8a/18, 8a/19, 

9b/14, 10a/10, llb/10, 13b/10, 
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15a/17, 21b/17, 23b/7, 30a/14, 
32a/2, 33a/10 

bu kitâbun cüz'-i e.+inde 
21 b/17 

gündüzün e.+inde 13b/10, 
23b/7, 33a/10 

gündüzün e.+inde itdükleri 
gibi 32a/2 

hastalığun e.+inde 10a/10 
hastalık e.+inde 8a/l8, 8a/19 
hastalıkun e.+inde 15a/17 
kitâbun e.+inde 2b/3 
nevbet e.+inde 1 lb/10 
nevbetün e.+inde 30a/14 
e.+inden 10a/7,10a/9,46a/12 
hastalıkun e.+inden 10a/7, 
46a/12 

seferün e.+inden 10a/9 
e.+ine 6a/9 

e.+ki lb/3, 2b/1, 6b/18, 13a/19, 
13 b/4, 22a/1, 38a/12, 38b/9, 
41 b/9,43a/15, 44b/l 

e.+ki bâb 41 b/9, 43a/15 
e.+ki babı lb/3, 2b/l 
e.+ki derecede 38b/9 
' e.+ki gün 22a / l 
e.+ki hâline 13a/l9 
e.+ki hâllerine 13b/4 
e.+ki halvetde 6b/18 
e.+ki suyı 44b/1 
e.+ki tabi' atı üzerine 38a/12 
e.+kiden 10b/19 

e.+kiden latif ğıdâ 10b/19 
e.+kileyin 27a/7 
e.+lerinde 45b/5 

evvelâ (Ar.) Her şeyden önce, ilk önce, 
öncelikle. 


e. 25b/17, 27a/6, 34a/18, 34b/10, 
45a/15, 45a/19, 48a/13 
evzimâ (Ar.) krş. üzimâ . 
e. 2a/14 

e. adlu verem 2a/14 
eyegü Kaburga. 

e.+ye 15b/16 

sağ e.+ye 15b/16 

eyit- Söylemek, demek, krş. de-, 
söyle-. 

e.-di 3b/3, 4a/19, llb/12, 13a/17 
e.-diler 10b/8 
e.-dük 13a/19, 50a/14 
e.-erüz (eyderüz) 43b/2 
e.-ür (eydür) 17a/7 
e.-ürler (eydürler) 2b/15 
eyle Öyle, o şekilde. 

e. 33a/ll, 42a/12 
eyle- Yapmak, etmek, 
e.! 12b/l 5, 18a/5 
isti' mâl e. 18a/5 
nazar e. 12b/15 
e.-di 15b/15 

meyi e.-di 15b/15 
e.-medügi 13a/8 
yaş e.-dügi 13a/8 
e.-megile 15a/l 

latif e.-megile 15a/l 
e.-megiledür 12b/3 

istifrâğ e.-megiledür 12b/3 
e.-mek 42a/13 

yağır e.-mek 42a/13 
e.-meklik 17b/15 

isti'mâl e.-meklik 17b/15 
e.-mey e 19b/14 

men' e.-meye 19b/14 
uzun e.-meye 17a/7 
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e.-r 6b/14, lal 16, 12a/4, 12a/7, 
12a/8 [3], 12a/l5, 13b/l, 14a/14, 
16b/6 [2], 21 a/13, 31 b/5 
eyü e.-r 16b/6 
ğâlib e.-r 14a/14 
ıssi e.-r 12a/8, 13b/l 
kavi e.-r 12a/8 
kurı e.-r 7a/16 
latif e.-r 12a/4, 12a/8 
latifi e.-r 2la/l3 
menfa'at e.-r 12a/15 


17a/2, 17a/5, 17a/9, 17b/6, 

17b/7, 17b/9, 17b/10, 17b/17, 
18b/8, 19a/16 [2], 20b/ll, 

20b/16, 2 la/9 [2], 21a/14, 

22a/17, 24b/13, 25a/9, 25b/18, 
27b/8, 27b/13, 28a/18, 28a/19, 
28b/2, 30b/l 1, 31b/3, 33a/7, 
33a/12, 34a/12, 36a/13, 36a/14, 
39a / 8, 39b/l8, 39b/19, 40b/l, 
41a / 19, 41 b/1, 47a/l, 47a/7, 
48b/4 


mu'tedil e.-r 16b/6 
yumşak e.-r 12a/7 
ziyâde e.-r 6b/14, 31 b/5 
e.-se 9a/14,9a/15, 9a/16 

meyi e.-se 5b/15, 9a/14, 

9a/15,9a/16 
e.-seler 5b/15 

bu resme e.-seler 5b/15 
e.-ye 6b/17, 16b/11 
issi e.-ye 16b/11 
şâd e.-ye 6b/17 

e.-yeler 4b/6, 6a/19, 7b/12, 

44b/18 

yaku e.-yeler 44b/l 8 
yil e.-yeler 4b/6 
e.-yen 15b/10 

meyil e.-yen 15b/10 

eyleyici 

Yapan, eden. 

e. 1 la/19, 13b/2,27a/9 

hastayı gıdadan men' e. 
nesneler 1 lal 19 
issi e. nesneler 27a/9 
sovıdıcı yaş e. devalara 13b/2 
eyü İyi, güzel. 

e. 5b/10, 7a/ll, 7b/2, 13a/7, 
14a/7, 15a/15, 16b/6, 16b/9, 


bunun mecmu' mdan e. 47a/l 

e. ahlata 16b/9 

e. benefşe yağı 3 lb/3 

e. degüldür 14a/7 

e. devâdur 15a'15 

e. eyler 16b/6 

e. ğıdâ 17b/9 

e. ğıdâla 13 a/7 

e. göyinmiş hurmayı 36a/l3 

e. hıltı 19a/16 

e. hıklara 17a/2, 1 lal5 

e. hıkları 19a/16 

e. ideler 7b/2 

e. iderse 41a/19 

e. kandur 17b/6 

e. kam 17b/7 

e. kıyâsıla 25a/9 

e. kokulu ğıdâyıla 28a/l 8 

e. kokulu kavud 28a/19 

e. kokulu nesne 34a/12 

e. kokulu yağıla 28b/2 

e. kokulu yağlarda 5b/l 0 

e. menfa' atlü hılt 17b/17 

e. ola 20b./11, 21a/14, 27b/8, 

39b/18, Ala/1 

e. olsa 22a/17 

e. süg ba'zısı 2la/9 
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e. temyizile 24b/13 ezil- 

e. yaş hurmala 2la/9 
e.+dür 27b/8, 27b/9, 3 la/10, 

38a/15, 40a/8, 41a/19, 44a/15, 

46a/10 

ğâyetde e.+dür 3la/10, 40a/8 
bu e.+dür 44a'15 
e.+yi 16b/9 
eyyel (Ar.) Geyik 
e. 43a/l 

e. kuyruğ tarafın 43 a/1 
e.+i 39a/12 

ez- 1. Sıvı içinde bastırıp karıştırarak 

eritmek. 

e.-eler 6a/7, 16b/13, 29a/14, 

38b/13, 39a/9, 39a/13, 40a/15, 

40b/1, 45a/14, 49a/14, 49a/19, 

5la/9, 5 lb/1 
e.-seler 35a/3 

2. Eritmek, eritip dağıtmak, 
çözülmesini sağlamak, 
e.-er 17a/3, 38a/9,41a/3,41a/10 
e.-mege 24a/14 
e.-mekde 39a/10 
e.-mekdür 38a/7 
ezici Eritip dağıtıcı, çözücü. 

e. 35a/10, 35a/15, 35b/ll, 36a/3, 

39a/l 1,40a/8,41a/l 1,41a/9 
e. yakulara 41a/9 
hail idici e. nesneler 3 5 a/10 
hılt e. edviyeler 36a/3 
katı veremleri e. merhem 
sıfatı 39a/l 1 

madde e. nesnelerde 35b/l 1 
madde e. sulardan 35a/15 
maddeyi e. edviye 40a/8 
maddeyi şeşici e. edviyelerile 
41a/ll 


Erimek, eriyip dağılmak, 
e.-e 2b/14, 3a/8, 14a/4 
e.-ip 16b/19, 24a/13, 26a/8 
e.-mesi 15a/6, 17a/3 
e.-miş ola 37a/18, 46b/17 
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F 

fakih (< Ar. fâkihe) Meyve, 

f.+ile 37a/4 

matbüh-ı f.+ile 37a/4 

fani (< Ar. fani) Kalıcı olmayan, gelip 
geçici, 
f. 25a/15 

f. kılduğından 25a/15 
fariğ (Ar.) Sıkıntıdan uzak, rahat, 

asude. 

f. 3b/15, 4a/2, 34b/8, 36b/17, 
41 a/l9, 41 b/l 

f. ideler 34b/8, 36b/17, 

41a/19 

f. idse 4a'2 

f. kılmadın 3b/15 

f. olmdukdan 4 lb/1 

fariğat (Ar.) Sıkıntıdan uzak olma, 

rahatlık, asudelik, 
f. 18b/l 6 

f. olmur 18b/16 
farük (Ar.) Keskin, etkili, 
f.+dur 47a/1 

tiryâk-ı f.+dur 47a/1 

faş(ı)I (Ar.) Dört mevsimden her biri, 
krş. faşl. 

f.+da (fasılda) 46b/8 

her f.+da iki def a 46b/8 
f.+ıla (faşlıla) 46b/8 

evvel bahar f.+ıla 46b/8 
f.+mda (faslında) 46a/15 [2], 
46b/8 

bahar f.+mda 46a/15 
güz f.+mda 46a/15, 46b/8 
fâsid (Ar.) Bozuk, kötü; bozukluğa 
veya hastalığa sebebiyet veren. 


f 5 a/7, 1 lb/14, 16b/8, 16b/9, 
17a/6, 27a/3, 27a/13, 36b/9, 
36b/l 1 

f. ahlat 16b/8 

f. ider 16b/9 

f. itmeye 17a/6 

f. nesne 5a/7 

f. olmağıla 27a/3 

f. olmakdur27a/13 

f. olmasa 36b/l 1 

f. olur 1 lb/14, 36b/9 

f+ü'l-mizâc “Mizacı bozuk” 

3 7b/19 

ta‘âm -1 f. 5b/15, 5b/17 
fatır (< Ar. fatr) Bir çeşit zehirli 

mantar, delicemantar. krş. 

tornalan, 
f. 43a/6 [2], 
fâtir (Ar.) Hık. 

f. 6b/10 

datlu f. sulu havza 6b/10 
fayide (<Ar. fâ 5 ide) Fayda, yarar, 

f. 41 a/l 6 

f. itmez 41 a/l 6 
f.+si 13a/l 
f.+sin 2b/3 

her bir otun her bir hastelige 
f.+sin 2b/3 
faykara (Yun.) Acı. 

f. 20b/3, 47b/16 

ayâric-i f. “Bir tür macun” 
20b/3, 47b/16 

fazl (Ar.) Fazlalık, aşırılık, 

f. 48a/18 

f.-ı balğamiden 48a/18 
fazla (Ar.) Fazla, artık, 

f. 11 a/20 

f. olsa 1 la/20 
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felğumüni 

(< Yun. phlegmon) Kırmızı şişler 
biçiminde ortaya çıkan bir çeşit 
deri hastalığı, çiçek hastalığı; 
deri dokusundaki ihtihaplanma. 
f. 2a/10, 2a/11, 34a/18, 34a/19, 
37a/2 

f. adlu verem 2a/10, 34a/18, 
37a/2 

f.+den 37a/7 

humretile f.+den mürekkeb 
olan veremi 37a/7 
fena (Ar.) Rahatsız edici, 
f. 33b/18 

f. olsa 33b/18 

ferah (Ar.) Sıkıntısız, tasasız olma 
durumu, 
f. 6b/17 

f. idici 6b/17 

fesâd (Ar.) Bozulma, bozukluk, 
f. 36b/10 

fetile (Ar.) Bir organdan gelen kan, irin 
gibi akıntıyı silmek veya 
durdurmak için kullanılan bez 
yumağı, tampon, 
f. 28a/15 

kâğıddan f. 28a/15 

fevtenec 

(Ar. fütenec < Far. püdine) Dağ 
yarpuzu (Mentha pulegium); 
nane (Mentha piperita). 
f. 19a/ll, 27b/3,46b/19, 48a/3 
f.-i cebeli, krş. fevtenec-i 
cebeli 19a/11 

f.-i cebeli “Dağ yarpuzu”, 
krş. fevtenec-i cebeli 48 a/3 
f.-i nehri “Su nanesi (Mentha 
auatica)” 27b/3 


şarâb-ı f. “Dağ yarpuzu 
şurubu” 46a/3 

yaş f. sıkmdusıla bile 46b/19 
f.+ile 26b/l, 27a/18 

f.+ile kaynanmış suyı 26b/1 
hâşâyıla f.+ile bâbaddala 
kustıla kaynanmış yağ 27a/l 8 
fınduk (Ar. funduk) Fındık (Coıylus 
maxima). 
f. 21 b/5 

f. kadar 21 b/5 

fistuk (< Ar. fustuk < Far. pistek) krş. 
fostuk, fostuk, 
f. 21b/10 

f. içile 21b/10 
f.+dan 45b/16 

kiçi bâdâm yağından levzden 
f.+dan düzilmiş helva gibi 
45b/16 

fî'l-cümle 

(Ar.) Bütün, her türlü, 
f. 35b/4 

f.-cümle issi nesnelerden 
3 5 b/4 

fi'l- hâl (Ar.) Hemen, derhâl, 
f. 28a/16 

filıfîyün (Ar.) Değişik birleşimlerden 
oluşan bir tür ilaç, 
f. 41 a/l 3 

f. gibi 4la/l3 

firibiyyün 

(A.) Sütleğen otu ve bundan 
elde edilen tıbbi bir zamk 
(Euphorbia offıcinarum). krş. 
şamğ. 

f. 47a/12, 47b/17, 49a/1 

f. ya c ni şamğ 47a/12, 47b/17 
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kara f. “Karabiber (Fructus 
piper nigrum)” 19a/10, 48a/5 


f. ya'ni şamğa benzer bir 
otdur 49 a/1 

fiifel (Ar.) Hurmagillerden olup, 
kestane büyüklüğündeki 

yemişleri olan Asya bitkisi, areka 
cevizi. (Areca catechu), felfelek, 
f. 34b/18, 35a/6 
f. gibi 34b/l 8 

fiuyâz (Yun.) Poyraz rüzgârı, 
f. 29b/14 

fostuk (Ar. < Far. pistek) Fıstık, Antep 
fıstığı (Pistacia vera). krş. fistuk, 
fostuk, 
f.+ıla 17a/18 

fostuk (< Ar. fostuk < Far. pistek) krş. 
fistuk, fostuk, 
f. 29b/7 

f. kabıyıla 29b/7 

fiızül (Ar.) Fazlalıklar, artık maddeler, 

madde fazlalığı, 
f.+ıla 12a/14 

fülfül (< Ar. fülfül) krş. fiilffil. 

f. 21 b/4 

f. ma‘ cüm 21 b/4 

fülfül (Ar.) Biber, karabiber (Piper 

nigram). krş. fülfül. 
f. 19a/4 [2], 19a/5, 19a/10, 
26a/15, 27b/l, 46a/18, 48a/5 [3], 
49a/6 

ak f. “Beyaz biber (Fructus 
piper albi)” 19a/4, 48a/5 
dâr-ı f. “Kara bibere benzer 
uzun taneli baharat; uzun 
biber ağacının olmamış 
meyveleri (Piper longum)” 
19a/5, 46a/18, 48a/5 
f. ma‘ cıını 19a/4,26a/15 
f. taş 49a/6 
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G, G 

ğadar (< Ar. kadar) krş. kadar, 
ğ. 32b/6 
bu ğ. 32b/6 

ğâfil (Ar.) Gafil, gafletten bulunan, 
ihmal eden, dikkatsiz, ihtiyatsız, 
ğ. 26b/18, 27a/l, 30a/13 
ğ. olmayasın 26b/18, 27a/l 
ğ. olur 30a/13 

ğâfiş (Ar.) Eğir otu, kasık otu, koyun 
otu (Agrimonia eupatoria). krş. 

ğâfit. 

ğ. 18b/13, 19b/3, 19b/18, 20b/19, 
26b/7 

ğ. kurşı 18b/13 

ğ. kurşm 19b/18, 26b/7 

ğ. kursalar 19b/3 

haşiş ğ. ve hâşâ ve efsentin 

20b/19 

ğâfit (Ar.) krş. ğâfiş. 
ğ. 21a/14 

ğ. kurşı 21a/14 

ğalebe (Ar.) Fazlalık, çokluk, 
ğ.+si 15b/20 

kan ğ.+si 15b/20 
ğ.+sinden 27a/2 

kan ğ.+sinden olan sıtma 
27a/2 

ğâlib (Ar.) 1. Üstün gelen, çok, fazla. 

ğ. 2a/l8, 8a/16, llb/14, 14a/13, 
15b/4, 15b/l 1, 16a/5, 16a/6, 

16b/18 

ğ. eyler 14a/13 
ğ. olan 8a/16 

ğ. olan hılt sürici 
edviyeye 8 a/16 
ğ. olduğı 16b/18 


madde ğ. olduğı yirde 
16b/18 

ğ. olmak 16a/5, 16a/6, 17b/13 
balgam ğ. olmak 
c alâmâtı 16a/6 
kan ğ. olmak ‘alâmeti 
16a/5, 17b/13 

ğ. olsa llb/14, 15b/4, 

15b/l 1 

ğ.+ırak 26b/16 

ğ.+ırak olsa 26b/16 
ğ.+rak 15b/5 

ğ.+rak olsa 15b/5 
ğ.+i 26b/17 
2. Çoğunlukla, 
ğ. 2a/18 

ğaliz (< Ar. galiz) krş. ğaliz. 
ğ.+inde 18a/l 7 
ğ.+inden 18a/10 

ğaliz (Ar.) Yoğun, koyu kıvamda olan, 
kesif, yapışkan, krş. ğaliz. 
ğ. 12a/12, 17a/15, 17b/12, 18a/6, 
19b/8, 24a/17, 26a/10, 39a/2, 
41a/8, 50b/3 

ğ. balğamdan 4la/8 
ğ. cevherlü ğıdâlardan 19b/8 
ğ. ğıdâ 18a/6 
ğ. ğıdâdan 39a/2 
ğ. hıltdan 50b/3 
ğ. hıklardan 12a/12 
ğ. hıkları 24a/17 
ğ. ola 10b/10, 19b/17 
ğ. olduğı 16b/18 

ğ. olduğı yirde 16b/18 
ğ. olduğmdan 17b/16 

ğ. olduğmdan ötrü 
17b/16 

ğ. oldukdan 19a/15 
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ğ. oldukdan ötrü 19a/15 
ğ. olsa 10b/6 

ğ. yapışık balgamdan 26a/10 
ğ. yiyeceklerden 17a/l 5 
ğ.+den 2a/19, 10a/l 1 
balğam-ı ğ.+den 2a/19 
ğıdâ-yı ğ.+den 10a/l 1 
ğ.+dür 18a/l 7 
ğ.+e 10b/1 

ğ.+e mayii ğıdâ 10b/l 
ğ.+ırak 9b/16 

ğ.+i 15b/2 [2], 17a/3, 26a/8 
galizi (< Ar. galizi) Yoğun, koyu 
kıvamda olan, kesif, yapışkan, 
ğ. 9b/19 

galizlik Yoğunluk. 

ğ.+a (ğalizlığa) 10a/16 
ğâr (Ar.) Defne ağacı ve yemişi 
(Laurus nobilis). 
ğ. 47a/15 

ğ. ağacı dânesi 47a/l 5 
garaz (Ar.) Niyet, gaye, maksat, hedef, 
ğ.+un 14a/3 

senüii ğ.+un 14a/3 

gargara (Ar.) Gargara, ilacı ağızda 
çalkalama, 
ğ. 45b/19 

ğ. itsün 45b/19 

ğârikün (Ar.) Katran köpüğü, ağaç 
mantarı, tıbbi mantar (Polyporus 
officinalis). 

ğ. 20b/l, 20b/2, 20b/6, 26a/3, 
27b/1, 39b/8, 39b/14, 46b/10, 
5 lb/18 

ğ.+dan 26a/17, 45b/l 1,47b/14 
ğarizi (< Ar. ğarizi) krş. ğarizi, 
ğariziyye. 


ğ. 9a/4, 10b/14, 10b/15, 24a/5, 
30a/12 

harâret-i ğ. krş. harâret-i 
ğarizi 9a/4, 10b/14, 10b/15, 
24a/5, 30a/12 

ğarizi (Ar.) Vücudun iç kısımlarıyla 
ilgili, krş. ğarizi, ğariziyye. 
ğ. 27a/6, 30a/13, 35b/17, 35b/18, 
36a 7 l, 36b/8, 36b/10 

harâret-i ğ. “Vücut ısısı” 
27a/6, 30a/13, 35b/17, 

35b/18, 36a/l, 36b/10, 36b/8 
ğ.+vi 30a/l 1 

harâret-i ğ.+yi 30a/l 1 

ğariziyye 

(Ar.) "Ğarizi" kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan aynı 
manadaki müennes şekli, krş. 
ğarizi, ğarizi. 
ğ. 29b/19 

harâret-i ğ. 29b/19 

ğâyet (Ar.) Gayet, oldukça, son derece, 
çok, fazla, 
ğ. 9b/6, 20b/11 

ğ.+de 2b/14, 3a/14, 3b/6, 9b/10, 
10a/13, 10a/18, 11 b/8, 12a/8, 
13a/18, 15a/l2, 19b/19, 2la/5, 
21a/14, 21 b/5, 22a/15, 22a/16, 
22b/5, 24a/8, 25a/7, 26b/2, 

27b/7, 27b/8, 3la/10, 32b/12, 
33b/4, 35a/3, 36a/9, 36b/8, 

37b/13, 39a/10, 40a/7, 40b/2, 
44a/5, 44a/l 1, 45b/l, 45b/18, 
47a/13 

ğaylân (Ar.) Akasya (Vachellia ııilotica) 
krş. akâkıya. 
ğ. 5a/l 8 
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akâkıyadan ya' ni ğ. ağacinufi 
yimiş şıkmdusıdur 5a/l 8 
gayr (Ar.) Ayrı, başka, diğer, krş. 

gayrı. 

ğ. lb/15, 9b/19, 14a/16, 25a/8 
ğ. mürekkeblerde 25a/8 
ğıbb-ı ğ.-ı hâlis lb/15, 9b/19, 
12a/9, 14a/16 

gayrı Başka, diğer, krş. gayr. 

ğ. 5a/13, 9b/15, 26a/17, 33a/l, 
38a/4 

bundan ğ. 5a/13, 26a/17, 
33a/l, 38a/4 
bunlardan ğ. 9b/15 
ğ.+ndan6b/8, 15b/14 
ğ.+sı 21 b/9, 39b/9,45a/16 
ğ.+sı gibi 21 b/9 
ğ.+sıdur 26b/11 
ğ.+sıla 23a/4,48a/11 
ğ.+smdan 14a/12 

ğazab (Ar.) Gazap, öfke, kızgınlık, 
ğ.+dan 6b/9 
ğ.+ı 6b/14 

gebek Kepek, un elendikten sonra, elek 
üstünde kalan kabuk kırıntıları, 
g.+ile 50a/19 

g.+ile kaynanmış su 50a/19 
geç- 1. Geride kalmak. 

g.-dükden 12b/18, 14b/8, 14b/12, 
16a/14, 16a/l 5 

g.-dükden şoiira 12b/13, 

14b/8, 14b/12, 16a/14, 16a/15 
g.-ince 1 la/7, 1 la/8, 13b/9 

2. Zamanı aşmak, geride 

bırakmak, 
g.-e 13a/l 1, 16a/8 
g.-en 4a/12 

g.-en gün 4a/12 


g.-icek 3b/l 1, 13a/4, 20a/7 
g.-mez 14a/14, 22a/17 
g.-se 13a/13, 14b/13, 20a/6, 

20a/10, 22b/2, 22b/3, 29a/10, 
32b/14 

3. Konu edilmek, bahsi geçmek, 

g.-en 3a/17, 4a/4, 6a/18, 6b/8, 
7a/15, 2 la/8, 23a/6, 26a/18, 
28b/18, 30a/3, 32a/2, 36a/2, 

49b/14 

bu g.-en ğıdâ mişillü ğıdâ 
32a/2 

bu g.-en 'ilâcı 28b/18 
bu g.-en mişâllü 49b/14 
bu g.-en müshile 26a/18 
bu g.-en tedbiri 6a/18 
bu g.-en tedbirleri 3 a/17 
bu g.-en tedbirler revâsı gibi 
7a/15 

bu g.-en yakudan menfa'atlü 
yaku sıfatı 2la/8 
bu g.-en zamândan artukda 
23a/6 

g.-en devâlarıla 30a/3 
g.-en şarâblar dördile 4a/4 
g.-en tedbiri 6b/8 
uşbu g.-en edviyeleri isti'mâl 
itmekden 36a/2 
g.-ipdür 25b/17 

4. (Hastalık için) İyileşmek, 
g.-er 9b/7, 9b/8, 14a/15, 17a/12 

5. Bir yandan girip öte yandan 
çıkmak. 

g.-e 30b/4 
g.-er 13a/10 
g.-ip llb/17 
g.-mese 47b/7 
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6. Sınırı aşmak, dayanılmaz 
durama gelmek, 
g.-e 27a/14 

hadden g.-e 27a/14 
g.-se 28a/l O, 29b/10, 29b/12, 
42a/2 

hadden g.-se 28a/10, 29b/10, 
29b/12, 42a/2 

gegir- Geğimıek, midede toplanan gazı 

ağızdan sesli bir biçimde 
çıkarmak, 
g.-icek 5b/14 

gel- 1. Bulunulan yere başka bir 

yerden ulaşmak, varmak, 
g.-e 30a/10 [2], 
g.-ürolur4a/19 

2. Bir hadde, bir kerteye 
ulaşmak. 

g.-ince 7a/5, 8b/12 

‘aklı başına g.-ince 7a/5 
g.-se 5a/14 

uşşı g.-se 5a/14 

3. Ortaya çıkmak, meydana 
gelmek. 

g.-ür 5b/14 
g.-ür28a/16 

gelindik 

Gelincik, sansargillerden, ince 
uzun yapılı, sivri çeneli, küçük 
bir hayvan (Mustek nivalis). krş. 
ibn-i ‘ irs. 
g.+i 42b/9 

mâl g.+i (gelincügi) 42b/9 

gelüncük 

Gelincik, yazın kırlarda, özellikle 
ekin tarlalarında yetişen, kırmızı 
ve otsu bitki, gün gülü (Papaver 
rhoeas). krş. şakayık. 


g. 48b/13, 49a/5 

g. çiçeği 48b/13, 49a/5 

gendene 

(Far.) Yabani pırasa, dağ 
pırasası, sarı çiriş (Allium 
pomım poireaci). 
g. 47b/18 

g. suyıla 47b/l 8 
g.+le 47a/5 
g.+si 50a/4 

tağ g.+si. krş. kemmün 50a/4 
tağ g.+si ya c ni kemmün 
sağmdusı 50a/4 
ger (Far.) Eğer. 

g. 9a/ll,40b/5 

gerek Gerek, olmalı, lazım, lüzumlu. 

g. 8a/9, 9b/l 1, 10a/7, 10a/13, 
10b/9, 25a/l, 27b/14, 36b/4, 
36b/5, 37a/14, 40b/7, 40b/8 [3], 
41 a/5, 41 a/8, 41a/9, 44a/13 [2], 
49a 7 17 

arıtmak g. 4la/8 
artuk g. 25a/l 
az g. 8a/9 

az itmek g. 1 Ob/9, 40b/7 
edviye urmak g. 36b/5 
ğâyetde latif g. 9b/ll, 10a/13 
hammâma girmek g. 40b/8 
komak g. 4la/5 
kuvvet saklasa g. lOa/7 
latif itmek g. 40b/8 
mülâzemet itmek g. 4la/9 
şovıdıcı nesneler g. 37a/14 
virmek g. 27b/14, 44a/13 [2], 
yarmak g. 36b/4 
yürimek g. 40b/'8 
za c iffak olmak g. 49a/17 
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g.+dür 9b/16, 9b/17, 10b/12, 
19b/17 

ğalizırak g.+dür 9b/17 
c inayet g.+dür 19b/17 
latif olmak g.+dür 9b/16 
mu‘ tedil olmak g.+dür 

10b/12 

gerek- Gerekmek, ihtiyaç duymak, 
g.-mez 40b/5 

getür- Getirmek, gelmesini sağlamak, 
g.-eler 34a/12 
g.-en 8b/5, 8b/6 

bu hastalığı g.-en hıltısa 8b/5 
hastalık g.-en hılt-ı 
muhâlifıse 8b/6 
g.-mek 28a/14 
g.-ür 19a/14, 24a/17 
gey (Ar.) Çok, iyice, oldukça, 
g. 4b/14 

geydür- 1. Giyme işini yaptırmak, 
giymesini sağlamak, 
g.-eler 7a/l 2, 28a/18, 32b/19 
2. Üzerini örtmek, 
g.-eler 28a/18 

geyecek Giyecek, giysi, krş. geyesi. 

g.+in (geyecegin) 32b/19 
geyesi Giyecek, giysi, krş. geyecek. 
g.+le 3a/10 

yini g.+le 3a/10 
g.+si 3 lb/4 

bu hastamın g.+si 3 lb/4 
g.+sin 7a/12 

geyik Geyik, erkeklerinin başında uzun 
ve çatallı boynuzları olan memeli 
hayvan (Cervus elaphus). 
g. 46a/8 

deve sığır g. eti gibi 46a/8 
ğıb (< Ar. ğıbb) krş. ğıbb. 


ğ. 12b/3, 25a/9, 25a/10, 25a/ll 
ğ. sıtması 12b/3 
şatr-ı ğ. 25a/9, 25a/10 
ğıbb (Ar.) Humma türü, sıtma türü, 
nöbeti günaşırı tutan sıtma nöbet 
hâlinde beliren bir grup hastalık, 
krş. ğıb. 

ğ. lb/13, lb/14, lb/15, 8a/12, 
9b/19, 12a/9, 12b/l, 12b/4, 

13a/2, 14a/14, 14a/16, 25a/10, 
25b/5 

ğ. adlu sıtma 25b/5 
ğ.-ı ğayr-ı hâlis “Humma 
çeşitlerinden biri” lb/15, 
9b/19,12a/9,14a/16 

ğ.-ı ğayr-ı hâlis gibi 
12a/9 

ğ.-ı ğayr-ı hâlis sıtma 
lb/15 

ğ.-ı ğayr-ı hâlis sıtma 
gibi 9b/19 

ğ.-ı ğayr-ı hâlis 
sıtmamın devâsmdadur 
14a/l 6 

ğ.-ı hâlis “Safra çıkartan ateş, 
humma” lb/13, lb/14, 12b/l, 
12b/4, 13 a/2, 14a/14 

bu ğ.-ı hâlis sıtması 
14a/14 

ğ.-ı hâlis devâsmdadur 
lb/13 

ğ.-ı hâlis ol sıtmamın 
adıdur kim bir gün duta 
bir gün koya lb/14 
ğ.-ı hâlis olmasa 13a/2 
ğ.-ı hâlis sıtması 12b/4 
ğ.-ı hâlis tedbirin 12b/l 
ğ.-ı nâyibden 25a/10 
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ğ. olsa 8a/12 

(< Ar. gıda J ) Besin, gıda. krş. 
ğıdâ. 

ğ. 6b/1, 10a/14, 10b/2, 10b/6, 
10b/7, 10b/16, 23a/4, 28a/5, 

3 la/9 

ğ. vireler 6b/l, 10b/2, 10b/16, 
23a/4, 28a/5 
ğ. yirine 31 a/9 
ğ.-yı latif 10b/6 
ğ.+lardan 19b/7 [2]. 

sevda doğurıcı ğ.+lardan 
19b/7 

sovukı kurı ğ.+lardan 19b/7 
ğ.+sı 4b/9, 10b/12, 16a/13, 

26a/l, 31 a/12 
ğ.+ya 30a/12 
ğ.+yı 9b/3, 10a/15, 10b/7 

ğ.+yı men' idici nesnelerden 
9b/3 

(< Ar. gıda ’) krş. ğıdâ. 
ğ. 5b/7, 6a/20, 6b/13, 7a/2, 7a/12, 
7a/13, 7a/14, 7b/2, 10a/l, 10a/10, 
10a/ll [2], 10a/13, 10a/14, 

10a/16, 10a/18, 10a/19, 10b/3, 
10b/4, 10b/5, 10b/9, 10b/12, 
10b/14, 10b/16, 10b/17, 10b/19, 

1 la/l, 11 a/3, 1 la/5, 1 la/8, 

1 la/10, 1 la/l 1, 1 la/14, 1 la/17, 

1 la/18, 11a/20, 1 la/22, 13a/17, 
14b/4, 16a/4, 16a/14, 16a/15, 

16a/l 6, 16a/' 17, 16b/l, 16b/2, 

17b/9, 18a/6, 18a/7, 18a/14, 
23a/6, 25a/19, 27a/9, 28a/5, 
28a/17, 28b/5, 28b/12, 29a/14, 
29b/l, 30a/15, 30a/17, 3la/8, 

3la/12, 31 b/19, 32a/2, 33a/l, 


33a/2, 34a/6, 34a/8, 39b/19, 
43b/12, 44a/19, 45b/13 
ğ.-yı ğalizden 10a/l 1 
ğ.-yı latif 10b/4, 10b/9, 18a/8, 
18a/l 1 

ğ.-yı latife 10a/11 
tedbir-iğ. 11 a 7 5 
terk-i ğ. itmegile 10a/19 
tedbir-i ğ. itmeklik 10b/12 
ğ.+da 4a/l 6 

ğ.+dan 5a/10, 1 la/2, 1 la/6, 

1 la/19, 11 a/20, 14a/l, 14a/12, 

15b/7, 15b/14, 16b/l, 16b/3, 

16b/15, 26a/5, 29a/8, 30a/12, 

33a/3, 39a/2, 40b/5, 40b/8, 

41a/18, 46a'8 

ğ.+danısa 11 a/l 8 

ğ.+dur45b/18 

ğ.+la 13 a/7 

ğ.+lar 3a/10, 5a/3, 7a/l, 9b/19, 

1 la/15, 13a/17, 14b/7, 15b/16, 
17b/19 

ğ.+lardan 4a/15, 17b/12, 19b/8, 
23a/7, 3 la/l 8, 46a/7, 47b/9, 
49b/8 

ğ.+larıla 5a/14, 7b/8, 13a/16 

ğ.+larm 13 b/5 

ğ.+nun 9a/19, 9b/3 

ğ.+sı 6a/4, 6a/7, 9a/19, 9b/10, 

9b/16, 10b/10, 12a/17, 20a/15, 

32b/4, 33a/2, 39b/19,47b/ll 

ğ.+sm 11 a/'4, 13b/9, 17a/14, 

26b/6, 44a/8 

ğ.+sına 12b/15 

ğ.+smdan 19a 7 l 

ğ.+smı 6 a/9, 10b/18, 18a/9, 

24a/8, 46a/7 
ğ.+sınun 9b/5 
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ğ.+ya 1 la/14, 1 la/15, 1 la/17, 
15b/9, 15b/11, 18a/ll, 18a/14, 
19b/12, 24b/9, 28b/5, 28b/12 
ğ.+yı 10a/5, 10a/6, 13b/5, 

14b/19, 16a/15, 18a/5, 18a/8, 
18a/l 1, 18a/12, 24b/18, 28b/ll 
ğ.+yıla 15b/9, 16b/5, 28a/18, 
30a/13, 33a/2 
ğıdâlandur- 

Beslemek, gıda vermek, yemek 
yedirmek, 
ğ.-alar 5a/14 
ğ.-mayalar 13a/7 
gibi Gibi, ...-e benzer. 

g. 2a/4, 3a/10 [2], 3a/ll [2], 4a/9 
[4], 4a/14, 4b/2, 4b/3, 6a/3 [3], 
6b/13 [2], 6b/14, 6b/17 [2], 7a/1 
[4], 7a/2, 7a/15, 7a/19, 7b/1 [2], 
8b/18, 8b/19, 9b/ll [4], 9b/12, 
9b/18 [2], 9b/19 [3], 10a/13 [2], 
10a/14, 10b/4 [2], llb/18, 12a/9, 
12a/10 [2], 12b/8, 12b/9, 15a/ll, 
15b/l 1 [2], 15b/17, 15b/18 [2], 
16a/l, 16b/17, 17b/9, 17b/10 [3], 
17b/l 1 [2], 17b/12, 17b/13 [3], 
17b/19, 18a/l [2], 18a/2 [2], 
18b/2, 19a/3 [2], 19b/10 [2], 
19b/l 1, 20a/17, 20b/l [3], 20b/12 
[2], 21a/l, 21a/10, 21a/13, 21b/5, 
21 b/9 [3], 25b/13, 25b/17, 26a/9, 
26a/ll, 26a/13 [3], 28a/12, 

28a/18, 28b/10, 28b/l 1 [2], 30a/7 
[2], 30a/8, 30b/15 [3], 30b/16 
[4], 32a/2, 34a/12 [3], 34b/l, 
34b/18 [2], 34b/19 [4], 35a/10 
[2], 35a/13, 35a/15, 35a/18, 
35b/12 [6], 35b/13, 35b/16 [2], 
35b/19, 36a/4, 36b/18 [3], 37a/l 


[5], 37a/3, 37a/4 [2], 37a/ll, 
37a/16, 37a/17 [2], 37b/3, 37b/9 
[2], 38a/3, 38a/4 [3], 38a/5, 
38a/6, 38a/7, 38b/10, 38b/16, 
39a/2 [2], 39a/3 [2], 40a/l [3], 
40a/5 [2], 40a/9, 40b/6 [5], 
40b/13, 41a/4, 41a/9, 41a/13, 
41 b/l 1 [2], 42a/12, 43a/6, 

44b/18, 45b/4 [2], 45b/13 [2], 
45b/14 [3], 45b/15 [3], 45b/16, 
45b/17, 46a/2 [3], 46a/7, 46a/8 

[2] , 46b/16, 47b/10 [5], 47b/ll 

[3] , 47b/12 [2], 47b/13, 48b/12, 
48b/15 [2], 50a/9, 5la/4, 51a/10 

ağaç pareleri g. otdur 48b/15 
ak şanı sandal g. 34b/18 
anisûn g. otdur 20a/17 
arpa suyı enâr suyı ve cüllâb 
g. 7b/1 

arpa um g. 4a/9, 35a/10 
ayruk dâneler g. 17b/13 
ayva suyı g. 30a/7 
bâbadyâ g. 35b/12 
bâğ mersini budağı ucı g. 
30b/16 

bâğ sarmaşuğı suyı g. 30a/8 
bakillâ um g. 4a/9 
baldırıkarag. 35b/12 
balğamdan haşıl olan sıtma 
tedbiri g. 26a/l 1 
balğamdan olan sıtmamın 
tedbiri g. 25b/17 
balğamdan olan sıtma tedbiri 
g. 26a/9 

balık g. 21b/9, 38a/5 
bal suyı g. 10a/13, 10b/4 
bal şarâbıla yâ balıla lu c ük g. 
46b/16 
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beraş g. 45b/4 
baş ağrısı g. 2a/4 
benefşe g. 30b/15 
benefşe şarâbı g. 10a/14 
benefşe yağı g. 28a/12 
bezr-i hâtûna g. 7b/1 
bezr-i katünâ g. 35b/19 
biliç eti 3a/10, 17b/9, 28b/ll 
biliçler eti g. 19b/10,40a/l 
biliç razrâzi balık eti g. 7a/1 
bu geçen tedbirler revası g. 
7a/15 

buğday um g. 3 5 a/i 0,3 5b/19 
buna benzer nesneler suyı g. 
35a/15 

bunlara benzer nesne g. 3a/11 
bunlara benzer nesneler g. 
35b/l 3 

bunlara benzer sıtma g. 9b/19 
bu tabi' atlu nesneler g. 46a/2 
büyük keçi eti g. 17b/12 
cercir g. 46a/2 
cülenciibin g. 26a/13 
cüllâb g. 9b/ll, 10a/13, 
10b/4, 11 b/l 8 
cüllâb karışmış su g. 9b/11 
çig g. 21a / 10 
çil g. 3a/l O 

çiller eti g. 19b/10,47b/l 1 
çivit tohmı g. 20b/1 
dahi ğayrısı g. 21b/9 
dâhilün melhemi g. 40b/13, 
41a/9 

dârçini g. ağaçdur 21 a/l 
datlu erük g. 18a/2 
datlu üzüm g. 45b/15 
dâyimi olan sıtma g. 12a/10 


dâyim olan mutbık sıtma g. 
9b/18 

delü bakla g. 37a/l 

dıkki sıtmasına olan tedbir g. 

25b/13 

dilkü üzümi suyı g. 40a/5 
dovğa aşı g. 17b/l 1 
domalan g. 47b/10 
durak otı g. 35b/12 
dürrâc g. 3a/l 1 
dürrâclar g. 47b/11 
ekşi datlu enâr suyı g. 12b/8 
emer oğlak eti g. 45b/13 
enâr şuyıia bişmiş şörbâ g. 
6b/14 

erük g. 3 6b/18 

erüksi temrehindi ve 
hıyârşenber suyı g. 12b/9 
eşyâf-ı mâmişâ g. 34b/19, 
37a/16 

evvelinde itdükleri g. 32a/2 

fıllfiyün g. 41 a/l 3 

füfel g. 34b/18 

ğârikün g. 20b/1 

geyik eti g. 46a/8 

ğıbb-ı ğayr-ı hâlis g. 12a/9 

ğıbb-ı ğayr-ı hâlis sıtma g. 

9b/19 

gögercin tersi g. ola 44b/18 
gögercin tersi g. olmca 37b/9 
gül g. 30b/15, 34b/19 
gül kurşı g. 2la/l3 
gül suyı 30b/16 
gül suyı g. 34a/12 
habb-ı ayâric g. 47b/13 
habbü'l-ayâric g. 38a/4 
hâlis su g. 9b/11 
hamirlü etmek g. 36a/4 
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hammâm çirki g. 37b/9 

hastalıklar g. 9b/19 

hatmi g. 35b/12 

hayy-ü c âlem g. 37a/l 

her bârid-i ratb tabi 1 atlu 

yimişler g. 47b/10 

heriseler g. 40b/6 

hıyar g. 7a/2 

huzuz g. 3 7a/17 

ısfahan çoğam g. 4a/9 

ısfanâh şörvâsı g. 18a/l 

ısırılur g. ola 16b/17 

iklilü’l-melik g. 35b/12 

issi itmek g. 28b/10 

issi otlardan hâdiş olan 

sıtmalar g. 4b/2 

istiskâ g. 45b/4 

kabak çekürdegi g. 37a/1 

kâfur g. 30b/16, 34a/12 

kâkiyâ g. 34b/19, 37a/17 

kalikiyun g. 4la/4 

kalye g. 45b/15 

kâralar şehri g. 8b/18 

karı keçi eti g. 40b/6 

kasnı habbı g. 19a/3 

kasnı ma‘ cüm g. 19a/3 

kâsni suyı g. 40a/5 

katı kerefs suyı g. 15b/17 

kavun tohmı içi g. 15b/l 8 

kaymüliyâ g. 37b/3 

keçi eti g. 39a/2 

keklikler g. 47b/11 

kekükg. 15b/11 

kelem g. 17b/13, 39a/3 

kerefs tohmı g. 6a/3 

kerefs tohumı g. 20b/12 

kettân tohmı g. 3 5b/16 

kimlün tohmı g. 6a/3 


kirüti g. 35a/18 

kurd hareketi g. 42a/12 

kuzı eti g. 45b/13 

kuzı oğlak eti g. 40a/1 

kuzu eti g. 7a/1 

kuzu kulağı suyı g. 37a/l 

lübâbü'l-kurtum g. ya c ni 

c aşfur tohumı 38a/4 

ma‘ cün g. 50a/9 

mâdde-yi demevi dökülmek 

g. 34b/1 

madde azmakdan hâdiş olan 
sıtma g. 4b/3 
mantar g. 47b/l 0 
mârul sıkmdusı g. 37a/l 
maştaki g. 26a/13 
matbûh g. 37a/l 1 
matbüh-ı eftimün g. 3 8b/16 
mâ ’ÜV asel ya‘ ni bal suyı g. 
9b/l 1 

mâ Ti'l-leblâb ya c ni iplik g. 
ağaç sarmaşıkı suyı 15a/l 1 
mâyâ-höş yimiş g. 28b/l 1 
mercimek g. 17b/13, 39a/2, 
46a/8 

mercimek g. nesnedür 48b/12 
mersin suyı g. 30a/7 
mervile mevş g. 35a/13 
mür tohmı g. 35b/16 
müzevvere şörvâ g. 19b/l 1 
necrân çoğam g. 4a/9 
nemek su g. 39a/3 
nilüfer g. 30b/15 
nim-birişt yumurda g. 17b/l 0 
nohüd g. 51a/4, 5la/10 
od dili g. 41 b/11 
od yalını g. 41b/l 1 
oğlak eti g. 7a/l 
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oğlanlık yaşı g. 37a/4 
pâzu şörvâsı g. 17b/19 
penir g. 40b/6 
pirlik yaşı g. 37a/4 
râziyânec suyı g. 15b/18 
râziyânec tohmı g. 6a/3 
râziyâne tohmıla kerefs 

tohmıla anisûn tohmıla 
kaynanmış su g. 26a/13 
razrâzi balık g. 45b/14 
rıb' sıtması g. 9b/18, 12a/10 
sabır g. 35b/12 

sağılduğı vaktğı südile 

düzilmiş harir g. 45b/17 
sahrünyâg. 21 b/5 
sandal g. 30b/16. 34a/12 
şaru helile g. 36b/18 
semiz hörûs hayâşı g. 17b/10 
semiz kaz ve takuk g. 45b/14 
semiz yaş balık eti g. 40a/1 
sermak şörvâsı g. 18a/l 
sığır eti g. 17b/13,40b/6 
sığır inciği iliği g. 38b/10 
şıklâblar şehri g. 8b/19 
sikencübing. llb/18 
sikengübin g. 9b/12 
sirke g. 6b/13, 38a/7 
sovuk mizâc g. 37a/3 
sovuk tabi' atlu mevâdı 
dökülmekden kabz idici yakıı 
g. 7a/19 

sögüd yaprağı g. 30b/16 
süd g. 38a/6, 45b/14 
südler g. 17b/13, 21 b/9, 

47b/10 

sükerden kiçi bâdâm 
yağından levzden fıstukdan 
düzilmiş helva g. 45b/l 6 


şahm-ı hanzal g. ya c m karka- 
kavunı 38a/4 
şınhıyâr g. 7a/1 
tağlar g. 46a/7 
takuk eti g. 17b/9 
tanbûr şavtı g. 6b/17 
tarhün g. 47b/12 
temerhindi g. 36b/18 
tennürde biryân olmış biliç g. 
28a/l 8 

tere g. 47b/12 
tin-i enneni g. 34b/19 
tornalan g. ağulu otdur 43 a/6 
turpg. 15b/l 1,46a/2 
tütiyâdan düzilmiş deva g. 
40a J9 

türbüdg. 20b/l, 38a/3 
,: üd şavtı g. 6b/17 
uşbu matbüh g. 18b/2 
üçinci gündeki tedbîr g. 4a/14 
vers sisam g. bir otdur 48b/15 
yaş balıklar g. 47b/10 
yaş kurı encir g. 18a/2 
yaş râziyâne g. 20b/12 
yimişden encir g. 45b/l 5 
yumurda g. 40b/6 
yumurtalu köfte g. 17b/11 
yüzi kızıl olmak g. 16a/l 
zeyt g. 6b/13 
zirbâc g. 17b/10 
g.+dür 20a/3, 49a/16, 5la/l7 
ayruk sıtmalar 'ilâcı g.+dür 
20a/3 

beraş ' ilâcı g.+dür 49a/l 6 
mi c a-ı sâyile ya'ni şamğ 
g.+dür 5 la/l 7 
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gice Gece, güneş battıktan sonra 
başlayan ve gün ağarmcaya 
kadar süren karanlık zaman, 
g. 13b/6, 22b/10,45a/6, 51a/18 
bir g. 45a/6 
herg. 22b/10 
g.+de 24b/6, 50b/6 
g.+si 22b/4 

gicivuk Kaşıntı, kaşınma, uyuz hastalığı. 

g. 16b/16, 41b/15, 50a/14, 

50a/15, 50b/3, 50b/14 
g. ola 16b/16 
g.+e (gicivüge) 50b/9 
g.+ün (gicivügün) 5 lb/17 
g.+ün emri 5 lb/17 

gicivüklü 

Kaşıntısı olan, uyuz hastalığına 
yakalanmış olan, 
g. 50b/l 1 

g. kişiye 50b/l 1 
giç Geç, yavaş, ağır. 

g. 7a/14, llb/13, 16b/l, 

23b/6, 43b/14, 45b/5 
g. olsa 23b/6,43b/14 
g. olur llb/13,45b/5 
g. siner gıdadan 16b/l 
giçlik Yavaşlık, ağırlık, 
g. 9b/8 

g. dahi 9b/8 
g.+i (giçligi) 9b/5 

hastalığun tizliği g.+i 
i c tibânnca 9b/5 

gider- 1. Ortadan kaldırmak, yok etmek, 
dindirmek, iyileştirmek, 
g.-e 2b/15 
g.-en 46b/9 
g.-mege 39b/l 1 
g.-mekden 41 a/l 5 


g.-mesi 17b/18 
g.-se 30b/8 

g.-ür 12a/7, 17a/3, 39b/9, 41a/10, 
46a/5, 47b/16, 50b/6 

2. Almak, çekip almak, 
g.-eler 31b/2 

3. Uzaklaştırmak, çıkarmak, 
g.-mesin lb/12 

giderici Ortadan kaldıran, yok eden. 

g. 26b/6, 37a/10, 39b/7, 40b/4, 
47b/13 

balgam g. şerbet 47b/13 
balgam sevda g. edviyele 
40b/4 

safrayı g. deva içmeğe 37a/10 
sevda g. müshilde 26b/6 
sevdâvi şafrâ g. müshilde 
39b/7 

gifi Geniş. 

g. 14a/l 3 

g. it- "Ziyadeleştirmek" 
14a/13 

g. ide 14a/13 

gini- Genişlemek, 

g.-ye 3a/7 

gir- Girmek, dâhil olmak, 

g.-e 47a/19 

g.-eler 50a/18, 50b/6, 5la/l9 

g.-mege 4a/8, 13b/18, 13b/19 

g.-megün 13b/19 

g.-mek 4b/17, 13b/15, 13b/19, 

18a/15,40b/8, 50b/8 

g.-mekden 7b/3 

g.-mese 13b/18 

g.-se 13b/l 8 

g.-ür llb/20, 12a/4, 16b/5 
girii Yine, tekrar, bir daha. 

g. 7b/5,10a/2,12a/19,18a/15 
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şimden g. “Bundan böyle, 
bundan sonra” 7b/5, 12a/19 
git- 1. Gitmek, uzaklaşmak, çıkmak, 
kaybolmak, yok olmak, 
iyileşmek, geçmek, izi silinmek, 
eseri kalmamak. 

g.-e (gide) 2b/13, 3a/8, 3a/13, 
14a/4, 22a/3 [2], 29b/10 

ussı g.- "“Kendinden geçmek, 
şuurunu yitirmek, bayılmak” 
faastanun ussı g.-e 22a/3 
g.-er (gider) 3b/9, 5a/17, 17a/19, 
50a/7 

g.-eyidi (gideyidi) 7b/19 
g.-megiçün 6a/14 
g.-mek 2a/9, 5a/12, 5a/13, 5b/2, 
27a/8, 27a/10, 28a/17, 29b/15, 
29b/16 

c akıl g.- “Kendinden geçmek, 
şuurunu yitirmek, bayılmak” 
2a/9, 27a/8, 27a/10, 29b/15, 
29b/16 

‘ akıl g.-mek 2a/9, 27a/8, 
27a/10, 29b/15, 29b/16 
uş g.- “Kendinden geçmek, 
şuurunu yitirmek, bayılmak” 
5a/12, 5a/13 

uş g.-mek 5a/13 
g.-mekdediir 2a/5 
g.-mekdür27a/14 

‘ akıl g.-mekdür 27a/14 
.-meşe 16b/19, 24a/13 
,-meyince 45a/l 1 
g.-mez 3b/9 

g.-se 3 b/15, 18a/l 7, 28b/6, 

33b/18 

2. Yönelmek, 
g.-eler (gideler) 38a/18 


g.-sün 29b/19 

3. "Karın" ve "iç" kelimeleriyle 
kullanılarak "ishal olmak" anlamı 
verir. 

g.-dügiden 30a/3 

kamı g.-dügiden ötrü 30a/3 
g.-dük 29b/9 

kamı g.-dük 29b/9 
g.-megi 5a/15 
iç g.-megi 5a/15 
g.-mek 5b/2 
içi g.-mek 5b/2 

ishal ya‘ni içi g.-mek 
5b/2 
g.-mesi 5b/6 
içi g.-mesi 5b/6 

4. Akmak. 

g.-e (gide) 20a/13 

5. Çıkmak, 
g.-meye 13a/7 
g.-miş 28b/17, 29ad2 

kabı g.-miş yarılmış arpayıla 
28b/17 

yarılmış kabı g.-miş arpayı 
29a/12 

giy- Giymek, giyinmek, 
g.-eler 50b/14 

gizlü Görünmez, belli olmaz bir 
durumda olan, 
g. 2a/2 

g. ola 2a/2 

gögercin 

Güvercin (Columba). 

g. 37b/9, 44b/18, 47a/17, 48b/17, 

49a/6 

g. tersi 49a/6 

g. tersi gibi ola 44b/18 

g. tersi gibi olmca 37b/9 
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g. tersine benzer 47a/17 
g. yavrusı kamla 48b/17 
gögüs Göğüs, insanın göğüs kısmı, 
g.+den 11 a/9 
g.+i (gögsi) 24a/4 
g.+i içindeki 24a/4 
g.+inde (gögsinde) 44a/6 
hastamın g.+inde 44a/6 
g.+inden (gögsinden) 16a/19 
g.+ine (gögsine) 6b/12, 31a/18, 
3 lb/2, 33a/16 
g.+ün (gögsün) 12a/7 

yüregün g.+ün yolmdağı 
iriliği 12a/7 

gökçek Güzel, göze hoş görünen, 
g. 5b/5, 6b/17, 30b/10 

ayruk g. kokulu issi yağlarda 
5 b/5 

g. mevziin âvâz 6b/17 
g. ola 30b/10 

gölge Gölge, yarı karanlık. 

g.+de 20b/4, 20b/7, 5la/2 
gönlek Gömlek, ince kumaştan yapılmış 
mintan. 

g.+in (gönlegin) 34a/13 
gönül Gönül, iç. 
g. 27a/3 

g. dön- “Mide bulanmak” 
27a/3 

g. dönmek 27a/3 

gör- 1. Görmek, gözle bakmak, 
muhatap olmak, şahit olmak, 
g.-düm 17a/8 

g.-sen 17a/13 [2], 17b/l, 21a/19, 
24a/l 1, 25b/ll, 25b/2, 36a/16, 
41a/8, 41a/10, 45a/2, 51b/14 
2. Anlamak, kavramak, sezmek, 
g.-eler 5b/13, 24b/16 


g.-se 10a/5,10a/6 

g.-sen 14b/13, 15b/3, 15b/14, 

15b/l5, 15b/19, 41a/12 

3. "Mashalat" kelimesiyle 

birlikte "uygun bulmak" anlamı 

verir. 

g.-ürse 11 a/5 

maslahat g.-ürse 1 la/5 

goril- Görülmek, göz yardımıyla bir 
şey, bir varlık algılanmak, 
seçilmek, 
g.-e 24b/15 

götür- Fitil, hap veya harhangi bir ilacı 
aşağıdan içeri sokmak, 
g.-e 23a/10 

gövde Vücut, beden, 
g.+sin 7a/l 1 
g.+ye 17a/5 

göyenik otı 

Deve dikeni, eşek dikeni, 
kalugan (Cardaus acama). krş. 
şukâ'. 
g. 21 a/l 

göyin- Olgunlaşmak. 

g.-miş 3la/l3, 3la/14, 36a/9, 
36a/13 

eyü g.-miş hurmayı 36a/13 
ğâyetde g.-miş inciri 36a/9 
g.-miş ayva 3la/14 
g.-miş nabati şeftâlü 3la/l3 

göyün- Yanmak, hararetlenmek, 
g.-üp 2a/17 

göz Göz, görme organı, 
g. 45a/7,45a/8 
g. içine 45a/7 
g. içinde 45a/8 
g.+de 45a/7 
g.+e 45a/7 
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g.+i 28a/l 1 
g.+ine 45a/8 

ğuşşa (Ar.) Keder, üzüntü, 
ğ. 12b/l 1 

ğ. olsa 12b/11 
ğ.+dan 1 b/8, 6b/16 

ğ.+dan hadis olan sıtmadadur 
6b/16 

ğ.+dan hâsıl olan sıtma lb/8 
ğuşşalu Kederli. 

ğ. 23b/9, 30b/19 
ğ. itmeyeler 30b/19 
ğ. olsa 23b/9 

güç î Yapılan iş, uğraşı, meşgale, 
g.+i (güci) 6b/7 
işi g.+i 6b/7 
güç II Güç, zor. 

g. olur 8b/1, llb/13, 17a/3, 
17b/18, 47b/5 

gül (Far.) Gül, gülgillerin örnek 
bitkisi (Rosa); bu bitkinin 
katmerli, genellikle kokulu olan 
çiçeği. 

g. 2b/5, 2b/6, 2b/7, 2b/8, 4b/16, 

5a/16, 5 a/l 7, 6b/12, 12b/10, 

16a/10, 16b/13, 21a/ll, 21a/13, 
22b/9, 23b/15, 23b/I8, 24a/1, 
24b/3, 26a/5, 27b/5, 27b/6, 

27b/7, 2:9a/7, 29b/13, 29b/8, 
30a/4, 30a/5, 30b/15, 30b/16, 

31 a/l8, 31 a/19, 31b/l, 31b/4, 
32a/7, 32a/13, 32b/l, 34a/12, 
34a/13, 34a/14, 34a/16, 34b/19, 
35a/l8, 37a/18, 37b/3, 37b/9, 
37b/l 1, 37b/16, 39a/13, 40a/ll, 
40a/15, 40b/2, 44a/ll, 44b/6, 
45a/9, 50a/19, 50b/2, 50b/3, 
50b/4, 50b/5, 50b/7, 51a/3, 


51a/18, 51b/3, 51b/6, 51b/10, 
51 b/13 

g. gibi 30b/15, 34b/19 

g. kurşası 16a/10 

g. kurşı gibi 2la/l3 

g. kursları 26a/5 

g. suyı 2b/5, 2b/7, 6b/12, 

22b/9, 23b/l8, 27b/5, 30a/5, 

45a/9 

g. suyı bile 40b/2 
g. suyı gibi 30b/16, 34a/12 
g. suyıla 29b/8, 29b/13, 
3la/l8, 3la/19, 31b/l, 31b/4, 
34a/13, 37a/l8, 37b/3, 37b/9, 
50b/2 

g. suymdan 23b/l 5 
g. şarâbı 12b/10 
g. yağı 2b/8, 27b/5, 27b/6, 
37b/l 1, 50b/4 
g. yağı bile 50b/3 
g. yağıla 7b/16, 16b/13, 

31 b/l, 39a/13, 40a/15, 

50a/19, 50b/5, 50b/7, 51a/18, 

5 lb/3, 51b/6, 51b/10, 51 b/l3 
g. yağın 40a/11 
g. yağından 4b/16, 35a/18 
g. yağını 5a/16 
g. yaprağından 5a/17 
kızıl g. 21a/ll, 24b/3 
kızıl g. içi çıkmış 32a/7, 
32a/13, 32b/l 
sovımış g. suyı 34a/16 
g.+i 38a/14 

birezcük bağ g.+i 38a/14 
g.+ile 21a/6, 32b/15, 5 lb/5, 
51 b/7 

mersinde g.+ile kaynanmış 
suyıla 51 b/7 
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gülâb (Far.) Gül suyu, 
g. 4b/14 
g.+dan 4b/15 
g.+ıla4a/15,45a/14 

gül-engübin 

(Far.) Gül ve baldan yapılan bir 

çeşit macun. 

g. 6a/7, 17a/17, 18a/13 

gümiştavı 

Gümüş talaşı, krş. iklîmiye'l- 

fidde. 

g. 51a/15 

iklimiye'l-fıdde ya' ni g. 
5 la/l 5 

gün 1. Gün, 24 saatlik zaman dilimi. 

g. lb/14 [2], lb/17 [2], 4a/2 [2], 
4a/5, 4a/12 [3], 4a/14, 7a/5, 
8a/13, 8b/17, 10b/13, 10b/15, 
13b/l8 [3], 14a/l [2], 14b/13, 
16a/4, 16a/14, 16a/15, 16a/17, 
16b/l, 17a/l 7, 18a/13, 18a/15, 
18b/ll, 18b/13, 19b/3, 20a/6, 
20a/9, 20a/13, 2la/4, 21b/2 [2], 
22a/l [3], 22a/10, 22a/13, 23a/l, 
23a/2, 24a/16 [2], 25a/12, 

25a/18, 25a/19, 25b/ll, 25b/18, 
26a/2, 26a/7, 26b/7, 31a/l, 31b/9, 
32a/16, 35a/l [2], 45a/5 [3], 
45b/9, 45b/l 1, 48a/l, 48a/3, 
48a/12, 49a/9, 5la/l 1, 51 b/15 
bir g. lb/14 [2], 13b/18 [2], 
21 b/2 [2], 35a/l [2], 45a/5, 
48a/l, 48a/3, 5la/l 1 
birkaç g. 7a/5, 18a/l 3, 

20a/13,25b/l 1,45b/9 
biş g. 24a/16 
bişinci g. 4a/14 
bu üçinci g. 4a/12 


dördinci g. 4a/12 

evvelgi g. 4a/2 

evvelki g. 22a/1 

g. aşa “Günaşırı, bir gün ara 

ile” 8 a/13 

g. ortasında 10b/15 

g. ortasından öndin 10b/13 

geçen g. 4a/12 

her g. 13b/18, 16a/4, 17a/17, 
2la/4, 25b/18, 26a/7, 31a/l, 
31 b/9,48a/12, 51b/15 
iki g. lb/17 [2], 45a/5 
ikinci g. 4a/2, 22a/l 
kan alduğı g. 22a/10 
kan aldukları g. 22a/13 
ma 1 ide gıdadan hâli olduğı g. 
14a/l 

nevbeti g. 16a/14, 16a/17, 
16b/l, 18a/13, 18a/15, 

18b/13, 19b/3, 25a/12, 
25a/19,26b/7 

nevbetine halel olduğı g. 
25a/18 

nevbet terk olduğı g. 16a/15 
on g. 45b/l 1 

senün devayı isti' mâl itdügün 
g. 18b/l 1 

sıtmamın nevbet hilâli olduğı 
g. 14a/l 

tokuz g. 14b/13 

üç g. 20a/6, 24a/16, 45a/5, 

49a/9 

üçinci g. 4a/5, 22a/1 
yaz g. 8b/17 
yidi g. 26a/2 

g.+de 2a/3, 2a/4, 3a/15, 8a/13, 
9b/6 [2], 9b/7 [5], 9b/12, 16a/ll, 
18b/17, 19a/3, 22b/19 [2], 24b/6, 
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24b/7, 25a/17, 26b/3 [2], 46a/7, 
46b/17, 47b/19, 48a/1, 48a/10, 
49a/l 1, 50a/12, 51a/l 
altı g.+de bir 2a/4, 26b/3 
bir g.+de 3a/15, 46a/7 
biş g.+de 9b/7 
biş g.+de bir 2a/3, 26b/3 
dört g.+de 9b/7 
dört g.+de bir 8a/13 
her g.+de 16a/ll, 24b/7, 
48a/10 

her on g.+de bir def a 47b/19 
her üç g.+de 19a/3, 50a/12, 
51 a/l 

her üç g.+de bir 46b/l 7 
heryidi g.+de 18b/17 
iki g.+de 9b/6 
nevbeti g.+de 25a/17 
on bir g.+de 9b/7 
on biş g.+de 48a/1 
on dört g.+de 22b/19 
on yidi g.+de 22b/19 
tokuz g.+de 9b/7 
üç g.+de 9b/6,49a/l 1 
yidi g.+de 9b/7 
yidinci g.+de 9b/12 
g.+deki 4a/14, 48a/ll 

üç g.+deki ma c cün-ı 
kilkilânicden 48a/l 1 
üçinci g.+deki tedbir gibi 
4a/14 

g.+den 9b/13, 13b/15, 14a/14, 
22a/17, 24b/7, 29a/10, 35a/8, 
35a/9, 43b/3,44b/2, 45a/3, 48a/9 
bir g.+den üç güne 43b/3 
dokuz g.+den 14a/14 
dört g.+den 22a/17 
dört g.+den geçse 29a/10 


dört g.+den sonra 35a/9 
tokuzıncı g.+den on dördine 
9b/13 

üç g.+den sonra 24b/7, 35a/8, 
45a/3, 48a/9 
yidi g.+den sonra 44b/2 
yidinci g.+den sonra 13b/15 
g.+e 43b/3 

bir günden üç g.+e 43b/3 
g.+i 6b/l 1, 7a/3, llb/8, 12b/15, 
13a/2, 13b/8, 14b/6, 16a/16, 
20a/16, 22a/9, 23b/17, 30b/17, 
34a/15, 46a/l, 47a'18 

nevbet g.+i 12b/15. 13b/8, 
14b/6, 16a/l 

nevbetinün haleli g.+i 13a/2 
kış g.+i 23b/17, 30b/17, 
47a/18 

yaz g.+i 6b/l 1, 7a/3, llb/8, 
20a/16, 22a/9, 34a/15, 46a/l 
g.+inde 4b/5, 9a/3, 9a/4, 10b/13, 
10b/15, 17a/12, 17a/13, 18b/12, 
19b/l, 23b/13 [2], 23b/16, 

30b/13 

güz g.+inde 23b/l 3 
İkincisi g.+inde 18b/12 
kış g.+inde 9a/4, 10b/l 5 
yaz g.+inde 4b/5, 9a/3, 

10b/13, 17a/12, 17a/13, 

19b/l, 23b/I3, 23b/16, 

30b/13 

g.+inün 19a/l 

nevbet g.+inün gıdasından 
19a/l 

g.+ün 22a/15 

kan aldukları g.+ün irtesi 
22a/15 

2. Güneş, krş. güneş. 
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g. 20a/9, 23a/l, 23a/2, 32a/16 
3. Güneş ışığı, 
g.+de 24b/6 

gündüz Gündüz, günün sabahtan akşama 
kadar süren aydınlık bölümü, 
g.+de 9b/14, 23a/5, 31a/12 
g.+in 22b/14, 22b/15,24b/6 
g.+ün 13b/9, 13b/10, 22b/15, 
23b/7, 32a/l, 33a/3, 33a/10, 
46b/15 

g.+ün âhiri 33a/3 

g.+ün âhirinde 13b/9, 22b/15, 

46b/15 

g.+ün evvelinde 13b/10, 
23b/7, 32a/l, 33a/10 

güneş Güneş, krş. gün. 

g. 1 b/3, 2b/2, 2b/4, 28a/15, 
31 b/9, 31 b/10 

g. doğmazdan öndin 3 lb/9 
g. issisinden hâdiş olan sıtma 
2b/2 

g. issisinden hâsıl olan sıtma 
lb/3 

g. issisinden semlerden hâsıl 
olan sıtmamın devâsı 2b/4 
g. tarafına 28a/l5 
g.+de 45a/l, 48b/6, 48b/8, 

48b/18, 49b/3, 49b/5, 49b/12, 
49b/13, 51 b/4, 51 b/7 
g.+e 47a/18,49b/7 

giinlik Çınar görünüşünde bir ağaç ve 
bu ağaçtan elde edilen zamk 
(Liquimdambar orientalis). 
g. 37b/5, 44b/12 

güyegü otı 

Güveyi otu, kekik otu, yavşan 
otu (Origanum vulgare). 
g. 3a/12 


güz Sonbahar. 

g. 17a/19, 23b/13, 45a/l, 46a/15, 
46b/8 

g. âhirinde 17a/19 
g. faslında 46a/15,46b/8 
g. güninde 23b/13 
g. olsa 8b/15,45a/l 
güzin Güzün, güz vaktinde, 
g. 20a/2 

g. yâ kışın 20a/2 




298 / Tercüme-i Kâmilü's-Sınâ'a 


H, H, H 

hab (< Ar. habb) krş. habb. 

h. 20b/4, 5la/4, 51a/6, 51a/10, 
51b/16 

h. ideler 20b/4, 51a/4, 5 la/l O, 
51b/16 

h. olmış sabır 51b/16 
h.+lar 20b/7, 39b/15,51a/2 
h.+la.r ideler 20b/7, 39b/15 
h.+lar itsen 5 la/2 
h.+un 39b/12 

h.+uri sıfatı 39b/12 

habb (Ar.) Hap, hamur kıvamına 
getirilmiş karışımların, küçük 
yuvarlak taneler hâlinde 
hazırlanmasıyla elde edilen 
ilaçların genel adı. krş. hab. 
h.-ı ayâric “Bitki özlerinden 
hazırlanmış hap, müshil 
hapı”, krş. habbü'l-ayâric 
47b/13 

h.-ı belesân “Pelesenk hapı, 
pelesenkten yapılan bir tür 
terkip” 46b/l, 49b/19 
h.ü'l-ayâric “Bitki özlerinden 
hazırlanmış hap, müshil hapı” 
krş. habb-t ayâric 38a/4 
h.ü'r-rummân “Nar tanesi” 
5 a/15 

h.+ı 19a/3, 28b/16 
h.+ıla 48a/11, 5la/6 
habs (Ar.) Hapis, tutma, alıkoyma, 
h. 29b/11 

h. idenleri 29b/l 1 
h.+i 29a/10 

tabkatun h.+i 29a/10 
(Ar.) İhtiyaç, lüzum, gereklik. 


h. 3b/5, 4b/16, 8b/5, 

8b/l 1, 

8b/12, 

8b/13, 8b/16, 9a/1, 9a/7, 

9a/ll, 

1 la/14, 12b/11, 

13b/8, 

14b/6, 

15a/12, 16a/3, 

17b/4, 

19a/8, 

20b/16, 23a/8, 

26a/15, 

29a/7, 

3 la/l, 32a/17, 

33a/8, 

37a/4, 

37b/4, 37b/8, 

39a/l, 

44b/17,45a/15,48a/13 


gıdaya h. olduğı 

vaktda 


1 la/14 

h. kadar 12b/l 1 
h. kadarmca 17b/4, 23a/8 
h. mikdâraca 13b/8 
h. mikdârınca 3b/5, 4b/16, 
8b/5, 8b/l 1, 8b/12, 8b/13, 
8b/16, 9a/7, 9a/ll, 15a/12, 
19a/8, 20b/16, 26a/15, 29a/7, 
3la/l, 32a/17, 33a/8, 37a/4, 
37b/4, 39a/l, 45a/15,48a/13 
h. olduğı 1 la/14 
h. olmur 14b/6 
h. olsa 37b/8 
h. vaktmda 9a/1, 44b/17 
h. varıduğuna 16a/3 
kaza 5 -i h. itme- "Gerekli 
ihtiyacı karşılamamak" 37b/4 
kazâ+i h. itmese 37b/4 
h.+den 9a/12 

lı.+den aşağa 9a/12 
h.+i 3b/7 

bu sıtmanun issinün kan 
almağa h.+i 3b/7 
hadd (Ar.) Had, sınır, derece. 

h.+den 27a/14, 28a/9, 29b/10, 
29b/12, 42a/2 

h.+den geçe 27a/14 
h.+den geçse 28a/9, 29b/10, 
29b/12, 42a/2 


hacet 
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hâdış 


h.+e 6a/l 1, 7a/9, 30b/7 
bir h.+e 30b/7 
şol h.+e dahi kim... 6a/l 1 
tâ şol h.+e kim... 7a/9 
h.+ine 33b/17 

zübül h.+ine 3 3b/17 
(Ar.) Meydana gelen, olan, 
h. lb/6, lb/7, lb/11, 2a/12, 

2a/14, 2a/17, 2ad9, 2b/2, 3a/4, 

3b/17, 4a/17, 4b/1, 4b/2, 4b/3, 

4b/4, 4b/5, 4b/17, 5a/5, 6a/10, hads 
6b/8, 6b/9, 6b/16, la/6, 7a/16, 

7a/18, 7b/5, 7b/6, 7b/17, 8a/4, 

8 a/10, 10b/8, llb/14, 12a/12, 

12a/18, 12b/2, 14a/2, 16b/8, 

16b/19, 17a/l 1, 17a/19, 17b/l, 

19a/18, 19a/19, 19b/17, 20a/2, 

20a/5, 21b/15, 21b/19, 27b/2, 

34a/18, 34b/3, 34b/9, 35b/17, 

36b/5, 36b/6, 36b/8, 37a/9, 

37a/13, 38a/10, 38b/4, 38b/7, 

38b/15, 40b/9, 4 la/7, 43b/l, 

45b/7, 50a/6, 50b/12, 50b/15 
h. itmeğe 37a/13 
h. ola 2a/12, 4b/5, 6b/9, 

19b/17, 20a/2 

h. olan lb/6, lb/7, lb/11, 

2a/14, 2b/2, 3a/4, 4a/17,4b/2, 

4b/3, 4b/4, 6a/10, 6b/8, 

6b/16, 7a/6, 7a/16, 7b/5, 7b/6, 

12a/18, 12b/2, 27b/2, 34a/18, 

3 5b/17, 36b/5, 43b/1 
h. olandur 43b/l 
h. oldı 38a/10 

h. olduğı 17b/l, 20a/5,40b/9 
h. olduğm 45b/7 
h. olıcak 21b/19 
h. olmağı 37a/9 


h. olsa 4b/17, la/6, 7a/18, 
10b/8, 12a/12, 17a/19, 36b/6, 
38b/15, 50a/6, 50b/15 
h. olur 2a/17, 2a/19, 3b/17, 
4b/1, 4b/2, 5a/5, 7b/17, 8a/4, 
8a/10, llb/14, 14a/2, 16b/8, 
16b/19, 17a/ll, 19a/18, 

19a/19, 21b/15, 34b/3, 34b/9, 
36b/8, 38b/4, 38b/7, 50b/12 
h. olurlar 4la/7 
(Ar.) Zan ve tahmin, sezgi, 
h. 24b/13 

h. olına 24b/13 

h.+ıla 7b/18, 7b/19, 8a/17, 

24b/13 

hafakan (Ar.) Kalp sıkışması, çarpmtı. 
krş. yürek oynaması, 
h. 43b/15 

hâl (Ar.) Hâl, vaziyet, durum. 

h. 6b/3, 15b/6, 24b/16, 29a/10, 
29a/17, 33a/ll, 33b/19,42a/7 
cemi c -i h. üzerine 3 3b/19 
hiç bir h. 42a/7 

h.+de 2b/3, 4b/3, llb/17, 14a/7, 
14a/19, 15b/l, 17b/15, 19b/2, 
21 b/12, 25b/15, 27a/8 
bir h.+de 25b/15 
bu h.+de llb/17, 15b/l, 

17b/15, 21 b/12, 27a/8 
cemi'-i h.+de 14a/19 
her h.+de 14a/7 
şimdiki h.+de 2b/3,4b/3 
uşbu h.+de 19b/2 
h.+i 21 a/l, 35a/4, 45b/2 

h.+i üzere kalmağıla 45b/2 
ma' idenün h.+i 27a/7 
h.+ile 24a/18 
bu h.+ile 24a/18 
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h.+ine 8b/5, 13b/l, 24b/13, 

31 b/6, 47b/4 

bu çıkan hıltufi h.+ine 8b/5 
bu hastanım h.+ine 3 lb/6 
evvelki h.+ine 13b/l 
sıhhat h.+ine 47b/4 
uşbu sıtma h.+ine 24b/13 
h.+lerine 13b/4 

evvelki h.+lerine 13b/4 
halâs (Ar.) Kurtuluş, hastalıktan 

kurtulma, 
h. 10a/2 

h. bulmazsın 10a/2 

halbe (< Ar. halbet) Çemen otu, boy 

otu (Trigonella foenum- 
graecum). 
h. 36a/9, 39a/8 
h. tohmıla 36a/9 
h. unın 39a/8 
h.+le 34b/5 

halel (Ar.) Bozulma, bozukluk, 

h. 25a/18 

h. olduğı 25a/18 

nevbetine h. olduğı gün 
25a/18 
h.+i 13a/2 

nevbetinün h.+i güni 13a/2 
halet (Ar.) Hâl, keyfiyet, durum, 

h. 46a/13 

h.-i sıhhate 46a/13 
hâli (< Ar. hâli) krş. hâli. 

h. 20a/13, 25a/11, 33a/3, 33a/12, 
44b/10 

h. itme- “Kendi hâline 
bırakmamak” 44b/10 
h. itmeyeler44b/10 
h. ola 20a/13 
h. olmaz 25a/l 1 


h. olsa 33a/3, 33a/12 

hâli (Ar.) Boş, içi boşanmış, aç. krş. 

hâli 

h. olduğı 14a/l 

gıdadan h. olduğı gün 14a/l 
h.+yiken 16b/'15 

gıdadan h.+yiken 16b/15 
hâlib (Ar.) Kasığın dip bölgesinde 
bulunan, ürenin böbreklerden 
sidik kesesine geçtiği damar, 
h.+den 7a/16, 7a/17 

verem-i h. “İdrar yolunda 
meydana gelen iltihaplı şiş, 
ur” 7a/16, 7a/17 

verem-i h.+den 7a/16, 
7a/17 

hâlis (Ar.) Saf, katkısız. 

h. lb/14, 1 b/l 5, 9b/11, 9b/14, 
9b/19, 12a/9, 12b/l, 12b/4, 

13a/2, 13b/12, 13b/15, 14a/14, 

14a/16, 32b/12, 34a/4,48b/5 
ğıbb-ı ğayr-ı h. “Humma 
çeşitlerinden biri” lb/15, 
9b/19, 12a/9, 14a/16 
ğıbb-ı h. “Safra çıkartan ateş, 
gün aşırı tutan humma” 
lb/14, 12b/l, 12b/4, 13a/2, 
14a/14 

lı. benefşe 34a/4 
h. benefşe yağın 32b/l 2 
h. itseler 48b/5 
h. ola lb/15 
h. olsa 13b/12 
h. su gibi 9b/11 
şâf h. arpa suyı 9b/14 
ıışbu h. sıtmamın issi 13b/l 5 
hail (Ar.) Eritme, sökme, çözme, 
h. iden 35a/10, 35a'12 
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h. iden edviye 3 5 a/12 
h. idici 35a/10 

h. idici ezici nesneler 35a/10 

hâllü Belli bir hâlde/durumda olma, 
h. 34a/17 

bu h. "Böyle, bu durumda" 
34a/17 

halüf (?) 

h. 5b/4 

issi h. yağda 5b/4 

halvet (Ar.) Tenhaya çekilme, yalnız 
kalma, 
h.+de 6b/18 

h.+de dururalar 6b/18 
h.+e 6a/12 

h.+e dururalar 6a/12 

hâm (Ar.) Pişmemiş, olgunlaşmamış, 
çiğ; işlem görmemiş, 
h. llb/10, 15a/7, 17b/15, 17b/16, 
19a/l5, 25b/19, 26a/12,44b/15 
h. hılt-ı sevdâvi 17b/l 6 
h. iken 17b/l 5 

h. katı olduğmdan ötrü 15a/7 
h. mâzu 44b/15 
h. olduğından ötrü 19a/15 
h. olsa llb/10, 25b/19, 

26a/12 

hamır (Ar.) Hamur. 

h. 28a/18, 35a/ll, 38a/16, 44b/9 
h. geydüreler 28a/l 8 
h. it- “Hamur hâline 
getirmek, hamur kıvamına 
getirmek” 35a/ll, 38a/16 
h. ideler 35a/l 1 
h. olm- “Hamur hâline 
getirilmek, hamur kıvamına 
getirilmek" 44b/9 
h. olma 44b/9 


h.+de 35a/12 
h.+i 36a/7 

ekşi h.+i 36a/7 

hamıri (< Ar. hamiri) Hamura benzer, 
hamur kıvamında, 
h. 39b/14 

h. ideler 39b/14 

hamirle- 

Hamurlamak. 
h.-yeler 49a/10 

hamirlü 

Hamurlu, mayalı, 
h. 36a/3 

h. etmek gibi 36a/3 

hamlık Hamlık, çiğ olma hâli, 
pişmemişlik. 
h. 15a/6 

ziyâde h. ve katılık 15a/6 
h.+ı (hamlığı) 26a/12 

hıltun bişdügi h.+ı i'tibârınca 
26a/12 

hammâm 

(Ar.) Hamam, banyo. 

h. 4a/8, 17a/2, 18a/17, 21b/13, 

37b/9, 50a/18 

h. çirki gibi 37b/9 
h. içinde 4a/8, 50a/18 
h. sebebile 18a/17 
h.+a 2b/ll, 3a/6, 3a/16, 4a/7, 
4a/10, 4a/14, 4b/17, 5a/l, 5a/7, 
5a/14, 5b/9, 6a/6, 6a/12, 6b/18, 
7b/3, 13b/13, 13b/15, 13b/17, 
13b/19, 14a/3, 16b/18, 18a/15, 
2lb/13, 26a/7, 26a/19, 40b/8, 
46a/10, 47a/19, 50a/17, 50b/6, 
51a/19 

duzlu sulu h.+a 50a/17 
issisi mu c tedil h.+a 13b/13 



302 / Tercüme-i Kâmilü's-Sınâ'a 


mu‘ tedil h.+a 2b/11 
senün h.+a girmegün 13b/19 
h.+da 3a/6, 3a/18, 5b/10, 14a/2, 
26a/8, 48b/6, 48b/8, 48b/19, 
49b/4, 49b/5, 49b/14, 50b/4, 
50b/7, 50b/ll, 5la/l4, 5la/l6, 
5lb/1, 5lb/3, 51 b/7, 5lb/10 
h.+dan 2b/15, 2b/16, 3a/9, 4a/ll, 
5 a/2, 6a/20, 14a/7, 21 b/11, 

3 lb/15 

h.+dan issi eve 3lb/15 
h.+dan sonra 2b/15 
h.+ıla 13b/l 7 
h.+ma 49a/7 [2], 
kibrit h.+ma 49a/7 
yâ kır h.+ma 49a/7 
h.+un 7a/10, 13b/l3, 18a/16, 
3 lb/15, 32b/9 

h.+un orta evinde 13b/l3, 
3lb/15, 32b/9 
h.+un orta evine 7a/10 
h.+un şâm sıfatı 18a/16 

hammâraâ 

(Ar.) Hamama otu (Amomum 
granum paradici). 
h. 19a/6, 46a/17 

hanâzir (Ar.) Sıraca adı da verilen bir tür 
çıban, krş. tonuz başı, 
h. 2a/18 

faanzal (Ar.) Ebucehil karpuzu, acı 
karpuz, karga düglegi, acı hıyar 
(Citrullus colocynthis). 
h. 38a/3,47b/17,48b/ll 

şahm-ı h. “Ebucehil karpuzu, 
acı düvelek”. krş. ebîceM 
karpuzı, karga kavutu, karka 
kavunu 38a/3, 47b/17 
h.+dan 26a/17, 45b/10, 47b/14 


şahm-ı h.+dan 26a/17, 
45b/10, 47b/14 
h.+ıla 45b/l 1 

hararet (Ar.) Sıcaklık, ateş, vücut 
sıcaklığı, eski tıp anlayışına göre 
maddelerin taşıdıkları varsayılan 
dört özellikten biri, hastalıklarda 
iltihabın dört klasik belirtisinden 
biri. 

h. 3a/13, 4a/13, 6b/19, 7a/5, 


8 b/12, 

9a/4, 

10b/13, 

10b/15, 

1 la/7, 

1 la/8, 

1 la/9. 

1 la/11. 

12b/6, 

16b/7, 

20a/14, 

24a/5, 

24a/6, 

26a/6, 

29b/19, 

30a/l 1, 

30a/'12, 

30a/13, 

33a/15, 

35b/17, 

35b/18, 

36a/l, 

36b/8, 

3 6b/10, 


45a/11 

bağlanıp kalan h. 3a/l 3 
içindeki h. 6b/19 
h.-i ğarizi. krş. harâret-i 
ğarizi, harâret-i ğariziyye 
9a/4, 10b/13, 10b/15, 1 la/11, 
24a/5, 30a/12 

h.-i ğâraziden 11 a/l 1 
h.-i ğarizi ya'ni tabiri 
10b/15 

yüreği içindeki h.-i 
ğarizi 24a/5 

h.-i ğarizi “Vücut ısısı, doğal 
ısı”, krş. harâret-i ğarizi, 
harâret-i ğariziyye 27a/6, 
30a/l 1, 30a/13, 35b/17, 

35b/18,36a/l,36b/8,36b/10 
h.-i ğariziyi 30a/l 1 
h.-i ğariziyye. krş. harâret-i 
ğarizi, harâret-i ğarizi 29b/19 
h.-i südde 4a/13 
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h.-i südde delâyilinden 
nesne 4a/13 
h. olsa 26a/6 

sovuk tabi' atlu h. söyündürici 
edviye 8b/12 
h.+de 8a/2 

h.+i 3a/8, 7b/13, 7b/14, 12a/4, 
12b/2, 12b/19, 14a/18, 16a/19, 
16b/7, 18b/15, 20a/13, 22b/ll, 
25a/12, 25b/6, 25b/l 1, 36b/19 
beden içinde dutulıp kalan 
h.+i 3a/8 
issi h.+i 25b/6 

maddemin bu sıtmada h.+i 
14a/18 

şafrâ h.+i 16b/7 
sıtma h.+i 18b/15 
sıtmamın h.+i 7b/13, 7b/14 
h.+ile 14a/17 

h.+in 7b/7, 7b/8, 20a/3, 50b/6 
sıtmanun h.+in 7b/7, 7b/8 
h.+inden 12a/14 

h.+inden ötrü 12a/14 

harâretlü 

Isısı, sıcaklığı olan, 
h. 6b/19 

mu 1 tedil h. havza 6b/19 
harbak (Ar.) Karaca ot, biri ak çöpleme 
diğeri kara çöpleme adında iki 
çeşidi olan zehirli otun adı. 
h. 18b/10, 39b/13, 46a/4 [2], 
46a/5, 46b/ll, 47a/2, 48b/8, 
48b/9, 48b/10, 49a/2, 49a/4, 
49b/14 

ak h. “Ak çöpleme 
(Helleborus albüm)” 48b/8-9 
kara h. “Kara çöpleme 
(Helleborus orientalis) 


18b/10, 39b/13, 46b/ll, 

47a/2, 48b/8, 48b/10, 49a/2, 
49b/14 

hardal (Ar.) Hardal, turpgillerden 100- 
150 cm yükseklikte yakıcı 
nitelikte acı ve bir yıllık bir bitki 
(Brassica nigra). 
h. 48b/11, 49a/4, 49b/2 
h.+ıla 48a/19 

kızıl h.+ıla 48a/19 

hareket (Ar.) Hareket, yerini ya da 
durumunu değiştinne, 

kımıldama, kımıldanma, 
h. 19b/14 

h.+den 17a/5,30b/18 
h.+i 39b/10, 42a/12 
bu hıltun h.+i 39b/10 
kurd h.+i gibi 42a/12 
h. ide 19b/13 
h. ideler 46b/7 
h. iden 8b/3,43a/19 

evvel emirden h. iden hıltı 
8b/3 

içeriden h. iden esbâbdan 
43a/19 

h. ider 18b/15, 42a/12 
h. itdügi 5b/18 

ta' âmun aşağaya h. itdügi 
5b/18 

h. itdüreler 28a/10 
h. itdürür 19a/16 
h. itmemek 29a/4 
h. itmiş ola 8a/18 
h. itse 8b/2 

hâriç (Ar.) Hariç, dış, bir şeyin dışında 
kalan, ayrı, 
h. 48a/ll 

h. olmsa 48a/l 1 



304 / Tercüme-i Kâmilü's-Sınâ'a 


haıîr (Ar.) İpek, 
h. 45b/17 

sağılduğı vaktğı siidile 
düzilmiş h. gibi 45b/17 
h.+den 15a/14, 19a/12, 21a/12, 
26a/4, 28a/8, 35a/7, 37b/8, 

40a/l 1, 4la/2, 44b./14, 44b/16, 
44b/17, 47a'16, 47b/17, 48a/8, 
5 la/4 

harire (Ar.) Un çorbası, çorba, 
h. 28a/4, 3 la/5 
h.+si 16a/18 

kepek h.+si 16a/18 
h.+sin 4a4 

kepek h.+sin 4a/4 
h.+sinde 21 a/l 0 

haris (Ar.) Çok: hırslı, istekli, 
h. 24a/3 

h. ola 24a / 3 

hâr(r) (Ar.) Sıcak, sıcak özelliğe sahip, 
eski tıp anlayışına göre 
maddelerin taşıdıkları varsayılan 
dört özellikten biri. krş. hâne, 
issi. 

h. 7b/10, 8a/3, 8a/7, 3la/l7, 
46a/6 

h.-ı ratb “Rutubetli sıcak, 
sıcak ve yaş; bir nesnenin 
tabiatının hem sıcak hem de 
yaş olması” 46a/6 

h.-ı ratb ola 46a/6 
h. olsa (hâr) 8a/3, 8a/7 
h. u yâbis “Sıcak ve kuru 
tabiatlı” 7b/10, 3 la/l7 
h. u yâbisdür 7b/l 0 
h.+a (hara) 38b/4 

veremi h.+a kabz idici 38b/4 
h.+dur(hâr) 37a/14 


h.+un (hâruii) 38b/6 

h.+un bakisi kabilinden 38b/6 
hârre (Ar.) "Hârr" kelimesinin 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 
manadaki müennes şekli, krş. 
hârr. 

h.+yi 24b/1 

ahlât-ı h.+yi 24b/l 

hâs (Ar.) Özel, mükemmel, çok iyi. 

h. 25a/5 

terkib-i h. "Özel terkip" 25a/5 
haşaf (Ar.) Ciltte çeşitli sebeplerle 

oluşan kaşıntılı döküntü, ürtiker, 
kurdeşen, krş. büşürû’ş-şığar. 
h. 41 b/17 

şerye ve h. ve ya c ni büşürü'ş- 
şığar 41b/17 
haşbe (Ar.) Kızamık. 

h. 43a/15, 43b/2, 45a/7, 49b/16, 
50a/2 

başbert kabarcuklar h. 49b/16 
ol h. ve kabarcuklar ' alâmeti 
43b/2 

h.+de 44b/3 
h.+dür 43b/1 
h.+ler 41 b/9 

haşıl (Aı-.) Meydana gelen, olan, 

çıkarı. 

h. 1 b/3, 1 b/4, 1 b/7, lb/8, lb/9, 
lb/10, lb/18, 2a/l 1, 2a/13, 2b/4, 
3b/2, 3b/4, 3b/19, 4a/18, 6a/16, 
llb/12, 21a/8, 25b/16, 26a/ll, 
27b/4, 28b/13, 28b/14, 29a/2, 
47b/9, 49b/9, 50a/14 
h. ider 29a/2 

h. ola lb/18, 2a/ll, 2a/13, 
27b/4, 49b/9 
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h. olan lb/3, lb/4, lb/7, lb/8, 
lb/9, lb/10, 2b/4, 3b/2, 3b/4, 
26a/ll, 28b/13 

balgamdan h. olan sıtma 
tedbiri gibi 26a/11 
der yolları dutulmakdan 
h. olan sıtma lb/4 
ğuşşadan h. olan sıtma 
lb/8 

güneş issisinden h. olan 
sıtma lb/3 

güneş issisinden 

semlerden h. olan 

sıtmamın devası 2b/4 
issi veremden h. olan 
sıtma lb/10 

sıtmadan h. olan 
uykusuzlık 28b/13 
teğayyür-i ahlâtdan h. 
olan sıtmaya 3b/2, 3b/4 
uykususlıkdan h. olan 
sıtmadadur lb/9 
zahmetden h. olan sıtma 
lb/7 

h. olsa 28b/14 
h. olupdur 6a/16 
h. olur 3b/19, 4a/18, 11 b/l 2, 
2la/8,25b/16, 47b/9, 50a/14 
balgam h. olur 
gıdalardan 47b/9 
ol sıtma h. olur 

sebeblerin 4a/18 
hasisi (< Ar. hasisi) Bayağı, 
h. 30a/10 

h. a'zâlar "Beyin, kalp, ciğer 
gibi ana/temel organların 

dışında kalan organlar" 

30a/10 


h. a'zâlara 30a/10 

hasta (< Far. haste) Hasta, sağlık 
durumu bozuk olan (insan, 
hayvan veya organ), 
h. 2b/16, 4a/1, 4a/ll, 4b/19, 
5a/7, 5b/19, 6a/2, 6a/6, 7a/7, 
8a/6, 8b/3, 8b/9, 9a/6, 9a/7, 
9a/10, 9 a/12, lOa/11, lla/1, 

1 la/7, 1 la/21, 1 lb/4, 12b/15, 

13b/17, 14a/12, 14a/13, 15a/18, 
15b/6,17b/14, 20a/8, 22a/9, 

22b/13, 23a/16, 23a/17, 24a/3, 
27a/3, 29a/10, 34b/13, 40a/3, 
40a/13,40a/15, 43b/6 
h. olan 34b/l 3 

h. olan tarafdan 34b/13 
h. olsa 27a/3 
h. sakin olduğı şehr 8b/9 
h. ‘ uzvun üzerine 40a/l 5 
h. ‘ uzvu üzerine 40a/l 3 
h. üzerine 14a/13 
h.+lar 7b/19 

çok h.+lar 7b/19 
h.+lara 47a/3 
bu h.+lara 47a/3 

h.+nun 3b/5, 3b/6, 5b/10, 6a/4, 
6a/9, 6b/3, 6b/5, 7b/ll, 7b/12, 
7b/15, 8a/6, 8b/7, 8b/9, 8b/10, 
8b/13, 8b/14, 9b/1, 9b/2, 9b/5, 
9b/10, 10a/2, 10a/3, 10a/16, 

10a/17 [2], 10b/2, 10b/17, 

10b/18, 1 la/3 [2], 1 la/13, 

I la/14, 1 la/16, 1 la/17, llb/3, 

II b/6, 12a/16, 12b/13, 12b/15, 

14b/13, 16a/19, 18a/7, 18a/9, 
19a/8, 19b/5, 19b/12, 20a/18, 
21 b/1, 21b/5, 21b/8, 22a/2, 

22a/3, 22a/4, 22a/13, 22a/17, 
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22a/19, 22b/12, 22b/15, 23a/5, 
23a/14, 24a/3, 27a / 5, 28a/18, 
28b/2, 28b/4, 28b/6, 29a/2, 

29b/10, 29b/12, 29b/14, 30b/10, 
30b/18, 31 b/4, 31 b/6, 34a/8, 
34b/14, 39b/5 [2], 43b/4 [2], 
44a/6, 44a/9, 46a/5 

bu h.+nun geyesısi 31 b/4 
bu h.+nun hâline 31 b/6 
bu h.+nun issine 23a/l 
bu h.+nun kuvveti 28b/6 
bu h.+nun kuvveti za‘ fı 27a/5 
bu h.+nun sözin dutalar 28b/4 
h.+nun 'âdeti 6b/3, 6b/5, 
11 b/3, 11 b/6, 23a/5 
h.+nufi başına 29a/'2 
h.+nun bedeni 1 la 7 3 
h.+nun bedenin 28b/2 
h.+nun bedenini 29b/12 
h.+nıın bedeni ve yaşı 7b/l 1 
h.+nun cânibinden 39b/5 
h.+nufi durduğı yir 12b/13, 
29b/14 

h.+nun ‘ âdeti i' tibârınca 9b/2 
h.+nun ' aklı 3b/6,43b/4 
h.+nun gıdası 9b/10 
h.+nun gıdasına 12b/15 
h.+nun gıdasını 6a/9, 18a/9 
h.+nun ğıdâsınun tedbiri 9b/5 
h.+nun ğıdâya hâcet olduğı 
vaktda 1 la/13 
h.+nun gögsinde 44a/6 
h.+nun hukneyile içi sorılsa 
6a/4 

h.+nun istifrâğdağı ‘âdetine 
8b/10 

h.+nun kuvveti 8b/7, 8b/10, 
8b/13, 10a/2, 10a/17, 12a/16, 


19b/12, 20a/18, 22a/13, 

2 2a/17, 22a/19, 29b/10, 

3 0b/10 

h.+nun kuvveti i' tibânnca 
9b/1, 10a/16 
h.+nun kuvvetin 10a/3 
h.+nun kuvvetine 10a/17 
h.+nun kuvvetine ve yaşma 
8b/9 

h.+nun kuvvetini 34a/8 
h.+nun kuvveti 

saklanmağıçun 10b/2 
h.+nun kuvveti ve mizâcı ve 
yaşı 43b/4 

h.+nun kuvveti yaşı 22a/2 
h.+nun kuvveti yaşı mizâcı 
22a/4 

h.+nun kuvveti za‘ fı 
i' tibârınca 21 b/8 
h.+nun mizacı 21 b/1, 21 b/5 
h.+nun mizâcı i' tidâlden 
çıkduğı mikdârca 7b/15 
h.+nun mizâcı mikdârmca 
7b/12 

h.+nun nefsi 1 la/16, 22b/15 
h.+nun nefsi ârzüladuğı 
ta'âmı 1 la/17 

h.+nun nefsi meyi itdügi 
mikdârca 16a/l 9 
h.+nun öninde 44a/9 
h.+nun şıhhatdeki ‘ âdeti 
10b/17 

h.+nun susalığı 22b/12 
h.+nun şehveti i' tibârınca 
1 la/14 

h.+nun tabi'atı 5b/10, 10b/18 
h.+nun tabi'atı muktezâsmca 
1 la/3 
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h.+nun tabi' atı tahammül 
itdügi mikdârca 19a/8 
h.+nun tüyi 30b/l 8 
h.+nun ussı gide 22a/3 
h.+nun üzerine 14b/13 
h.+nun yaşı 19b/5 
h.+nun yaşı dahi mizacı vs 
' âdeti 34b/14 

h.+nun yaşı mikdârınca 8a/6 
h.+nun yaşma 8b/14 
h.+nun yaşı ve hâzır vakti ve 
mizâcı 39b/5 

h.+nun yaşı ve kuvveti 3b/5 
h.+nun yiri 24a/3 
h.+nun yüzine 28a/l 8 
kuvveti h.+nun 18a/7 
mekânı bu h.+nun 46a/5 
tabi' atı h.+nun 23a/14 
h.+ya 3b/14, 4a'7, 4a/15, 5b/6, 
5b/14, 5b/16, 5b/18, 6a/8, 6b/5, 
9b/3, 1 la/15, llb/12, 13a/l, 
13a/9, 14a/2, 14a/10, 14b/2, 
15b/ll, 17b/9, 18a/14, 18b/12, 
19b/18, 21b/l, 22a/13, 22a/17, 
23a/14, 23a/18, 23b/6, 23b/7, 
24a/12, 24a/14, 25a/2, 27a/8, 
27b/2, 27b/13, 27b/14, 27b/15, 
27b/19, 28b/4, 28b/14, 29a/4, 
29a/16, 30b/l, 34a/12, 43b/15, 
44b/10 

h.+yı 3a/5, 4a/10, 4a/14, 4b/5, 
5a/l, 6a/12. 10a/3, 1 la/19, lla/2, 
13b/13, 14a/2, 14a/3, 19b/7, 

24a/3, 24a/6, 24a/10, 24a/ll, 
29a/1, 30b/17, 30b/18 [2], 

31 b/14, 34a/2, 38a/5, 39a/2, 
44a/7 

bu h.+ya 22a/17, 28b/4 


uşbu h.+ya 44b/10 
h.+ yı 3a/5, 4a/10, 4a/14, 4b/5, 
5a/l, 6a/12, 10a/3, lla/2, 1 la/19, 
13b/13, 14a/2, 14a/3, 19b/7, 
24a/3, 24a/6, 24a/10, 24a/ll, 
29a/1, 30b/17, 30b/18 [2], 

31 b/14, 34a/2, 38a/5, 39a/2, 
44a/7 

bu h.+yı 31b/14 
ol h.+yı 34a/2 
sıtmalu olan h.+yı 3a/5 
hastalık Hastalık, hasta olma hâli. krş. 

hastelik. 

h. 5b/3, 7b/4, 7b/9, 7b/18, 8a/18, 
8a/19, 8b/6, 9b/4, 9b/10, 9b/12, 
9b/13, 9b/17, 10a/2, 10a/6, 

10a/13, 10a/15, 10a/18, 10b/l, 
10b/2, 10b/5, 10b/7, 10b/8, 

10b/9, 10b/ll, 15a/l 7, 19b/18, 
22b/19 [2], 23a/5, 24a/7, 24a/9, 
24a/12, 24b/8, 26b/17, 26b/18, 
27a/l, 33b/17, 39b/16, 44b/ll, 
45b/l, 45b/2,46a/4,46a/12 
bu h. 33b/17, 45b/l, 45b/2, 
46a/4 

bu h. issine 24b/8,46a/12 
bu h. issine olan tedbir 
3 9b/16 

cemi' -i enva' -ı h. 8a/10 
enva' -ı h. kim... 8a/10 
h. devasından 27a/1 
h. evvelinde 8a/18, 8a/19 
h. getüren hılt-ı muhâlifise 
8b/6 

h. 'ilâcında26b/18 
h. ortasında 19b/18 
h. tabi' atı i' tibânnca 9b/4 
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ol h. tabi'atma muhalif 
tabi' atlu nesnelerile 7b/9 
on yidi günde diikenür h. 
22b/19 
şol h. 23a/5 

h.-a (hastalığa) 7b/16, 19b/12, 
19b/13, 19b/14, 22a/15, 31a/10 
bu h.+a 22a/l 5 
cemi' h.+a7b/16 
ol h.+a 3la/10 
h.+a (hastalıka)17b/7 
h.+da 9b/l 7,24b/9, 33b/l 
ba'zı h.+da 9b/17 
bu h.+da 24b/9, 33b/l 
h.+dan 22a/16, 24a/13, 28b/6 
ğâyetde tîz olan h.+dan 
22a/16 

h.+dan kalkan kişinün 28b/6 
h.+dandur 18a/8 

uzun olan müntehâsı ırak 
olan h.+dandur 18a/8 
h.+dur 30b/7 

kalb hastalığından bir h.+dur 
30b/7 

h.+ı (hastalığı) 8b/5, 10a/3 
bu h.+ı getüren hıltısa 8b/5 
h.+mdan (hastalığından) 30b/6 
kalb h.+mdan bir hastaiıkdur 
30b/6 

h.+lar 9b/19, 27a/ll, 41 b/8, 
45b/3 

ayruk h.+lar 'arız olan 
nesnelere olan 27a/l 1 
ayruk muhkem h.+lar dahi 
45b/3 

beden daş yüzine mahşüş 
olan h.+lar devâsmdadur 
41 b/8 


bunlara benzer sıtma gibi 
h.+lar gibi 9b/19 
h.+iara 9b/l 8 

şol uzun olıcı h.+lara 9b/l 8 
h.+l arda 8a/4, 10a/l, 18a/12, 
24b/10 

ayruk h.+larda 18a/12 
bu uzun h.+larda 10a/1 
cemi' h.+larda 8a/4 
uzun h.+larda 24b/10 
h.+lardan 22a/l 6, 45b/4 

ğâyetde tiz olan h.+lardan 
mıdur 22a/16 
şol h.+lardan 45b/4 
h.+lardandur21b/19 

tiz olan h.+lardandur 21 b/19 
h.+Ianın 7b/9, 8a/5, 9b/4, 9b/9 
[2], 41 b/5 

h.+larun devâ-yı' âmmı 7b/9 
h.+larun devâ-yı şâmili 8a/5 
h.+larun merâtibin 9b/9 
h.+larun tabi'atların 9b/9 
sıtmalarun ve ayruk h.+larun 
ba' zısı 9b/4 

zâhir-i bedene mahşüş olan 
h.+larun devâsmı 41 b/5 
h.+uft (hastalığun) 9a/19, 9b/5, 
9b/6, 10a/5 [2], 10a/10 [2], 
10b/4, 23a/l 

âhiri h.+un 1 Ob/4 

bu tiz olan h.+un tabakâtı 

9b/6 

h.+un evvelinde 10a/10 
h.+un issine 23a/l 
h.+un müddeti 10a/5 
h.+un tabi'atı i'tibârmca 
9a/19 
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h.+un tizliği giçligi 

i' tibârmca 9b/5 

h.+un uzunlığı kısalığı 

i'tibârmca 10a/5 

h.+un vaktları i' tibârmca 

10a/10 

h.+un (hastalıktın) 8b/2, 9a/18, 
9b/15, 10a/7, 10a/8, 10b/3, 

1 la/18, 12a/17, 14b/6, 15a/16, 
16b/2, 18a/8, 18a/10, 44b/3, 
46a/12 

cemi' h.+un gıdası şerbeti 
tedbiri 12a/17 
cemi' h.+un istifrâğı 9a/18 
cemi' h.+un tedbiri 1 la/18 
h.+un âhiri 10b/3 
h.+un âhirinde 44b/3 
h.+un âhirine 10a/8 
h.+un evvelinde 15a/l6 
h.+un evvelinden 10a/7, 
46a/12 

h.+un hiddeti 9b/15 
h.+un mâddesi 16b/2 
h.+un müntehâsma 14b/6, 
18a/10 

h.+un müntehâsmda 18a/8 
h.+un zamânı 8b/2 
hastelik krş. hastalık. 

h. 8b/7,9b/16,18a/18 
h.+e (hastelige) 2b/3, 18a/14 
her bir otun her bir h.+e 2b/3 
h.+i (hasteligi) 10a/15,18a/12 
h.+ün (hasteligün) 8a/16 

her h.+ün mikdârmca 8a/16 
hasü (Ar.) Lapa. 

h. 33a/3, 33a/4 
bu h. sıfatı 33a/4 

hâşâ (Ar.) Kekik (Thymus vulgaris). 


h. 20b/15, 20b/19 
h.+la 26a/19 
h.+yıla 21b/3, 27a/18 
haşhâş (Ar.) Haşhaş, gelincikler 
familyasından zehirli bir bitki 
(Papaver somniferum). krş. 
efyön. 

h. 7a/8, 27b/10, 28b/14, 32a/ll, 
32b/15, 33a/5, 43b/8,43b/10 
ak h. “Çiçeği beyaz haşhaş 
çeşidi” 32a/ll, 33a/5 
h. kabı 27b/10 
h.kabıla 32b/15 
h. şarâbı “Haşhaş şurubu”, 
krş. şarâb-ı haşhâş 43b/8 
şarâb-ı h. “Haşhaş şurubu", 
krş. haşhâş şarâbı 28b/15, 
31a/2, 3 lb/13, 33a/13 
yaş h. 28b/14 

h.+ıla 28b/15, 28b/17, 31a/15, 
31 b/11 

h.+ıla ' unnâbıla bişmiş 
cevâvı 31b/11 

kabı gitmiş yarılmış arpayıla 
kablu h.+ıla 28b/17 
şarâb-ı h.+ıla 23b/l 1, 32b/13 
yaş h.+ıla 3la/l5 
haşiş (Ar.) Kuru ot. 
h. 20b/19 

hat (Ar.) Çizgi. 

h.+lardur 41b/l 1 

kızıl h.+lardur 41b/l 1 
hatâ (Ar.) Hata, yanlış, yanlışlık, 

h. 24b/8, 24b/9 

ednâ h. itmeyesin 24b/8 
h.+nuii 24b/9, 24b/10 

az h.+nun mazarratı 24b/l 0 
ednâ h.+nun çok zararı 24b/9 
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hatar (Ar.) Tehlike, 
h. 24b/17 

h.+ı 25a/1, 26b/17, 44b/4 

bu iki sıtmamın birisinün h.+ı 
25a/l 

bu iki vaktda olan ishâlün 
h.+ı 44b/4 
hatarlu Tehlikeli, 
h. 25a/2 

katı h. sıtmaya 25a 7 2 
h.+dur 25a/10 

hâttr (Ar.) Zihin, akıl; gönül, 
h. 3a/l 

hatmi (< Ar. hatmi) krş. hatmi, hıtmi, 
hıtmi 

h. 27b/10, 32b/15,39a/9 
ak h. 39a/9 

hatmi (Ar.) Ebegümecigillerden bir 

bitki türü (Althaea officinalis). 
krş. hatmi, hıtmi, hıtmi. 
h. 12b/12, 35b/12, 36a/5 
h.+den 23a/10 

hattâ (Ar.) Ve, dahi, hem de, bir de, 

.. .racaya kadar, olana dek, ta ki. 
h. 5a/l 1, 5a/17, 9b/17, 15b/14, 
27a/17, 35b/3, 35b/10, 36b/6, 
36b/9, 37b/9, 38b/13, 39a/6, 
39a/10, 39b/2, 40b/l, 44b/18, 
45a/17, 45b/19,47a/17, 47b/6 
hatun Kadın, krş. ‘avrat, 
h. 33a/14, 45b/I9 
h. kişi südtle 45b/19 
h. kişi südin 33a/14 
h.+lar 13b/3 

h.+lar mizacı 13b/3 


hatunduzlığı 

Hafuntuzluğu, karamuk dikeni, 
diken üzümü (Berberis 
crataegina). krş. hatuntuzlığı. 
h. 22a/12 

h. suym 22a/12 
h.+la 29b/2 

hatun d.+Ia 29b/l-2 

hatuntuzlığı 

krş. hatunduzlığı. 
h. 44b/6 

hava (Ar.) Hava, dünyayı belli bir 
yüksekliğe kadar kaplayan, bütün 
canlıların nefes yoluyla alıp 
verdikleri, çok miktarda oksijen, 
azot ve az miktarda asit, su 
buharı ve başka gazlardan 
meydana gelmiş, renksiz, 
kokusuz, hafif gaz, bu gaz 
tabakasının belli bir yer ve 
zamandaki meteorolojik 

durumu. 

h. 8b/15, 8b/18, 9a/3, 24a/4 
sovuk h. 24a/4 
h.+dan 31 b/8, 46a/6 

sovuk h.+dan 3 lb/8, 46a/6 
h.+sı 30b/17, 3 lb/15, 39b/18, 
46a/6 

h.+sı mu'tedil yirde 30b/17, 
31b/15 

h.+sı mu c tedil yirlerde 
3 9b/18 

havâhı Havalı, herhangi bir nitelikte 
havası olan, 
h. 4b/12, 12b/14 

mu c tedil h. yirde 4b/12 
mu c tedil h. yirlerde 12b/14 
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hâven (Ar.) Havan, içinde maddeleri 
dövüp ufaltmaya yarayan derin 
kap. 

h.+de 39a/9, 49a/14, 5la/8 
h.+e 39a/5 

havz (Ar.) Havuz. 

h.+a 6a/l7, 6b/10, 6b/19, 7a/l 1, 
31a/3, 31 b/14, 31b/15, 32a/l, 
32b/9, 32b/14, 33a/10 
bir h.+a 31 b/14 
datlu fatir sulu h.+a 6b/10 
datlu ılıcak h.+a 3la/3 
datlu issisi sınmış h.+a 7a/l 1 
h.+a yâ buğlığa 33a/10 
ılıcak sulu h.-a 32a/1 
mu‘ tedil harâretlü h.+a 6b/19 
mu c tedil sulu h.+a 32b/9 
ol h.+a 3 lb/15 
h.+da 3 lb/17 
ol h.+da 3lb/17 
h.+dan6b/ll, 31 b/17 
h.+ı 6a/12, 6a/13 
h.+ma 34a/3 

haya (< Far. hâye) Er bezi, testis. 
h.+şı 17b/10 

semiz hörüs h.+şı gibi 17b/10 
hayât (Ar.) Hayat, yaşam, 
h. 33b/18 

h. tazeliği “Diri ve canlı olma 
durumu, gençlik çekiciliğini 
yitirmemiş bir kimsenin 
durumu” 33b/18 

haysiyet 

(Air.) Bakım, itibar, 
h.+ile 30b/18 

bir h.+ile “Bir bakımdan” 
3 0b/18 


hayvan (< Ar. hayevân) Hayvan, duygu 
ve hareket yeteneği olan, 
içgüdüleriyle hareket eden canlı 
yaratık. 

h.+lar 42b/6, 47b/11 

ağulu h.+lar sokan kişinün 
' âm mu c âlecesindedür 42b/6 
vahşi h.+lar eti 47b/11 

hayvani 

(Ar.) Canlılık ve dirilikle ilgili, 
canlılığa ve diriliğe dair, 
h. 30b/2 

kuvvet-i h. “Vücut kuvveti” 
30b/2 

h.+yi 30a/17 

kuvvet-i h.+yi 30a/17 

hayy-i c âlem 

(Ar.) Sinirotu, bağa yaprağı, 
kulak otu, yara otu, uruz otu 
(Plantago majör, plantago 
media). krş. hayy-ü c âlem, 
h. 3lb/1, 35a/l, 35a/8 
h. suyıla 35a/l, 35a/8 

hayy-ü' âlem 

(Air.) krş. hayy-i' âlem, 
h. 27b/6, 37a/l, 40b/l 
h. gibi 37a/l 
h. suyı 27b/6 
h. ve gül suyı bile 40b/1 
h.+ile 3 2b/16 

hayz (Ar.) Kadınlarda regl dönemi, 

âdet olma, aybaşı, 
h.+m 39b/7 

anuii h.+m 39b/7 

hazâz (Ar.) Saç arasında meydana 

gelen, pul şeklindeki kepek 
tabakası, 
h.+dadur 42a/5 
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iıazer (Ar.) Sakınma, kaçınma, 
korunma. 

h. 9a/8, 13b/5, 19a/13, 19b/l [2], 
24b/8, 36aT, 47a/7 
h. ide 19b/l 
h. ideler 1.9b/1 
h. idesiz 19a/13 
h. it 24b/8 
h. itsiin 13b/5 
h. kıl 36aT 
h. olma 9a/8,47a/7 

hâzır (Ar.) Hazır, bir iş yapmak için 
gereken her şeyi tamamlamış 
olan. 

lı. 2b/17, 3b/4, 3b/12, 6b/2, 7a/3, 
7b/12, 8a/6, 8b/9, 8b/15, 8b/17, 
9b/15, 20a/12, 22a/2, 22a/5, 
24a/8, 33b/19, 34b/15, 39b/5, 
43b/5 

h. olan 6b/2, 8b/9, 43b/5 
h. olanı 9b/15 
h. olduğı 20a/12 
h. olmazsa 2b/17 
h. olursa 2b/17, 3b/12 
vakt-ı h. 7a/3, 8a/6, 8b/15, 
8b/17, 22:a/2, 22a'5, 24a/8, 
34b/15 
h.+a 8b/14 

vakt-ı h.+a 8b/14 
hâzibiy (Ar.) Bir tür balık, 
h. 14a/8 

h. balıka 14a/8 

haim (Ar.) Hazım, sindirme, midedeki 
yiyecekleri eritme; sindirim, 
h. 1 la/11 [2], 13a/7, 13a/l 1, 
33a/2 

h. ola 33a/2 
h. olmakda 11 a/l 1 


lı. olmaz 11 a/l 1 
h. olmazdan 13a/7 
lı. olur 13a/l 1 
h.+ı 16b/6 

hefte (Far.) Hafta, birbiri ardınca gelen 
yedi günlük dönem, 
h. 20b/9, 49b/6 
bir lı. 49b/6 
lı. ortasında 20b/9 
h.+de 19a/7, 20b/8 

her h.+de bir def a 20b/8 
her h.+de bir kez 19a/7 
helak (Ar.) Vücut hastalığa yenik 
düşme, ölme, 
h. 1 la/l 

h. olur 1 la/l 

hellle (Far.) Doğu Hindistan’da yetişen 
bir bitkinin olgunlaşmasından 
önce toplanıp kurutulan ve 
müshil olarak kullanılan taneleri, 
helile otu, ağaç kavunu 
(Tenniııelia). 

lı. 18b/2, 18b/18, 2la/2, 24b/5, 
26a/18, 36b/18, 37a/12, 38b/18, 
39b/l2, 46b/9, 46b/10, 50b/16, 
50b/17, 5la/3, 5la/7 

hindi h. “Tohumları siyah bir 
helile çeşidi”, krş. kara helîle 
18b/18, 26a/18, 5la/7 
kabili h. “Kabil helilesi, kabil 
türü bir ağaç kavunu olup 
hekimlikte kullanılan daha 
çok kabuğudur.” 18b/2, 
18b/18, 21a/'2, 26a/18, 

38b/18, 46b/9, 5la/7 
kara lı. “Tohumları siyah bir 
helile çeşidi”, krş. hindi helile 
18b/2,21a/2, 38b/18,46b/10 
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kara hindi h. 3 9b/12 
şanı h. “Tohumları sarı bir 
helile çeşidi” 2la/2, 24b/4-5, 
36b/18, 50b/17, 51 a/3, 51a/7 
h.+le 48a/17 

kabili h.+le 48 a/17 

helva (Ar.) Un, yağ ve şekerle yapılan 
bir tatlı, helva, 
h. 3la/17, 45b/16 

bunlara benzer nesnelerde 
düzilmiş h. 3la/17 
kiçi bâdâm yağından levzden 
fıstukdan düzilmiş h. gibi 
45b/16 

h.+dan 3 la/15 
h.+yı 3 la/16 

yaş haşhâşıla sükkerile 
düzülen h.+yı 3 la/16 
hem (Far.) Hem, hem de, ayrıca, 
h. 25b/15 [2], 32b/13 

her (Far.) Her, hep, bütün, hepsi, 
hangisi ise. 

h. 2b/3, 8a/16, 9b/15, 9b/16, 
1 la/21, 12a/19, 12b/10, 13b/3, 
13 b/7, 13b/18, 14a/7, 16a/4, 

16a/l 1, 17a/17, 17b/6, 18b/17, 
19a/3, 19a/7, 19a/ll [2], 20b/5, 
20b/6, 20b/8, 20b/16, 20b/18, 
20b/19, 21a/l, 2 la/2, 2 la/4, 
21a/l 1, 22b/10, 24a/15, 24b/4, 
24b/7, 24b/16, 24b/18, 25a/5, 
25a/7, 25b/18, 26a/7, 27b/l, 
28a/7 [2], 29a/7, 29a/12, 29a/16, 
3la/l, 31 b/2, 31b/9, 32a/7, 32a/8 
[2], 32a/12, 32a/13, 32a/15, 
32a/19, 32b/l, 32b/2 [2], 32b/3, 
33a/5, 33b/5, 33b/6, 33b/7, 

33b/8, 34a/ll, 34a/17, 35a/6 [2], 


36a/17, 37a/19, 37b/6, 37b/14, 
37b/15, 38b/12, 38b/18, 38b/19, 
39a/12, 39b/13, 40a/10, 40b/15, 
40b/16 [2], 44b/7 [2], 44b/12, 
44b/13, 44b/15, 45a/18, 46b/4, 
46b/5, 46b/7, 46b/10, 46b/ll, 
46b/12, 46b/15, 46b/16, 47a/15, 
47b/10, 47b/16, 47b/17, 47b/19, 
48a/l, 48a/7, 48a/8, 48a/10, 
48a/12, 48b/2, 48b/13, 48b/15, 
48b/16, 49a/2, 49a/3, 49b/6, 
50a/9, 50a/ll, 50b/17, 51a/l, 
5 la/3, 5 la/7, 5 la/9, 5 la/13, 
5 la/17, 51 b/1, 51 b/2, 51b/6, 
5lb/8, 51 b/9, 51b/ll, 51b/12, 
51 b/15 

h. bâr “Her zaman, daima” 
9b/16,l la/21, 45a/18 
h. bâr kim 9b/15,31 b/2, 
34a/l 1, 36a/17 

h. bârid-i ratb tabi'atlu 
yimişler gibi 47b/10 
h. bârun kim 5la/9 
h. bir hastelige fayidesin 2b/3 
h. biri 24b/16 
h. biriçün 25a/5 
h. birinden 12b/10, 13b/7, 
19a/l 1 [2], 20b/5, 20b/6, 
20b/16, 20b/19, 21a/l, 2la/2, 
21a/ll, 24a/15, 24b/4, 27b/l, 
28a/7 [2], 29a/7, 29a/16, 
32a/7, 32a/8 [2], 32a/12, 
32a/13, 32a/19, 32b/l, 32b/2 
[2], 33a/5, 33b/5, 33b/6, 
33b/7, 35a/6 [2], 37a/19, 
37b/6, 3 7b/14, 37b/15, 

38b/12, 38b/18, 38b/19, 

39a/12, 39b/13, 40a/10, 
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40b/15, 40b/16 [2], 44b/7 [2], 

44b/12, 44b/13, 44b/15, 

46b/4, 46b/5, 46b/10, 46b/ll, 

46b/12, 46b/15, 47a/15, 

47b/16, 47b/17, 48a/7, 48a/8, 

48b/13, 48b/15, 48b/I6, 

49a/2, 49a/3, 49b/6, 50b/17, 

5la/3, 5la/7, 51a/13, 5la/l7, 

51 b/1, 51 b/2, 51 b/6, 51 b/8, herise 

51 b/9, 51 b/l 1, 51 b/12 
h. birine muvafık gıdayı 
24b/18 

h. birinim dibinden 20b/18 

h. birisi 13b/3 hıdmet 

h. birisiçiin 25a/5 

h. birisini bu edviyenün 48b/2 

lı. bir otun 2b/3 Mâl 

h. bir sıtmamın başlu başına 

devası tedbirin 12a'19 

h. bir yalunuz sıtmanun 

şüretin 25a/7 

h. def a 48a/1 

h. devânun adıdur 50a/9 

h. fasılda 46b/7 

h. gice22b/10 hılt 

h. gün 13b/18, 16a/4, 17a/17, 

2la/4, 25b/18, 26a/7, 31a/l, 

31 b/9,48a/12, 5lb/15 
h. günde 16a/ll, 24b/7, 

48a/10 

h. hâlde 14a/7 

h. hasteligün mikdârınca 
8 a/16 

h. heftede bir def a 20b/8 
h. heftede bir kez 19a/7 
h. kan kim bu şıfatlu ola 
17b/6 

h. kursa 32a/15 


h. kurşası 32b/3, 33b/8 
h. kim 34a/17 

h. on günde bir def a 47b/19 
h. rıtıl 29a/12 

h. üç günde 19a/3, 50a/ll, 
5 la/l 

h. üç günde bir 46b/16 
h. yidi günde 18b/17 
(Ar.) Dövme buğday ve etin 
uzun süre kaynatılıp ezilmesiyle 
yapılan bir yemek, keşkek, 
h.+ler 40b/6 

h.+ler gibi 40b/6 
(Ar.) Hizmet, 
h. 8a/17 

h. itmeği le 8a/17 
(Ar.) (Zaman için) Sıra, esna, 
h.+i 14a/l 

sıtmanun nevbet h.+i olduğı 
gün 14a/l 
h.+inde 14b/ll 

nevbet h.+inde 14b/l 1 
h.+indedür 14b/5 

nevbet h.+indedür 14b/5 
(Ar.) Karışım, eski tıp anlayışına 
göre besinlerin midede 
sindirildikten sonra dönüştükleri 
kan, balgam, safra ve sevda (kara 
safra) maddelerinden her biri, 
h. 3b/17, 4a/7, 8a/'12, 8a/14 [2], 
8a/16, 8a/18 [2], 8a/19, 8b/ll, 
8b/2, 8b/5, 8b/6 [2], 8b/8, 8b/16, 
llb/10, 12a/2, 12b/19, 15a/l, 
15a/'18, 15a/19, 15b/4, 15b/5, 

15b/6, 15b/8, 15b/9, 15b/10, 
15b/15, 16a/8, 16b/ll, 16b/16, 
16b/17, 16b/19, 17a/l, 17a/4, 
17a/5, 17a/l 1, 17b/7, 17b/15, 
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17b/16, 17b/17 [2], lSb/15, 19a/9 
[2], 19a/12, 19a/13, 19a/14, 

19a/16, 19b/6, 19b/16, 20a/4, 
26a/8, 26a/12, 26a/16, 35b/17, 
36a/l, 36a/2, 36a/3 [2], 38a/2, 
39b/9, 39b/l 1,41 a/7, 50a/15 
acı h. 50a/15 
bu çıkan h. 8b/5, 8b/6 
bu h. 16b/19 

eyü menfa' atlü h. 17b/17 
h. çiğliğine 4a/7 
h. ezici edviyeler dahi 36a/3 
h.-ı balğami 8a/14, 15b/4, 
15b/10, 16b/l 1, 20a/4, 38a/2, 
41 a/7 

h.-ı balğamiyi 15a/l 

h.-ı muhâlifıse 8b/6 

h.-ı şafrâvi 15b/5 

h.-ı sevdâviyi 39b/9, 39b/11 

h.-ı sevdâvi 17a/ll, 17b/16, 

19b/16,40a/6 

h.-ı sevdâviden 40a/6 
h.-ı sevdâyi 8a/14 
hiddetlüh. 12a/2 
latif h. 26a/8 

muhtaç olman h. degüldür 
8b/8 

müteğayyirh. 117a/l 
ol h. sürici edviye 8a/12 
terkibde ğâlib olan h. sürici 
edviyeye 8a/16 
veremde hadis olan h. 35b/17 
yaramaz h. 17b/17 
h.+a 8a/12, 8b/4, 8b/8,19a/15 
çıkarmağa muhtaç olan h.+a 
8b/8 

çıkmağa muhtaç olan h.+a 
8b/4 


istifrâğ-ı h.+a 19a/15 
kankı h.+a 8a/12 

h.+dan 18b/16, 24b/14 [2], 

24b/15, 26b/4, 34b/8, 39b/8, 
39b/10, 39b/16, 41a/18, 50a/14, 
50b/3, 51a/l 1 

bu h.+dan 39b/10, 39b/16 
bu iki h.+dan 41a/18 
duzlu h.+dan 50a/14 
galiz h.+dan 50b/3 
iki h.+dan 24b/14,24b/15 
koyu sevdâvi h.+dan 26b/4 
uşbu yaramaz h.+dan 34b/8 
üç h.+dan mürekkeb midür 
24b/14 

yaramaz h.+dan arınsa 5la/l 1 
h.+ı 2b/13, 8b/3, 15a/6, 15b/ll, 
16b/8, 19a/17, 25b/8, 26b/5, 
40b/5 

bu iki h.+ı toğırıcı ğıdâdan 
40b/5 

deri içindeki h.+ı 2b/13 
hareket iden h.+ı 8b/3 
ol h.+ı 15a/6 
h.+ısa 8b/5 

bu hastalığı getüren h.+ısa 
8b/5 

h.+lar 3b/16, 3b/8, 3b/15, 12a/15, 
21b/16 

süddeler ya'ni h.+lar yolın 
dutıcılar 3b/15 
tarnar içindeki h.+lar 21 b/16 
h.+lara 17a/2, 17a/5 

eyüh.+lara 17a/2, 17a/5 
h.+lardan 3b/15, 12a/12 
galiz h.+lardan 12a/12 
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h.+ları 

3b/13, 

7b/7, 8a/l 1, 

11 b/20. 

12a/l, 

12a/3, 12a/8, 

19a/16, 

24a/17 


bâki 

kalan 

galiz h.+ları 


24a/17 

eyü h.+lan 19a/16 
müteğayyir h.+ları 8a/l 1 


müteğayyir olan h.+ları 7b/7 
müteğayyir olmış h.+ları 
12a/l 

yapışıcı h.+ları 11 b/20 
yapışuk h.+ları 3b/l 3 
h.+larun lb/12, 3b/16 
h.+larun yolı 3b/l 6 
müteğayyir olan h.+larun 
daşra gidemıesin lb/12 
h.+un 8a/l 9, 8b/4, 8b/5, 8b/10, 
9 a/6, 12a/10, 12a/16, 13a/2, 

13b/l 1, 13b/12, 13b/16, 14a/19, 
15b/l, 15b/2, 19b/16, 25b/9, 
26a/12, 30a/8, 39b/l0 

bu çıkan h.+un azlığıla 
çoklığıla 8b/4 
bu çıkan h.+un hâline 8b/5 
bu h.+un hareketi 39b/10 
bu h.+un ma c denidür 19b/16 
h.+un bişdügi hamlığı 
i'tibârmca 26a/12 
h.+un bişmegi 13a/2 
h.+un bişmegi ' alâmeti 

12a/16 

h.+uii bişmegi âşârı 12a/10 
h.+un bişmek ' alâmeti 

13b/12, 13b/16 
h.+un galizi 15b/2 
h.+uii istifrâğma 9a/6 
lı.+ufi istifrâğmda 14a/19 
h.+uii latifi 15b/l 


h.+uii latifi sıvukı 8a/19 

h.+uii meyline 8b/10 

h.+uıi südükde bişmegi 

'alâmeti 13b/l 1 

iki h.+uii mu' âlecesinde 

25b/9 

sıtmamın h.+uii 

yaramazlığından 30a/8 
(Ar.) Kene otu, kene tohumu, 
Hint yağı ağacı (Ricinus 
communis). 
h.+ıla 36a/15 

(< Ar. hatmi) krş. hatmi, hatmi, 
hıtmi. 

h. 3a/8 

h. yağını 3a/8 
h.+le 34b/5,47a/19 
ak h.+le 47a/.19 

{< Ar. hatmi) krş. hatmi, hatmi, 

hıtmi. 

h. 40b/15 

h. dibi 40b/15 

(Ar.) Kabakgillerden bir bitki 
türü, salatalık (Cucumis sativus). 
h. 4b/13, 7a/2, 12b/17, 13a/14, 
14b/7, 22a/l 1, 22b/17, 23a/2, 
23b/10, 23b/12, 25b/l, 27b/6, 

28a/6, 31 a/l0, 31a/16, 31b/10, 
32a/6, 32a/l 1, 33b/5, 35b/6 
h. çekürdegi içi 32a/6 
h. gibi 7a/2 
h. içi 14b/7 

h. suyı 12b/17, 23b/10, 27b/6 
h. suyıla 23 a/2, 31b/10 
h. şmhıyâr içinden 35b/6 
h. şmhıyâr toton içile 22b/l 7 
h- şmhıyâr tohmı için 22a/11 
h. şmhıyâr tohumı içi 33b/5 


hırva' 


hıtmi 


hıtmi 


hıyar 
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h. tohmı 4b/13, 28a/6 
h. tohmı içi 23b/12 
h. tohmı içile 25b/1, 3la/16 
h. tohmıla 13a/14 
h. tohumı içi 3 la/10, 32a/l 1 

hıyârşenber 

(Far.) Hıyarçember, hıyarşembe, 
baklagillerden, siyah renkte olan 
meyvelerinin içinde 

çekirdeklerden başka hekimlikte 
kullanılan bir öz bulunan bitki, 
Hint hıyarı (Cassia fıstula). 
h. 6a/7, 12b/8, 12b/9, 14b/8, 
15a/ll, 18a/3, 23a/8, 29a/8, 
29a/13, 33a/17, 37a/12,44a/12 
h. içi suyıla 18a/3 
h. lu ! ûkı 29a/8 

h. pülı 6a/7, 15a/ll, 23a/8, 
37a/12 

h. pülıla 14b/8 
h. pûlın 29a/13, 44a/12 
h. suyı gibi 12b/8 
h. terencübini 33a/l 7 
matbüh-ı h. 29a/7 
h.+ile 25b/3 

hicâmat 

(Ar.) Vücudun herhangi bir 
bölgesinden, şişe ya da boynuzla 
toplanmış kanı alma, 
h. 43b/6, 46a/15 

h. ideler 43b/6,46a/15 
hiç (< Far. hiç) krş. hiç. 

h. 17b/5, 29a/4,4a/6 
h. nesne 17b/5, 29a/4 
hiç (Far.) Hiç, olumsuz yargılı 

cümlelerde fiilin anlamını 
pekiştiren bir söz. 


h. 9a/7, 1 la/22, 13b/16, 15b/14, 
39a/17 

hiçbir krş. hiçbir. 

h. 1 la/20, 42a/7 

hiçbir Bir addan önce getirilerek o adm 
bildirdiği varlıktan bir tanesinin 
bile olmadığım anlatan bir söz. 
h. llb/4, MaJU 
h. edviyele 17a/13 
h. c uzv llb/4 

hiddet (Ar.) Ağrı sızının 

derecesini/şiddetini göstermek 
için kullanılan bir söz. 
h.+de 9b/8, 9b/10 
ğâyetde h.+de 9b/10 
h. olur 9b/8 
h.+i 9b/15,14a/17 
hastalıkun h.+i 9b/15 
h.+in 50b/6 
h.+ini 12a/7 

hiddetlü 

(Hastalık, ağrı sızı vb. için) 
Şiddetli. 

h. 9b/7,12a/2, 12a/9 
h. hılt 12a/2 
h. olur 9b/7 
h. sıtma issine 12a/9 

hikket (Ar.) Kaşıntı, kaşıntılı bir deri 
hastalığı,, krş. gicivük. 
h. 41 b/15 

h. ya c ni gicivük devâsmdadur 
41b/15 

hilaf (Ar.) Karşı, ters, 
h.+ıdur 26b/14 

sıtma c ilâcmun h.+ıdur 
26b/14 
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hile (Ar.) Hile, bir kimseyi aldatmak, 
kandırmak ve yanıltmak 
amacıyla yapılan tertip, düzen, 
h. 43b/15, 43b/16 
h. kıl 43b/15 
h.+ler lal! 

h.+ler ideler 7a/7 

hindi (Ar.) 1. Hindistan’a ait, 

Hindistan’la ilgili, 
h. 18b/18, 22b/6, 26a/18, 
27b/16, 29a/7, 39b/12, 47b/14, 
49a/14, 49b/2, 50b/17,5Ia/7 
h. helile “Kara helile” 
18b/18, 26a/18, 5la/7 
kara h. helile “Kara ağaç 
kavunu” 39b/12 
nefti ve h. duzdan 47b/14 
şaytarac-ı h. “Hint şaytaracı” 
49a/14,49b/2 

temr-i: h. “Hint hunnası, 
demirhindi (Tamarindus 
indica) 22b/6, 27b/16, 29a/7, 
50b/17 

2. Hintçe, Hint dili, 
h.+dür 48a/'l 1 
hindusdân tazı 

krş. faindüstân tazı, 
h.+la 26b/9 
hindûstân tuza 

Hindistan tuzu. krş. Mndusdân 
tazı. 

h. 20b/3, 38b/'19 
biti (Far.) Şebboy, 

h. 36a/4 

his (< Ar. hiss) Duyu, his. 

h. 14a/10 

h. itse 14a/10 

Horasan. (< Far. hurâsân) krş. horasan. 


h. 50b/18 

h. üzümi 50b/18 

Horasan (< Far. hurâsân) Horasan, İran’ın 
kuzeydoğu ve doğusunda yer 
alan bölgeye verilen isim. krş. 

horasan. 

h. \lal\l, 18a/l, 18b/3, 21a/3, 
24b/2 

h. üzümi "Bir çeşit üzüm" 
17a/17, 18a/l, 18b/3, 21a/3, 
24b/2 

çekürdegi çıkmış h. 
üzümi 18b/3, 24b/2 
h. üzümi çekürdegi 
çıkmış 2 la/3 
h. üzümile yimişlenmek 
gibi 18a/1 
h. zeyti 17a/l 7 
horuk krş. koruk, 
h. 23 a/4 

h. suyıla 23a/4 

horüs (< Far. hurüs) Horoz, krş. hörüs. 

h. 18a/l 

h. şörvâsı gibi 18a/l 
hörüs (< Far. hurüs) krş. horüs. 
h. 17b/10 

semiz h. hayâşı gibi 17b/10 
höş (Far.) Hoş, iyi, güzel. 

h. 6b/10, 17a/4, 19b/13, 24a/4 
h. duta 19b/13 
h. ide 17a/4 
h. ideler 6b/10, 24a/4 
hudüş (Ar.) Ortaya çıkma, meydana 
gelme. 

h.+ı 12b/4, 26a/10, 26b/4, 

36b/15, 36b/16, 37b/18 

bunun h.+ı 36b/15, 36b/16 
bu sıtmanun h.+ı 26b/4 
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uşbu sıtmamın h.+ı 12b/4, 
26a/10 

yumşak veremiin h.+ı 37b/l 8 
h.+mun 29b/l 6 

h.+mun sebebine 29b/16 
hukne (Ar.) Makattan ilaç veya su 
şırınga etme; kaim bağırsağın 
içinden su geçirerek yıkama, 
lavman; tenkiye, kan alma, 
h. 5b/18, 5b/19, 6a/2, 12b/12, 
12b/14, 15 b/4, 15b/5, 18a/4, 

23a/l 1,29a/ll, 29a/12 

h. dökdükleri vakt 12b/14 
h. içine 6a/2 

h. ideler 15b/4, 15b/5, 

23a/l 1,29a/12 

h.-yi leyyine “Vücudu 
yumuşatmak, rahatlatmak 
için yapılan hukne” 5b/18 
yumşak h. 18 a/4 
yumşak tabi' atlu h. 29a/11 
h.+yile 9a/17, 1 la/21, 25b/4 
yumşak h.+yile 5b/4 
humma (< Ar. humma) krş. humma, 
h. lb/17, 3b/l 

h.-yı mutbıka. krş. hummâ-yı 
mutbıka 3b/l 

h.-yı mutbıka ya' ni 
dâyim olan sıtmaya 
3b/1 

h.-yı muvâzıb. krş. hummâ-yı 
muvâzıb lb/17 

humma (Ar.) Ateşli hastalıklar, krş. 
humma, 
h. lb/8, 11 a/9 

h.-yı mutbıka "Bürüyen, tam 
sıtma, bir türlü geçmeyen 
humma" lla'9 


hummâ-yı mutbıkada 
ya' ni dâyim olan 
sıtmada 11 a/9 

h.-yı muvâzıb “Bir türlü 
geçmeyen, devam eden 
humma” 1 b/l 8 

humret (Ar.) Kızıldık, kırmızılık. 

h. 2a/11, 2a/12, 36b/14, 36b/15, 
36b/17, 37a/2 

h. adlu verem 2a/l 1, 36b/14 
h. şol şişdür 2a/12 
h. ya'ni kızıllık 36b/15 
h.+ile 37a/7 

h.+ile felğumûniden 

mürekkeb olan veremi 37a/7 
hurma (< Far. hurma) krş. hurma, 
h.+la 2 la/9 

eyü yaş h.+ 2 la/9 

huımâ (Far.) Hurma ağacının yemişi 
(Phoenix dactylifera). krş. 
hurma, 
h.+la 13a/13 

yaş h.+la 13a/13 
h.+yı 36a/13 

eyü göyinmiş h.+yı 36a/13 
huşüşâ (Ar.) Özellikle. 

h. 3b/18, 6a/15, 1 lb/8, 12b/19, 
13a/18, 13b/17, 16b/16, 20a/2, 
21a/17, 23a/4, 28a/12, 31a/9, 
38b/2,40a/6. 44b/3 
huşunet (Ar.) İrilik, sertlik, katılık, 
h. 44a/6 

h. ya'ni irilik 44a/6 
huzuz (Ar.) Dikensiz ardıç tohumu, 
h. 37a/17, 49a/5 
h. gibi 37a/17 

h. ya' ni dikensüz arduc 
tohumı 49a/5 
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Ikritî (Ar.) Girit’e ait. 
ı. 38b/19, 39b/12 

eftimün-ı Ikriti “Gelinsaçı 
denilen bitki (Cuscuta 
epithymum)" 3 8b/19, 39b/12 
ılğun Ilgın ağacı ve yemişi (Tamarix 
tetrandra). 
ı. 44a/9 

ılıcak Ilıkça, ılık. kı ş. ılıçak. 

ı. 14a/5, 25b/18, 26a/7, 26a/8, 
3la/3, 32a/l, 32b/l 1, 50b/19 
ı. havza 3la/3 
ı. ola 32b/l 1 

ı. su 14a/5, 25b/18, 26a/7, 
26a/8 

ı. sulu havza 32a/1 
ılıçak krş. ılıcak. 

ı.+la 18b/l 1 
ılusu Ilıca. 

ı.+ya 49a'7 
Tanrıdan ı+ya 49a//7 
ırağ krş. ırak, 

ı. 8a/2 

ı. olupdur 8a/2 
ırak Irak, uzak. krş. ırağ. 

ı. 2b/8, 8a/4, 10b/l, 10b/3, 
10b/5,18a/8 
ı. ola 2b/8 
ı. olan 18a/8 

müntehâsı ı. olan 
hastalıkdaııdur 18a/8 
ı. olmamışdur 8a/4 
ı. olsa 10b/l, 10b/3,10b/5 
ıraklık Iraklık, uzaklık. 

ı.+ı (ıraklığı) 10a/4 


seferim ı.+ı yakınlığı 
i‘ tibârmca 10a 7 4 

c ırk-ı medeni 

(Ar.) Vücutta ilk önce şişip 
kabararak kendini gösteren, daha 
sonra delinip içinden damara 
benzer bir nesne ortaya çıkan bir 
tür cilt hastalığı (Medine 
şehrinde çok görüldüğü için 
ismini oradan alır.). 
c ı. 42a/10[2], 

: ırk-ı m. bir nesnedür kim... 
42a/10 

c ırk-ı m. devâsındadur 42a/10 
Isfahan (Far.) Şehir adı (İran'da), 
ı. 4a'9, 30a/6,45a/9 

ı. çoğanı “Isfahan çöveni” 
4a/9 

ı. çoğanı gibi 4a/9 
ı. sünnesi “Çiçeğin göze 
bulaşmaması için göze 
sürülen bir sürme çeşidi” 4a/9 
ısfanâh (Yun.) krş. ısfânâh. 

ı. 7b/2, 9b/15, 16a/14, 18a/l, 
20a/16 

ı.+ıla6a/5, 13a/l 3 

ısfânâh (Yun.) Ispanak (Spinacia 
oleracea). krş. ısfanâh. 
ı. 4b/9,22a/10, 28a'4, 43b/13 
ı. şörvâsı 4b/9, 22a/10, 28a/4 
ı.+dan 35b/5 

ı.+dan düzilmiş şörvâ 35b/5 
ı.+ıla 25a/17,31 a/5 

kabakıla mürdümügile kıtfıla 
ı.+ıla düzilmiş şörvâ 25a/17 
ısıcak Sıcak, krş. issi. 

ı. 20b/4, 23b/17, 28a/13 
ı. benefşe yağı 28a/13 
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ı. ola 23b/17 
ı. suyıla 20b/4 
ı.+ırak ola 35b/l 
ı.+la 20b/17 
ışır- 1. Isırmak, dişlerini batırarak 
yaralamak, 
ı.-duğı 42b/15 

ı.-mak 42b/7, 42b/8, 42b/9, 

42b/10 

2. Tahriş etmek, 
ı.-maya 37a/16 
ı.-ur 44b/5 

ısıncı Tahriş eden, rahatsız eden, 
ı. 50a/15 

ı. ola 50a/15 

ısırıl- Isırılmak, dişler arasında 
sıkılmak, 
ı.-ur 16b/17 
ısla- krş. ışla-. 

ı.-yalar 2b/19, 2b/18, 29a/9, 
44b/18, 49b/11 
ışla- Islatmak, krş. ısla-. 

ı.-yalar 2b/10, 4b/7, 6a/3, 18b/8, 
20b/14, 20b/17, 25b/l, 28a/l, 
29a/13, 29b/2, 33a/19, 49a/ll, 
49a/13, 49b/6 

ıslâh (Ar.) Islah, düzeltme, iyileştirme, 
bir hayvan veya bitki türünden 
daha iyi verim alabilmek 
amacıyla yapılan işlem, 
ı. 14a/9 

ı. ideler 14a/9 
ıslama Yiyecek, yemek, 
ı.+nun 24b/1 

mezkûr ı.+nun sıfatı 24b/1 
ı.+sm 24a/19 

zerdâlü ı.+sm 24a/19 


ıslan- krş. ıslan-, 

ı.-mış ola 4b/10, 5a/l 1, 35b/2 
ıslan- Islanmak, krş. ıslan-, 

ı.-mış 23a/9, 30a/6, 30a/16, 

30b/3, 32a/4, 45a/9 

datlu suda ı.-mış bakla 
tohumı şıkmdusı 32a/4 
ı.-mış gül suyı 45a/9 
issi şarâbda ı.-mış etmek 
30b/3 

sıvuk şarâba ı.-mış etmek 
30a/16 

şarâb-ı benefşe içinde ı.-mış 
kara erük suyı 23 a/9 
şarâbıla ı.-mış etmek 30a/6 
ı.-mış ola 5a/8, 18b/14, 23b/l, 
23b/14, 26b/8 

ıtnfil (Ar.) Kiraz eriği macunu, 
ı. 48a/3 

ı.-i kebîr 48a/3 
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u 

i- îmek fiili. 

i.+ken 17b/15 

hılt ham i.+ken 17b/15 
i.+se 25b/5 

zahir i.+se 25b/5 

i c âde (Ar.) Tekrar etme, yeniden 
yapma, tekrar başlama, 
i. 6b/8 

i. olma 6b/8 

ibkiyâlûs 

(?) krş. ibkiyâlûs layğûriyâ, 
inbiyâlûs, inbiyâlûs layğûriyâ, 
layğûriyâ. 
i. 25b/15 

ibkiyâlûs layğûriyâ 

(?) krş. ibkiyâlûs, 

inbiyâlûs, inbiyâlûs layğûriyâ, 
layğûriyâ. 
i. 25b/14 

i. sıtması 25b/14 

ibn-i ‘irs 

(Ar.) Gelincik, sansargillerden, 
ince uzun yapılı, sivri çeneli, 
küçük bir hayvan (Mustela 
nivalis). 
i. 42b/8 

i. ya 1 ni mâl gelincügi 42b/8 

ibtidâ (Ar.) krş. ibtidâ 3 . 
i.+sında 19b/19 

ibtidâ 3 (Ar.) Başlama, 
i. itse 19b/6 

icabet (Ar.) Kabul etme, 
i. 23a/11 

i. itmese 23a/l 1 


iç 1. Bir şeyin içi, dış karşıtı. 

i.+i 14b/7 [2], 15b/18, 18a/3, 
20b/5, 23b/12, 28a/6, 28a/8, 
3 la/11 [2], 32a/6 [2], 32a/7 [3], 
32a/ll [2], 32a/12 [2], 32a/13, 
32a/19, 32b/l, 33a/9, 33b/5 [2], 
ayva çekürdegi i.+i 28a/8, 
32a/7, 3 2a/12 
çivit tohmı i.+i 20b/5 
hıyar çekürdegi i.+i 32a/7 
hıyar i.+i 14b/7 
hıyârşenber i.+i suyıla 18a/3 
lııyâr şmhıyâr tohumı i.+i 
33b/5 

hıyar tohmı i.+i 23b/l 2 
hıyar tohumı i.+i 3la/11, 
32a/l 1 

kabak çekürdegi i.+i 28a/6, 
32a/6, 32a/l 1, 33b/5 
kavun çekürdegi i.+i 32a/6 
kavun tohmı i.-i gibi 15b/18 
kızıl gül i.+i çıkmış 32a/7, 
32a/13, 32b/l 
simid etmeği i.+i 33a/9 
şmhıyâr çekürdegi i.+i 32a/19 
şmhıyâr i.+i 14b/7 
şmhıyâr tohmı i.+i 32a/12 
şmhıyâr tohumı i.+i 3 la/l 1 
i.+ile 18a/2, 21b/10 [2], 21b/ll, 
22b/l 8, 25b/1 [2], 3 la/l 6, 

46b/13, 50b/l 

‘aşfiır tohmı i.+ile 21 b/10, 
46b/13 

bir pare ‘aşfiır tohmı i.+ile 
bile 18a/2 

çetlemük i.+ile 21b/l 1 
fıstuk i.+ile 21 b/10 
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hıyar tohmı i.+ile 25b/l, 
3 la/16 

kabak çekürdegi i.+ile 3la/l6 
şmhıyâr tohmı i.+ile 22b/18, 
25b/l 

yumşak dögilmiş kavun 
tohmı i.+ile 50b/l 
i.+in22a/ll, 32a'19 [2], 

ayva çekürdegi i.+in 32a/19 
hıyar şmhıyâr tohmı i.+in 
22a/l 1 

kabak çekürdegi i.+in 32a/19 
i.+inde 3a/7, 3b/9, 3b/13, 4a/8, 
16b/12, 17b/l 1, 20b/14, 20b/16 
[2], 21b/17, 23a/9, 26b/8, 35a/2, 
3 7b/12, 42a/12, 45a/8, 45a/18, 
46a/3, 50a/l 8 

beden i.+inde 3b/9, 3b/13 
beden i.+inde dutulıp kalan 
harareti 3 a/7 
bu su i.+inde 35a/2 
bunun i.+inde 20b/16 
cülencübin i.+inde 20b/14 
göz i.+inde 45a/8 
hammâm i.+inde 4a/8, 50a/18 
su i.+inde 20b/16 
şarâb-ı benefşe i.+inde 

ıslanmış kara enik suyı 23a/9 
tamar i.+inde olan ahlâtun 
çoğırakı 21b/17 
i.+indegi 40b/3 

yumşak it i.+indegi 

balgamdan 40b/3 
i.+indeki 2b/13, 6b/19, 21b/16, 
23a/17, 24a/5 [3], 40b/10 

beden i.+indeki hararet 24a/5 
deri i.+indeki hıltı 2b/13 
gögsi i.+indeki 24a/5 


i.+indeki a c zâlarmda 23a/17 
tamar i.+indeki hıltlar 21b/16 
yüreği i.+indeki harâret-i 
ğarizi 24a/5 
i.+indekin 13a/10 [2], 

bağarsuk ve tamarlar 
i.+indekin 13 a/10 
ma'ide i.+indekin 13a/l0 
i.+inden 30a/9, 35b/6, 42a/l 1 
bedenün i.+inden 30a/9 
hıyar şmhıyâr i.+inden 35b/6 
i.+ine 6a/2, 13a/10, 27a/16, 

27b/18, 28a/l, 30a/ll, 31b/3, 
34a/10, 38a/8, 44a/5, 44b/5, 
45a/7,45a/18,48b/19 
anun i.+ine 45a/18 
arpa suyı i.+ine 27b/l 8 
bedenün i.+ine 30a/l 1,44b/5 
daş çölmek i.+ine 34a/10 
göz i.+ine 45a/7 
issi su i.+ine 27a/16 

1. +ini 47a/4 

2. Mide; karm; bağırsak, 
i. 5a/14, 39a/5 

i. git- “İshal” 5a/14 

ishal ya'ni i. gitmegi 
5a/14 

i. yağı “Sığır veya koyun 
karkaslannda özellikle böb¬ 
rek çevresinde, bağırsakların 
dış kısmında biriken yağların 
toplanmasıyla elde edilen, 
doymamış yağ asitlerince 
zengin yağ, don yağı, 
hayvansal yağ” 39a/5 
i. yağıla 39a/5 
i.+i 5b/2, 5b/6, 6a/4 
i.+i gitmesi 5b/6 
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ishal ya' ııi i.+i gitmek 5b/2 
iç- İçmek, bir sıvıyı ağza alıp 
yutmak. 

i.-düginden 13 a/4 

i.-düginden sonra 13a/4 
i.-dükden 20b/13 

i.-dükden sonra 20b/l 3 
i.-e 13b/8, 17a/17, 19a/l, 19b/9, 
20b/9,48a/2 

i.-eler 15a/15, 18b/ll, 20b/8, 
26a/4, 39a/l, 44a/1, 44a/5, 

47b/19, 50b/19, 51b/16 
i.-en 43a/10 [2], 43a/12, 43a/13, 
43a/15 

i.-mege 7a/13, 29b/3, 37a/10 
i.-megile 3 8b/16 
i.-megün 42b/16 

depeleyici devalar i.-megün 
' âm mu' âlecesindedür 
42b/16 

i.-mek 6b/4, 6b/5, 11 b/3, 11 b/7, 
30a/2, 42b/17 [2], 42b/18, 

42b/19, 43a/1, 43a/2, 43a/3, 
43a/4,43a/5 

i.-mekden lb/5, 4a/17, 4b/1, 
4b/4, 4b/5, 4b/18, 7b/4, II b/5, 
11 b/7, llb/11,21a/17 
i.-seler 47a/2 

içeri İçeri, iç, iç taraf, krş. içerü. 
i.+den 43a/19 

i.+den hareket iden esbâbdan 
43a/19 
i.+ki 34b/1 

i.+ki sebeb 34b/1 
içerü krş. içeri. 

i. 29b/19, 34a/19 
i. sebebden 34a/19 
içil- İçilmek, içme işi yapılmak. 


i.-se 47a/1 

içür- İçirmek, içme işini yaptırmak, 
içmesini sağlamak, 
i.-eler 3a/l, 3a/13, 3b/12, 4b/7, 
4b/8, 4b/9, 5b/7, 6b/12, 6b/13, 
9a/3, 9a/4, 11 b/9, 12b/16, 

12b/18, 12b/19, 13a/5, 15b/19, 
16b/4, 2 la/4, 27a/15, 28a/9, 
28b/9, 28b/15, 29a/18, 29b/3, 
29b/7, 30a/l, 32a/15, 32a/16, 
32b/3, 32b/4, 32b/13, 33a/9, 
33b/9, 35b/7, 35b/8, 40a/2, 

43b/8, 44b/10, 46a/3, 46b/9, 
46b/14, 46b/15, 50a/16, 50b/16, 
5Ia/6, 5lb/15 
i.-megile 43b/17 
i.-mek llb/18, 27b/l 9 
i.-seler 12a/17, 27b/2, 27b/4, 
34a/7 

id- krş. it-, 

i. 25b/10 

'adil i. 25b/10 
i.-diigi 7b/18 

i.-dügi' ilâcıla 7b/18 
i.-se 4a/2 

fâriğ i.-se 4a/2 
i.-sefi 15a/5 

isti'mâl i.-sefi 15a/5 
idici Edici, yapıcı, eden, yapan. 

i. 2a/10, 6b/17, 7a/19, 9a/3, 
9b/3, 15 a/2, 15a/6, 15b/ll, 

16a/7, 17a/16, 26a/12, 26a/18, 
30a/7, 32a/5, 35a/10, 38b/4, 
38b/7, 3 8b/16, 40a/5, 46a/7, 
49b/8 

cezb i. 15a/2 

safrayı cezb i. kuvvet 
15a/2 
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def i. 40a/5 

def i. edviye 40a/5 
ferah i. 6b/17 

nefsi ferah i. şavtları 
6b/17 

hail i. 35a/10 

hail i. ezici nesneler 
35a/10 
ince i. 2a/10 

ince i. sıtma 
devâsmdadur 2a/10 
ishal i. 9a/3, 15a/6, 16a/7, 
26a/18, 38b/16 

balgam ishal i. edviyeler 
16a/7 

balgam ishal i. 
nesnelerden 26a/18 
ishal i. edviyele 9a/3 
ishal i. kuvveti 15a/6 
sevdayı ishal i. edviye 
38b/16 
issi i. 38b/7 

kabz i. 7a/19, 30a/7, 38b/4 
kabz i. ‘uşârât 30a/7 
sovuk tabi'atlu mevâdı 
dökültnekden kabz i. 
yaku gibi 7a/19 
veremi hara kabz i. 
sovudıcı edviye 38b/4 
latifi. 15b/11, 26a/12 

hıltı latif i. nesne 15b/l 1 
latif i. nesnelerde 
26a/12 

men c i. 9b/3, 40a/5 

gıdayı men' i. 
nesnelerden 9b/3 
sevda i. 46a/7, 49b/8 


sevda i. gıdalardan 
46a/7, 49b/8 
yaş i. 32a/5 

tabi'atı sovuk yaş i. 
ayruk edviyeler 32a/5 
yil i. 17a/16 

yil i. yiyeceklerden 
17a/16 

yumşak i. 38b/7 

yumşak i. nesnelerde 
38b/7 
i.+ dür 10a/12 

za'if i.+dür 10a/12 

idin- Edinmek, kendini bir şeye sahip 
kılmak, kendine sağlamak, 
i. 12a/18 

üstâd i. 12a/18 

iğde İğde, sarımsı renkli ve kuvvetli 
kokulu çiçekleri olan bir ağaç 
veya ağaççık ve meyvesi 
(Elaeagnus angustifolia). 
i. 33b/17 

igiledin krş. ikiledin, 
i. 32b/14 

iğne İğne, uzun, sivri uçlu çelik alet, 
i.+le 45a/16,47b/7, 50a/12 

ihtimâ (Ar.) Sakınma, korunma; perhiz, 
i. 45b/6 

i. itmegile 45b/6 

ihtiyâç (Ar.) İhtiyaç, lüzum bulunma, 
gereksinim, 
i. 24b/18, 26b/5 
i. olmdı 26b/5 
i. olur 24b/18 
i.+ı ola 37b/ll 

ihtiyat (Ar.) Sakınma, tedbirli, tedarikli 
bulunma, 
i. 9a/8 
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iM 


i. olma 9a/8 
İki sayısı. 

i. lb/17 [2], 2b/7, 4a/3, 6a/18, 
6a/19, 9b/6, 9b/14, 15a/4, 15a/13, 
15b/18, 16a/8, 16b/14 [2], 
18b/10, 18b/13, 19a/18 [2], 


20a/5, 

20a/7, 

20a/l 1, 

20b/3, 

20b/6, 

2 la/10, 

21 b/2. 

22b/2, 

22b/11, 22b/14 [2], 23a/5, 24b/4 

[2], 24b/14, 24b/15, 

24b/16, 

25a/l, 

25a/13, 

25b/5, 

25b/9, 

27b/6, 27b/10 [2], 28a/8, 29a/17, 

3 la/2, 

32a/8, 

3 la/l 2, 

32a/13, 

32b/2, 

33b/7, 

35a/6, 

37a/8, 

39a/13, 

39b/9, 

39b/13, 

40b/5, 

41 a/l 2, 

41 a/l 8, 

43b/6, 

43b/17, 

44a/1, 

44b/3, 

44b/8, 

45a/5, 

45b/8, 

46 a/7. 

46b/4, 

46b/8, 


47b/17, 47b/18, 48a/3, 48a/12, 
49a/2,49a/9, 49b/4, 49b/6, 5la/4, 
5la/5, 5la/17, 51 b/9, 51b/12, 
5 lb/15 

anisûn. tohmı i. dirhem 24b/4 
ayva çekürdegi içi i. dirhem 
28a/8 

bir i. pare ayva pâresile 
29a/17 

bir mişkâlden i. dirheme 

48a/12, 5la/5 

bu i. hıltdan 4la/l8 

bu i. hıltı toğırıcı gıdadan 

40b/5 

bu i. sıtmamın birisinün hatarı 
25a/l 

bu i. sıtmamın birisi 
sebebinden 25b/5 
bu i. vaktda 44b/3 


bu i. vereme muvafık olan 
' ilâcıla 37a/8 

eşyâf-ı mâmişâ i. dirhem 
27b/10 

firibiyyün ya'ni şamğ i. dânik 
47b/17 

haşhaş kabı i. dirhem 27b/10 
her birinden i. dirhem 32a/8, 
32b/2, 33b/7, 39a/13, 49a/2, 
5la/17, 51 b/9, 51 b/l2 
hindûstân tuzı i. dânik 20b/3 
i. buçuk dirhemden üç 
dirheme 47b/18 
i. cüz 5 gül yağı 27b/6 
i. dânikden yarım dirheme 
dahi 21 b/2 

i. defa 6a/18, 9b/14, 22b/14, 
23a/5, 3la/12, 39b/9, 46a/7, 
46b/8 

i. deng barınak şeker 44a/1 
i. dirhem çivit 49a/9 
i. dirhem lâden-i kıbrisi 
21a/10 

i. dirhem mikdârı 15b/18 
i. dirhem yaşıl benefşe 15a/13 
i. dirhem yumşak dögülmiş 
bakla tohmıla 22b/11 
i. ekhel damarından 45b/8 
i. gün lb/17 [2], 45a/5 
i. günde 9b/6 
i. hıltdan 24b/14, 24b/15 
i. hıltun mu' âlecesinde 25b/9 
i. istifrâğ arasında 16a/8 
i. keret 6a/19, 22b/14 
i. mişkâl 48a/3 
i. muhalif kuvve 15a/4 
i. sâ'at 22b/2 
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i. sâ c atden yâ üç sâ' atden 
sonra 4a/3 

i. sıtma 19a/18, 24b/16, 

25a/13 

i. ükıye yaş şahtere suyı 
51 b/15 

i. ukıyye kadarı sovuk suyıla 
31a/2 

i. vakıye sirkengübin 20a/5, 
20a/7 

i. vakıye sovuk suyıla 20a/l 1 
i. vakıye sükeri su katılmış 
sirkengübinile 18b/l 3 
i. yağrın ortasından 43b/6 
i. yire 19a/18 

kara harbak i. deng 18b/10 
laden i. buçuk dirhem 46b/4 
natrün i. cüz 5 49b/4 
nefti duz i. dânîk 20b/6 
nifti hız i. dânik 39b/13 
nişeste i. dirhem 44b/8 
nişeştâ i. dirhem 32a/13 
râmik i. dirhem 16b/14 
râziyâne tohmı i. dirhem 
24b/4, 43b/17 
süg i. dirhem 16b/14 
şiyâf-ı mâmişâ i. dirhem 
35a/6 

uşbu i. c ilâcdan birisin 41a/12 
yalçu i. vakıye 49b/6 
za c ferân i. danik 5la/4 
i.+si 19b/17, 24b/15, 24b/17, 
25b/9, 51 b/6 

i.+si kadar 51 b/6 
i.+sin 43a/8 

bu i.+sin yiyen kişi 43a/8 
i.+sine 12b/3, 19b/16, 19b/17, 
43a/16 


bu i.+sine 19b/16, 19b/17, 
43a/16 

i.+sine bile 12b/3 
i.+sinün 24b/18, 32b/16, 43b/2, 
45a/13 

bu i.+sinün devasına 43b/2 
bu i.+sinün yaprağıla 32b/16 
i.+sinüii 1 ilâcı 45a/13 
i.+sinün ' ilâcında 24b/18 
ikile İki defa, yeniden, tekrar, 
e. 34a/3 

ikil edin 

İkinci defa, ikinci olarak, krş. 

igiledin. 

i. 33a/7,36a/18,45a/3, 6a/17 
ikinci İkinci, iki sayısının sıra sayı 
sıfatı. 

i. lb/4, 2a/l 6, 3a/3, 4a/2, 22a/l, 
37b/2, 38b/8, 41b/5, 41b/10, 
45a/11 

i. bâb 41b/10, 45a/ll 

i. babı lb/4, 3a/3 

i. gün 4a/2, 22a/l 

i. yâ üçinci derecede 38b/8 

kâmilü’ş-şmâ'adan i. makale 

41 b/5 

nemlenün i. nev c i 37b/2 
i.+si 7b/7, 17a/l, 14b/19, 18b/12 
nevbetün i.+si güninde 
18b/12 

ikindü İkindi, öğle ile akşam arasındaki 
zaman dilimi, 
i.+den 32a/l 

i.+den sonra 32a/1 

iklîli'l-melik 

(Ar.) krş. iklîlü'l-melik, iklü'l- 
melik. 

i.+ile (iklili'l-meligile) 46a/l 1 
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i.+ile kaynanmış su 46a/1 i 

iklüü'l-melik 

(Ar.) Eşekyotıcası, koçboynuzu 
bitkisi, kokulu yonca (Melilotus 
offcinalis). krş. iklıli'l-melik, 
Mü'l-melik. 
i. 35b/12, 46b/3 
i. gibi 35b/12 

i.+ile (iklilü'l-meligile) 21b/14, 
26a/19 

iklımiye'l- fidde 

(Ar.) Gümüş talaşı, krş. gümiş 

tavı. 

i. 5la/15 

i. ya'ni ya'ni gümiş tavı 
5 la/l 5 

iklü'l-melik 

(Ar.) krş. iklıli'l-melik, iklılü'l- 

melik. 

i.+ile 16b/15 

'ilâç (Ar.) İlaç, tedavi. 

c i. 8a/l 1, 13b/ll, 25a/2, 25a/9, 
30a/3, 36b/9, 39a/16, 39a/19, 
45b/2,47b/8, 50b/14 
‘ i. ide 25a/9 
‘ i. ideler 8a/l 1 
‘i. itmekden 13b/l 1 
‘ i. mümkin olmaz 39a/l 6 
‘ i. olma 25a/2, 30a/3 
‘i. olmsa 39a/19 
c i. onulması 47b/8 
c i.+ü'l-cereb “Uyuz ilacı” 
50b/14 

‘i.+ü'l-cereb ya'ni uyuz 
'ilâcı 50b/14 

kesmekden artuk ' i. 36b/9 
‘ i.+a 45b/6 


uşbu iki ' i.+dan birisin 
41a/12 

'i.+ı 12b/2, 20a/3 [2], 24b/19, 
26b/13 [3], 26b/14, 26b/15, 

28b/19, 29a/4, 29a/5 [2], 40b/4, 
45a/13, 49a/16 [2], 49b/7 [2], 
50b/15 

ak behak ' i.+ı 49a/l 6 
ayruk sıtmalar' i.+ı 20a/3 
beraş 'i.+ı 49a/16 
baş ağrısı ‘ i.+ı 26b/l 3 
bu geçen ‘i.+ı 28b/19 
bunun 'i.+ı 26b/14, 29a/4, 
40b/4 

bunun ‘i.+ı mişillü sıtma 'i.+ı 
26b/13 [2] 

bu sıtmanun ‘ i.+ı 20a/3 
el-behakku'l-esved ‘i.+ı ya'ni 
kara behak ‘ i.+ı 49b/7 [2] 
ikisinün ‘i.+ı 45a/13 
kavi olan sıtmanun ' i.+ı 
24b/19 

sübât ‘ i.+ı itmek babında zikr 
itdügümüz ‘ i.+ı 29a/5 [2] 
teğayyür-i ahlâtdan hâdiş 
olan sıtmanun 'i.+ı 12b/2 
uyuz ‘i.+ı 50b/15 
'i.+ıla 7b/18, 37a/8, 41a/12 
bu iki vereme muvafık olan 
‘i.+ıla 37a/8 
bu ‘i.+ıla 41 a/l2 
iddügi' i.+ıla 7b/l 8 
‘i.+ırı 5a/12, 25a/8 

her bir yalunuz sıtmanun 
suretin bile ‘ i.+m bile 25a'8 
uş gitmek 'i.+m 5a/12 
' i.+ma 25a/6 


‘i.+dan 41 a/' 12 
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bu sıtmalarun 'i.+ma şürü' 
iden kişi 25 a/6 

‘ i.+mda 24b/18, 25a/7, 36b/14 
başbert c i.+mda 36b/14 
hastalık' i.+mda 26b/18 
ikisinün ‘ i.+mda 24b/l 8 
yalunuz sıtmalarun ' i.+mda 
25a/7 

'i.+mdadur lb/2, 26b/4, 26fc/ll, 
29b/15, 41b/12, 42b/14 
anun' i.+mdadur 26b/11 
biş günde bir nevbeti olan yâ 
altı günde bir nevbeti ulan 
sıtma ' i.+mdadur 26b/4 
cüzam ‘ i.+mdadur 41b/12 
çekürge sokduğı 'i.+mdadur 
42b/14 

sıtmalar veremler ‘ i.+mdadur 
lb/2 

sıtmayıla bile ' akıl gitmek 
'i.+mdadur 29b/15 
'i.+mdan 5a/13 

uş gitmek' i.+mdan 5a/13 
'i.+ını 3 6b/13 

bunun c i.+ım 3 6b/13 
‘i.+mun 26b/14 

sıtma ' i.+mun hilâfıdur 
26b/14 

‘i.+un 21b/19, 33b/18,40b/7 
bu' i.+un başı 40b/7 
' i.+un menfa' ati 33b/l 8 
muhtâcu’n-ileylı olan 'i.+un 
başı 21 b/19 

' ilel (Ar.) İlletler, hastalıklar. 

‘i. 43a/18 

bâb-ı delâyilde musannif zikir 
itdügi' i. kim... 43a/18 
c i.+ün43a/17 


emrâzun ' i.+üii devasın 
43a/17 

ilet- Götürmek, iletmek, nakletmek 

krş. ilt-. 
i.-eler 24a/l 1 
i.-meyeler 16b/18 
ilik İlik, kemik iliği. 

i.+i (iliği) 38b/10 

sığır inciği i.+i gibi 38b/10 

' ilk-i anbât 

(Ar.) Çitlembik ağacının sakızı, 
reçinesi. 

' i.+ıla 50a/8 

'i.+ıla ya'ni yaşıl çetlemük 
sakızıla 50a/8 

illâ Mutlaka, ille, bilhassa, ancak, 

yalnız. 

i. 3b/9, 7b/18, 8a/17, 8a/18, 
14b/10, 15a/3, 15a/17, 16b/10, 
17a/12, 18a/15, 24b/10, 25a/10, 
27b/9, 32b/6, 34b/7, 38a/15, 
41 a/19, 45a/2, 45a/13, 45b/5, 
49a/7,49a/16, 5 lb/14 
' illet (Ar.) Hastalık. 

' i. 39b/6, 45b/19, 46a/13, 46a/14, 
47a/3, 47b/9 

bu 'i. 39b/6, 45b/19, 46a/13, 
46a/14 

bu ' i. issinün bedenine 47a/3 
' i. balgam haşıl olur 
gıdalardan 47b/9 
' i.+de 16b/10,40b/13 
bu'i.+de 16b/10,40b/13 
' i.+den 47b/2 

bu' i.+den 47b/2 
'i.+e 36b/ll 
bu ‘i.+e 36b/l 1 
'i.+i 19b/8 
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c i.+ler 42a/l 5 

bedenün zahirine daşrağı 
sebebden 'arız olan 'i.+ler 
42a/15 
' i.+leri 30b/6 

kalbe 'arız olan 'i.+leri zikr 
itdügümüz vakt 30b/6 
' illetlü Hastalıklı, hasta olan. 

' i. 47a/9, 47b/9 

bu 'i. kişilerüfi ta'amma 
47a/9 

bu ' i. kişiye evvel lâyık olan 
47b/9 

ilt- krş. ilet-, 

i.-eler 10a/16, 29b/14 
i.-ürlerise 16b/18 

imdi Artık, şimdi, o hâlde, buna göre. 

i. 8a/12, 10a/10, 34a/l,43b/16 
immâ (< Ar. amma) krş. amma. 

i. 5b/4, 14b/14, 14b/15, 22a/3, 
23b/19 [2], 34a/19, 34b/9, 

3 7b/18, 38a/'2, 38b/4, 38b/5, 
41a/13 

imtilâ 3 (Ar.) Sindirim güçlüğü nedeniyle 
meydana gelen şişkinlik, 
dolgunluk, 
i. 30a/13 

imtina' (Ar.) Bir şeyden sakınma, 
i. 14a/12, 21 b/9 

i. ide 14a/1.2,21b/9 
in- înmek, aşağı doğru akmak. 

i.-di mi “İndiğinde, inince” 5b/13 

i.-e 13a/12, 20a/13, 30a/2, 34b/7 

i.-er 3a/15, 13a/l 1 

i.-eyorur 34b/I6 

i.-icek 16b/l 

i.-ip 13a/8 

i.-megile 34b/10 


i.-mesi llb/13 

sunun i.-mesi 1 lb/13 
i.-mesün 29b/19 
i.-mez 1 lb/16 

i.-se 5a/l, 5b/17, 1 lb/15, 33a/12 
'inayet (Ar.) Yardım. 

‘i. 14a/19, 19b/15, 19b/16, 20a/4, 
45a/7 

‘i. olma 19b/15, 45a/7 
' i.+i 26b/16 

ç. 'inayeti 26b/16 
' i.+iyle 41 b/6 

Allâhu te' âlâ ' i.+iyle 41 b/6 
‘i.+ün 26b/19 

senün ‘i.+ün 26b/19 

inbiyâlüs 

(?) krş. ibkiyâlüs, ibkiyâlüs 
layğüriyâ, inbiyâlüs layğüriyâ, 
layğimyâ. 
i. 2a/2 

inbiyâlüs layğüriyâ 

(?) krş. ibkiyâlüs, 

ibkiyâlüs layğüriyâ, inbiyâlüs, 
layğüriyâ. 
i. 2a/l 

i. adlu sıtma 2a/1 
ince 1. İnce, kaim olmayan. 

1. 2a'10, 5b/13, 13a/12 

em'â-yı dikâka ya'nı i. 
bağarsuklara 5b/13 
i. bağarsuklardan ciğere 
13 a/12 
i. idici 2a/10 

i. idici sıtma 2a/10 

2. (Nabız için) Zayıf, 
i. 25b/l 1, 30b/l 1 

i. olsa 25b/l 1 

nabzı i. katı olmaya 30b/l 1 
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incik İncik kemiği, diz kapağı ile ayak 
bileği arasında kalan kemik, 
i.+i (inciği) 3 8b/10 

sığır i.+i iliği gibi 38b/10 
incin- İncinmek, yorulmak, zahmet 
çekmek, rahatsız olmak, 
i.-se 29a/10 
i.-üp 15a/10 
i.-ür 15a/7 

incir (Far.) İncir, dutgillerden, asıl 

yurdu Akdeniz kıyıları olan, 
yaprakları geniş dilimli bir ağaç 
(Ficus carica) ve bu ağacın yaş 
veya kum olarak yenilen etli, 
tatlı yemişi, ballıdarı, 
i. 36a/6, 36a/8,49a/13 


incit- 


indür- 


ak etlü i. 36a/6 
bişmiş i. 36a/8 
kara i. budağı ucı 49a/13 
i.+i 36a 19 , 36a/15 

ğâyetde göyinmiş i.+i 36a/9 
yağıla bişmiş i.+i 3 6a/15 
İncitmek, zahmet vermek, 
rahatsız etmek, 
i.-eler (incideler) 24a/6 
i.-mekde 25b/6 
i.-mesi 25b/8 
i.-ür (incidür) 16b/2 
İndinnek. 

i.-eler 18b/8, 22b/10 


c ineb-i şa'leb 


(Ar.) Tilki üzümü bitkisi, it 
üzümü (Solanum nigmm). 
c i. 35a/14 


c i. suyıla ya'ni dilki üzümi 
kâkinec suyıla 35a/14 
inlü Enli, geniş, 
i. 27a/15 


i. "aşabele 27a/15 

inşâ 'allâh 

(Ar.) İnşallah, "eğer Allah 
isterse, Allah nasip ederse" 
anlamında dilek sözü, 
i. 41 b/4 
inşâ ’allâhu te 1 âlâ 

(Ar.) İnşallah, Yüce Allah 

isterse. 

i. 41 b/5 

intikâl (Ar.) Bir yerden başka bir yere 
geçme, yer değiştirme, 
i. 14a/7,15a/18, 15 a/1'9 

bir mevzi 1 den bir mevzi 1 e i. 
15a/19 

i. itmek 14a/7 
i. itse 15a/l8 

ip İp, iplik, krş. iplik, 

i. 35a/14 

i. olma 35a/14 
iplik İplik, ip. krş. ip. 

i. 15a/l 1 

mâ’ü'l-leblâb ya 1 ™ i. gibi 
ağaç sarmaşıkı suyı 15 a/11 
i.+e (ipliğe) 12b/9 
i.+e benzer 12b/9 
iri İri, kaba; sert, kaim, 

i. 23a/18 

i. olsa 23a/18 

irilik Sertlik, kabartı, şişlik, 

i. 44a/6 

huşünet ya 1 ni i. olsa 44a/6 
i.+i (iriliği) 12a/7 

yüregün gögsün yolmdağı 
i.+i 12a/7 

irin İrin, organizmanın herhangi bir 

yerinde iltihaplanma sonunda 
ölmüş hücre artıklarından ve 
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bozulmuş akyuvarlardan oluşan, 
mikroplu veya mikropsuz, 

genellikle sarımtırak renkte 

koyuca sıvı, 
i. 35b/14, 36b/3 

i. olmağa 35b/14, 36b/3 
i.+den 41 a/l 9 

irinlen- İrinlenmek, irin oluşmak, 
iltihaplanmak, 
i.-megi 36a/16 

veremün bişmegi i.-megi 
36a/16 

i.-mekden 40a/16 
i.-mezden 40a/16 

i.-mezden öndin 40a/16 
i.-miş 40b/1 

i.-miş seretân üzerine 40b/1 
i.-se 36b/l, 40a/13, 40a/15 

irkek Erkek, bitkilerin dişiyi 
dölleyecek cinsten olanı, 
i. 44b/13, 51 b/2 

i. zirâvend krş. zirâvend-i 
tavil 51 b/2 

zirâvend-i tavil ya'ni i. 
zirâvend 51 b/2 

zirâvend-i tavil ya'ni i. 
44b/13 

irmeni (< Far. ermeni) krş. irmeni, 
i. 29b/4 

tin-i i. sefufı "Ermeni kili ya 
da kilermeni adı verilen toz 
hâlindeki ilaç" krş. tin-i 
irmeni 29b/4 

irmeni (< Far. ermeni) Ermeni, krş. 
irmeni, 
i.+le 44a/l 5 

tin-i i. “Ermeni kili, 
kilermeni” 44a/15 


tin-i i.+le 44a/15 
irte Sabah, ertesi gün. 

i.+si 5b/9, 22a/15 

i.+si olsa 5b/9, 22a/15 
is Sahip. 

i.+si 13b/15, 14a/14, 19b/8 

bu ğıbb-ı hâlis sıtması i.+si 
14a/14 

uşbu hâlis sıtmamın i.+si 
13b/15 

uşbu sıtma i.+si 19b/8 
i.+sinde 20a/14 

bu sıtma i.+sinde 20a/14 
i.+sinden 3b/8 

ayruk sıtma i.+sinden 3b/8 
i.+sine 4b/17, 6b/16, 12a 19 [2], 
12a/l 1, 13a/16, 17a/4, 

18b/16, 19b/10, 20a/5, 21 b/8, 
23a/l, 24b/8, 25a/18, 29b/16, 
39b/16, 45a/l 0 [2], 46a/12 
başberet i.+sine 45a/10 
bu hasta i.+sine 46a/12 
bu hastalık i.+sine 24b/8, 
39b/16 

bu hastamın i.+sine 23a/1 
bu sıtma i.+sine 4b/17, 6b/16, 

13a/16, 17a/4, 18b/16, 

19b/10, 20a/5, 21 b/8, 25a/18 
bu sıtmalar i.+sine 12a/l 1 
hiddetlü sıtma i.+sine vinnek 
12a/9 

kabarcuk i.+sine 45a/10 
sıtma i.+sine 29b/16 
şafrâvi sıtma i.+sine 12a/9 
i.+sini 17a/14, 30b/8 
bu sıtma i.+sini 17a/14 
i.+sinün 3b/7, 25a/10, 47a/3 
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bu c illet i.+sinün bedenine 
47a/3 

bu sıtma i.+sinüii bedeni 
25a/10 

bu sıtmanuii i.+sinün kan 
almağa haceti 3b/7 
i.+sinündür 3 7b/19 

sil i.+sinündür 3 7b/19 
i.+sisin 8a/8, 8a/9 

sıtmanuii i.+sisin 8a/8, 8a/9 

c işâbe (Ar.) Sargı bezi, bağ, bandaj. 
c i.+le 29b/18 

isde- İstemek, arzu etmek, krş. iste-, 
i.-dügi 34b/15 

i.-dügi kadar 34b/15 
i.-mese 10b/18 
i.-meyeler 7a/4 
i.-se 3a/l 
i.-sen 28a/l 

isfence (< Ar. isfenci) krş. isfenci. 
i. 38a/8, 38a/9 

isfenci (< Ar. isfenci) Sünger, deniz 
süngeri (Spongia officinalis). krş. 
isfence. 
i. 38a/8 

yini i. 38a/8 

isfîdâbâc (Ar.) krş. isfîdâc I, isfîdebâc. 

i. 25a/18 

isfîdâc (Ar.) Üstübeç, kurşun karbonat 
(Plumbum carbonicum); helyun, 
kuşkonmaz bitkisi, tilki kuyruğu 
(Asparagus officinalis). krş. 
isfîdâc H, isfîdec. 
i. 40a/10, 45a/17 
i. melhemile 45a/17 
kalaydan düzilmiş i. 40a/10 


isfîdâc I (Ar.) Sebzesiz et yemeği, yahni; 
et suyuyla pişirilen bir çeşit sade 
çorba, krş. isfîdâbâc, isfîdebâc. 
i. 31a/4, 3la/6, 31 b/19 
i. aşı 31 b/19 

i. aşıla düzilmiş yaş balık 
3 la/6 

keçi paçası kim düzülmiş ola 
i. aşıla 3la/4 

isfîdâc II 

(Air.) krş. isfîdâc, isfîdec. 
i. 40a/14 

kalaydan düzilmiş i. yunmış 
40a/14 

i.+ı 43a/14, 50a/5 

kalay i.+ı ve ağardılmış 

mürdesenc 50a/5 

kalay i. ve yalçu zemıh içen 

43a/14 

isfîdebâc (Air.) krş. isfîdâbâc, isfîdâc I. 

i. 29a/15, 45b/14,47a/6 
i. aşı 29a/15,45b/14 
i.+ıla 26a/l 

isfîdec (Air.) krş. isfîdâc, isfîdâc D. 
i. 45a/14 

birezcük i. 45a/14 

ishâl (Avr.) Hafifleme, azalma, ishal, iç 
sürme; vücuttaki yaramaz 
maddelerin dışarı atılması, 
i. 5a/14, 5b/2, 8b/6, 9a/3, 14b/15, 


15a/6, 

15a/7, 

15a/l 6, 

16a/7, 

18 b/1, 

20b/1, 

20b/2, 

25b/3, 

25b/4, 

26a/5, 

26a/17, 

26b/6, 

32a/18, 

37a/5, 

3 8b/16, 

40a/3, 


45b/10, 46a/3, 48b/14 

i. ideler 8b/6, 25b/4, 26b/6, 
37a/5, 45b/10, 46a/3 
i. iden 20b/2 
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balgam i. iden devânun 
sıfatı 20b/2 

i. ider 15a/16, 20b/l [2], 
40a/3,48b/14 

balgam i. ider 

edviyelerün ba‘ zıla 
20b/1 

i. iderler 25b/3 

i. idici 9a/3, 15a/6, 16a/7, 

26a/17, 38b/16 

balgam i. idici edviyeler 
16a/7 

balgam i. idici 

nesnelerden 26a/17 
i. idici edviyele 9a/3 
i. idici kuvveti 15a/6 
sevdayı i. idici edviye 

3 8b/16 

i. itdürse 26a/5 
i. itmek 15a/7 
i. olsa 32a/18 
i. ya c ni iç gitmegi 5a/14 
i. ya c ni içi gitmek 5b/2 
sevdâi i. 18b/l 
i.+ile 14b/14 
i.+ün 44b/4 

bu iki vaktda olan i.+ün 
hatan 44b/4 

iskîl (Yun.) Zambakgillerden, 

soğanından ilaç olarak 
yararlanılan birtakım maddeler 
elde edilen çok yıllık bir bitki, 
ada soğanı (Urginea indica). 
i. 46b/19 

i. kurşlarıdur 46b/19 

iskirüs (Yun.) Bir çeşit şişlik, çıban 
krş. iskiıyüs. 
i. 38b/4 


iskiryüs (Yun.) Bir çeşit çıban, krş. 
iskirüs. 
ı. 2a/15 [2], 

ı. adlu verem 2a/15 

issi Sıcak, krş. ısıcak; eski tıpta 
bünye (mizaç); kan, balgam, 
safra, sevda (kara safra) olmak 
üzere dört öğeden oluşur ve 
bunlardan kan "har-ratb/genn-ter 
(sıcak-nemli)", balgam "barid- 
ratb (soğuk-nemli)", safra "har- 
yabis (sıcak-kuru)", sevda "barid- 
yabis (soğuk-kuru)" olmak üzere 
dön: özellikten ikisine sahip 
bulunurdu. Benzer şekilde besin, 
bitki ya da herhangi bir 
maddenin de bu özelliklerden 
ikisine sahip olduğu 
düşünülürdü. 

i. lb/5, lb/10, 2b/18, 4a/17, 4b/2, 
4b/4, 5b/3, 5b/4 [2], 5b/5, 5b/16, 
5b/17, 6a/7, 7a/17, 7b/13, 12a/9 
[2], 13b/ll, 14a/5, 14a/ll, 

15a/15, 15b/13, 19a/l, 19a/19, 

19b/6, 20b/8, 20b/9, 21 b/4, 

21 b/6, 22b/17, 24a/4, 25b/6, 
25b/15, 26a/4, 26b/12, 27a/9, 
27a/'15, 27a/16, 27b/14, 28a/13, 
28a/19, 28b/3, 28b/10, 30a/l, 
30a/4, 30b/3, 31a/18, 31b/16, 
35b/4, 36b/5, 38b/13, 39a/13, 
39b/'16, 44a/7, 47b/12, 47b/19, 
48a/10, 50a/19 

ayruk gökçek kokulu i. 
yağlarda 5 b/5 
ayruk i. veremlerden 7a/17 
bu i. ma' cünlardan 19b/6 
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datlu i. nesnelerden 35b/4, 
44a/7 

hem i. hem sovuk eserin 
25b/15 

i. biryânbigi 28b/10 
i. bize 28b/3 
i. bizile 28a/13 
i. buhar 26b/12 
i. destimâl 5b/3 
i. eve 31 b/16 
i. eyler 12a/8, 13b/l 
i. eyleye 16b/11 
i. eyleyici nesneler 27a/9 
i. harareti 25b/6 
i. hulüf yağıla 5b/4 
i. idici 38b/7 

i. idici yumşak idici 
nesnelerde 38b/7 
i. itmek gibi 28b/10 
i. itmek kim eyü işlenmiş ola 
28a/19 

i. itmekliği 38b/8 
i. kun gıdalardan 3la/18 
i. ma c cünlar 21 b/4,21 b/6 
i. mizâclu kişiler 19a/19 
i. ola 10b/16, 31 b/2 
i. olmakda 7b/16 
i. olmasun 15b/17 
i. olmaya 31b/14 
i. olsa 6b/5 [2], 8b/18 [2], 
21b/5, 29b/14 

i. otlardan hadis olan sıtma 
dermânm lb/5 

i. otlardan hadis olan sıtmalar 
gibi 4b/2 

i. otlardan hadis olan 
sıtmamın devasın 4b/4 
i. otlarda 47b/'12 


i. sirkeyi 50a/19 
i. söyündürici edviye 7b/13 
i. su 5b/16, 5b/17, 27b/14, 
30a/l 

i. şu 19a/l, 20b/9, 26a/4, 
27a/15 

i. su içine 27a/16 
i. suda 2b/18, 38b/13 
i. sudan artuk 30a/4 
i. suyı 14a/5 

i. suyıla 6a/7, 14a/ll, 15a/l5, 
15b/13, 20b/8, 22b/17, 

47b/19, 48a/10 
i. şuyıla 39a/13 
i. suyma 24a/4 

i. şarâbda ıslanmış etmek 
30b/3 

i. veremden lb/10 
i. zanbak yağda 5b/4 
kandan hadis olan i. veremde 
36b/5 

sovıdıcı i. söyindürici 
edviyelerile 13b/l 1 
yimekden içmekden i. 
otlardan hadis olan sıtmayı 
4a/17 
i.+den 4b/l 

keyfiyâtdan ya' ni i.+den 
sovukdan ekşiden datludan 
yimekden içmekden issi 
otlardan hadis olan sıtmalar 
gibi 4b/1 

i.+le 36a/17, 36a/19 
i.+rekdür 12b/5 

i.+si 2a/2, 2b/12, 3a/19, 5a/l, 
6 a/12, 6 a/l 8, 7a/10, 7a/ll, 

13b/13, 14a/5, 14a/6, 20a/8, 
23b/9, 34b/4, 34b/5, 35b/6 





336 / Tercüme-i Kâmilü's-Sınâ'a 


i.+si artuk 14a/5 
i.+si kesir itmiş su 2b/12 
i.+si mu' tedil hammâma 
13b/l 3 

i.+si sakin olmış datlu su 
3 a/19 

i.+si sakin olmış şu 6a/18, 
7a/10 

i.+si sınmış havza 7a/l 1 
i.+si sınmış şu 5a/1 
i.+si sırtmış suya 6a/12 
i.+si sınmış suyıla 34b/5 
i.+si sınmış yağıla 34b/4 
i.+si sovukı beraber 14a/6 
i.+sin 23b/4 

i.+sinden 1 b/3, 2b/2, 2b/4 

güneş i.+sinden haşıl olan 
sıtma 1 b/3 

güneş i.+sinden semlerden 
haşıl olan sıtmanun devası 
2b/4 

semlerden ve güneş i.+sinden 
hadis olan sıtma 2b/2 
issilik Sıcaklık. 

i.+i (issiligi) 23b/3 
i.+ile (issiligile) 17a/l 
issilü Isısı, sıcaklığı olan, 
i. 13b/14 

datlu sulu mu‘ tedil i. su 
13b/14 

istâmâ (Yun.) Bir çeşit çıban, şiş, ur. 
ı. 36b/3 

iste- krş. isde-, 
i.-ye 18b/15 

istidlal (Ar.) Bir konuda delil, belge ve 
verilere dayanarak sonuç 
çıkarma, bir yargıya varma, akıl 
yürütme, kanıtlama. 


i. 8b/4, 16a/3 
i. itmek 8b/4 
i. olmur 16a/3 

istifrâğ (Ar.) Kusma, boşaltma; vücutta 
fazla olan herhangi bir maddeyi 
azaltma. 

i. 8b/7, 8b/'11, 8b/13, 8b/14, 
8b/16, 8b/19, 9a/1, 9a/2, 9a/5, 
9a/6, 9a/7, 9a/10, 9a/14, 9a/15, 
9 a/16, 9a/17, 9a/18, 11 a/22, 

12b/3, 12b/ 6, 12b/15, 14b/10, 
15a/18, 15b/7, 15b/12, 16a/8, 
16a/9, 18b/16, \9aJ\5, 20a/3, 
20a/4, 26a/16, 26a/19, 28b/7, 
34b/l 1, 36b/12, 38a/2 
bu veçhile i. 8b/7 
iki i. arasında 16a/8 
i. eylemegiledür 12b/3 
i.-ı bedene 1 la/22 
i.-ı hılta 19a/15 
i. ideler 8b/ll, 8b/14, 8b/16, 
9a/1, 9a/2, 9a/10, 15a/18, 
20a/3, 26a/16, 26a/19, 28b/7, 
34b/l 1 

i. itdürsen 12b/15 
i. itmeğe 8b/19, 9a/6, 20a/4 
i. itmegile 12b/6, 3 6b/12, 
38a/2 

i. itmek 14b/10 
i. itmeyeler 8b/l 1, 16a/9 
i. itse 15b/12 

i. olma 8b/13, 9a/2, 9a/7, 
9a/14, 9a/15, 9a/16, 9a/17, 
9a/18, 15b/7 
i. olman 9a/5 

i. olman nesnenün 
mikdârma 9a/5 
i. olınmaya 8b/19 
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i. olur 18b/l 6 
i.+a 9a/l, 9a/7,14b/14 
i.+da 9a/10 
i.+dağı 8b/10 

hastamın i.+dağı ' âdetine 
8b/10 

i.+dan 5a/12, 10b/9, 16a/9, 40a/4 
i.+dan i'tidâlile men' idici 
def idici edviye 40a/4 
i.+dan sonra 16a/9 
i.+dan uş gitmek 'ilâcın 5 a/12 
i.+ı 8b/7,9a/l 8 

cemi' hastalıkun i.+ı 9a/l 8 
i.+ıla 34b/9 
i.+ına 9a/6 

hıltun i.+ına 9a/6 
i.+mda9a/8, 14a/19 
hıltun i.+mda 14a/19 

is tihmâm 

(Ar.) Banyo yapma, yıkanma, 
i. 16b/15 

i. ideler 16b/15 
i.+dan 6b/8 

isti'mâl (Ar.) Kullanma, ilaç kullanma, 
uygulama. 

i. 7b/11, 7b/14, 8a/6, 8aT2, 
8a/13, 8a/14, 8a/15, 15a/3, 15a/4, 
15a/5, 15a/8, 15a/12, 15aT6, 
15b/16, 16a/7, 16a/ll, 16a'13, 
16b/2, 16b/7, 16b/9, 17b,T 5, 

17b/19, 18a/5, 18a/7, 18a'19, 

18b/11, 18b/12, 18b/17, 19a'13, 
19b/3, 20b/8, 20b/10, 20b/12, 
20b/17, 23b/5, 26b/10, 28b/7, 
29a/10, 29a/l 1, 29b/ll, 32a/5, 
32a/6, 32b/7, 33a/3, 34a'll, 
35a/16, 35a/18, 35b/9, 35b/18, 
36a/2, 36a/3, 37a/15, 37a'16, 


37b/2, 38a/17, 38b/5, 38b/ll, 
39b/10, 40a/7, 40b/9, 41a/3, 

41a/12, 41a/13, 44b/17, 46a/16, 
46b/7, 47a/10, 47b/19, 48a/1, 
48b/18, 49a/4, 49a/10, 49a/ll, 
49a/12, 49b/17 
bu i. 40a/7 
i. eyle 18a/5 
i. eylemeklik 17b/15 
i. ide 18b/17, 19b/3 
i. ideler 7b/ll, 8a/12, 8a/13, 
8a/14, 8a/l 5, 15b/16, 16a/7, 
16a/l 1, 16a/13, 17b/19, 

19a/13, 20b/12, 28b/7, 

29a/l 1, 29b/11, 32a/6, 32b/7, 
33a/3, 34a/l 1, 35a/18, 35b/9, 
35b/18, 38b/l 1, 39b/10, 

40b/9, 41a/3, 41a/13, 44b/17, 
46a/16, 46b/7, 47b/19, 48a/l, 
49a/4, 49a/10, 49a/l 1 
i. idersen 15a/12 
i. idesin 20b/8, 41a/12 
i. idsen 15a/5 
i. it 36a/3 
i. itdügün 18b/ll 

senün devâyı i. itdügün 
gün 18b/11 

i. itmeğe 7b/14 [2], 37a/15 
i. itmek 15a/3, 15a/16, 16b/2, 
16b/9, 38b/5, 48b/18 
i. itmekden 18a/19, 19a/13, 
29a/10, 36a/2 
i. itmeklik 8a/6 
i. itmeyeler 18a/7, 35a/16 
i. itmezden 49a/12 
i. itmezden öndin 49a/12 
i. itse 16b/7 

i. itseler 38a/17,47a/10 
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i. itsen 15a/4, 15a/8, 18b/12, 
20b/10, 40a/7 
i. olan 23b/5 

bu sıtmada i. olan 
tedbirlerde 23b/5 
i. olma 32a/5, 37b/2,49b/17 
i. olmsa 17b/15 
i. olmur 37a/16 
i. olınurdı 26b/10 
i. olur 20 b/17 
i.+i 7b/l 5 

sovuk tabi'atlu edviyenün 
i.+i 7b/15 
i.+ine 37b/8 

istiskâ (Ar.) Karın boşluğunda ve/veya 
vücudun herhangi bir yerinde su 
birikmesi, ödem, 
i. 45b/4 

i. gibi 45b/4 

iş İş, bir sonuç elde etmek, 

herhangi bir şey ortaya koymak 
için güç harcayarak yapılan 
etkinlik, çalışma, 
i.+i 6b/7 

i. güç "Uğraş" 6b/7 
i.+i güci 6b/7 
i.+üh 12b/19 

bu i.+ün 12b/19 
işbu Bu, işte bu. 

i. 3b/12 

işek Eşek, merkep (Equus asinus). 
i. 32b/7 

birez i. südile 32b/7 
işle- Yapmak. 

i.-seler 47b/2 
i.-sen 22a/3, 48a/17 
işlen- Yapılmak, imal edilmek, 
i.-miş ola 28aU9 


iştiM (Ar.) Herhangi bir şeye duyulan 
istek, 
i. 28b/5 

gıdaya i. sakıtı 28b/5 
i.+sı 2a/5, 28a/16, 28b/6 

hastalıkdan kalkan kişinün 
ta' ama i.+sı 28b/6 
ta c âm i.+sı 2a/5, 28a/l 6 
i.+yı 28a/17 
ol i.+yı 28a/17 

it I Köpek (Canis familiaris). 

i. 42b/7,42b/10 

âdem ve maymun ve i. 42b/7 
kutuz i. 42b/10 
it II Et. krş. et. 

i. 40b/3 

vumşak i. içindegi balgamdan 
40b/3 

it- Etmek, yapmak. 

i. 24b/8, 36a/3,48b/19 
hazer i. 24b/8 
isti'mâl i. 36a/3 
tılâ i. 48b/19 

i.-di 4b/4, 21b/16, 38b/9,40b/11 
beyân i.-di 21 b/16, 38b/9, 
40b/11 

şürü' i.-di 4b/4 

i.-dügi 5b/18, 1 la/15, 16a/19, 

19 a/9, 3la/l3, 38b/10, 43a/18, 
45a/16 

hareket i.-dügi 5b/18 
kabul i.-dügi 3la/l3 
meyil i.-dügi 1 la/15 
meyi i.-dügi 16a/l9 
tahammül i.-dügi 19a/9, 
45 a/16 

zikir i.-dügi 38b/10,43a/18 
i.-dügince 4 8 a/14 
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tahammül i.-dügince 48a/14 
i.-düginden 11 a/18 

kabül i.-düginden 1 la/18 
i.-dügü 34b/18 

kabz i.-dügü 34b/18 
i.-diigümüz 30b/6 

zikr i.-dügümüz 30b/6 
i.-dügümüz 7b/16, 12a/18, 14a/7, 
14a/17, 23a/2, 23a/4, 23b/l 1, 
24a/12, 28b/8, 29a/5, 29b/l 1, 
32b/6, 33a/12, 37a/6, 40a/3, 
41b/2,49a/15, 50b/14, 51b/19 
vaşf i.-dügümüz 14a/7, 
14a/l7, 23a/2, 23a/4, 32b/6, 
5 Ob/14 

vasıf i.-dügümüz 49a/15 
zikir i.-dügümüz 7b/16, 
28b/8, 33a/12, 37a/6, 40a/3, 
41 b/2 

zikir i.-dügümüz 12a/l 8 
zikr i.-dügümüz 23b/ll, 
24a/12, 29a/5, 29b/ll, 37a/6, 
5 lb/19 

i.-dügümüzi 48a/l 7 

vaşf i.-dügümüzi 48a/17 
i.-düğünden 25a/14 

zahmet i.-dügünden 25a/14 
i.-dügün 18b/l 1 

isti 1 mâl i.-dügün 18b/11 
i.-dük 14a/17, 16a/7, 21b/7, 

37a/2, 39a/15,40b/3 
vaşf i.-dük 16a/7 
zikir i.-dük 14a/17, 37a/2, 
40b/3 

zikr i.-dük 21 b/7, 39a/15 
i.-dükçe 28b/7 

tahammül i.-dükçe 28b/7 
i.-dükden 51 b/14 


tenkiye i.-dükden 51b/14 
i.-dükleri 32a/2 

gündüzün evvelinde i.-dükleri 
gibi 32a/2 
i.-dürür 19a/16 

hareket i.-dürür 19a/16 
i.-e (ide) 2b/4, 3a/16, 10b/14, 
14a/12, 14a/13, 16b/12, 16b/16, 
17a/4, 17b/9, 18a/12, 18b/17, 
19b/l, 19b/2, 19b/3, 19b/4, 

19b/13, 20a/13, 21b/10, 25a/9, 
27b/3, 27b/7, 29b/10, 30a/19, 
34b/17, 37a/16, 39b/17, 50b/5, 
50b/l 1, 50b/13 
def i.-e 34b/17 
gin i.-e 14a/13 
hareket i.-e 19b/l 3 
hazer i.-e 19b/l 
höş i.-e 17a/4 
' ilâç i.-e 25a/9 
imtina' i.-e 14a/12, 21 b/10 
isti'mâl i.-e 18b/17, 19b/3, 
19b/4 

kabul i.-e 10b/14 

kurı i.-e 37a/16 

menfa' at i.-e 27b/3, 27b/7 

men' i.-e 16b/12, 17b/9, 

34b/17 

meyil i.-e 30a/19 
meyi i.-e 16b/16 
müdâvemet i.-e 5Ob/13 
şabr i.-e 50b/11 
sakin i.-e 39b/17, 50b/5 
şürü' i.-e 2b/4, 19b/2 
tahammül i.-e 29b/10 
tedbir i.-e 18a/12 
tedbirleri i.-e 3a/16 



340 / Tercüme-i Kâmilü's-Smâ'a 


i.-ecegümüz (idecegümüz) 

49b/17 

zikir i.-ecegümüz 49b/l 7 
i.-ecegüz (idecegiiz) 5a/13 
zikr i.-ecegüz 5a/13 
i.-ecek (idecek) 41 a/l6 
mu c âlece i.-ecek 41 a/l 6 
i.-eler (ideler) 3a/2, 3a/18, 4a/8, 
4a/14, 4a/16, 4b/14, 5a/12, 5a/17, 
5b/1, 5b/2, 5b/7, 5b/12, 6a/2, 
6a/8, 6a/9, 6a/10, 6a/19, 6a/20, 
6b/7, 6b/10, 6b/l 5, 7a/5, 7a/7, 
7a/12, 7a/l 5, 7a/16, 7a/19, 7b/2, 
7b/l 1, 8a/l 1, 8a/12, 8a/13, 8a/14, 
8a/15, 8b/6, 8b/ll, 8b/14, 8b/16, 
9a/l, 9a/2, 9a/10, 10a/12, 10a/16, 
1 la/4, llb/1, 12a/13, 13b/9, 

14a/7, 14a/9, 14b/4, 15a/18, 
15a/19, 15b/4, 15b/5, 15b/9, 
15b/13, 15b/17, 16a/4, 16a/7, 
16a/ll, 16a/l 3, 16a/15, 16b/ll, 
16b/15, 17a/9, 17a/l 5, 17a/16, 
17b/12, 17b/19, 18 a/9, 18b/8, 
19a/l 3, 19b/l, 20a/3, 20b/4, 
20b/7, 20b/12, 2la/6, 2la/17, 
21 b/l 1, 22b/10, 23a/ll, 23b/4, 
24a/4, 24a/8, 24a/12, 25a/3, 
25b/4, 25b/13, 25b/14, 26a/9, 
26a/16, 26a 19, 26b/6, 27a/6, 
27a/ll, 27b/12, 27b/15, 28a/10, 
28a/13, 28b/5, 28b/7, 28b/16, 
28b/19, 29a/5, 29a/ll, 29a/12, 
29b/8, 29b/î 1, 30a/5, 30a/10, 
30a/12, 30b/4, 30b/5, 30b/13, 
30b/18, 30b/19, 3la/7, 3la/12, 
3 lb/5, 32a/6, 32a/15, 32b/3, 
32b/7, 33a/3, 33a/10, 33b/3, 
33b/8, 34a/2, 34a/9, 34a/12, 


34a/17, 34b/6, 34b/8, 34b/ll, 
34b/16, 35a/ll, 35a/12, 35a/18, 
35b/9, 35b/16, 35b/18, 36a/5, 
36b/17, 36b/19, 37a/5, 37a/7, 
37a/13, 37b/4, 37b/7, 37b/10, 
37b/13, 37b/16, 38a/15, 38a/18, 
38b/2, 38b/l 1, 38b/14, 39a/4, 
39a/10, 39b/8, 39b/10, 39b/14, 
39b/15, 40b/9, 40b/14, 41a/3, 
41a/ll, 41 a/l3, 41a/19, 43b/6, 
44a / 8, 44b/9, 44b/ll, 44b/17, 
44b./19, 45a 7 1, 45a/5, 45a/6, 
45b./10, 45b/12, 46a/3, 46a/15, 
46a 7 16, 46b/7, 47a/ll, 47a/13, 
47a 7 17, 47b/9, 48a/l, 48a/19, 
48b/2, 48b/18, 49a/4, 49a/7, 
49a 7 10, 49a/11, 49a/12, 49a/15, 
49a 7 19, 49b/1, 49b/3, 49b/4, 
49b/5, 49b/7, 49b/8, 49b/9, 

49b/11, 49b/12, 49b/14, 49b/15, 
50a'2, 50a/5, 50a/6, 50a/8, 50a/9, 
50a'10, 50a/l 1, 50a/12, 50b/2, 
50b/6, 50b/l 1, 50b/14, 5la/4, 
5la/9, 5la/10, 5la/l2, 51a/14, 
51a/16, 5la/l8, 51b/l, 51 b/4, 
51 b/7, 5 lb/11, 51b/14, 5 lb/19 
c amel i.-eler 25a/3, 49b/14 
arı i.-eler 15b/13,39b/8 
az i.-eler 11 a/4 
biryân i.-eler 31 a/7 
emr i.-eler 3a/2, 4a/8, 6a/8, 
27b/15 

eyü i.-eler 7b/2 

fariğ i.-eler 34b/8, 36b/17, 

41 a/19 

ğıdâ i.-eler 14b/4, 16a/4, 

3 la/12 
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hab i.-eler 20b/4, 5 la/4, 

5 la/l O 

hamir i.-eler 35a/l 1 
hamiri i.-eler 39b/14 
hareket i.-eler 46b/7 
hazer i.-eler 19b/l 
hicâmat i.-eler 43b/6, 46a/15 
hileler i.-eler 7a/7 
höş i.-eler 6b/10, 24a/4 
hukne i.-eler 15b/4, 15b/5, 
23a/l 1, 29a/12 
ıslâh i.-eler 14a/9 
' ilâç i.-eler 8a/l 1 
ishal i.-eler 8b/6, 25b/4, 

26b/6, 37a/5, 45b/10, 46a/3 
istifrâğ i.-eler 8b/ll, 8b/14, 
8b/16, 9a/1, 9a/2, 9a/10, 
15a/18, 20a/3, 26a/16, 

26a/19, 28b/7, 34b/l 1 
istihmâm i.-eler 16b/l 5 
isti'mâl i.-eler 7b/11, 8a/12, 
8a/13, 8a/14, 8a/15, 15b/17, 
16a/7, 16a/ll, 16a/13, 

17b/19, 19a/13, 20b/12, 

28b/7, 29a/ll, 29b/ll, 32a/6, 
32b/7, 33a/3, 34a/12, 35a/18, 
35b/9, 35b/18, 38b/ll, 

39b/10, 40b/9, 41a/3, 41a/13, 
44b/17, 46a/16, 46b/7, 48a/l, 
49a/4,49a/10,49a/11 
katı i.-eler 38a/18 
kurs i.-eler 48b/l 8 
kursa i.-eler 32b/3, 37b/7, 
44b/9, 44b/17 

kursalar i.-eler 32a/15, 33b/8 
latif i.-eler 10a/12, 1 la/4, 
24a/8, 26b/6, 44a/8 
ma' cün i.-eler 49b/l, 50a/5 


men' i.-eler 7a/16, 12a/13, 

17a/15, 17a/16, 17b/12, 

21a/17, 21b/l 1, 30a/10, 

30a/12, 30b/4, 30b/18, 

30b/19, 47b/9, 49b/8 

mu'addel i.-eler 18a/9 

mu' âlece i.-eler 23b/4, 27a/6, 

27a/l 1, 37a/7, 41 a/l 1 

mülâzemet i.-eler 50b/14 

nakl i.-eler 10a/16 

nakş i.-eler 33b/3 

nazar i.-eler 5b/12 

nutûl i.-eler 36a/5 

rahat i.-eler 6a/10, 6a/20, 

6b/7, 7a/12, 30a/5,45b/12 

red i.-eler 4a/16, 6a/9 

şabr i.-eler 18b/8, 33a/10 

sahk i.-eler 47a/l 3 

sa'y i.-eler 7a/15 

şerha i.-eler 34a/9 

ta' cil i.-eler 28b/5 

tağyir i.-eler 50a/12 

tartib i.-eler 1 lb/1 

tedbir i.-eler 4a/14, 14a/7, 

25b/13, 26a/9, 31b/5 

te'hir i.-eler 13b/9, 15a/19 

tenâvül i.-eler 22b/10 

terbiyet i.-eler 5la/9 

terk i.-eler 16a/15, 45a/5, 

45a/6 

tılâ i.-eler 37a/5, 37a/13, 
37b/4, 3 7b/10, 37b/13, 

3 7b/16, 3 8b/14, 44b/ll, 

44b/19, 45a/l, 45a/5, 47a/ll, 
47a/17, 48a/19, 48b/2, 49a/7, 
49a/15, 49a/19, 49b/l, 49b/3, 
49b/4, 49b/5, 49b/7, 49b/9, 
49b/ll, 49b/12, 49b/14, 
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49b/15, 50a/2, 50a/5, 50a/6, 
50a/8, 50b/2, 50b/6, 50b/ll, 
5 la/14, 51 a/l 6, 5 la/l 8, 

51b/l, 51 b/4, 51 b/7, 51b/ll, 
51 b/14 

tılâlar i.-eler 5la/l2 
yakın i.-eler 30b/13 
yaku i.-eler 4b/14, 5a/17, 
5b/1, 7a/19, 16b/ll, 27b/12, 
28a/13, 28b/16, 29b/8, 34a/2, 
34b/6, 34b/16, 35b/16, 38b/2, 
39a/4, 39a/10, 40b/14,49a/12 
yardım i.-eler 2la/6 
yaş i.-eler 25b/14 
za'ifi.-eler28a/10 
zımâd i.-eler 36b/19, 38a/15, 
50a/9, 50a/10, 50a/l 1 
ziyâde i.-eler 3 5a/12 
i.-en (iden) 8b/3, 20b/2, 25a 16, 
35a/5, 35a/9, 35a/13, 36b/13, 
43a/19 

hail i.-en 35a/13 

hail i.-en edviye 35a/13 
hareket i.-en 8b/3, 43a/19 


menfa 1 at i.-en 35a/5 

ol menfa' at i.-en 
edviyelerün sıfatı 35a/5 
şürü c i.-en 25a/6 

bu sıtmalarun ' ilâcına 
şürü' i.-en kişi 25a/6 
i.-enleri (idenleri) 29b/l 1,46a/15 
' âdet i.-enleri 46a/l 5 
habs i.-enleri 29b/11 
i.-er (ider) lb/6. lb/12, 4a/1, 
4a/6, 4a/7, 7a/17, 10a/4, 10a/8, 


12a/'2, 

12a/5, 

12a/7, 

12a/12, 

13a/l 1, 

14a/9, 

14b/7, 

14b/16, 

15a/4, 

15a/7, 

15a/9, 

15a/l 6, 

15b/3, 

15b/8, 

16b/l, 

16b/9, 

17a/2, 

18b/15, 

19a/l 0, 

20b/1, 

20b/l 0, 

24a/17, 

25a/13, 

28b/5, 

28b/l 2, 

29a/2, 

31 b/7, 

32a/18, 

35a/4, 

3 5b/10, 

37a/3, 

3 7b/17, 

38a/9, 

38b/5, 

40a/3, 

40a/17, 

42a / 12, 

43a/17, 

43a/18, 

46a/5, 

46a/13, 

48b/3, 

48b/8, 

48b/14, 

49a'8, 

49a/16, 

50b/7, 

50b/9, 


5 la/7 


hareket i.-en hıltı 8b/3 
hareket i.-en esbâbdan 
43a/19 

ishal i.-en 20b/2 

balgam ishâl i.-en 

devânun sıfatı 20b/2 
men 1 i.-en 35a/9, 35a/13, 
36b/13 

kokmağı men' i.-en 

edviye 36b/13 
maddeyi men' i.-en 

nesnelere 35a/9 
men' i.-en edviye 
35a/l 3 


âsân i.-er 15b/8, 20b/10 

' avdet i.-er 47b/4 

beyân i.-er lb/6, lb/12, 7a/17 

cirâhatlu i.-er 12a/2 

delâlet i.-er 4a/1, 4a/6,4a/7 

fasid i.-er 16b/9 

hareket i.-er 18b/l 5,42a/12 

hâsıl i.-er 29a/2 

ishâl i.-er 15a/16, 20b/l, 

40a/3,48b/14 

katı i.-er 35b/10, 38b/5 

kat' i.-er 20b/10 

kifayet i.-er 49a/16 

kurı i.-er 46a/5 
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latif i.-er 12a/5, 15b/3, 

20b/10, 24a/17 

menfa 1 at i.-er 14b/16, 19a/10, 
32a/18, 35a/4, 48b/3, 48b/8, 
49a/8, 50b/7, 50b/9, 51a/7 
men' i.-er 35a/4, 37a/3, 

40a/17 

mu c âvenet i.-er 15a/9 

müteğayyir i.-er 17a/2 

rücü' i.-er 46a/13 

sağ i.-er 3 lb/7 

sakin i.-er 12a/5, 12a/7 

tahlil i.-er 38a/9 

takdir i.-er 10a/4 

taleb i.-er 15a/7 

taş i.-er 38b/5 

yardım i.-er 12a/12, 28b/12 

yaş i.-er 14a/9, 14b/7 

yol i.-er 13a/l 1 

zabt i.-er 10a/8 

zahmet i.-er 25a/l 3 

za'if i.-er 16b/l, 28b/5 

zikir ı.-er 43aT8 

zikri.-er43a/17 

ziyan i.-er 15a/4 

i.-erdi (iderdi) 36a/ll, 36a/13, 
36b/l, 50b/8 

cem' i.-erdi 36a/ll, 36a/13, 
36b/l 

menfa' at i.-erdi 50b/8 
i.-erler (iderler) 25b/3, 48b/12 
' alef i.-erler 48b/12 
ishal i.-erler 25b/3 
i.-erleridi (iderleridi) 44a/8 
i.-er ola (ider ola) 6a/l 1, 30b/10 
çok i.-er ola 6a/l 1 
kesb i.-er ola30b/10 
i.-er olduk (ider olduk) 37b/17 


zikr i.-er olduk 37b/l 7 
i.-erse (iderse) 17b/5, 41 a/19 
eyü i.-erse 41a/19 
müsâ'ade i.-erse 17b/5 
i.-ersen (idersen) 15a/12 
isti'mâl i.-ersen 15a/12 
i.-ersin (idersin) 18a/9 
za' if i.-ersin 18a/9 
i.-erüz (ideniz) 12a/19 
zikir i.-erüz 12a/19 
i.-esin (idesin) 14b/14, 20b/8, 
35b/ll, 38a/16, 38a/17, 41a/10, 
41 a/12, 48a/l8 

hamir i.-esin 38a/16 
isti'mâl i.-esin 20b/8, 41a/12 
nazar i.-esin 41 a/10 
şürü' i.-esin 14b/14 
tılâ i.-esin 48a/18 
zımâd i.-esin 35b/l 1, 38a/17 
i.-esiz (idesiz) 19a/13, 33a/ll 
eyle i.-esiz 33a/l 1 
hazer i.-esiz 19a/13 
i.-evüz (idevüz) 30b/6, 36b/14, 
41 a/l 6,41b/4 

beyân i.-evüz 41a/16 
zikir i.-evüz 30b/6, 36b/14, 
41 b/4 

i.-eyidi (ideyidi) 36a/16,48a/17 
menfa'at i.-eyidi 36a/16, 
48a/17 

i.-eyidün (ideyidün) 5la/3 
menfa' at i.-eyidün 51 a/3 
i.-icek (idicek) 9b/9, 26b/15 
beyân i.-icek 9b/9 
‘ilâcı i.-icek 26b/15 
i.-ip (idip) 15a/9, 17a/6, 24a/14, 
39b/10 

def a i.-ip 39b/10 



344 / Tercüme-i Kâmilü's-Sınâ'a 


def i.-ip 15a/9 
latif i.-ip 24a/14 
ziyâde i.-ip 17a/6 
i.-ipdür (idipdür) 9b/10, 16a/2, 
33a/16 

beyân i.-ipdür 9b/10 
zikir i.-ipdür 16a/2, 33a/16 
i.-mege 7b/14, 8 b/19, 9a/6, 

10a/15, 13b/4, 16a/16, 16a/17, 
18a/12, 20a/4, 28b/12, 35b/15, 
37a/13, 37a/15 

cem' i.-mege 35b/15 

def i.-mege 10a/15, 16a/16, 

18a/l 2 

hâdiş i.-mege 37a/13 
istifrâğ i.-mege 8b/19, 9a/6, 
20a/4 

isti'mâl i.-mege 7b/14, 
37a/15 

taleb i.-mege 28b/12 
terk i.-mege 16a/17 
yaş i.-mege 13b/4 
i.-megiçün 7a/2, 19a/9 
latif i.-megiçün 19a/9 
yaş i.-megiçün 7a/2 
i.-megiçündür 13b/l 

red i.-megiçündür 13b/l 
i.-megile 7b/19, 8a/5, 8a/18, 
10a/19, 12b/6, 36b/12, 38a/3, 
45b/3, 45b/6 

hıdmet i.-megile 8a/18 
istifrâğ i.-megile 12b/6 
ihtimâ i.-megile 45b/6 
istifrâğ i.-megile 36b/12, 
38a/3 

men' i.-megile 45b/3 
müdâvemet i.-megile 45b/6 
red i.-megile 8a/5 


terk-i ğıdâ i.-megile 10a/19 
timâr i.-megile 7b/19 
i.-mek 4b/17, 5b/ll, 7b/17, 8b/4, 
9a/10, 10a/10, 10a/12, 10a/16, 
10b/9, 10b/16, 1 la/l, 1 la/19, 
14a/7, 14b/10, 15a/3, 15a/7, 

15a/16, 16a/17, 16b/3, 16b/9, 
25a/5, 28b/12, 29a/5, 38b/5, 
40a/14, 40b/7, 41a 7 9, 48b/18 
arz i.-mek 28b/12 
az i.-mek 1 Ob/9,40b/7 
edviye i.-mek 7b/17 
intikâl i.-mek 14a/7 
ishal i.-mek 15a/7 
istidlâl i.-mek 8b/4 
istifrâğ i.-mek 14b/10 
isti'mâl i.-mek 15a/3, 15a/36, 
16b/3, 16b/9, 38b/5, 48b/l 8 
latif i.-mek 40b/7 
mu' âlece i.-mek 40a/14 
mülâzemet i.-mek 41a/9 
nakl i.-mek 10a/12 
takdir i.-mek 10a/10, 10b/16, 
1 la/19 

tedbir i.-mek 5b/ll, 10a/16, 
1 la/l 

terk i.-mek 16a'17 
vaz' i.-mek 25a/5 
yakın i.-mek 4b/17 
i.-mekde 12a/l3, 13a/l, 25b/8, 
43b/15 

kesr i.-mekde 13 a/l 
latif i.-mekde 12a/13, 25b/8 
tâhir i.-mekde 43b/15 
i.-mekden 13b/ll, 18b/l, I9a/İ3, 
24a/7, 29a/10, 33b/l, 36a/2, 
44b/10 

' ilâç i.-mekden 13b/l 1 
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isti 1 mâl i.-mekden 18b/l, 
19a/13, 29a/10, 36a/2 
tedbir i.-mekden 24a/7, 
44b/10 

yumşak i.-mekden 33b/l 
i.-mekdür 3 8 a/7 

katı i.-mekdür 38a/7 
i.-mekligi 38b/8 

issi i.-mekligi 38b/8 
i.-meklik 8a/6, lûb/12, 1 la/23 
isti' mâl i.-meklik 8a/6 
tedbir i.-meklik 1 la/23 
tedbir-i ğıdâ i.-meklik 10b/12 
i.-memek 29a/4 

hareket i.-memek 29a/4 
i.-mese 11 a/7, 16a/17, 22b/15, 
23a/l 1, 37b/4, 38a/14 
icabet i.-mese 23a/11 
kazâ’-i hâcet i.-mese 37b/4 
meyi i.-mese 22b/15 
şabr i.-mese 1 la/7 
tahammül i.-mese 16a/17 
vefa i.-mese 38a/14 
i.-mesi 38b/8 

yumşak i.-mesi 38b/8 
i.-meye 17a/6, 36b/10, 38b/l 
fasid i.-meye 17a/6 
kabul i.-meye 38b/l 
sirâyet i.-meye 36b/10 
i.-meyeler 8b/ll, 10b/18, 1 la/3, 
llb/17, 16a/9, 17a/9, 18a/7, 

29a/1, 30b/19, 31a/17, 35a/17, 
44b/10 

ğuşşalu i.-meyeler 30b/19 
hâli i.-meyeler 44b/10 
istifrâğ i.-meyeler 8b/l'_, 
16a/9 


isti'mâl i.-meyeler 18a/7, 
35a/17 

men' i.-meyeler 10b/18, 

1 la/3, 3la/l 7 
meşğül i.-meyeler 29a/l 
sâkin i.-meyeler llb/17 
tedbiri i.-meyeler 17a/9 
i.-meyesin 24b/9 

hatâ i.-meyesin 24b/9 
i.-mez 8b/8, 1 la/l, 41a/14, 

41a/15,41a/16, 47a/6 
fâyide i.-mez 41a/16 
menfa'at i.-mez 4 la/l 4, 

41a/15,47a/6 

tahammül i.-mez 1 la/l, 8b/8 
i.-mezden 49a/12 

isti'mâl i.-mezden 49a/12 
i.-mezse 23a/9, 26a/18, 50b/5 
sâkin i.-mezse 50b/5 
tahammül i.-mezse 23a/9, 
26a/18 
i.-miş 2b/12 

kesir i.-miş 2b/12 
i.-miş ola 8a/18 

hareket i.-miş ola 8a/18 
i.-se 8b/2, 9a/16, 9a/17, lla/17, 
14a/8, 14a/10, 14a/14, 15a/18, 
15b/4, 15b/6, 15b/13, 16b/7, 
19b/6, 30a/17, 30b/8, 35b/8, 
35b/15, 36b/7, 50b/7 
hareket i.-se 8b/2 
his i.-se 14a/10 
ibtidâi i.-se 19b/6 
intikâl i.-se 15a/l 8 
istifrâğ i.-se 15b/13 
isti'mâl i.-se 16b/7 
kurı i.-se 30b/8 
men' i.-se 36b/7 
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meyil i.-se 9a/16, 9a/17, 

14a/8, 15b/4, 15b/6 
meyi i.-se 1 la/17 
şürü' i.-se 35b/8, 35b/15 
tedbiri i.-se 14a/14 
tılâ i.-se 50b/7 
ziyâde i.-se 30a/17 
i.-seler 35a/3, 35a/5, 38a/17, 
47a/10, 48b/3, 48b/5, 48b/8, 
48b/10, 50a/19, 50b/8 
hâlis i.-seler 48b/5 
isti'mâl i.-seler 38a/17, 
47a/10 

tılâ i.-seler 48b/3, 48b/8, 
48b/10, 50a/19, 50b/8 
zımâd i.-seler 35a/3 
i.-sen 15a/4, 15a/8, 18b/12, 

20b/11, 36a/l 1, 36a/16, 37b/13, 
40a/7, 50a/3, 50a/13, 5la/2 
isti'mâl i.-sen 15a/4, 15a/8, 
18b/12, 20b/l 1,40a/7 
tılâ i.-sen 50a/3 
zımâd i.-sen 36a/ll, 36a/16, 
50a/13 

ziyâde i.-sen 37b/13 
i.-sün 13b/5, 45b/19 
gargara i.-sün 45b/19 
hazer i.-sün 13b/5 
i.-sünler 34a/3 

ikile i.-sünler 34a'3 
itdür- Ettirmek, yaptınnak. 

i.- eler 6b/7, 28a/10, 31b/l 8 
hareket i.-eler 28a/10 
sabır i.-eler 3 lb/18 
terk i.-eler 6b/7 
i.- se 26a/5 

ishâl i.-se 26a/5 
i.- sen 12b/15 


istifrâğ i.-sen 12b/15 

i'tibârmca 

...e göre, bakımından, bir şey 
uyarınca, gereğince, 
i. 9a/13, 9b/1 [3], 9b/2 [3], 9b/3, 
9b/4, 9b/5, 10a/4, 10a/5, 10a/10, 
10a/17, 10b/13, 10b/17, 1 la/l, 
1 la/5, 1 la/14, 1 la/15, 1 la/19, 
21 b/8, 26a/12 

' âdet i.+mca 1 Ob/17 
bedenlin çehresi i.+mca 1 la/l 
ğıdâyı men' idici nesnelerden 
hastaya ‘ arız olan nesne 
i.+mca 9b/3 

gıdaya meyil itdügi i.+mca 
1 la/15 

hastalığun tizliği giçligi 
i.+ınca 9b/5 

hastalığun tabi' atı i.+mca 
9b/1 

hastalığun uzunlığı kısalığı 
i.+ınca 10a/5 

hastalığun vaktları i.+mca 
10a/10 

hastalık tabi' atı i.+mca 9b/4 
hastamın 'âdeti i.+mca9b/2 
hastanun kuvveti i.+mca 
9b/l, 10a/17 

hastanun kuvveti za' fi i.+mca 
21 b/8 

hastanun şehveti i.+mca 
1 la/14 

hastayı ğıdâdan men' eyleyici 
nesneler 'arız olduğı i.+mca 
1 la/19 

hıltun bişdügi hamlığı i.+mca 
26a/12 



maddemin meyli i.+ınca 
9a/13 

nevbetler vaktlan i.+mca 
9b/2 

nevbet vaktları i.+mca 1 la/5 
seferim ıraklığı yakınlığı 
i.+mca 10a/4 

şehvettin meyli i.+mca 9b/2 
vakti i.+mca 9b/l 
yılun evkâtı i.+mca 10b/13 
i'tidâl (Ar.) Aşın olmama, dengeli 
olma, normallik, 
i.+den 7b/15, 7b/17 

hastanım mizacı i.+den 
çıkduğı mikdârca 7b/15 
mizâc i.+den çıkmak 
mikdârmı 7b/17 
i.+ile 40a/4, 40a/8 

istifrâğdan i.+ile men' ıdici 
def idici edviye 40a/4 
i.+ile maddeyi ezici edviye 
40a/8 

itmek krş. etmek, 
i. 28a/19 

issi i. 28a/19 
i.+ile (itmegile) 5a/10 
kuru i.+ile 5a/10 
ittifak (Ar.) Birleşme, 
i. llb/14 

iv- Çabuk davranmak, acele etmek. 

i.-eler 17b/3 
iyit- krş. eyit-, 
i.-di 4b/5 

'izâye (< Ar. ' azâyet) Yeşil bir 
kertenkele türü krş. deyin. 

'i. 42b/9 

'i. ya'ni deyin ısırmak 42b/9 
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I 

jenger (< Far. jengâr) Tıpta kullanılan 
bir çeşit pas, bakır pası; bakır 
sülfat, 
j. 4la/6 

melhem-i j. 4la/6 
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K,K 

kabak Kabak, sürüngen gövdeli, sarı 
çiçekli, birçok türü olan bir bitki 
(Cucurbita). 

k. 3a/l, 4b/9, 4b/ll, 7a/7, 7b/1, 
9b/14, 22a/10, 23b/2, 23b/8, 
23b/9, 23b/12, 27b/12, 28a/6, 
28b/15, 28b/16, 28b/17, 3la/4, 
3la/16, 3lb/10, 31b/12, 31b/14, 
3 lb/17, 3 lb/19, 32a/6, 32a/ll, 
32a/18, 32b/12, 32b/14, 33a/7, 
33b/5,37a/l, 46a/10 
birezcük k. bile 3la/4 
biryân olmış k. suyı 23b/2, 
23b/8 

datlu k. çekürdegi içile 
3 la/16 

k. çekürdegi gibi 37a/l 
k. çekürdegi içi 28a/6, 
32a/l 1, 32a/6, 33b/5 
k. çekürdegi için 32a/18 
k. çekürdegile 28b/17, 32b/12 
k. çekürdegi yağı 7a/7 
k. çekürdegi yağıla 4b/11 
k. çekürdegi yağın 3lb/12 
k. habbı 28b/16 
k. kabıla 32b/14 
k. kabıla kaynanmış suyı 
31 b/14 

k. pârecuklarıla 3lb/19 
k. suyı 3 3 a/7 
k. suyıla 31b/10 
k. şörıvâsı 3a/l 
k. şorvâsı 9b/14 
k. şörvâsı 4b/9, 7b/1 
k. tohmı 23b/12 
k. yağı 28b/l 5 


k. yağıla 46a/10 
k. yağıla düzülmiş nilüfer 
yağı 27b/12 
k. yağm 3 lb/17 
mezkûr k. suyıla 23b/9 
müzevvere k. yâ ısfânâh 
şörvâsı 22a/10 
k.+dan 35b/5 

k.+dan mürdümükden 

ısfanâhdan düzilmiş şörvâ 
35b/5 

k.+ıla (kabağıla) 13a/13 
k.+ıla (kabakıla) 25a/17, 31b/3, 
40a/2,43b/11 

k.+ıla mercimegile mâye-höş 
nâr suyıla datlu bâdâm yağda 
düzilmiş müzevvere ğıdâ 
43b/l 1 

k.+ıla mürdümügile kıtfıla 
ısfânâhıla düzilmiş şörvâ 
25a/17 

k.+ıla mürebbâ olmış yağ 
31 b/3 

kabar- Kabamıak, genişlemek, şişmek, 
k.-a 16b/17 
k.-sa 11 a/2 
k.-ur 42a/11 

kabarcuk 

Vücutta oluşan sivilce gibi küçük 
şişkinlik. 

k. 42a/l, 45a/10, 50a/2 
k. issine 45a/10 
k.+ı (kabarcuğı) 43b/15 
k.+lar 41 b/9, 43a/15, 43b/3, 
44a/3, 49b/16 

k.+lar c alâmeti 43b/3 
k.+lar zuhürıçun 44a/3 
k.+larda 49b/17 
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k.+lardur 43b/1 
k.+larıla 45a/12 
k.+larun 43b/14 

k.+larun daşra çıkması 

43b/14 

kâbız (Ar.) Kabız edici, kabızlığa 

sebep olan, tutma özelliğine 

sahip, kasarak sıkıştırıcı, 
k. 3a/17,15a/5 

ayruk k. sulardan 3 a/17 
k. oldukdan ötrü 15a/5 
k.+dur 15a/5, 34b/17 

kâbıza (Ar.) "Kâbız" kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan aynı 
manadaki müennes şekli, krş. 
kâbız, 
k.+sı 15a/8 

kuwet-i k.+sı 15a/8 
kabil (Ar.) Cins, tür, sınıf. 

k.+inden “Türünden, çeşidinden, 
gibi” 38b/5, 38b/6 
k.+indendür 38b/6 

kabili (Ar.) Afganistan’ın başkenti 
Kabil şehri ile ilgili, 
k. 18b/2, 18b/18, 2la/2, 26a/18. 

3 8b/18, 46b/9,48a/17,51a/7 
k. helile “Kabil helilesi, kabil 
türü bir ağaç kavunu olup 
hekimlikte kullanılan daha 
çok kabuğudur.” 18b/2, 
18b/18, 2 la/2, 26a/18, 

3 8b/18, 46b/9, 48a/17,51a/7 
k. helilele kaynanmış 
suyıla 48a/17 
kablan krş. kaplan. 

k. 42b/8 
kablu Kabuklu, 
k. 28b/17 


k. haşhâşıla 28b/17 

kabuk Kabuk, bir şeyin üstünü kaplayan 
ve onu dış etkilere karşı koruyan, 
kendiliğinden oluşmuş sertçe 
bölüm. 

k.+ı (kabuğı) 45a/l 1 
k.+ı (kabukı) 44a/3 

k.+ı soyılmış mercimek 44a/3 
k.+ıla (kabuğıla) 50a/18 
bâğk.+ıla 50a/18 

kabül (Ar.) Kabul, bir şeye isteyerek 
veya istemeyerek razı olma, 
k. 10b/14, 1 la/18, 31a/13,38b/l 
k. ide 10b/14 
k. itdügi 3la/13 

a c zâsı k. itdügi 
mikdârca 3 la/13 
k. itdüginden 1 la/l8 

nefsi k. itdüginden ötrü 
1 la/18 

k. itmeye 38b/l 

kabz (Ar.) Peklik, kabızlık, ishal 
karşıtı. 

k. 7a/19, 14b/17, 30a/7, 34b/18, 
35a/T7, 38b/4 

k. idici 7a/19, 30a/7, 38b/4 
k. idici 'uşârât 30a/7 
sovuk tabi'atlu ınevâdı 
dökülmekden k. idici 
yaku gibi 7a/19 
veremi hara k. idici 
sovudıcı edviye 38b/4 
k. itdügü 34b/18 

k. itdügü sebebile 
34b/18 

k. olduğıçun 14b/17 
k.+ı 22b/1 

kaç- Kaçmak, uzak dunnak. 
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k.-a 32b/18 

kaçan Ne zaman, ne zaman ki, her ne 
zaman, nasıl. 

k. 2b/l 1, 2b/16, 3a/6, 3a/9, 3a/19, 
3b/8, 3b/9, 3b/15, 3b/16, 4a/1, 
4a/5, 4a/9, 4a/ll, 4a/12, 4a/14, 
4b/17, 5a/l, 5a/7, 5a/14, 5b/2, 
5b/5, 5b/9, 5b/10, 5b/ll, 5b/15, 
5b/16, 5b/17, 5b/19, 6a/4, 6a/6, 
6a/7, 6a/8, 6a/10, 6a/ll, 6b/10, 
7a/6, 7a/10, 7a/14, 7b/13, 8a/l, 
8 a/7, 10a/14, 10a/15, 10b/8, 

10b/9, 10b/10, 1 la/11, 1 la/13, 
llb/16, 12a/12, 12a/15, 12b/4, 
12b/14, 12b/18, 13a/2, 13b/6, 
13b/8, 13b/9, 13b/12, 14a/7, 
14a/14, 14b/12, 14b/18, 15a/5, 
15a/8, 15a/17, 15a/19, 15b/3, 
15b/9, 15b/12, 15b/14, 15b/15, 
15b/19, 16a/5, 16a/10, 16b/3, 
16b/6, 16b/19, 17a/l, 17a/12, 
17a/l 8, 17a/19, 17b/7, 17b/13, 
17b/15, 18a/2, 18a/8, 18a/17, 
18b/l, 18b/12, 18b/13, 19a/l, 
19b/4, 19b/9, 20a'2, 20a/6, 20a/9, 
20a/10, 20a/14, 20a/19, 21a/5, 
2la/7, 2la/15, 21a/19, 21b/4, 
2 lb/5, 21 b/13, 22a/3, 22a/4, 
22a/14, 22b/3, 23a/5, 23a/14, 
23a/16, 23a/18, 23b/3, 23b/6, 
23b/9, 24a/3, 24a/ll, 24a/13, 
24b/15, 24b/16, 25a/8, 25a/15, 
25b/16, 25b/18, 26a/2, 26a/5, 
27a/l, Hail, 27b/2, 27b/18, 
27b/19, 28a/9, 28a/14, 28b/13, 
28b/19, 29a/3, 29a/6, 29a/15, 
29b/10, 29b/16, 30a/14, 30b/2, 
30b/12, 3la/15, 31b/10, 31b/12, 


32a/l, 32a/10, 32a/16, 32a/18, 
32b/5, 32b/13, 33a/3, 33a/ll, 
34a/3, 34a/10, 34a/17, 35a/8, 
35b/14, 36a/l, 36a/ll, 36b/l, 
36b/5, 36b/10, 36b/17, 37a/3, 
37b/8, 38a/l, 38a/8, 38a/17, 
38b/14, 39a/15, 39a/17, 39a/18, 
39b/3, 39b/5, 39b/15, 40a/6, 
40a/7, 40a/13, 40a/15, 40b/l 1, 
41a/3, 41a/6, 41 a/7, 41a/10, 
44a/6, 44a/8, 44a/ll, 44b/4, 
44b/19, 45a/3, 45a/6, 45a/8, 
45a/15, 45b/1, 45b/5, 45b/6, 
45b/9, 45b/18, 46a/l, 46a/14, 
46b/18, 46b/19, 47a/l, 47a/3, 
47a/9, 47a/18, 47b/2, 47b/4, 
47b/5, 47b/6, 48a/ll, 48a/17, 
48b/7, 48b/18, 49b/9, 50a/15, 
50b/7, 50b/ll, 50b/15, 5la/l 1 
kadar (Ar.) Kadar, miktarı, ölçüsünde, 
derecesinde, krş. ğadar. 
k. 3b/6, 12b/11, 21b/5, 34b/15, 
43b/4, 45a/13, 49a/16, 5 lb/6 
bu k. 45a/13, 49a/16 
fınduk k 2lb/5 
hacet k. 12b/11 
ikisi k. 5lb/6 
şol k. 3b/6, 43b/4 
yıldan vakt-ı hâzır isdedügi k. 
34b/15 
k.+ı 3la/2 

iki ukıyye k.+ı 3la/2 
k.+mca 17b/4,23a/8 

hacet k.+mca 17b/4, 23a/8 
kadîmi (Ar.) Eski, 
k. 10a/3 

k. 'âlimler 10a/3 
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kadir (Ar.) Güçlü, kuvvetli, gücü 

yeten, muktedir, 
k. 14b/18, 15a/7, 19a/15 
k. olınmaz 19a/15 
k. olmasa 14b/18 

kâfur (Ar.) Kâfurotu ve bundan elde 
edilen koku (Camphorosma 
monspeliaca). 

k. 2b/5, 6b/12, 23b/10, 23b/18, 
25b/12, 30a/4, 30b/16, 31b/9, 
32a/6, 32a/9, 33b/7, 34a/12, 

34a/13, 45a/14 

k. gibi 30b/16, 34a/I2 
kurş-ı k. "Kâfur tableti" 32b/7 
k.kurşı 23b/10, 25b/I2, 32a/'6 
k. kurşınclan bir kursa 31 b/9 
k.+dan 45a/17 

k.+dan nesne 45a/l 7 
k.+ıla 34a/l 3 

kâğıd (Far.) Kâğıt, hamur durumuna 

getirilmiş türlü bitkisel 
maddelerden yapılan, yazı 

yazmaya, baskı yapmaya, bir şey 
sarmaya yarayan kuru, ince 
yaprak ve bu yapraktan yapılmış, 
k.+dan 28a/15 

k.+dan fetile 28a/15 

kâ' ide (Ar.) Kaide, usul, kural, 
k. 10a/10 

kakı- Öfkelenmek, kızmak, asabiyet 

göstermek, sinirlenmek, 
k.-duğın 6b/9 
k.-mak 14a/13 
k.-makdan lb/7, 6b/8 

k.-makdan hadis olan 
sıtmadadur 6b/8 
k.-makdan hadis olan sıtma 
devâsmdadur lb/7 


k.-maya 14a/13 

kakıt- Öfkelendirmek, kızdırmak, 
sinirlendirmek, 
k.-mayalar 3 la/l 

kâkinec (< Far. kâknec) Patlıcangillerden, 
kırmızı ve ekşimsi meyvesi idrar 
söktürücü olarak kullanılan, çok 
yıllık ve otsu bir bitki, 
güveyfeneri, gelin otu (Physalis 
alkekengi). 
k. 35a/14 

k. suyıla 3 5 a/14 
kâkiyâ (Far.) krş. akâkiyâ. 

k. 34b/19, 37a/17, 37a/19, 49a/6 
k. gibi 34b/19, 37a/l 7 
kâkük Kekik, ballıbabagillerden, 

karşılıklı küçük yapraklı, beyaz, 
pembe, kırmızı başak durumunda 
çiçekleri olan ve çiçeği baharat 
gibi kullanılan, odunsu saplı, 
kokulu bir bitki (Thymus 
vulgaris). 

k.+ile (kâkügile) 48a/16 
kal- 1. Kendisi ile birlikte bulunanlar 
yok olduktan, dağıtıldıktan veya 
gittikten somu da var olmak, 
durmak, bulunmak, varlığını 
devam ettinnek, olduğu yeri ve 
durumu korumak, sürdürmek, 
k.-a 34a/l 

baki k.-a 34/al 

k.-an 3a/8, 3a/13, 18b/7, 24a/17 
bağlanıp k.-an hararet 3a/13 
beden içinde dutuhp k.-an 
harareti 3a/8 

ol baki k.-an bir rıtla 18b/7 
ol baki k.-an galiz hıltları 
24a/17 
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k.-mağıla 45b/2 

k.-maya 15b/14, 26a/8, 39a/l 8 

k.-maz 8b/1 

k.-sa 6b/7, 24a/13 [2],41a/5 
k.-ur 3b/9, 5a/17, 8b/1, 15b/2, 
17a/3, 17b/8, 17b/17 
dutulur k.-ur 3b/9 

2. Geride kalmak, 
k.-anm 39a/13 

3. Bir şeyi yapamamak, 
k.-maz 33b/19 

4. (Ölçü, zaman ve uzaklık için) 

Belirtilen kadar bulunmak, 
k.-ınca 18b/6, 2 la/4, 22b/^, 

22b/9, 29a/13, 43b/19, 44a/5, 
50b/19 

kalay Kalay, gümüş beyazlığında, 
kolay işlenebilen, yumuşak bir 
element, 
k. 43a/14, 50a/5 
k. isfıdâcı 50a/5 
k. isfıdâcı 43a/14 
k.+dan 40a/10, 40a/14 

k.+dan düzilmiş isfîdâc 
40a/10,40a/14 
k.+ı 40a/17 

kalb (Ar.) Yürek, kam vücuda dağıtan 
organ, 
k. 30b/6 

k. hastalığından bir 
hastalıkdur 30b/6 
k.+e 30b/6 

k.+e ‘arız olan c illetleri zikr 
itdügümüz vakt 30b/6 
kalın Kaim, çapı geniş, 
k. 24a/5 

k. olmaya 24a/5 


kalîkiyün 

(?) 

k. 41a/4 [2], 41a/5 
k. gibi 4la/4 

kalk- 1. Hasta iyileşerek gezecek 
duruma gelmek, 
k.-an 28b/6 

hastalıkdan k.-an kişinüii 
ta c ama iştihâsı 28b/6 
2. Kabarmak, 
k.-an 45a/13 

urulup k.-an mevzi 1 1er 
üzerine 45 a/13 
k.-sa 1 la/2 

beden mütehalhil olsa ya‘ni 
k.-sa 1 la/2 

kalye (Ar.) Kızartma, patlıcan ve kabak 
gibi sebzelerin sade yağda 
kavrularak pişirilmiş biçimi, 
k. 20a/19, 45b/15 

bâdâm yağıla k. olmış yaş 
balık 3la/7 
k. gibi 45b/15 

kalye daşı 

Deniz otları ya da çöven 
yakılarak elde edilen bir madde, 
sodyum oksit, 
k. 51 a/l 5 
kamçı Kırbaç. 

k.+la 42b/5 

çomağıla k.+la urulan kişi 
42b/5 

kamış Göl, dere ve bataklık 
kenarlarında yetişen bir bitki, saz 
(Phragmites australis). 
k. 49b/18 

kurı k. köki 49b/18 
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Kâmilü'ş-Şmâ'a 

(Ar.) Eserin adı. 
k.+dan 41 b/5, 41 b/8 

k.+dan dördinci makalesi 
41 b/8 

k.+dan ikinci makale 41 b/5 
k.+nun lb/2 

k.+nun üçinci makalesi lb/2 
kamletü'n-nesr 

(Ar.) Akbaba biti, 
k. 42b/14 

k. ya'ni ya'ni kerkes biti 
42b/14 

kan Kan, atardamar ve 

toplardamarların içinde dolaşarak 
hücrelerde özümleme, 

yadımlama görevlerini sağlayan 
plazma ve yuvarlardan oluşmuş 
kırmızı renkli sıvı; eski tıpta 
humoral patoloji teorisinin 
temelini teşkil eden dört vücut 
sıvısından biri. 

k. lb/11, 3b/5, 3b/6, 3b/7, 3b/9, 
3b/10, 4a/2, 7a/18, 8a/15, 9a/10, 
9a/l 1 (2], 9a/I2 [2], 9a/13, 
1 la/22, 13 a/8, 14b/l, 15b/20, 
16a/2, 16a/3, 16a/5, 16a/6, 17b/3, 
17b/4, 17b/5, 17b/6, 17b/9, 

17b/13, 17b/14, 22a/l, 22a/2, 
22a/5, 22a/6 [2], 22a/10, 22a/13, 
22a/15, 23a/16 [2], 27a/l, 27a/2, 
27a/4, 27a/5 [2], 27a/7, 28a/10, 
34b/l, 34b/9, 34b/12, 34b/13, 
34b/14, 36b/16, 37a/3 [2], 39b/2, 
39b/4, 39b/6, 39b/18, 40b/5, 
43b/4, 43b/5, 43b/7 [2], 45a/15, 
45b/8, 45b/9, 46a/15, 47b/7, 


47b/8 [2], 50a/12, 50a/14, 

5(W16,50b/15 

bedende toğan k. 39b/18 

her k. kim bu şıfatlu ola 

17b/6 

k. alduğı gün 22a/l 0 
k. aldukdan sonra 22a/6 
k. aldukları gün 22a/13 
k. aldukları günün irtesi 
22a/15 

k. almağı men c ider sebeb 
37a/3 

k. almazdan öndin 23a/l 6 
bu k. çıkduğı vaktin 47b/8 
k. galebesi 15b/20 
k. galebesinden olan sıtma 
27a/l 

k. ğâlib olmak 'alâmeti 
16a/5, 17b/13 

k. müteğayyir olup kokusı 
azmakdan hadis olan sıtma 
lb/11 

k. olıcı madde 34b/1 
k. olmazdan öiidin 13a/8 
sıvuk k. 36b/16, 50a/14 
k.+a 16b/2 
k.+cuğaz 34b/'6 

k.+dan 2a/ll, 2a/12, 8a/15, 

21b/l 8 [2], 22a/2, 34a/18, 36b/5, 
37a/5 

k.+dan hadis olan issi 
veremde 36b/5 

k.+dan hadis olan verem 
34a/18 

k.+dan olan sıtmaya 21b/18 
k.+dan olan veremde 37a/5 
k.+dur 17b/6,21b/17 
eyü k.+dur 17b/'6 
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k.+ı 17b/6, 17b/7, 36b/12, 37a/4 
bu şıfatlu k.+ı 17b/6 
eyü k.+ı 17b/7 
k.+ıla 29b/4, 48b/17 [3], 

gögercin yavrusı k.+ıla 
48b/17 

kara yılan k.+ıla 48b/17 
karka k.+ıla 48b/17 
k.+un 17b/4 

k.+un rengi 17b/4 

kanat Kanat, kuşlarda ve böceklerde 
uçmayı sağlayan organ, 
k.+ı (kanadı) 19b/11 
kuş k.+ı 19b/l 1 

kanbîl (Ar.) Güveyfeneri, kandilotu 
(Physalis alkekengi). 
k. 3 7b/15 
kankı Hangi. 

k. 5b/14 [2], 8a/12, 37a/8,41a/10 
k. hılta 8 a/12 
k. mevzi'i kamında 5b/14 
k. ta'âm ta'mı 5b/14 
k. verem 37a/8 

süla' un k. nev' indendür 
41a/10 
k.+sı 26b/16 
k.+smdan 48a/15 

kantûriyûn 

(Yun.) Kantaron, yaraotu, 
kılıçotu (Centeurea). 
k.+ıla 48a/l 6 
kap I Kabuk. 

k.+a (kaba) 47b/3 

k.+a benzer nesne 47b/3 
k.+ı (kabı) 7a/8, 27b/10, 28b/17, 
29a/8, 29a/12, 32b/4, 32b/5, 
32b/15, 33a/4 [2], 33a/5 [2], 
33b/15, 35a/2, 43b/18, 44a/18, 


48a/6, 48a/7, 48b/12, 49a/10, 
49b/18 

ak k.+ı şoyılmış bakla 33a/4 
datlu erük k.+ı şoyılmış 29a/8 
datlu k.+ı şoyılmış bâdâm 
33a/5 

enârk.+ı49a/10 
haşhaş k.+ı 7a/8, 27b/10 
k.+ı gitmiş yarılmış arpayıla 
28b/17 

k.+ı şoyılmış arpa 33a/4 
k.+ı şoyılmış dam 32b/5 
k.+ı şoyılmış kavun 
çekürdegi 49b/18 
k.+ı şoyılmış mercimek 
35a/2, 43b/18,44a/18 
k.+ı şoyılmış mürdümük 
32b/4, 33a/5, 33b/15 
k.+ı şoyılmış utmnc 48a/7 
k.+ı şoyılmış yarılmış arpala 
32b/15 

kebere köki k.+ı 48b/12 
kuşürü’s-selihe ya' ni dâr-ı 
siniye ulaşan ağacun k.+ı 
48a/6 

yarılmış k.+ı gitmiş arpayı 
29a/12 

k.+ıla (kabıla) 3b/10, 20a/10, 
2la/6, 3lb/14, 32b/15 [2], 48b/2 
haşhaş k.+ıla 32b/15 
kabak k.+ıla 3 2b/15 
kabak k.+ıla kaynanmış suyı 
31 b/14 

kebere dibinim k.+ıla 48b/2 
nâr k.+ıla 2la/6 
râziyâne dibi k.+ıla 20a/10 
râziyânenün dibi k.+ıla 3b/10 
k.+ını (kabını) 20b/15 [2], 49b/l 
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kebere k.+mı 49b/1 
kerefs dibimin k.+ını 20b/15 
râziyâne dibinün k.+mı 
20b/15 

k.+ıyıla (kabıyıla) 29b/7 
fdstük k.+ıyıla 29b/7 
kap II Kap kacak. 

k.+a (kaba) 24b/6 

ağzı büyük bir k.+a 24b/6 
kaplan Kaplan, kedigillerden, enine 

siyah çizgili, koyu sarı postu 
olan, Asya'da yaşayan çevik ve 
yırtıcı hayvan (Felis tigris). krş. 
kablan. 
k. 42b/19 

k. ödi 42b/19 
kaptı Kapı. 

k.+ya 32b/10 

kar Kar, havada beyaz ve hafif 
billurlar biçiminde donarak 

yağan su buharı, 
k. 4b/19, 22b/18 
k. suyma 4b/19 

k.+ıla 2b/7, 2b/18, 2b/19, 3a/2, 
4b/8, 6b/12, 12b/10, 13b/5, 

13b/6, 2la/l7, 22a/9, 23b/13, 
24a/2 

k.+ıla sovımış su 4b/8. 

21a/17,24a/2 
k.+ıla sovımış suda 2b/18 
kara 1. Siyah, beyaz karşıtı, 
k. 17b/4, 40b/1,48b/17 
k. koyı olsa 17b/4 
k. ola 40b/1 
k. yılan kamla 48b/17 
2. Bir tür belirtmeye yarar, 
k. 18b/2, 18b/10, 19a/4, 19a/10, 

2la/2, 23a/9, 38b/18, 39b/12, 


39b/13, 46b/10, 46b/ll, 47a/2, 
48a/5, 48b/8, 48b/10, 49a/2, 
49 a /4, 49a/12, 49a/13, 49b/14 
k. fiilfül “Karabiber (Fructus 
piper nigrum)” 19a/10, 19a/4, 
48a/5 

k. harbak "Siyah boynuz otu 
(helleborus niger) 18b/l 0, 
39b/13, 46b/l 1, 47a/2, 48b/8, 
48b/10, 49a/2, 49a/4, 49b/14 
k. helile “Tohumları siyah bir 
helile çeşidi (Temıinalia 
citrina)” krş. bindi helile 
!8b/2,21 a/2, 38b/18,46b/10 
k. hindi helile 39b/12 
k. incir budağı ucı 49a/13 
k. şeb suyıla 49a/12 

kâra (< Ar. kârre) Yeryüzünün denizle 
örtülü olmayan bölümü, toprak, 
k.+lar 8b/18 

k.+lar şehri gibi 8b/18 

karabaldırlu 

Aspleniaceae familyasından, 
toprak üstü kısımları balgam 
söktürücü olarak kullanılan 
tohumsuz bitkilerden bir tür, 
bağrıkara, baldırıkara 

(Asplenium adiantumnigrum). 
k. 36a/10 
kara behak 

Bir tür deri hastalığı, krş. ak 
behak, behak. 

k. 41b/13, 47b/5, 49b/7, 49b/9 
ak k. devâsmdadur 47b/5 
k. ve ak behak devâsmdadur 
41 b/13 

k. c ilâcı 49b/7 
k. mevzi' ine 49b/9 
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karacuk Rengi kara olan, 
k.+dan 45a/8 

k.+dan nesne zahir 45 a/8 

kara çığıd 

Vücuttaki siyah leke. krş. kelef. 
k. 42a/8 

kelefdedür ya' ni yüze k. 
düşmekdedür 42a/8 
karakır Kamın gumldaması. 
k. llb/14 

karanM 

(Ar.) Karanfil (Eugenia 

caryophyllata). 

k. 46b/3, 48a/5 

karga kavımı 

Ebucehil karpuzu (Ecballium 
elaterium). krş. karka kavunu 
k.+dan 45b/10,47b/14 
karha (Ar.) Yara, çıban, krş. başbert. 

k. 42b/2, 42a/17,42a/19 

k.-i mürekkebe ma' a maraz- 
ı âliy “İltihaplı çıbanlarla 
birlikte seyreden yara” 
42a/17 

k.-i mürekkebe ma' a 
teferrukı'l-ittişâl “Vücutta bir 
yerin kesilmesiyle oluşan 
yara” 42a/19 

k. kim mürekkeb ola ' arazıla 
42b/2 

kan Kocamış, yaşlı; yetişkin, 

k. 40b/6 

k. keçi eti gibi 40b/6 

karın Karın, insan ve hayvanlarda 

gövdenin kaburga kenarlarından 
kasıklara kadar olan ön bölgesi; 
mide. 

k.+dan (karından) 11 a/9 


k.+ı (karını) 17b/19 
k.+ı (kamı) 5b/16, 29b/9, 30a/3 
k.+ı git- "İshal olmak" 29b/9, 
29b/9, 30a/3 

k.+ı gitdügiden ötrü 

30a/3 

k.+ı gitdük "İshal" 

29b/9 

k.+ı üzerine 5b/16 
k.+ı yumşadıcı gıdalar 17b/19 
k.+mda (kamında) 5b/14, 5b/19, 
6a/2, 6a/5 

hasta k.+ında 6a/2 
k.+ından (kamından) 16a/19 
k.+mı (kamını) 29b/18 
k.+mun (kamunun) 5b/17 
k.+mun aşağasma 5b/17 
kanş- İki veya ikiden çok şey bir araya 
gelip birbirinin içinde dağılmak, 
birbirinin içine girmek.krş. 
kanış-, 
k.-a 50a/15 
k.-ıp 17a/6 
k.-mağıla 36b/16 
k.-makdan 14a/18 
k.-mış 7a/13, 9b/l 1 

cüllâb k.-mış su gibi 9b/l 1 
çok k.-mış az şarâb 7a/13 
k.-mış mıdur 24b/15 
k.-mış ola 4b/18, 6b/6, 12b/9, 
44a/16, 44a/17, 50a/15 
k.-mışlar olalar 38a/7 
k.-sa 15b/9 
k.-ur 16b/9, 17a/2 
kanşdur- 

Karıştmnak, katmak. 
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k.-alar 12b/17, 16b/15, 19b/9, 
20b/12, 24b/18, 38a/14, 39a/13, 
46b/15, 48b/18, 50b/6, 5lb/7 
k.-mayalar 13a/6, 26b/6 
k.-san 35b/14 
k.-ur 19a/16 

karışık Karışmış, iç içe geçmiş, 
birleşmiş, birleşik, krş. karıştık, 
k. 2a/1, 24b/11, 25a/3, 42a/17, 
42a/18 

ayruk k. sıtmalar 25a/3 
mürekkeb cirâhatler ya'ni k. 
cirâhatler 42a/17 
mürekkeb sıtma devâsındadur 
ya'ni k. 2a/l 

mürekkeb ya'ni k. sıtma 
24b/11 

veremlerde k. başbert 42a/18 
karışıl- Karışma işi yapılmak. 

k.-mış ola 16b/4, 35b/3 
kanşuk krş. karışık. 

karıştık 8a/16 

kanşuk olsa 8a/16 

karka Karga, kargagillerden, kanatları 
geniş, tüyleri kara renkte, tarla ve 
bahçelere çok zarar veren kuş 
(Corvus). 
k. 48b/17 

k. kamla 48b/17 
karka kavımı 

krş. karga kavum. 
k. 38a/4 

karpuz (< Far. harbuz, harbüze) Kaıpuz, 
kabakgillerden, sürüngen gövdeli 
parçalı sert yapraklı, sarı çiçekler 
açan bitkinin meyvesi (Citrullus 
vulgaris). 


k. 12b/16, 23a/2, 23b/2, 23b/ll, 

31 b/10 

birez k. suyı 12b/16 
k. suyı 23b/11 
k. suyıla 23a/2, 23b/2 
k. şuyıla 31b/10 
k.+ı 48b/12 

karşu 1. Bir şeyin, bir yerin, bir 
kimsenin, esas tutulan yüzünün 
ilerisi, 
k. 24a/2 

2. Devamla, müteakiben, 
k. 30b/14 

3. Muhalif, karşı. 

k. 17b/7, 17b/8, 18a/14, 19b/12 
k. dur- “(Hastalığa) 
direnmek, dayanıuak” 17b/8, 
19b/12 

k. dura 17b/8, 19b/12 
k. dumıağa 18a/14 
k. durnıaz 17b/7 

kârüre (Ar.) Tahlil edilmek üzere alman 
idrar; idrar tahlili; idrar dolu kap 
ile yapılan tahlil, 
k.+si 16a/l 1, 21 a/l5 
karuş- Itrş. karış-. 

k.-mış ola 20a/7 
kaşab-ı zerire 

(Ar.) Kazayağı otu, kandindiren, 
bambu kamışı, azak eğiri 
(Acorus calamus). 
k. 21 a/l 1 

kaşd (Ar.) Kasıt, niyet, 
k. 26b/16 

k. olma 26b/16 

k.+uit 25b/6, 25b/8, 25b/9, 

26b/17 
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senün k.+un 25b/6, 25b/8, 
25b/9, 26b/17 

kasnı Kadı ağacı, şeytanboku otu ve 
bundan elde edilen zamk (Ferula 
assa-foetida). 

k. 19a/2, 19a/3, 19a/10, 26a/15, 
46b/17, 48b/18 
k. habbı 19a/3 
k. ma'cünı 26a/15 
k. ma c cünı gibi 19a/2 
k. ve zift ve müm 48b/l 8 
kâsni (< Far. kâsni) krş. kâsni. 

k. 16a/13, 24b/3, 31a/ll, 35a/10, 
40a/5, 5la/4 

k. dibi özdegi 3la/l 1 
k. suyı gibi 40a/5 
k. suyıla 16a/13, 35a/10, 
5 la/4 

k. tohmı 24b/3 

kâsni (Far.) Yaban marulu, hindiba 
(Cichorium endiva). krş. kâsni. 
k. 6b/1, 15b/12, 24a/14, 34b/19, 
35a/7, 37a/17 
k. suyı 24a/14 
k. suyıla 34b/19 
k. şuyıla 35a/7, 37a/17 
kaşı- Deriyi tırnakla veya herhangi bir 

şeyle hafifçe ovmak, 
k.-maya 50b/l 1 
k.-sa 50b/12 
kat Civar, yan. 

k.+mda 28b/8 

su k.+ında 28b/8 

kat' (Ar.) Kesme, bitirme, sona 

erdirme, 
k. 20b/10 

k. ider20b/10 

kat- Katmak, eklemek, ilave etmek. 


k.-alar 2b/8 [2], llb/2, 12b/17, 

15a/15, 15b/l 1, 16b/14, 18b/19, 

35a/10, 38a/14, 38b/13, 44b/19, 

49a/14 

k.-salar 27b/8 

kataf (Ar.) Kara pazı (Atriplex 

hortensis). krş. sermak. 
k. 4b/9 

k. ya' ni sermakı 4b/9 
katı 1. Sert, yumuşak karşıtı. 

k. lb/4, 3a/3, 3a/17, 3b/8, 3b/18, 
5 a/6, 15a/7, 15b/17, 35b/10, 

38a/7, 38a/l 1, 38a/13, 38a/18, 

38b/3, 38b/5, 41b/l 

hâm k. olduğmdan 15a/7 

issi olmasun k. 15b/l 7 

k. bedenlere 38b/3 

k. ideler 38a/18 

k. ider 3 5b/10, 38b/5 

k. itmekdür 38a/7 

k. nesneler 41b/l 

k. olduğı 3a/17 

k. olduğmdan 15a/7 

k. olmağıla 5a/6 

k. olsa 3b/8, 3b/18, 38a/ll, 

38a/13 

k. olup lb/4, 3a/3 
k.+rak 38a/19 

k.+rak ola 38a/19 
2. Sayıca ya da miktarca çok, 
fazla, aşırı derecede, 
k. 2b/6, 5a/11, 6a/17, 6a/18, 8a/l, 
8a/2, 8a/4, 8b/18 [2], 11 a/4, 
llb/5, llb/7, 12a/6, 12b/19, 
22b/12, 23b/1, 23b/5, 23b/9, 
24a/10, 25a/l [2], 25a/2, 25a/13, 
25a/14, 25b/19, 26b/19, 28a/ll, 
32b/18, 36a/16, 40b/6,41a/19 
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bu sıtmamın k. çok zararı 
2b/6 

k. hatarlu sıtmaya 25a/2 
k. muvâfıkdur 23b/5 
k. olsa 5aIU, 6a/18, 22b/12, 
23b/l,25a/l,25b/19,26b/19 
k. sovuk su 12b/19 
k. sovuk su içmekden 1 lb/7 
k. zahmet itdügünden ötrü 
25a/14 

sovukı k. yirden 24a/10 
k.+rak 25b/8 

k.+rak olsa 25b/8 
k.+rakısa 25b/6 

3. (Hastalık için) şiddetli, ağır, 
ileri derecede, dayanılması güç. 
k. 2a/16, 3b/19, 4a/10, 1 la/10, 
25a/12, 30a 7 16, 38b/3, 38b/4, 
38b/14, 39a/l 1, 40b/13 

ayruk k. veremlerde 40b/l 3 
k. ola 2a/16 
k. olduğı vakti 4a/10 
k. olduğı vaktlarda 1 la/10 
k. olsa 3b/19, 30a/16 
k. olur 25a/12 
k. verem 38b/3, 38b/4 
k. vereme 3 8b/14 
k. veremleri ezici merhem 
sıfatı 39a/l 1 
k.+duğma 3b/19 

4. Sıkıca, 
k. 29b/18 

5. (Nabız için) kuvvetli, 
k. 25b/12,30b/l 1 [2], 

ince k. olmaya 30b/l 1 
k. olmaya 30b/l 1 
k. olsa 25b/12 


6. (İçecekler için) sert, etkili, 

keskin. 

k. 11 b/l 2 

bu k. sunun 1 lb/12 

katıl- Katılmak, karıştırılmak, 

birleştirilmek. 

k.-mış 18b/l 3, 30a/l, 50b/10 
sıvuk sovaık su k.-mış şarâb 
30a/l 

su k.-mış sirkele 50b/10 
sükeri su k.-mış 
sirkengübinile 18b/l 3 
k.-mış ola 7a/3, 10a/19, 20a/5 

katılık Sertlik, katılık, 
k. 15a/6 
k.+da 35b/10 
k.+ı 3a/12 

beden k.+ı 3a/12 

katran (Ar.) Katran, sedir ağacından 
kuru damıtma yoluyla elde edilen 
sıvı yağ kıvamında, kara renkte, 
is kokulu, suda erimeyen madde 
(Cedrus libani). 
k. 46b/14 
k.+ıla 49a/l 

katüna krş. İcatünâ, kâtüna. 

k. 22b/4, 32a 7 3, 32a/10, 32a/14, 
33b/8 

bezr-i k. 22b/4, 32a/3, 

32a/10, 32a/14, 33b/8. krş. 
bezr-i katünâ. 

bezr-i k. lu c âbı krş. 
bezr-i katünâ lu c âbı 
22b/4 

bezr-i k. lu'âbıla 32a/3, 
32a/10, 32a/14, 33b/8 
bezr-i k.+dan 29a/18 
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bezr-i k.+dan ve reyhân- 
ı Süleyman tohummdan 
düzilmiş seküf 29a/18 
katünâ (Ar.) Pireotu, karnıyarık otu 
(Plantago psyllium). krş. katüna, 
kâtüna. 

k. 13b/7, 22b/12. 35a/l, 35b/19, 
44a/6 

bezr-i k. “Pire otu tohumu 
(Plantago ovata)” 13b/7, 
22b/12, 35a/l, 35b/19, 44a/6 
bezr-i k. gibi 35b/19 
bezr-i k. lu c âbı "Pire 
otu tohumundan elde 
edilen yapışkan sıvı" 
13b/7, 22b/12 
bezr-i k. lu‘ âbın 44a/6 
dögülmiş bezr-i k. 
suyıla 35a/l 
kâtüna krş. katüna, katünâ. 

k. 4b/7, 23a/19, 23b/l,28a/2 
bezr-i k. krş. bezr-i katünâ 
4b/7, 23a/19, 23b/l, 28a/2 
bezr-i k. lir âbı. krş. 
bezr-i katünâ lu c âbı 
23b/l, 28a/2 
bezr-i k. lu‘ âbm 4b/7 
bezr-i k. lu‘ âbına 23a/19 
kavi (< Ar. kavi) krş. kavi, 
k.+yise 8b/6 

kavi (Ar.) Güçlü, etkili, tesirli; yoğun, 
katı. krş. kavi. 

k. 3b/6, 4b/17, 8b/10, 8b/13, 
10a/17, 10b/2, 10b/3, 10b/9, 
10b/ll, 10b/14, 10b/15, llb/3, 
12a/8, 16a/8, 16b/8, 19a/17, 

24b/19, 29a/3, 30b/l, 32b/8, 
34b/17 


k. de olmasa 8b/13 
k. eyler 12a/8 
k. kuvvet 29a/3 
k. ola 16a/8, 34b/17 
k. olan 24b/19 

k. olan sıtmamın ‘ilâcı 
devâsı 24b/19 
k. olmasa 30b/l, 32b/8 
k. olsa 3b/6, 8b/10, 10a/17, 
10b/2, 10b/3, 10b/9, 10b/ll, 
llb/3 

k. olup 10b/15 

k. olur 10b/14,16b/8, 19a/17 
şarâb-ı k. 4b/17 
k.+rak 24b/19 
kavi (Ar.) Söz. 
k.9b/7 

k.-i matla' ila 9b/7 

kavud Kavrulmuş tahıl unu; bu un ile 
şekerden yapılan bir tür yiyecek, 
k. 28a/19 

eyü kokulu k. 28a/19 
k.+ı 16a/18, 29a/16, 29b/3, 

32a/16, 33b/2,44a/14 
arpa buğday k.+ı 16a/l 8 
arpa k.+ı suyı 32a/16, 33b/2 
arpa k.+ı suym 29a/16, 29b/3, 
44a/14 

k.+ıla 22b/16 [2], 44b/l 
arpa k.+ıla 22b/16 
buğday k.+ıla 22b/16 
taru arpa k.+ıla 44b/1 
k.+m 4b/10 [2], 5a/10, 29b/7 
alma k.+m 29b/7 
arpa k.+m 4b/10, 5a/10 
buğday k.+m 4b/10 
k.+mı 2b/18 

buğday k.+mı 2b/18 
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kavun Kavun, kabakgillerden, sürüngen 

ayva pârecuklarıla k.-mış 

gövdeli, meyvesi güzel kokulu. 

şamğ-ı 'Arabi tın-i kıbrisı 

sulu, etli ve iri olan bir bitki 

32a/17 

(Cucumis melo). 

bir pare asârümla k.-mış 

k. 15b/18, 32a/6, 49b/19, 50a/l, 

suyıla 21 b/3 

50b/l, 50b/3 

...durak otıla k.-mış yağıla 

k. çekürdegi içi 32a/6 

26b/2 

k. etile 50b/3 

...fevtenec-i cebeli ya'nî 

k. tohmı içi gibi 15b/18 

kekügile k.-mış suyıla 48a/4 

k. tohmı içile 50b/l 

...fevtenecile k.-mış suyı 

k. tohmı suyıla 50a/l 

26b/l 

soyılmış İç. çekürdegi 49b/19 

.. .gülde k.-mış suyıla 5 lb/7 

kayırmaz 

.. .hâşâyda k.-mış suyıla 

krş. kayurmaz. 

21 b/3 

k. 13 a/9, 14a/8 

hatmi dibile k.-mış suyı 36a/5 

kaymüliyâ 

...iklili'l-meligile k.-mış su 

(Ar.) Ateşin herhangi bir etki 

46a/11 

yapmadığı, parlatılmış beyaz 

...kabak çekürdegile kim 

mermer levhalar. 

doğranmış ola k.-mış suyı 

k. 35a/6, 37a/‘l9, 37b/3 

28b/18 

k. balçığı 35a/6 

kabak kabıla k.-mış suyı 

k. gibi 37b/3 

3 lb/14 

tin-i k. 37a/19 

.. .k.-mış cevâv 43b/8 

kayna- Kaynamak, haşlanmak, pişmek. 

.. .kustıla k.-mış yağ 27a/l 8 

k.-mış 21 b/’14 

.. .mersinde k.-mış suyıla 

.. .yavşanda k.-mış suyı 

45a/4 

21 b/14 

mersinde k.-mış suyıla 45a/2 

kaynan- Kaynatılmak, kaynamak. 

merzencüşıla k.-mış suda 

k.-mış 7a/9, 16b/l 6, 21 b/3 [2], 

16b/16 

26a/13, 26b/1 [2], 26b/2, 27a/18, 

.. .sandalda k.-mış suyıla 

28b/18, 31 b/14, 32a/17, 36a/5, 

51 b/5 

43b/8, 45a/2, 45a/4, 46a/ll, 

...süsen yaprağıla k.-mış 

48a/4, 48a/14, 48a/17, 50a/19, 

suyıla 51 b/4 

51 b/4, 51 b/5, 51 b/7 

...ve gebekile k.-mış su 

...anisün tohmıla k.-mış su 

50a/19 

gibi 26a/13 

...ve kabili helilele k.-mış 
suyıla 48a/17 
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...ve yarılmış arpala k.-mış 
şuyı 7a/9 

...yâ sedâbıla bile k.-mış 
suyıla 48a/14 

...yavşanda k.-mış yağıla 
26b/1 

k.-mış ola 18b/14, 19b/4, 20a/10, 
32a/16, 32b/16, 34a/4, 45a/6, 
47a/2, 47a/16, 47b/l,48a/2 
k.-sa 36a/19 

kaynat- Kaynatmak, kaynamasını 
sağlamak. 

k.-alar (kaynadalar) 5a/16, 
22b/10, 24b/6, 29a/13 
k.-salar 2b/14, 48b/4,48b/7 
kaysüm (Ar.) Civanperçemi, ayvadana, 
pelin, ak pazı (Achillea 
milefolium). 
k.+ıla 26b/2 

kayunat- 

krş. kaynat-. 

k.-alar (kayunadalar) 24a/15 

kayurmaz 

Zarar vermez, önemi yok. krş. 
kayırmaz. 

k. 13b/10, 13b/15, 14a/10, 19b/6 
kaz Kaz, perde ayaklılardan, uzun, 
beyaz veya gri boyunlu, suda ve 
karada yaşayan, uçan, yabani 
veya evcil kuş (Anser). 
k. 6a/l, 45b/14,46a/10, 50a/2 
k. yağıla 46a/10 
k. yağm 50a/2 
k. yağmdan 6a/1 
semiz k. ve taktık gibi 45b/14 
kaza 3 (Ar.) Yapma, yerine getirme, ifa 
etme, 
k. 37b/4 


k.-i hacet itme- “Gerekli 
ihtiyacı karşılamamak” 37b/4 
k.-i hacet itmese 37b/4 
kazın- Kazınmak, kazıma işi yapılmak, 
k.-mış 27b/19 

k.-mış doğranmış süsen dibi 
27b/19 

kebere (Ar.) Gebre otu, çok yıllık, 
dikenli, pembe ve beyaz çiçekli, 
çiçek tomurcuklan turşu 
yapılarak yenilen bir çalı, kapari, 
keditımağı (Capparis spinosa). 
k. 48b/1,48b/12, 49b/1 
k. dibinün kabıla 48b/1 
k. kabını 49b/1 
k. köki kabı 48b/12 

keçi Keçi, geviş getirenlerden, eti, 
sütü, derisi ve kılı için 
yetiştirilen, memeli dişi hayvan 
(Capra hircus). 

k. 6a/20, 17b/12, 3la/4, 3la/8, 
39a/2,40b/6, 50a/3 

büyük k. eti gibi 17b/12 
karı k. eti gibi 40b/6 
k. eti gibi 39a/2 
k. ödin 50a/3 
k. paçası 6a/20, 3la/4 
yigid sağ tenlü k. südünden 
düzilmiş ayran 3la/8 
k.+si 43a/l 

eyyel kuyruğ tarafın ya c ni tağ 
k.+si kuyruğ ucın 43a/1 
kehrübâ (Far.) Kehribar, açık sandan 
kızıla kadar türlü renklerde, yarı 
saydam, kolay kırılır ve bir yere 
hızlıca sürtüldüğünde hafif 
cisimleri kendine çeken, 
fosilleşmiş reçine, samankapan, 
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kılkoparan; bu reçineden 
yapılmış, 
k. 29b/4, 32b/2 
k. sefûfı 29b/4 

keldik Keklik, sülüngillerden, güvercin 
büyüklüğünde, eti için avlanan, 
tüyü boz, ayaklan ve gagası 
kırmızı renkte bir kuş (Perdrix). 
k. 7a/13 
k.+ler 47b/11 

k.+ler gibi 47b/11 

kektik Kekik, ballıbabagillerden, 

karşılıklı küçük yapraklı, beyaz, 
pembe, kırmızı başak durumunda 
çiçekleri olan ve çiçeği baharat 
gibi kullanılan, odunsu saplı, 
kokulu bir bitki (Thymus 
vulgaris). 
k. 15b/l 1 

k. gibi 15b/ll 
k.+ile (kekügile) 48a/3 

fevtenec-i cebeli ya'ni k.+ile 
48a/3 

kelâm (Ar.) Bir şeyi anlatmak için 
söylenen sözler; söz, lakırdı, 
k. 25a/5 

bir k. 25a 15 
k.+un 41 b/4 

...'âm marazlar devâsmdağı 
k.+un âheridür 41 b/4 

kelef (Ar.) Yüzde kırmızı ve siyah 
noktalar biçiminde beliren bir cilt 
hastalığı, krş. kara çığıd. 
k.+dedür 42a/8 

kelem (Far.) Lahana. 

k. 17b/13, 35b/13, 39a/3, 46b/15, 
48b/13 

k. gibi 17b/13, 39a/3 


k. sıkmdusı 46b/15 
k. şuyıla 3 5b/13 
kümüb tohmı ya'ni k. tohmı 
48b/13 

kemmiyât 

(Ar.) Çokluk, miktar, nicelik, 
k.+dan 4b/2 

k.+dan ya' ni çoklıkdan 4b/2 

kemmün 

(Ar. < Yun. kyminon) Kimyon, 
maydanozgillerden, 50 cm kadar 
yükseklikte, beyaz veya pembe 
çiçekli, bir yıllık, güzel kokulu 
ve otsu bir bitki (Cuminum 
cyminum). krş. kimilin, tağ 
gendenesi. 
k. 50a/4 

tağ gendenesi ya'ni k. 
sağındusı 50a/4 

kemük Kemik, insanın ve omurgalı 
hayvanların çatısını oluşturan 
türlü biçimdeki sert organların 
genel adı. 

k.+i (kemügi) 46a/16 

yan k.+i “Kalça kemiği” 
46a/16 

kendes krş. İriindes, kirndüs. 

k. 49b/2 
kendü Kendi. 

k. 8a/l 8, 8b/2, 19a/17 
k. tabi'atma 19a/17 
k.+de 25b/15 
k.+yi 17a/5 

kepek 1. Kepek, un elendikten sonra, 
elek üstünde kalan kabuk 
kırıntıları. 

k. 4a/4, 12b/12, 16a/17, 28a/2, 
47a/19 
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k. hariresi 16a/17 
k. suyıla47a/19 
k.+ile (kepegile) 45a/6 
2. Kimi deri hastalıklarında 
deriden dökülen parçalar, 
k.+e (kepeğe) 42a/5 

k.+e benzer konak 42a/5 

kerdeme 

(Yun.) Tere otu (Lepidium 
sativum). krş. circir tohmı. 
k. 48b/10 

circir tohmı ya' ni k. 48b/10 
kerefs (Ar.) Kereviz, 

maydanozgillerden, kökleri ve 
yaprakları sebze olarak 
kullanılan kokulu bir bitki 
(Apium graveolens). 
k. 6a/3, 15b/17, 19a/5, 20b/6, 
20b/12, 20b/15, 20b/18, 26a/13, 
47b/18,48a/3, 50a/4, 50b/4 
katı k. suyı gibi 15b/17 
k. dibinün kabını 20b/15 
k. sıkmdusın 50a/4 
k. suyı 50b/4 
k. tohmı 19a/5, 20b/6 
k. tohmı gibi 6a/3 
k. tohmıla 26a/13, 48a/3 
k. tohumı 20b/12 
nebti k. suyıla 47b/18 
k.+i 48a/16 

tağ k.+i tohumıla 48a/l 6 
k.+ile 48a/2 

keresne (< Far. kersenet) Burçak, 
baklagillerden, taneleri hayvan 
yemi olarak kullanılan yıllık bir 
yem bitkisi (Vicia ervilia) ve bu 
bitkinin mercimeğe benzeyen ve 


genellikle hayvan yemi olarak 
kullanılan tanesi, 
k. 48b/12 

k. ya'ni mercimek gibi 
nesnedür 48b/12 

keret (< Ar. kerret) Kez, kere, defa, 
k. 6a/19 [2], 22b/14 

bir k. yâ iki k. 6a/19 [2] 
iki k. 22b/14 

kerevyâ (< Far. kerâviyâ) krş. kerüviyâ. 
k. 17b/l 1 

kerkes (Ar.) Akbaba, 
k. 42b/15 

kamletü'n-nesr ya'ni k. biti 
42b/15 

kerüviyâ (< Far. kerâviyâ) Karaman 
kimyonu (Canım carvi). krş. 
kerevyâ. 
k. 26a/2 
k.+la 20a/17 

k.+la kim anisûn gibi otdur 
20a/17 
k.+yıla 26a/l 

kes- 1. Bitirmek, son vermek, sona 
erdinnek, gidermek; durdurmak, 
k.-eler 8b/7, 46a/l 
k.-meklik 29b/l 0 
k.-meyeler 10b/18 
2 . Bıçak, makas vb. bir araçla bir 
şeyi ikiye ayırmak, parçalamak, 
doğramak, 
k.-eler 41a/13 
k.-erler 39a/16 
k.-ip 41a/15 
k.-mege 41a/14 
k.-mek 39a/17, 39a/18 
k.-mekden 36b/9 

k.-mekden artuk ‘ilâç 36b/9 
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kesb 


kesfere 


kesil- 


kesir 


kesir 


keşirâ 


k.-meklik 4 la/16 

k.-meklik keyfiyetin 41 a/l 6 
(Ar.) Elde etme, 
k. 3 Ob/10 

k. ider ola 30b/10 
(< kerefs) krş. kerefs. 

k. 3la/l9, 35a/2, 35a/ll,45a/9 

k. suyıla 35a/l 1 

k. suym 3 5 a/2 

yaş k. suyıla 3la/19, 45a/9 

l. Bitmek, tükenmek, sonu 
gelmek. 

k.-mek 2a/8 
k.-se 5b/2, 5b/6 

2. Bıçak, makas vb. bir araçla 
ikiye ayrılmak, parçalanmak, 
doğranmak, 
k.-dükden 47a/4 

k.-dükden sonra 47a/4 
k.-en 39a' 19, 39b/1 

ol k.-en ‘ uzuvda 39b/l 
ol k.-en yir 39a/19 
(< Ar. kesir) Etkisi azalmış, 
şiddeti azalmış, 
k. 2b/12 

k. itmiş 2b/12 

issisi k. itmiş su 2b/12 
(Ar.) Çok, fazla; çok defa olan, 
kısa aralıklarla olan, sık sık. krş. 
keşire. 

k.+ile 10b/6, 10b/10 
defa c ât-ı k.+ile 10b/6 
(Ar.) Çok yıllık, yastık biçiminde 
bir dağ bitkisi olan geven 
dikeninin gövdesinden çıkarılan 
bir tür zamk, ak geven, zamk 
geveni, gön sakızı, kitre zamgı 
(Astragalus gummifer). 


k. 28a/7, 32a/8, 5la/3 

keşire (Ar.) krş. kesir, 
k.+ler 6b/1 

defa c ât-ı k.+ler 6b/1 

keşirü't-tahalhul 

(Ar.) Çok yumuşayan, çok 

gevşeyen. 

k. 1 la/2 

kesr (Ar.) Etkisini azaltma, şiddetini 

azaltma, 
k. 12b/19 

k. itmekde 12b/19 

keşür (Far.) Yabani havuç (Daucus 

caraîa). 
k.+ı 15b/l 8 

kurı yirk.+ı tohmı 15b/l 8 

kettân (Ar.) Keten, ketengillerden, 

çiçekleri mavi renkte ve beş taç 
yapraklı, lifleri dokumacılıkta 
kullanılan bir bitki 

(Linumusitatissimum) ve bu 
bitkinin liflerinden yapılmış 
(dokuma vb.). 

k. 2b/9, 23b/13, 23b/14, 31 b/4, 
35b/2, 35b/13, 35b/16, 36a/7, 
36a/9, 36a/12, 39a/8, 44a/7, 
50b/13 

arı k. bizi 50b/13 
birezcük k. tohımıla 36a/12 
bir pare k. bizini 2b/9 
k. bizi 35b/2 
k. bizile 23b/13 
k. tohmı gibi... 35b/16 
k. tohmıla 36a/9 
k. tohmı lu c âbıla 35b/l 3 
k. tohmı lu' âbm 44a/7 
k. tohmını 36a/7 
k. tohurnı 39a/8 
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k. tohummdan 23b/14 
yumşak k. bizinden 3 lb/4 
kettâni (< Ar. kettâni) Ketenden 
yapılmış, 
k. 23a/19 

k. bizile 23a/19 

keyfiyât 

(< Ar. keyflyyât) Keyif veren 

şeyler. 

k.+dan 4b/1 

keyfiyet 

(Ar.) Nitelik. 
k.+in41a/16 

kesmeklik k.+in 41 a/16 
keymüs (Yun.) Üçüncü hazım, 
bağırsaklardaki hazım, 
k. 15a/2 [2], 17b/12 
k. ola 17b/12 
k.+un 15a/2 

k.+un aşlıdur 15a/2 
kez Kere, defa, sefer, 
k. 19a/8 

her heftede bir k. 19a/8 
Kıbrisi (< Ar. kıbrisi) krş. kıbrisi. 
k. 21a/10 

lâden-i k. "Bir çeşit laden" 
21a/10 

k.+le 29a/16, 33b/3,44a/15 
tin-i k.+le krş. tin-i kıbrisi 
29a/16, 33b/3, 44a/15 
Kıbrisi (< Ar. kıbrisi) krş. kıbrisi. 

k. 32a/13, 32a/17, 33b/6, 37a/19, 
44b/7 

tin-i k. krş. tin-i kıbrisi 

32a/13, 32a/17, 33b/6, 

37a/19, 44b/7 

Kıbrisi (Ar.) Kıbrıs’a ait, Kıbrıs’a özgü, 
k. 29a/19 


tin-i k. "Bir çeşit kil, toprak" 
29a/19 

M Kıl, insan vücudunun belli 

yerlerinde çıkan, üst deri ürünü 

olan ipliksi uzantı, 
k.+ı 42a/3 

kıl- Yapmak, etmek. 

k. 19b/10, 36a/l, 43b/15 
hazer k. 36a/l 
hile k. 43b/15 
tedbîr k. 19b/10 
k.- a 6b/l 1 

sakin k.-a 6b/ll 
k.- alar 6b/9,18a/6 

mu' tedil k.-alar 18a/6 
sakin k.-alar 6b/9 
k.- ar 6b/15 

zayii k.-ar 6b/15 
k.- duğmdan 25a/15 

fani k.-duğından ötrü 25a/15 
k.- madm 3b/l 5 

fariğ k.-madm 3b/15 
k.- mışdur 30b/9 

zikir k.-mışdur 30b/9 
k.- sa 19b/2 

muhtaç k.-sa 19b/2 
k.- ur 34b/8, 36a/2 

müteğayyir k.-ur 36a/2 
vâcib k.-ur 34b/8 

kına (< Ar. hmna) Kına ağacı 

(Lawsonia alba) ve bu ağacın 

kurutulmuş yapraklarından elde 

edilen, saç ve elleri boyamakta 
kullanılan toz. 
k. 49a/6, 5 lb/1, 51b/9 
k. yaprağı 5 lb/9 
k.+yıla 50b/3 

lor Açık alan. 
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k. 49a/7 

k. hammâmma 49a/7 

kırfa (Ar.) Kurfe ağacı, amber kabuğu, 
tarçın ağacına benzeyen bir 
ağacın kabuğu (Croton eluteria). 
k. 48a/5 

k. ya'ni dâr-ı siniden bir 
nev' : dür 48a/5 
kırk Kırk sayısı. 

k. 13a/'3, 18b/9, 20a/9, 22b/2, 
22b/7, 33a/10, 46b/4 
k. dirhem 22b/2,46b/4 
k. dirhemden elli dirheme 
13a/3 

k. dirheme 22b/7, 18b/9, 

33a/10 

k. dirhem vezni 20a/9 

kırk altıncı 

Kırk altıncı, kırk altı sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
k. 43 a/5 
k. bâb 43a/5 

kırk birinci 

Kırk birinci, kırk bir sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
k. 42b/19 

k. bâb 42b/19 

kırk bişinci 

Kırk beşinci, kırk beş sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
k. 43a/4 

k. bâb 43a/4 
kırk dördinci 

Kırk dördüncü, kırk dört 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
k. 43a/3 

k. bâb 43a/3 

kırkıncı Kırkıncı, kırk sayısının sıra sıfatı. 


k. 42b/18 

k. bâb 42b/18 

kırk ikinci 

Kirle ikinci, kırk iki sayısının sıra 
sayı sıfatı, 
k. 43 a/1 

k. bâbı 43a/l 

kırk sekizinci 

Kırk sekizinci, kırk sekiz 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
k. 43a/7 

İç. bâb 43a/7 

kırk tokuzıncı 

Kırk dokuzuncu, kırk dokuz 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
k. 43a/9 

k. bâb 43a/9 

kırk üçinci 

Kırk üçüncü, kırk üç sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
k. 43a/2 

k. bâb 43 a/2 

kırk yidinci 

Kırk yedinci, kırk yedi sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
k. 43 a/6 

k. bâb 43a/6 

kısa Az süren, uzun olmayan, 
k. 22 a/4 

k. ola 22a/4 

kısalık Az sürme, uzun olmama, 
k.+ı (kısalığı) 10a/5 

hastalığım uzunlığı k.+ı 10a/5 

kısm (Ar.) Kısım, çeşit, biçim. 
k.+dur 1 la/23 

üç k.+dur 1 la/23 

kış Kış, sonbaharla ilkbahar 
arasındaki soğuk mevsim. 
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k. 4b/l 1, 7a/4, 8b/17, 9a/2, 9a/4, 
10b/15, 12b/14, 19b/5, 21a/19, 
23b/16, 30b/17, 32b/ll, 35b/l, 
44a/10, 45a/l,47a/18, 48a/12 
k. güni 23b/16, 30b/17, 

47a/18 

k. güninde 9a/4, 10b/15 
k. olsa 4b/11, 7a/4, 8b/17, 
9a/2, 12b/14, 35b/l, 44a/10, 
45a/l, 48a/12 
k. vakti 21 a/19 
k. zamanı 19b/5, 32b/l 1 
k.+a 19a/2 
k.+da 17a/19 
k.+m 20a/2 

kıtıf (< Ar. kıtf) Semizotuna benzer, 
yassı yapraklı yumuşak ot, 
karapazı, koyun sarmaşığı, 

sirken, 
k. 3 2b/8 

bir pare k. 32b/8 

k.+ıla (kıtfıla) 25a/17, 28a/5, 
40a/2,43b/13 

...k.+ıla ısfanâhıla düzilmiş 
şörvâ 25a/17 

kıvam (Ar.) Koyuluk derecesi, 

yoğunluk derecesi, 
k.+ı 50a/9 

anun k.+ı 50a'9 

kıyâs (Ar.) Karşılaştırma, mukayese, 

oranlama. 

k. 12a/17,25a/3,27a/10 
bu k. üzerine 25a/3, 27a/10 
bu k. üzerinedür 12a/17 
k.+ıla 25a/9 

eyü k.+ıla 25a/9 

kıyı Kara ile suyun birleştiği yer. 

k.+smdan 47a/8 


deniz k.+smdan 47a/8 
kız- Kızmak, sıcaklığı çok artmak. 

k.-sa 1 la/11 
kızıl Kızıl, kırmızı. 

k. 12b/12, 15a/15, 16a/l, 16b/13, 
17b/2, 17b/5, 21a/10, 23a/10, 
23a/13, 24b/2, 25b/ll, 29a/9, 
29a/l 1, 32a/7, 32a/13, 32b/l, 
35a/5, 41b/10, 47a/14, 48a/19, 
48b/7, 49a/6, 50a/7, 51b/6 
ak k. sandal 35a/5 
k. büre-i ermeni büresin 
50a/7 

k. gül 21a/10, 24b/2 
k. gül içi çıkmış 32a/7, 
32a/13, 32b/l 
k. gül yaprağı 16b/l 3 
k. hardalda 48a/19 
k. Iıatlardur41b/10 
k. koyı olsa 17b/2 
k. olmak gibi 16a/l 
k. olsa 17b/5, 25b/ll 
k. sükker “Bir çeşit şeker” 
krş. kızıl şeker 15a/15 
k. sükkerden 29a/11 
k. şeker “Bir çeşit şeker” krş. 
kızıl sükker 12b/12 
k. şekerden 23a/10, 23a/13 
k. şükkerile 29a/9 
k. zımih 47a/14, 49a/6, 51b/6 
k. zımihile 48b/7 
kızıllık Kırmızılık, kızarıklık, 
k. 3 6b/15 

ki (Far.) Ki bağlacı, krş. kim . 

k. 4a/7, 4b/18, 5a/6, 5b/15, 
llb/5, 12b/2, 13a/2, 20a/5, 

21 b/12, 23a/15, 31a/ll, 31b/6, 
47a/2,48b/19 
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mâdâm k. 21b/12, 31 b/6 
meğer k. 23a/15 

kızılboya 

Çalı görünüşünde, gövdesi sert 
dikenli, kök sapları boyacılıkta 
kullanılan, çok yıllık bir bitki, 
kökboyası, kızılkök, yumurta- 
kökü (Flubia tinctoram) ve bu 
bitkinin köklerinden elde edilen 
kırmızımsı boya, 
k. 3 7b/14,48b/16,49a/9 
k. suyıla 48b/16 

kibrit (Ar.) Kükürt (Sulphur). 

k. 47a/14, 49a/l, 49a'7, 49a/14, 
51 a/l3, 51 b/2 

k. hammâmma 49a/7 
şaru k. 47a/14, 49a/14, 

51 a/13, 5 lb/2 
k.+i 48b/6, 49b/15, 51 b/5 
ak k.+i 51 b/5 
şaru k.+i 48b/6 
k.+ile 48b/7 
kiçi Küçük. 

k. 45b/16 

k. bâdâm yağından 45b/l 6 
k.+rek “Küçük, normalden daha 
küçük” 14a/8 

k.+rek biliçlere 14a/8 
ktfâl (Yun.) Şah damarı, boynun iki 
yanında, kam başa ve yüze 
götüren aort dallarından her biri, 
k.+dan 34b/12 

kifayet (Ar.) Yeterli miktarda olma, 
yetme, kâfi gelme, 
k. 49a/16 

k. ider49a/16 


kilkilânic 

(Hintçe) < ma c cün-ı kilkilânic 
Bir tür terkip, 
k. 48a/l 1 [2], 

ma‘ cün-ı k.+den 48a/l 1 
kim (Far.) Ki bağlacı,, krş. ki. 

k. lb/14, lb/16, lb/18, 2a/2, 
2a/3, 2a/4, 2a/lL 2a/12, 2a/13, 
2a/15, 2a/l 7, 2b/2, 2b/13, 3a/2, 
3a/7, 3a/13, 3b/6, 3b/13, 3b/19, 
4a/8, 4a/9, 4a/13, 4a/15, 4a/18 
[2], 4b/5, 5a/5, 5a/6, 5a/7, 5a/8, 
5a/9, 5a/11, 5a/12, 5a/13, 5a/16, 
5b/1, 5b/3, 5b/6, 5b/12, 5b/17, 
5b/18, 5b/19, 6a/2, 6a/3, 6a/7, 
6a/10, 6a/l 1, 6a/16, 6b/3, 6b/4, 
6b/9, 6b/16, 6b/19, 7a/2, 7a/6, 
7a/7, 7a/9, 7a/15, 7a/17, 7b/2, 
7b/11, 7b/16, 8a/1, 8a/3, 8a/4, 
8a/10, 8a/l 8, 8b/7, 9a/14, 9b/4, 
9b/9, 9b/15, 10a/4, 10a/6, 10a/7, 
10a/9, 10a/10, 10a/ll, 10a/17, 
10a/19, 10b/8, 10b/13, 10b/14, 
10b/17, 10b/'19, 1 la/2, 1 la/4, 
lla'5, 1 la/6, 1 la/8, 1 la/13, 

lla'15, 1 la/l 7, 1 la/19, 1 la/20, 
lla'22, llb/1, 11 b/4, llb/7, 
11 b/9, llb/11, 12a/2, 12a/3, 

12a'10, 12a/13, 12a/14, 12a/15, 

12b/7, 12b/9, 12b/ll, 12b/12, 
12b/16, 13a/6, 13a/8, 13a/ll, 
13a'12, 13a/l 3, 13a/15, 13a/19, 
13b/l, 13b/5, 13b/10, 14a/2, 

14a'3, 14a/4, 14b/l, 14b/2, 

14b/8, 14b/10, 14b/14, 14b/16, 
14b/17, 14b/19, 15a/i, 15a/10, 
15a'13, 15a/16, 15a/17, 15b/3, 

15b/7, 15b/10, 15b/13, 15b/14, 
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15b/15, 15b/19, 15b/20, 16a/l, 
16a/3, 16a/7, 16a/8, 16a/9, 

16a/10, 16a/12, 16a/15, 16b/ll, 
16b/12, 16b/16, 16b/19, 17a/l, 
17a/2, 17a/4, 17a/5, 17a/9, 

17a/12, 17b/l, 17b/3, 17b/5, 

17b/6, 17b/8, 17b/9, 17b/10, 
17b/ll, 17b/12, 17b/18, 18a/4, 
18a/5, 18a/6, 18a/7, 18a/9, 

18a/l 1, 18a/14, 18a/16, 18a/19, 
18b/12, 18b/14, 18b/15, 18b/17, 
19a/2, 19a/13, 19a/14, 19a/17, 
19a/19, 19b/4, 19b/ll, 19b/12, 
19b/13, 19b/16, 19b/17, 20a/6, 
20a/12, 20a/17, 20b/l, 20b/ll, 
20b/17, 2la/5, 21a/18, 21b/l, 
21b/6, 21 b/7, 22a/2, 22a/5, 

22a/14, 22a/15, 22a/16, 22a/17, 
22b/12, 22b/14, 22b/17, 22b/18, 
23a/6, 23a/7, 23a/18, 23a/19, 
23b/4, 23b/14 [2], 23b/15 [2], 
23b/19, 24a/2, 24a/3, 24a/4, 
24a/5, 24a/9, 24a/10, 24a/14, 
24a/19, 24b/8, 24b/10, 24b/12, 
24b/14, 24b/15, 24b/16, 25a/2, 
25a/6, 25a/9, 25a/18, 25b/3, 
25b/12, 25b/15, 26a/2, 26a/8, 
26a/9, 26a/16, 26a/17, 26b/4, 
26b/5, 26b/8, 26b/9, 26b/ll, 
26b/14, 26b/15, 27a/l, 27a/4, 
27a/9, 27a/17, 27a/19, 27b/4, 
27b/14, 28a/3, 28a/9, 28a/ll, 
28a/18, 28a/19, 28b/5, 28b/ll, 
28b/14, 28b/16, 28b/18, 28b/19, 
29a/2, 29a/3, 29a/10, 29a/12, 
29a/17, 29b/6, 29b/10, 29b/12, 
29b/15, 29b/16, 29b/18, 29b/19, 
30a/2, 30a/3, 30a/ll, 30a/12, 


30a/15, 30a/19, 30b/l, 30b/2, 
30b/3, 30b/5, 30b/8, 30b/9, 

30b/10, 30b/l 1, 30b/18, 3la/4, 
3la/5, 3la/l 1, 31a/16, 31a/19, 
31 b/2, 31 b/7, 3 lb/8, 32a/l, 

32a/16, 32a/18, 32b/6, 32b/8, 
32b/14, 32b/18, 33a/2, 33a/3, 
33a/7, 33a/l 1, 33a/13, 33a/14, 
33a/16, 33b/2, 33b/15, 33b/19, 
34a/1, 34a/3, 34a/5, 34a/ll, 
34a/16, 34a/17, 34a/19, 34b/3, 
34b/4, 34b/6, 34b/7, 34b/8, 

34b/9, 34b/10, 34b/14, 34b/16, 
34b/17, 35a/4, 35a/9, 35a/ll, 
35a/12, 35a/15, 35a/17, 35a/18, 
35b/8, 35b/10, 35b/ll, 35b/15, 
35b/16, 35b/18, 36a/4, 36a/17, 
36b/2 [2], 36b/4, 36b/5, 36b/7, 
36b/10, 36b/15, 36b/16, 36b/17, 
36b/18, 36b/19, 37a/2, 37a/10, 
37a/ll, 37a/12, 37a/16, 37a/17, 
37a/18, 37b/2, 37b/3, 37b/4, 
37b/ll, 37b/12, 37b/17, 37b/18, 
3 7b/19, 38a/5, 38a/6, 38a/7, 
38a/10, 38a/12, 38a/19, 38b/2, 
38b/3, 3 8b/5, 38b/6, 38b/8, 

38b/17, 38b/18, 39a/2, 39a/3, 
39a/16, 39a/17, 39b/l [2], 39b/4, 
39b/7, 39b/9 [2], 39b/16, 39b/17, 
40a/1, 40a/3, 40a/4, 40a/6, 40a/7, 
40a/8, 40a/16, 40b/3, 40b/7, 
40b/9, 40b/10, 41a/5, 41a/8, 
41 a/9, 41a/10, 41a/ll, 41a/17, 
41 b/2, 41 b/3, 42a/10, 42a/ll, 
42b/1, 42b/2, 43a/8, 43a/17, 
43a/18, 43b/4, 43b/7, 43b/15, 
44a/14, 44a/16, 44a/18, 44b/4, 
45a/2, 45 a/6, 45a/7, 45a/9, 
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45a/12, 45a/13, 45a/14, 45a/19, 
45b/4, 45b/5, 45b/10, 45b/ll, 
45b/14, 46a/3, 46a/4, 46a/5, 
46a/6, 46a/8, 46a/14, 46a/16, 
46b/13, 47a/7, 47a/16, 47a/17, 
47a/18, 47£i/19, 47b/1, 47b/2, 
47b/3, 47b/6, 47b/ll, 47b/13, 
47b/15, 48a/2, 48a/2, 48a/3, 
48a/4, 48a/13, 48a/18, 48b/10, 
48b/14, 48b/19, 49a/l, 49a/8, 
49a/l 1, 49a/16, 49b/4, 49b/7, 
49b/8, 49b/10, 50a/9, 50a/14, 
50a/15, 50b/l 1, 50b/12, 50b/13, 
50b/15, 5la/6, 5la/9, 5la/l2, 
51 b/17 

kimlûn (< Ar. kemmün < Yun. 

kyminon). İcrş. kemmün, tağ 
gendenesi. 
k. 5b/16, 6a/3, 6a/5 
k.+ıl a 20a/19, 21 b/3, 26a/l, 
48a/3 

kir Vücudun üzerinde oluşan, 

biriken pislik, 
k.+den 50b/13 
kîntü (Yun.) krş. kîrütî. 
k. 23b/14 
ol k. 23b/14 
k.+de 23b/14 
k.+yı 23b/16 
kirkist (?) 

k. 45a/3 

ak k. balçığı 45a/3 

kirlüyün 

Doğal hâlde bulunan yün. 
k. 35a/19, 38a/9 
kirmâni (Far.) Şam çeliği, 
k. 40a 19 

kirutı krş. kîrütî. 


k. 3la/l9 

kıratı (Yun.) Mumlu bez üzerine 
yapılan bir tür yakı. krş. Idri îtT 
k. 4b/15, 23b/17, 32a/5, 33a/17, 
35a/18,35b/l 
k. gibi 35a/18 

k. ya'ni müm-ı rüğân 4b/15 
k.+yi 3 lb/1 

bu k.+yi 3lb/1 

kis- krş. kes-. 

k.-mekde 3 b/14 

kıse (Far.) Kese, cepte taşınan, içine 

para, tütün vb. konulan, 
kumaştan veya örgüden küçük 
torba. 

k.+ye 18b/7 

bir biz k.+ye 18b/7 
k.+yi 18b/7 
ol k.+yi 18b/7 

kişi Kimse, insan, adam. 

k. 6a/10, 7ad 7, 13b/6, 25a/6, 
25b/15, 28b/4 [2], 31b/7, 33a/14, 
42b/5, 43a/7, 43a/8, 43a/9, 

45b/19 

bir k. 6a/10 

bu ikisin yiyen k. 43a/8 
bu sıtmalaran 'ilâcına şürü' 
iden k. 25a/6 

çomağıla kamçıla urulan k. 
42b/5 

deniz davşamn deniz balıkm 
yiyen k. 43 a/9 
hatun k. südile 45b/19 
hatun k. südin 3 3 a/14 
ma' idesinde çigerinde za' f 
olan k. 13b/6 

ma'idesinde süd donan k. 
43 a/7 
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sevdügi k. 28b/4 


başında ağırlık bulan k.+yi 

sıtmalarun ‘ilâcında ğâyetde 


12a/13 

muhkem ‘âdet dutmış k. 


k.+yise 7a/13 

25a/7 


şarâb içmeğe ‘ âdet dutmış 

sıtmalu k. 25b/15 


k.+yise 7a/13 

şol k. 7a/17, 3 lb/7 

kişnic 

(< Far. kişnic) Kişniş, 

utanduğı k. 2Sb/4 


maydanozgillerden, yapraklan 

k.+de 27a/l, 27a/7, 44a/8 


maydanozu andıran, 20-60 cm 

bir k.+de 27a/7 


yükseklikte, tüysüz, bir yıllık ve 

sıtmalu k.+de 44a/8 


otsu bir bitki (Coriandrum 

k.+ler 13a/19,19a/19 


sativum). 

issi mizâclu k.+ler 19a/19 


k. 23b/14,43a/5,45a/7 

ratb ya' ni yaş mizâclu k.+ler 


k. suyı 45 a/7 

13a/19 


k. suyın 43a/5 

k.+lere 13 a/18 [2], 


k. tohummdan 23b/14 

cemi' sıtmalu k.+lere 13a/l8 

kitâb 

(Ar.) Kitap, herhangi bir konuda 

yaş mizâclu k.+lere 13 a/18 


yazılmış eser. 

k.+lerün47a/10 


k.+mda llb/12 

bu ‘illetlü k.+lerün ta'âmma 


Emrâz-ı Hâdde k.+mda 

47a/10 


llb/12 

k.+nün 3b/6, 28b/6,42b/6 


k.+un 2b/3, 21b/16 

ağulu hayvânlar sokan 


bu k.+un cüz’-i evvelinde 

k.+nün ‘ âm 


21b/16 

mu‘ âlecesindedür 42b/6 


k.+un evvelinde 2b/3 

hastalıkdan kalkan k.+nün 

Kitâb-ı Fuşül 

ta‘ âma iştihâsı 28b/6 


(Ar.) Hipokrat’m eseri. 

sıtmalu k.+nün kuvveti 3b/6 


k.+da 13a/l 7 

k.+nündür37b/19 

kitre 

Geven otu zamkı, kestere 

fasidü’l-mizâc k.+nündür 


(Astragalus tragacantha). 

37b/19 


k. 43b/18 

k.+ye 17a/8, 46a/4, 47b/9, 

ko- 

1. Katmak, eklemek, koymak. 

50b/l 1, 51a/6 


k.-mak 40a/16, 4la/5 

bir k.+ye 17a/8 


bu k.-mak 40a/16 

bu ‘ illetlü k.+ye 47b/9 


k.-mak gerek 4 la/5 

gicivüklü k.+ye 50b/l 1 


k.-salar 27b/8 

şol k.+ye... 46a/4 


2. Belli bir yere yerleştirmek. 

uyuzlu k.+ye 5la/6 


k.-mayalar 29a/2 

k.+yi 12a/13 


k.-rlar 40a/4,40a/16 
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k.-salar 27b/8 

3. Bir kimseyi belli bir durumda 
bekletmek, öyle bırakmak. 

k.-mayalar 3 9b/10 

4. Geriye kalmak. 

k.-rısa 3a'16 

kok- Kokmak, koku yaymak, 
k.-ar 36b/9 
k.-mağı 36b/13 

k.-mağı men' iden edviye 
3 6b/13 

kokla- Koklamak, kokuyu burnundan 
içeri çekmek. 
k.-yalar28a/19 

koku Koku, maddelerden yayılan ve 
burnun algıladığı nesne, 
k.+sı lb/11 

k.+sı azmakdan hadis olan 
sıtma lb/11 

kokudıcı 

Bozulup kokmasına neden olan, 
k. 40b/10 

yiyici k. edviyeler 40b/10 

kokulan- 

Güzel kokular sürülmek, 
k.-mış ola 5b/9 

kokulat- 

Koklatmak, kokusunu duyurmak, 
k.-alar (kokuladalar) 2b/6, 3a/12, 
23b/17, 23b/18, 27b/12, 28a/19, 
28b/1, 30a/4 

kokulu Kokulu, kokuya sahip. 

k. 5b/5, 5b/10, 28a/18, 28a/19, 
28b/1, 28b/2, 28b/10, 34a/12 
ayruk gökçek k. issi yağlarda 
5b/5 

eyü k. ğıdâyıla 28a/18 
eyü k. kavud 28a/19 


eyü k. nesne 34a/12 
eyü k. yağıla 28b/2 
eyü k. yağlarda 5b/10 
latif k. ta'âm 28b/10 
k. yimiş 28b/l 

kokut- Bozulup kokmasına neden 
olmak, kokuşturmak, 
k.-up (kokudup) 17a/6 
k.-ur (kokudur) 17a/2, 36a/2 
kolan (Yun.) Kalın bağırsak, 
k. 5b/13 

k. bağursuklara 5b/13 
konak Saç kepeği, 
k. 42a/5 

kepeğe benzer k. 
düşmekdedür 42a/5 
konşı Komşu. 

k.+sından 24a/6 
kop- Sona ermek, bitmek, 
k.-a 22a/3 
k.-ar 50a/7 
kopar- Yok etmek. 

k.-ur 50a/4, 50a/13 
korhu krş. korku. 

k.+dan 22a/4 
kork- Korlunak. 

k.-mayalar 34b/7 
k.-san 2la/l5 
k.-uban 27a/9 

korku Korku, bir tehlike veya tehlike 
düşüncesi karşısında duyulan 
kaygı, üzüntü, krş. korhu. 
k. 26b/19 
k.+muz 29a/3 
k.+smdan lOa^ 

hastalık girü dömnek 
k.+smdan 10a/2 

korkul- Korkulmak, kaygı duyulmak. 
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k.-sa 3 b/4,29b/12 
korkun- Korku duymak, 
k.-ur 39b/3 

üzerine k.-ur 39b/3 

koruk Koruk, olgunlaşmamış üzüm 
krş. horuk. 

k. 4b/18, 5a/3, 5a/8, 5a/9, 5b/7, 
6b/13. 13a/l 5, 13b/7, 14a/9, 

14a/11, 14b/4, 22a/8, 22a/ll, 
22a/18, 22b/1, 25a/19, 27b/15, 
29b/6 

k. suyı 13b/7 

k. suyıla 5a/3, 5a/8, 5a/9, 
5b/7, 6b/13, 13a/15, 14a/9, 
14b/4, 22a/ll, 25a/19 
k. sücisi 22a/8, 29b/6 
k. şarâbı 14a/ll, 22b/1, 

27b/15 

k. şarâbın 22a/18 
k. şarâbına 4b/18 
k.+ıla 29b/1 

koy- 1. Koymak, (bir yere tedavi veya 
başka bir amaçla) bırakmak, 
yerleştirmek; belli bir 
durumda bırakmak, bekletmek, 
k. 26a/7 

k.-alar 2b/10, 2b/ll, 2b/12, 3a/6, 
4a/10, 4a/l 1, 4a/14, 5a/l, 5b/4, 
5b/10, 6a/6, 6a/12, 6a/17, 6b/10, 
6b/18, 7a/7, 7a/10, 7a/ll, 

13b/13, 21b/13, 24a/2 [2], 

24a/l 1, 24b/6, 26a/19, 29b/10, 
30b/14, 3la/3, 3la/7, 31a/19, 

3 lb/2, 31 b/3, 31b/15, 32a/l, 

32b/9, 32b/ll, 32b/14, 33a/10, 
34a/ll, 34a/15, 35b/2, 36b/13, 
39a/5, 39a/7, 40a/5, 40a/8, 

40a/13, 40a/15, 41a/5, 41b/l, 


45a/4, 45a/8, 45a/14, 46a/ll, 
49b/7 

k.-ar 30a/l 1 
k.-makdan 14a/3 
k.-mayalar 5a/14, 31 b/16 [2], 
k.-salar 49a/8 

2. (Hastalık için) Etkisini 
göstermemek, nöbet tutmamak, 
k.-a lb/14 

3. Katmak, eklemek. 

k.-alar 12b/12, 18b/7, 29a/13, 
34a/3,45a/9 

koyı 1. Rengi açık olmayan, daha 
belirgin, açık karşıtı, 
k. olsa 17b/2,17b/4 
kara k. olsa 17b/4 
kızıl k. olsa 17b/2 
2. Yoğun, krş. koyu, 
k. 9b/17, 17a/l 1 
k. arpa suyı 9b/l 7 
k. kun giç bişerden 17a/l 1 
koyu Yoğun, krş. koyı. 

k. 3b/17, 9b/19, 26b/4 
galizi k. gıdalar 9b/19 
k. olduğmdan ötrü 3b/17 
k. sevdâvi hıltdan 26b/4 
k.+dan lOa/11 

ğıdâ-yı galizden ya' ni k.+dan 
10a/ll 

k.+rak 23a/6 
k.+sı 8a/19 
k.+sını 8b/l 

k.+smı bişürici sürici nesne 
8b/1 

koyul- Konulmak, 
k.-a 5a/8 

koyulık Koyu olma duramu, yoğunluk, 
k.+a (koyulığa) 10a/10 
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k.+m (koyul ığm) 9b/19 
köz (Far.) Ceviz (Juglans regia). 
k. 47a/16 

köfte (< Far. küfte, köfte) Köfte, 

genellikle çekilmiş etten, bazen 
de tavuk, balık veya patatesten 

yapılan, türlü biçimlerde pişirilen 
yemek, 
k. 17b/l 1 

yumurtalu k. gibi 17b/l 1 
kök Kök, bitkileri toprağa bağlayan 
ve onların, topraktaki besi 
maddelerini emmesine yarayan 
klorofilsiz bölüm, 
k.+i 46a/19, 48b/9, 48b/12, 
49b/18, 51 b/8 

ak üzüm k.+i 48b/9 
kebere k.+i kabı 48b/12 
kurı kamış k.+i 49b/18 
tağ tarhünı k.+i 46a/19 
za'ferân k.+i 51 b/8 
k.+idür 43a/4, 46b/3, 48a/6 
âdem suretine benzer ot 
k.+idür 43 a/4 
bir ot k.+idür 46b/3 
lifah k.+idür 43a/4 
ot k.+idür 48a/6 
k.+inde 43a/6 

zeytün k.+inde 43a/6 

köpük Köpük, çalkanan, kaynatılan, 
mayalanan, imkandan dökülen 
sıvıların üzerinde oluşan hava 
kabarcıkları yığını, krş. köpük, 
k.+i (köpügi) 19a/12, 19a/7, 

48a/9 

k.+i alınmış balıla 9a/12, 
48a/9 


k.+in (köpügin) 22b/10, 24a/15, 
32b/8 

kulak Kulak, işitme organı. 

k.+ma (kulağına) 28a/13, 43a/13 
k.+ma cive dökilen 43 a/13 
kulan İki üç yaşındaki dişi tay, kısrak, 
k. 50a/2 

k. yağm 50a/2 

kulkudiyis 

(Yun.) Demir sülfat, 
k. 37b/6 
kumısı erügi 

Bir çeşit erik, 
k. 33a/18 

kummal 

(Ar.) Özelikle zayıf develerin 
üzerinde bulunan bir tür böcek, 
bit. 

k.+dur41b/16 

k.+durya' ni bitler 41 b/l 6 

kunduz taşakı 

Çavşır otu ve bundan elde edilen 
zamk (Ferula elaochytris). krş. 
cend-i bâdester. 

cend-i bâdester ya'nı k. 27b/l 
kurd Yumuşak vücutlu, uzun gövdeli, 
omurgasız, bacaksız, ayaksız 
veya çok ilkel ayaklı küçük 
hayvan, kurtçuk, 
k. 42a/12 

k. hareketi gibi 42a/12 

kurdâşeni 

Kurdeşen, deride kızıla yakın 
yassı yassı sivilceler çıkması ve 
bunların dökülüp tekrar 
çıkabilmesi şeklinde ortaya çıkan 
bir tür cilt hastalığı, 
k. 16b/17, 41 b/17 
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k. ola 16b/17 

kurdumânâ 

(Ar.) Deve dikeni (Alhagi 
maurorum). krş. yandak. 
k. 5la/l3 

k. ya'ni yandak 5la/13 
k.+la 46a/17 

k.+la ya' ni anisüna benzer bir 
otdur46a/17 

kun 1. Suyu, nemi olmayan, yaş ve 
nemli karşıtı, krş. kuru, 
k. 5b/4, 15b/18, 30b/8, 46a İt, 
51 b/10 

k. itse 30b/8 

k. ola 5b/4 

k. olsa 5 lb/10 

k. yir keşûrı tohmı 15b/l 8 

k. yirlerden 46a/6 

2. Daha sonra kullanılmak üzere 
kurutulmuş. 

k. 18a/2, 22b/16, 23a/12, 28a/3, 
29a/7, 29b/2, 33b/15, 33b/17, 
34a/8,47a/15,49b/18 

dögilmiş k. etmek 33b/15 
k. bakillâ 28a'3 
k. benefşe 29a/7 
k. benefşeden 23a/12 
k. etmeği 29b/2 
k. etmek 22b/16, 34a/8 
k. kamış köki 49b/18 
k. nebak 33b/17 
yaş k. encir gibi 18a/2 

3. Eski tıp anlayışına göre, kuru, 
yaş, soğuk, sıcak özelliklerden 
“kuru” özelliğe sahip. 

k. 2a/8, 7a/16, 14b/8, 17a/ll, 
19b/7, 23a/8, 24a/19, 27a/14, 


29a/6, 30b/4, 31a/18, 37a/16, 
39b/l 1, 44a/12, 46a/5 

hılt-ı sevdâvi koyı k. giç 

bişerden 17a/l 1 

issi k. gıdalardan 3la/l8 

k. eyler 7a/16 

k. ide 37a/16 

k. ider 46a/5 

k. olmak 2a/8 

k. olmakdan 30b/4 

k. olmakdur 27a/14, 29a/6 

k. olmasa 44a/12 

k. olsa 14b/8, 23a/8, 24a/19, 

29a/6,44a/12 

k. sovuk olduğmdan ötrü 
39b/11 

sovukı k. gıdalardan 19b/7 

4. Zayıf, arık, sıska, 
k. 30b/8 

k. itse 30b/8 

kun- Kurumak, krş. kuru-, 
k.-mağa 44b/19 

kundıcı Kurutucu, kurutan, eski tıp 
anlayışına göre, kum, yaş, soğuk, 
sıcak özelliklerden “kum” edici 
özelliğe sahip, rutubeti yok eden, 
k. 37a/12, 37a/15, 38a/12, 51a/12 
k. nesneler 38a/12 
k. tılâ 37a/15 
k. tılâdandur 5la/12 
k. tılâlar 5la/12 
şovıdıcı k. nesnelerde 37a/12 
k.+ya 37a/15 

kunkk Kumluk, eski tıp anlayışına göre, 
kum, yaş, soğuk, sıcak 
özelliklerden “kum” özelliğe 
sahip olma durumu, krş. kurultk. 
k. 6a/14 
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zahmetden ‘arız olatı k. 6a/14 
k.+ı (kurılığı) 33b/18 
k.+ı (kunlıkı) 2b/13 

kunt- krş. kurut-, 

k.-alar (kundalar) 47b/l 8,48b/l 8 

kurluğan 

Dolama, etyaran, 
k. 42a/14 

kuma Hamam ve banyolarda musluk 
altında bulunan, içinde su 
biriktirilen, yuvarlak tekne, 
k.+ya 6a/6 

kurş (Ar.) Sertleştirilerek yassı hâle 
getirilmiş, yuvarlak, köşeli veya 
oval yassı biçimli ilaçların genel 
adı, tablet, krş. akraş, kursa, 
k. 26a/7, 32a/10, 32b/7, 44a/16, 
44b/6, 48b/l 8 
ayruk k. 32a/10 
k.-ı kâfur 32b/7 
k.-ı mersin 44a/16 
k. ideler 48b/18 
şıfat-:ı k.-ı tabâşir 44b/6 
k.+dur 5 a/18 

.. .yâ yaprağından olan k.+dur 
5 a/l 8 

k.+ı 15a/12, 16a/4, 18b/13, 

21a/13, 21 a/14, 21a/16 [2], 

23b/10, 25b/10, 25b/12, 26a/14, 
32a/6, 33b/3, 44b/12 
benefşe k.+ı 15a/12 
efsentin k.+ı 21a/16, 26a/14 
endurûıı k.+ı sıfatı 44b/12 
ğâfiş k.+ı 18b/13 
ğâfıt k.+ı 2 la/14 
gül k.+ı gibi 2la/l3 
kâfur k.+ı 23b/10, 25b/12 
kâfur k.+ı sıfatı 32a/6 


lük k.+ı 2la/l6 
misklü tabâşir k.+ı 33b/3 
tabi c atı yumşadıcı tabâşir k.+ı 
16a/4 

tabi 1 at yumşadıcı tabâşir k.+ı 
25b/10 

k.+ıdur 46b/l 8 

ef iler k.+ıdur 46b/l 8 
k.+ıla 37b/5, 44b/11 
enderün k.+ıla 37b/5 
endürun k.+ıla 44b/11 
k.+m 19b/18 [2], 26b/7, 29b/3 
ğâfiş k.+ın 19b/18, 26b/7 
tabâşir k.+m 29b/3 
zirişk k.+m 19b/18 
k.+mdan 31 b/9 

kâfur k.+mdan bir kursa 
31 b/9 

k.+lar 21 b/7 

şol k.+lar 21 b/7 
k.+ları 26a J5 

gül k.+ları 26a'5 
k.+larıdur46b/19 

işkil k.+larıdur 46b/19 
k.+un 37b/5 

ol k.+un sıfatı 37b/5 

kursa (Ar.) Yuvarlak hap. krş. akraş, 
kurs. 

k. 31 b/9, 32a/15, 32b/3, 

33b/4, 37b/7, 44b/9, 44b/l 6 
her k. 32aH5 

kâfur kurşmdan bir k. 3 lb/9 
k. ideler 32b/3, 37b/7, 

44b/16, 44b/9 
uşbu k. 33b/4 

k.+lar 19b/3, 32a/15, 32a/18, 

33b/8 

ğâfiş k.+lar 19b/3 
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k.+lar ideler 32a/15, 33b/8 
k.+lar sıfatı... 32a/l 8 
k.+nun 15a/13, 15a/l 5 
bu k.+nun sıfatı 15a/l 3 
bu k.+nun şanı 15a/15 
k.+sı 16a/10, 16a/13, 32b/3, 
33b/8 

gül k.+sı... 16a/lO 
her k.+sı 32b/3, 33b/8 
tabâşir k.+sı 16a/l 3 
kursak Mide. 

k. 9 a/15 

ma' ide ya' ni k. tarafına 9a/15 
k.+un 9a/16 [2], 

k.+un aşağa tarafına 9a/16 
k.+un yukarı tarafına 9a/16 
kurşun Kurşun maddesi, yumuşak ve 
bükülgen, mavimtırak esmer 
renkte bir element (simgesi Pt). 
k. 41b/l 

bir pare k. 41b/l 
k.+ı 40a/18 

kuru 1. Daha sonra kullanılmak üzere 
kurutulmuş, krş. kun. 
k. 5a/10, 50b/16 

k. itmegile kim ıslanmış ola 
enâr suyıla... 5 al 10 
k. üzüm matbühm 50b/16 
2. Eski tıp anlayışına göre, kuru, 
yaş, soğuk, sıcak özelliklerden 
“kuru” özelliğe sahip, 
k. olduğı 30a/14 

k. olduğı sebebile 30a/14 
kuru- krş. kun-. 

k.-sa 5la/9 

kurüh (Ar.) Yaralar, sivilceler, 
k. 41b/14 


cüdere-yi k. “Çiçek hastalığı” 
41b/14 
kurulık krş. kurihk. 
k. 25b/2 
k.+dan 6a/16 

şol k.+dan 6a/16 
k.+ı 14a/4 

bedenün k.+ı 14a/4 
k.+m 2b/15 

beden k.+m 2b/15 
kurün-ı sünbül 

(Ar.-Far.) Hint sümbülü arasmda 
bulunan zehirli bir bitki, 
k. 42b/17 [2], 

kurut- 1. Kurutmak, suyunu ve 
ıslaklığını giderip, kum duruma 
getirmek, krş. kunt-, 
k.-alar (kuradalar) 20b/4, 20b/7, 
37b/8, 51 a/l0 
k.-san 5la/2 

2. Canlılığını yitirmesine sebep 
olmak, zayıflatmak. 

k.-sa 25b/12 
k.-ur (kurudur) 13b/l 

3. (Hastalığı ya da yarayı) Yok 
etmek, iyileştirmek. 

k.-mağa 37b/l 1 
k.-makda 37b/3 

kus- Kusmak, midesinin içindekilerini 
ağız yolu ile dışarı atmak, istifra 
etmek, 
k.-a 20b/9 
k.-mağa 27b/15 

k.-mağıla 9a/2, 9a/8, 9a/9, 9a/16, 
15b/13, 30a/2 

k.-mak 14a/10, 29a/6, 29b/5, 
30a/3, 30a/8, 30a/14, 30b/l, 
30b/3, 30b/5, 30b/6 
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k.-makdan 14a/l 1 
k.-makdur 27a/14 
k.-makıla 14b/14, 15b/7 
k.-maklarun 30b/5 

ayruk k.-maklarun 

mu' âlecesin 30b/5 
k.-maklık 18b/l 5, 19b/3, 30a/15 
k.-sa 15 b/7 

kusdur- Kusturmak, kusmasına yol 
açmak. 

k.-alar 16a/7, 26b/8, 46a/l 
kust (Ar.) Kıstotu ve bu otun 
kökünden elde edilen ilaç 
(Costus speciosus). 
k. 26b/2, 46a/19, 47a/14, 49b/19, 
50b/10, 5 la/3 7 
acı k. 50b/10 
k. yağı 26b/2 
k.+ıla 27a/18 

.. .k.+ıla kaynanmış yağ 
27a/18 

kuşür (Ar.) Kusur, noksan, eksiklik, 

hata, 
k. 23b/6 

k. olsa 23b/6 

kuş Kuş, yumurtlayan omurgalılar¬ 

dan, akciğerli, sıcakkanlı, vücudu 
tüylerle örtülü, gagalı, iki ayaklı, 
iki kanatlı uçucu hayvanların 
ortak adı. 
k. 19b/l 1 

k. kanadı 19b/11 

kuşlık Günün sabahla öğle arasındaki 
bölümü, krş. kuşluk, 
k.+da 9a/4 
kuşluk krş. kuşlık. 

k.+da 46b/15 


kuşürü's-selıhe 

(Ar.) Selihe ağacı kabuğu, 
k. 48a/6 

k. ya'ni dâr-ı siniye ulaşan 
ağacun kabı 48a/6 

kutuz Kuduz, Köpek, kedi, tilki vb. 

memeli hayvanlardan ısırma, 
tırmalama veya salya yolu ile 
insana geçen, genellikle 
çırpınma, sudan korkma şeklinde 
beliren, zamanında aşı 
yapılmazsa ölümle sonuçlanan 
hastalık; bu hastalığa 
yakalanmış, 
k. 42b/10 
k. it 42b/10 

kuvebâ Temriye hastalığı, krş. demregü. 
k. 4 ib/19 

k. ya'ni demregü 41 b/19 
kuvve (Ar.) Özellik, nitelik; yeti, 

k. 15a/4 


iki muhalif k. 15a/4 


kuvvet (Ar.) 

Kuvvet, güç, 

takat. 

sağlamlık, sıhhat. 


k. 8b/14, 10a/14, 10a/7, 

10a/9, 

10b/l, 

10b/2, 10b/3, 

10b/4, 

10b/5, 

10b/6, 10b/7, 

10b/8, 

10b/9, 

10b/10, 10b/ll, 

11 b/3, 

11 b/6, 

14b/16, 14b/18, 

15a/2, 

15a/8, 

15 a/9, 16a/16, 

16b/6, 

16b/'11 

, 17b/6, 17b/17, 

18a/l 0, 

18a/l 1. 

, 21a/13, 23a/5, 

27a/9, 

29a/3, 

29b/10, 29b/12, 

30a/17, 

30b/2, 

35a/16, 49a/17 



aıtuk k. 49a/17 
k. virici 35a/16 

k. virici edviyeler 
35a/16 
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k.-i hayvani "Vücut kuvveti" 

k.+i hastanun 18a/7 

30a/17, 30b/2 

k.+i mücebi mikdânnca 16a/2 

k.-i hayvaniyi 30a/17 

sıtmalu kişimin k.+i 3b/6 

k.-i kâbızası 15a/8 

k.+in 10a/3, 31 b/5 

efsentinüii k.-i kâbızası 

hastanun k.+in 10a/3 

15a/8 

nefsün a' zânun k.+in 3 lb/5 

maddeyi şeşmege kavi k. 

k.+inde 48b/19 

29a/3 

k.+ine 8b/9, 10a/17 

k.+de 24b/16, 25b/9,35a/13 

hastanun k.+ine 8b/9, 10a/17 

k.+i 3 b/5, 3b/6, 8b/6, 8b/7, 

k.+ini 34a/8 

8b/10, 8b/12, 8b/13, 9b/l, 10a/2, 

hastanun k.+ini 34a/8 

10a/12, 10a/16, 10a/17, 10b/2, 

kuvvetlen- 

1 la/l, 12a/16, 14b/6, 15a/6, 

Etkisi artmak. 

15a/7, 16a/2, 16a/9, 16a/16, 

k.-miş ola 37a/l 1 

16b/l, 17b/5, 17b/8, 18a/7, 

kuvvetlendür- 

18a/9, 19b/12, 20a/18, 21b/8, 

Kuvvetlenmesini, güçlenmesini 

22a/2, 22a/4, 22a/13, 22a/17, 

sağlamak. 

22a/19, 27a/4, 27a/5, 28a/10, 

k.-eler 27a/6 

28b/5, 28b/6, 29b/10, 30b/10, 

kuvvetlü 

34a/l, 43b/5, 45a/15,48a/14 

Kuvvetli, güçlü; tesiri fazla. 

bu hastamın k.+i 28b/6 

k. 4b/l 8, 7b/13, 25b/2 

bu hastanun k.+i za' fı 27a/5 

k. anıklık 25b/2 

hastanun k.+i 8b/7, 8b/10, 

k. şarâb içmekden 4b/l 8 

8b/13, 9b/1, 10a/2, 10a/16, 

k. tiz olsa 7b/13 

10a/17, 10b/2, 12a/16, 

k. ola 24a/5, 24b/17, 29b/15, 

19b/12, 20a/18, 21b/8, 22a/2, 

37b/3 

22a/4, 22a/13, 22a/17, 

k. olmağıla 23b/9 

22a/19, 29b/10, 30b/10, 

k. olsa 20a/8, 22a/9, 22b/12, 

43b/5 

23b/3, 25b/ll, 26b/16, 26b/17, 

hastanun k.+i i' tibârmca 

26b/19, 27a/19, 35b/6 

9b/1, 10a/16 

k. olur9a/4, 25a/12 

hastanun k.+i yaşı 22a/2 

k.+rek 25b/7 

hastanun k.+i yaşı 

k. katırak olsa 25b/7 

mizacı 22a/4 

k.+se 25b/5 

hastanun k.+i za 1 fı 

kuyruğ krş. kuyruk. 

i c tibârmca 21 b/8 

k. 43a/l 

hastanun yaşı ve k.+i 3b/5 
ishâl idici k.+i 15a/6 

eyyel k. tarafın 43 a/1 
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kuyruk Kuyruk, hayvanların çoğunda. 


salata olarak kullanılan, çiçekleri 

gövdenin sonunda bulunan. 


iki evcikli ve kırmızımtırak bir 

omurganın uzantısı olan uzun ve 


bitki, ekşikulak (Rumex acetosa). 

esnek organ, krş. kuyruğ. 


k. 29b/l, 32a/12, 32b/l, 33b/7, 

k. (kuyruk) 38b/10, 43 a/1 


37a/l, 44a/19, 44b/6 

k. yağıla 38b/10 


k. suyı gibi 37a/l 

tağ keçisi k. ucm 43a/l 


k. tohmı 3 2a/12, 32b/l, 

k.+ından (kuyruğmdan) 47a/4 


33b/7, 44b/6 

kuytı krş. kuytu. 

kükürd 

(< Far. gügird) Kükürt, sarı 

k. 32b/9 


renkli kimyevi bir element. 

k. yirde 32b/9 


k. 47a/12 

kuytu Kuytu; tenha, sessiz, ıssız (yer); 


sara k. 47a/12 

rüzgâr almayan, güneş görmeyen 

kül 

Kül, yakılan maddenin artakalan 

(yer), krş. kuytı. 


hâli. 

k. 3a/5, 7a/4, 24b/6 


k.+i 51 b/6 

bir k. evde 24b/6 


bağ çıbuğı k.+i 51 b/6 

bir k. yirde 3a/5 

külü 

(< Ar. külli) Bütün, genel, hep. 

k. yirlerde 7a/4 


k.+n 23b/13 

kuzı krş. kuzı. 


bunun k.+n 23b/13 

k. 40a/l, 45b/13 


k.+sin 46a/12 

k. oğlak eti gibi 40a/1 


bedenün k.+sin 46a/12 

k. eti gibi 45b/13 

kündes 

krş. kendes, kündüs. 

kuzu Kuzu, koyun yavrusu, krş. kuzu. 


k.+ile 4 8 b/2 

k. 7a/l, 17b/10 

kündüs (Ar.) Çöven otu, ak çöpleme, 

k. eti gibi 7a/l 


sabun otu, helvacı kökü 

k. eti kim eyü bişrniş ola 


(Gypsophila strathium). 

17b/10 


k. 50a/10, 51a/15, 5la/l7, 51 b/5 

kuzudili 

kümüb 

(Ar.) Kelem, lahana. 

Sinir otu, çiçekleri tek bir sapın 


k. 48b/13 

ucunda başak durumunda, birçok 


k. tohmı ya c ni kelem tohmı 

yabani türü bulunan bir bitki 
(Plantago). krş. lisân-ı hamel. 

k. 37b/l 

lisân-ı hamel ya c ni k. suyıla 
37b/l 

kuzukulağı 

Kuzukulağı,karabuğdaygillerden, 
nemli yerlerde yetişen, yapraklan 


48b/13 
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L 

lâciver taşı 

Koyu mavi renkte değerli bir taş. 
1. 46b/11 

laden (Far.) krş. laden, 
l.+ile 29b/8 

birez l.+ile 29b/8 

laden (Far.) Ladengillerden, Akdeniz 

ülkelerinde yetişen, tüylü ve 
genellikle yapışkan yapraklı, 
beyaz veya pembe çiçekli, 
reçinesi hekimlikte kullanılan bir 
bitki (Cistus creticus). 

1. 16b/13, 21 a/10, 46b/4 
l.-i kıbrisi 2 la/10 
l.+i süsen 16b/13 
l.+e 16b/14 

mezkûr l.+e 16b/14 
l.+ile 2 la/6 

lâkin (Ar.) Lâkin, fakat, ancak. 

1. 3a/18, 5a/14, 7b/ll, 7b/17, 
7b/19, 8a/17, 8b/4, 1 la/16, 12a/l, 
12a/6, 12a/8, 12a/15, 12b/4, 

12b/6, 14a/4, 14a/19, 19b/6, 

20a/l 1, 25a/6, 26a/6, 26b/18, 
27a/l, 27a/2, 27a/6, 27a/10, 
29b/10, 3la/9, 33b/19, 35a/17, 
35b/ll, 37a/8, 37a/14, 37a/15 

latif (Ar.) İyi, hoşa giden, lezzeti 

yerinde, yumuşak, ince bir 
güzelliği olan. 

1. 7a/12, 9b/10, 9b/16, 10a/6, 
10a/ll, 10a/12, 10a/13, 10a/14, 
10a/18, 10b/6, 10b/7, 10b/9, 
10b/19, 1 la/4, 12a/4, 12a/5, 

12a/8, 12a/13, 13b/17, 15a/l, 
15a/9, 15b/3, 15b/ll, 16a/15, 


17a/2, 18a/7, 18a/8, 18a/ll, 

18a/16, 19a/9, 19b/10, 20b/10, 
24a/8, 24a/14, 24a/17, 25b/8, 
26a/8, 26a/12, 26b/5, 26b/6, 
28b/10, 40b/7, 44a/8 

evvelkiden 1. ğıdâ 10b/19 
ğâyetde 1. gerek 9b/10, 
10a/13 

ğâyetde 1. ğıdâ 10a/18 
ğıdâ-yı 1. krş. ğıdâ-yı latif 
10b/4, 10b/6 

ğıdâ-yı 1. "Sindirimi kolay, 
hafif yiyecek", krş. ğıdâ-yı 
latif 10a/ll, 10b/9, 18a/8, 
18a/l 1 

ğıdâ-yı l.+e 10a/ll 
1. eylemegile 15a/l 
1. eyler 12a/4, 12a/8 
1. ğıdâ. krş. ğıdâ-yı latif, ğıdâ- 
yı latif 7a/12, 16a/15, 18a/7 
1. hılt 26a/8 

1. ideler 10a/12, 1 la/4, 24a/8, 
26b/5, 26b/6, 44a/8 
1. ider 12a/5, 15b/3, 20b/10, 
24a/17 

1. idici 15b/l 1, 26a/12 

hıltı 1. idici nesne 
15b/l 1 

1. idici nesnelerde 
26a/12 
1. idip 24a/14 
1. itmegiçün 19a/9 
1. itmek gerek 40b/7 
1. itmekde 12a/13, 25b/8 
1. kokulu ta ! âm 28b/10 
1. maddeyi 17a/2,18a/l6 
1. olduğıçun 15a/9 
1. olmak gerekdür 9b/l 6 
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1. olsa 10a/14, 10b/7 
1. olur 13b/17 
L+i8a/19, 15b/l, 18a/17 
hıltun l.+i 15b/l 
hıltun l.+i sıvukı 8a/19 
l.+irekdür 12b/5 
l.+ile 15b/2 

hıltun galizi l.+ile 15b/2 
latifi (< Ar. latifi) İyi, hoşa giden, 
lezzeti yerinde, yumuşak, ince 
bir güzelliği olan. 

1. 3a/10, 10a/l, 17a/14, 21a/13 
1. çil şörvâsm 17a/14 
1. eyler 2la/l3 
1. ğıdâ 10a/l 
1. gıdalar 3a/10 

latiflik Latif olma, hoş olma, 
l.+dan 10a/16 

layğüriyâ 

(?) krş. ibkiyâlûs, 

ibkiyâlûs layğüriyâ, inbiyâlüs, 
inbiyâlüs layğüriyâ. 

1. 2a/3,26a/9 

1. sıtmasına 26a/9 
lâyık Layık, uygun, yerinde. 

1. 3b/14, 6b/9. 10a/17, 13b/4, 
14b/2, 14b/8, 15a/10, 16a/7, 

16a/9, 17b/9, 19a/13, 19a/19, 
20a/4, 20a/8, 20a/ll, 20a/19, 
21a/16, 21b/l, 21b/8, 22a/17, 
22b/15, 23a/l, 23a/6, 23a/7, 
23b/17, 24a/14, 24a/19, 24b/8, 
24b/12, 25a/’6, 25a/18, 25b/3, 
25b/12, 26a/9, 26b/15, 27a/19, 
28a/10, 28b/14, 29a/2, 30a/3, 
30a/8, 30a/14, 30b/l, 30b/3, 
30b/5, 30b/9, 30b/12, 31 b/8, 
32b/6, 33a/14, 33b/19, 34b/3, 


35a/9, 

35a/15, 

35a/17, 

35b/15, 

35b/18, 

36b/5, 

3 6b/17, 

37b/2, 

37b/4, 

38a/10, 

38a/17, 

39b/4, 

39b/6, 

39b/9, 

39b/16, 

40a/4, 

40a/'8, 

40b/8, 

41 a/7, 

41a/10, 

41a/ll, 

45a/6, 

45a/10, 

46a/4, 

46a/5, 

46a/14, 

47a/6, 

47a/17, 


47b/1, 47b/9, 48a/18, 49a/ll, 
49b/'16, 50a/15, 50b/ll, 50b/13, 
50b/'15, 5la/l 1 

1. degüldür 3b/14, 45a/10, 
46a/4 

1. olan 20a/4, 30b/12,47b/9 
I. olan tedbir 20a/4 
1. olan tedbirde 30b/12 
l.+dur 35b/l 1 

leblâb (Ar.) Bir sarmaşık türü, ağaç 
sarmaşığı. 

1. 12b/9, 29a/9, 29a/15, 37a/l 1 
3. müzevveresi 29a/15 
1, suyıla 29a/9 

1. suyıla kim hıyârşenber pülı 
bile ola 37a/l 1 

I. suyı ya c ni ağaç sarmaşıkı... 
12b/9 

levz (Ar.) Badem (Amygdalus 
conununis). 
l.+den 45b/16 

leymün (< Yun. lemoni) Limon (Citrus 
limonum). 

1. 3b/l2, 4a/3, 4a/l 1 

şarâb-ı 1. 3b/12, 4a/3, 4a/l 1 
leyyine (Ar.) Yumuşak, yavaş, mutedil. 

1. 5b/18 

hukne-yi 1. “Vücudu 
yumuşatmak, rahatlatmak 
için yapılan hukne” 5b/18 
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lifah (< Ar. luffah) Patlıcana benzer 
bir bitki; bir çeşit dağ turpu, 
adam otu (yebruh) bitkisinin 
meyvesi, krş. yebrüh. 

1. 43a/4 

yebrüh ya c ni 1. kökidür 43a/4 

lihyetü't-teys 

(Ar.) Tekesakalı, yemlik, 

dedemsakalı (Tragopogon 

porrifolius). 

1. 5 a/19 

c uşâre-i 1. ya'ni teke-sakalı 
sıkmdusmdan 5 a/19 

lisân-ı hamel 

(Ar.) İltihaplı yaraların 

tedavisinde kullanılan geniş 
yapraklı bir bitki, kuzudili, 
sinirotu, bağa yaprağı (Plantago 
major-media). krş. kuzudili. 

1. 37b/l 

1. ya c ni kuzu dili 37b/l 

lisânü'ş-şevr 

(Ar.) Sığırdili bitkisi (Anchusa 
officinalis). krş. sığırdili. 

1. 46b/ll,47a/2 

1. ya‘ ni sığırdili 47a/2 
lu c âb (Ar.) Bitki özleriyle kıvamlı hâle 

getirilmiş ilaç, bitki şerbeti, bitki 
suyu. 

l.+dan 33a/13 

zikir itdügümüz l.+dan 
33a/13 

l.+ı 13b/7, 22b/4, 22b/13, 23b/l, 
28a/l, 28a/2 

ayva çekürdegi l.+ı 22b/4, 
28a/l 

bezr-i katüna l.+ı 22b/4 


bezr-i 

22b/13 

katüna 

l.+ı 

13b/7, 

bezr-i 

28a/2 

katüna 

l.+ı 

23b/1, 

l.+ıla 32a/3, 32a/10, 

32a/14, 


33b/8, 35b/13,44b/9 

ayva çekürdegi l.+ıla 32a/3 
bezr-i hâtûna l.+ıla 44b/9 
bezr-i katüna l.+ıla 32a/3, 
32a/10, 32a/14, 33b/8 
kettân tohmı l.+ıla 3 5b/13 
l.+ın 4b/7,44a/6, 44a/7 
bezr-i katüna l.+ın 44a/6 
bezr-i katüna l.+ın 4b/7 
kettân tohmı l.+m 44a/7 
l.+ına 23a/19 

bezr-i katüna l.+ma 23a/19 
lu c ük (Ar.) Yalanmak üzere 

hazırlanmış, ilaç olarak 

kullanılan bir grup macun, pastil. 
1. 46b/16 

1. gibi 46b/16 

l.+ı 29a/8 [2], 33a/18, 44a/13 
erük l.+ı 29a/8, 33a/18, 

44a/13 

hıyârşenber l.+ı 29a/8 

lübâbüT-kurtum 

(Ar.) Asfur (Carthamus 
tinctorius) tohumu. 

1. 38a/4 

1. gibi ya'ni c aşfür tohumı 
38a/4 

lük (Ar.) Lak ağacı (Rhus 
oxycantha). 

1. 21a/16 

1. kurşı 2la/l6 
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M 

mâ 3 (Ar.) Su, özsu. 

m. 5b/1, 9b/11, 15a/10 

m.-i‘ aşâ.ü’r-râ c i “Çoban ağacı 
bitkisinin suyu” 5b/l 

m.-i ‘aşâü’r-râ'i ya' m 
çoban ağacı suymdan 
5 b/i 

m.ü'l-' asel “Bal şerbeti” 
9b/l 1 

m. ü'l-leblâb "Leblab suyu" 
15a/10 

ma‘a (Ar.) İle, birlikte, beraber, 
m. 42a/18, 42a/19 

karha-ı mürekkebe m. maraz- 
ı âliy 42a/18 

karha-ı mürekkebe m. 
teferrukı'l-ittişâl 42a/19 
ma'cün (Ar.) Macun, öğütülmüş ya da 
toz hâline getirilmiş otların, 
şurup, bal veya öz ile 
karıştırılması suretiyle hazırlanan 
hamur kıvamındaki ilaçların 
genel adı. 

m. 19a/2, 19a J9, I9a/14, 21 b/4, 
47b/13, 48a/ll, 49b/1, 50a/5, 
50a/9, 5la/2 

bu m. 19a/9, 19a/14 
m. gibi 50a 19 
m.-ı kilkilânicden 48a/l 1 
m. ideler 49b/l, 50a/5 
m. kim mürekkeb ola 
türbüdden... 47b/13 
ma 1 cünlardan m. 19a/2 
m. oldukdan 5la/2 

m. oldukdan sonra 5la/2 
m.+a 48a/4 


uşbu m.+a dahi 48a/4 
nı.+dan 48a/l 0 

m.-ı 19a/3, 19a/4, 19a/13, 

26a/15 [2], 

fülfiil m.+ı 19a/4, 21 b/4, 
26a/15 

kasnı m.+ı 19a/3, 26a/15 
kasnı m.-ı gibi 19a/3 
mezkûr m.+dan 48a/10 
m.+ıla 19a/14 
ol m.+ıla 19a/l 4 
m.+lar 21 b/4, 21 b/6 

ayruk issi m.+lar 21b/4 
issi m.+lar 21 b/6 

m.+lardan 19a/2, 19a/19, 19b/l, 
19b/6 

bu issi m.+lardan 19b/6 
bu m.+lardan 19b/l, 19a/l9 
m.+larun 19b/2 

bu m.+larun birisine 19b/2 
m.+uii 48a/4 

bu m.+ufi sıfatı 48a/4 
mâdâm (Far.)Eğer...ise, ...mcayakadar, 
m. 13a/2, 13a/8, 21b/12, 29b/10, 
31 b/6, 34b/16 

m. ki “...mcaya kadar, 
...dığmda; ...dığı için” 13a/2, 
21b/12, 31 b/6 

m. kim “...mcaya kadar, 
...dığmda; ...dığı için” 13a/8, 
29b/10, 34b/16 

madde (Ar.) Eski tıpta, hepsine birden 
"hılt, ahlat" adları verilen ve 
vücutta bulunan dört ana unsur 
olarak vasıflandırılan kan, safra, 
sevda ve balgamdan birinin veya 
daha fazlasının, değişik 
uzuvlarda, muhtelif hâl ve 
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miktarlarda bozulmasıyla 

hastalıklara sebep olan irin 
kabilinden nesne, 
m. 9a/17, 1 la/12, 11 b/2, 12b/5, 
12b/6, 13b/16, 14b/10, 15a/3, 
15a/5, 15a/8, 15a/9, 15a/17, 

15b/4, 16b/7, 16b/18, 18a/19, 
18b/l7, 19a/18, 19b/19, 29b/18, 
30a/9, 30a/13, 30a/19, 34a/19, 
34b/l, 34b/7, 34b/10, 34b/16, 
35a/15, 35b/ll, 36b/3, 38a/2, 
38b/6, 38b/14, 40b/10, 44b/4, 
49b/9, 5Ob/12 
bu m. 19a/18 
içindeki m. 40b/10 
kan olıcı m. 34b/1 
m. ezici nesnelerde 35b/l 1 
m. ezici sulardan 35a/15 
m.-i balğamiye 38a/2 
m.-yi demevi 34a/19 
m.-yi sevdâi 38b/6 
m.-yi sevdâvi 3 8b/14 
m. yöninden 12b/5 
mu' tedil m. 49b/9 
m.+de 12b/4 

m.+nün 9a/13 [2], llb/5, 14a/18, 
14b/13, 16b/3, 17a/l, 18b/l, 
20a/15, 21b/12,21b/13, 23b/5 
m.+nün bişmegi ' alâmeti 

14b/13, 18b/l, 20a/15, 

21b/13 

m.+nün bişmek ' alâmeti 

16b/3, 2lb/12 

m.+nün bişmekligi 'alâmeti 
llb/5 

m.+nün bişmesi ve buhrânı 
23b/5 


m.+nün bu sıtmada harareti 
14a/18 

m.+nün meyli 9a/13 
m.+nün meyli 9a/13 
m.+nün teğayyüri 17a/l 
m.+si 13b/14, 16b/2, 18a/6, 

18a/17,21a/18 

bu sıtmamın m.+si 18a/17, 
21a/18 

hastalıkun m.+si 16b/2 
sıtmanuii m.+si 18a/6 
m.+sin 17a/6, 20a/3 

sıtmanun m.+sin 17a/6 
m.+sine 11 a/12 
m.+ye 15a/6 

m.+yi 12a/12, 12b/13, 15a/9, 
17a/3, 18a/l6, 29a/3, 30a/ll, 
34b/17, 35a/4, 35a/9, 35b/10, 
35b/19 [2], 36a/19, 38a/7, 38a/9, 
38b/l, 38b/5, 39a/10, 40a/8, 
41a/ll, 43b/15 

dökülen m.+yi 38b/l 
latif m.+yi 18a/16 
m.+yi ezici edviye 40a/8 
m.+yi men' iden nesnelere 
35a/9 

m.+yi şeşici ezici edviyelerile 
41 a/l 1 

ma'de krş. ma'ide. 

m.+den 13a/7 

m.+den hazm olmazdan 

öndin 13 a/7 

ma' den (Ar.) Bir şeyin bulunduğu, çıktığı 
yer, kaynak, 
m.+idür 19b/16 

bu hıltun m.+idür 19b/16 
mahbüs (Ar.) Bir yere kapatılmış, 

hapsedilmiş olan. 
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m. 3b/l 3, 24a/6, 33a/17 
m. ola 24a/6 
m. olmışdur 3b/13 
m. olsa 33a/17 

mahşûş (Ar.) Yalnız bir tek şeye veya 
birine özgü, 
m. 41 b/4,41 b/8 

m. olan 41b/4, 41 b/8 

beden daş yüzine m. 
olan hastalıklar 41 b/8 
zâhir-i bedene m. olan 
hastalıklarım devasını 
41 b/4 

mahtüm 

(Ar.) < "Tin-i mahtüm" Limni 
adasından getirilen kil, toprak 
(Terra sigillata). 
m. 40a/18 

ma'ide (Ar.) Mide, omurgalılarda, 
sindirim sisteminin, yemek 
borusu ile onikiparmak 

bağırsağı arasında besinlerin 
sindirime hazır duruma 
getirildiği omurgasız 

hayvanlarda sindirim kanalının 
bu bölgeye karşılık olan 
parçası, krş. ma' de. 
m. 4b/3, 9a/15, 10b/8, 1 la/11, 
llb/8, 13a/10, 14a/l, 14b/17, 
14b/18, 15b/6, 15b/14, 20a/13, 
21a/8, 21a/13, 29b/17, 30a/2, 
30b/2,46a/15 

m. ağzına 2la/13 
m. ağzından 46a/15 
m. ağzından aşağa 30a/2 
m. ağzından yana 15b/6 
m. azmakdan hadis olan 
sıtma gibi 4b/3 


m. içindekin 13 al 10 

m. ya' ni kursak tarafına 

9a/15 

m.+de 5 a/7, llb/13, llb/14, 

12b/18, 13a/8, 15b/14, 26a/6, 
27a/3, 27b/14 

m.+de acı nesne 27b/14 
m.+den 11 b/l 7, 13a/12 
m.+nüii 5b/5, 21a/5, 21a/7, 

27a/6, 28b/2 

m.+nüii ağzı 2la/7 
m.+nüii ağzına 21 a/5, 28b/2 
m.+nüii hâli 27a/6 
m.+nüii sancusı 5b/5 
m.+si 4b/14, 5b/3, 1 la/21, 27a/2, 
29b/17, 33a/3, 33a 7 ] 1 
m.+si ağzını 29b/l 7 
m.+si üzerine 4b/14, 5b/3 
nı.+sin 14a/l 1, 27b/15,33a/2 
m.+sinde 1 la/20, 13b/6, 26a/5, 
43a/7 

m.+sinde çigerinde za'f olan 
kişi 13b/6 

m.+sinde süd donan kişi 
43 a/7 

m.+sinden 33a/12 

m.+sine 5b/2, 16b/15, 27a/3, 

29b/7, 30a/7 

m.+sini 5a/15, 5b/2 

m.+ye 14b/16, 14b/18, 16b/ll, 

27a/6 

m.+yi 15b/13, İĞb/l 1, 2la/l8, 
23b/13 

ma' işet (Ar.) Geçim, geçinme, dirlik, 
m.+in 7b/2, 14a/13 

makale (Ar.) Eskiden bir kitabın ayrıldığı 
bölümlerden herbirine verilen 
isim. 
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m. lb/2, 38b/9, 41b/5,41 b/9 
bu m. 41 b/9 
buüçincim. lb/2 
kâmilü'ş-şmâ c adan ikinci m. 
41 b/5 

m.-yi şânide 38b/9 
m.+de 4a/17, 41 b/4, 43 a/16, 
43b/2 

bu m.+de 43b/2 
sekizinci m.+de 4a/17 
uşbu m.+de 43 a/16 
m.+lerde 43a/17 

ayruk m.+lerde de 43a/17 
m.+si lb/2,41b/8 

kâmilü’ş-şmâ' adan dördinci 
m.+si 41 b/8 

kâmilü'ş-şınâ c anun üçinci 
m.+si lb/2 

makşüd (Ar.) Kastolunan, istenilen şey. 
m.+una 38a/15 

mâl gelincügi 

Gelincik, sansargillerden, ince 
uzun yapılı, sivri çeneli, küçük 
bir hayvan (Mustek nivalis). krş. 
ibn-i 'irs. 
m. 42b/9 

ibn-i ‘ irs ya c ni m. 42b/9 
mâmişâ (Far.) Kırmızı çiçekli kırlangıç 
otu, boynuzlu gelincik 
(Glaucium comicilatum). 
m. 27b/10, 34b/19, 35a/6, 

37a/16, 50b/9 

eşyâf-ı m. “Mamisa bitkisi 
fitili” krş. şiyâf-ı mâmişâ 
27b/10, 34b/19, 37a/16 

eşyâf-ı m. gibi 34b/19, 
37a/16 


şiyâf-ı m. “Mamisa bitkisi 
fitili” krş. eşyâf-ı mâmişâ 
35a/6, 50b/9 

mantar (< Yun. manitari) İçinde 
zehirlileri de bulunan, silindir bir 
gövde ve üst tarafı şapka 
biçiminde olan ilkel bitkilerin 
genel adı (Fungi). 
m. 47b/10 

m. gibi 47b/10 

maraz (Ar.) Hastalık, illet, 
m.-ıâliy 42a/18 

karha-ı mürekkebe ma 1 a m.-ı 
âliy ya c ni veremlerde karışık 
başbert 42a/18 
m.+a 3 3 a/3 
bu m.+a 33a/3 
m.+ın 10a/5 

m.+m ya‘ ni hastalığun 
müddeti 10a/5 
m.+lar41b/3 

zâhir-i bedene bâtm-ı bedene 
müte' alik olan ' âm m.+lar... 
41 b/3 

ma'rüf (Ar.) Herkesçe bilinen, 
m.+dur 5la/6 

mârul (< Yun. marouli) 

Birleşikgillerden, geniş ve uzun 
olan yeşil yaprakları taze olarak 
yenilen bir bitki (Lactuca sativa). 
m. 4b/11, 6b/1, 13a/14, 22a/10, 
27b/11, 3 la/4, 31a/ll, 32a/l, 
32b/16, 35a/l, 35a/8, 37a/l 
m. dibi 22a/10, 31a/4, 3la/l 1 
m. sıkmdusı gibi 37a/1 
m. suyıla 27b/ll, 35a/l, 
35a/8 

m. suymdan 4b/15 
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m. tohmıla 13 a/14 
m. tohumı 32a/l 
m. yaprağıla 32b/16 
mürebbâ m. 4b/11 

maslahat 

(Ar.) İş, husus, mesele, 
m. 11 a/5 

m. gör- “Uygun bulmak” 
11 a/5 

m. görürse 1 la/5 

maştaki (< Ar. rmaştakâ < Yun. mastikha) 
krş. maştaki, 
m. 26a/13 

m. gibi 26a/13 

maştaki (< Ar. maştakâ < Yun. mastikha) 
Sakız ağacı, fıstık ağacı vb. 
kabuğundan elde edilen sakız, bir 
nevi reçine (Pistacia lentiscus). 
krş. maştaki, 
m. 21a/l, 46a/19 

matbüh (Ar.) Bir bitkinin veya bitkisel 
maddenin su ya da benzeri bir 
sıvıda kaynatılması ile elde 
edilen ilaç. 

m. 18b/2, 20b/13, 20b/17, 

37a/l 1, 50b/16 
m. gibi... 37a/l 1 
m.-ı eftimândan 45b/10 

bu m.-ı eftimândan 
45b/10 

m.-ı eftimün “Eftimun 
macunu, pişirilmiş eftimun” 
38b/16, 39b/8, 51 b/l8 

m.-ı eftimün gibi 38b/16 
m.-ı eftimünıla 14b/15 
m.-ı eftimün mişillü 
39b/8 


m.-ı fakih “Meyve macunu” 
37a/4 

m.-ı fakihile 37a/4 
m.-ı hıyârşenber 

"Hıyarçember macunu" 29a/6 
m.-ı üşül "Bitki köklerinden 
yapılan macun” 20b/13 
şabrıla türbüdile mukavva 
olmış m. 50b/16 
uşbu m. gibi 18b/2 
m.+ıla 26a/19, 5lb/14 

kabili helile m.+ıla 26a/19 
m.+ın 50b/16 

kuru üzüm m.+m 50b/'16 
matla 1 (Ar.) Başlama, hastalığın 
başlaması, 
m.+ıla 9b/7 

kavl-i m.+ıla 9b/7 

mayâ-höş 

(< Far. mâye-höş) krş. mâye- 
höş. 

m. 22a/18, 22a/19, 22b/8 
m. enâr suyıla 22a/19 
m. enâr suym 22a/18, 22b/8 

mâyâ-höş 

(< Far. mâye-höş) krş. mâye- 
höş 

m. 13a/15, 27b/13, 28b/ll, 

29b/7, 33a/8 

m. alma suym 29b/7 
m. enâr suyıla 27b/13 
m. enâr suym 33a/8 
m. ola 13a/15 
m. yirniş gibi 28b/l 1 
mâye (Far.) Maya, 
m.+le 3 8b/l 7 
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maye-höş 

(< Far. mâye-höş) krş. mâye- 
höş. 

m. 22a/8 

m. eruk sücisi 22a/8 

mâye-höş 

(Far.) Tatlı ile ekşi arasında, 
mayhoş. 

m. 6b/12, 13a/5, 43b/10, 43b/ll, 
44a/18, 45a/8 

m. enâr 6b/12, 13a/5, 43b/10, 
44a/18,45a/8 
m. nâr 43b/11 

mâyil (Ar.) Eğilimli, meyilli, 
m. 10a/ll, 10b/2 

koyulığam. ğıdâ 10a/11 
galize m. ğıdâ 10b/2 
m. ola 17b/19, 39b/17 
m. olsa 9a/17,13b/18 

maymun 

(Ar. < Yun. mimos) Dört ayaklı, 
iki ayağı üzerinde de 
yürüyebilen, ormanda toplu 
olarak yaşayan, kuyruklu hayvan 
(Primat), 
m. 42b/6 

mazarrat 

(Ar.) Zarar verme, dokunma, 
m. 11 b/l 2,16b/19,24b/10 
az hatâmın m.+ı 24b/10 
çok m. llb/12 
üç m. 16b/19 
m.+lar 19a/14 

çok m.+lar 19a/14 

mâziryün 

(Yun.) Mazaryun bitkisi, yalancı 
defne, kulapa, dulavrat otu (Aster 
tripolium). 


m. 48b/14 

mâzu (< Far. mâzü) krş. mâzü. 

m. 37b/5, 37b/l 1, 37b/15, 

44b/16, 49a/5 
yaşıl m. 37b/5 
m.+la 2la/6, 2la/9 

mâzü (Far.) Mazı, servigillerden, 
yaprakları almaşık ve küçük 
pullar biçiminde, gövdesi düz 
olan, dipten dallanan bir süs 
bitkisi (Thuya). 
m. 44b/12,49a/12 
m. suyıla49a/12 
yaşıl m. 44b/12 

meâl (Ar.) Anlam, netice, sonuç, 
m.+i 25a/14 

uşbu sıtmamın m.+i 25a/14 
mecâl (Ar.) İmkân, fırsat, 
m. 33b/19 

m.-i vech 33b/19 

mecmu' (Ar.) Bir araya gelmiş, 
toplanmış; bütün, hepsi, 
m. 36a/16 

bu m. cerâhata 36a/16 
m.+mdan 46b/17, 47a/l 

bu m.+mdan menfa 1 atlü 
46b/17 

bunuii m.+mdan eyü 47 a/1 
Medine (Ar.) Medine şehri, 
m. 42a/12 

m. şehrinde 42a/12 
meğer (Far.) Şayet, şu var ki, ancak. 

m. 8a/18, 14b/10, 15a/17, 17a/12, 
23a/15, 23a/18, 24b/10, 34b/7 
illâ m. kim 8a/18, 14b/10, 
15a/17, 17a/12, 24b/10, 34b/7 
m. ki 23a/15 
m. kim 23a/18 
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meh-mâ-emken 

(Ar.) Mümkün olduğu kadar, 
m. 6b/16, 23b/4, 25b/13 
mekân (Ar.) Oturulan yer, ev, hane, 
m.+ı 46a/5 

melâlet (Ar.) Üzüntü, sıkıntı, 
m.+den 6b/15 

melhem (< Ar. merhem) Merhem, deriye 
sürülerek kullanılan, içinde 
birçok etkili madde bulunan, 
yumuşak ve koyu kıvamda ilaç, 
krş. merhem. 

m. 40a/12, 41 a/6, 4la/9, 41 a/l8, 
45a/17, 45a/18 
bu m. 4la/9 
m. ola 40a/12 

m.-i dâhilün “Bir tür 
merhem” 4 la/18 
m.-i jenger "Jenger merhemi" 
4 la/6 

m.+i 40b/13,4 la/9 

dâhilün m.+i gibi 40b/13, 
4 la/9 

m.+ile 40a/13,45a/17,45a/18 
bu m.+ile 45a/18 
isfîdâc m.+ile 45a/17 
uşbu m.+ile 40a/I3 
m.+ün 40a/14,40b/13 

bu m.+ün bu ‘illetde C acib 
assı 40b/13 

bu m.+ün sıfatı 40a ; 14 
melül (Ar.) Bezmiz, bıkmış, usanmış, 
m. 31 b/l 6 

m. olacak yire 31 b/16 
men c (Ar.) Engelleme, yasaklama. 

m. 7a/16, 9b/3, 10b/18, 1 la/3, 

1 la/4, İla 16, 1 la/19, llb/5, 
llb/7, llb/11, 12a/l3, 16b/12, 


17a/15, 17a/16, 17b/9, 17b/12, 
19b/14, 2la/l7, 21b/ll, 28a/ll, 
30a/10, 30a/'12, 30b/4, 30b/18, 
30b/19, 3la/l7, 34b/17, 35a/4, 
35a/9, 35a/13, 36b/7, 36b/13, 
37a'3, 40a/5, 40a/17, 45b/3, 
47b/9, 49b/8 

m. eylemeye 19b/14 
m. eyleyici 1 la/19 

gıdadan m. eyleyici 
nesneler c arız olduğı 
ftibârınca 1 la/19 
m. ide 16b/12, 17b/9, 34b/17 
m. ideler 7a/16, 12a/l 3, 

17a/15, 17a/16 [2], 17b/12, 

2 la/l 7, 21 b/l 1, 30a/10, 

30a/12, 30b/4, 30b/18, 

30b/19, 47b/9, 49b/8 

m. iden 35a/9, 35a/13, 36b/13 
kokmağı m. iden edviye 
36b/13 

maddeyi m. iden 
nesnelere 35a/9 
m. iden edviye 35a/13 
m. ider 35a/4, 37a/3, 40a/17 
kan almağı m. ider 
sebeb 37a3 
m. idici 9b/3, 40a/5 

gıdayı m. idici 
nesnelerden 9b/3 
m. idici def idici edviye 
40a/5 

m. itmegile 45b/3 

daşra çıkmakdan m. 
itmegile 45b/3 

m. itmeyeler 10b/18, 11 a/3, 

3 la/17 

m. itse 36b/7 [2], 
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m. olma 1 la/6, 11 b/7, 

llb/11,28a/ll 
m. olımnaya 1 lb/5 
m.+i 1 la/4 

menfa'at 

(Ar.) Tesir, yarar, fayda, 
m. 12a/15, 14b/16, 19a/10, 
27b/3, 27b/7, 32a/18, 35a/3, 
35a/5, 36a/16, 41a/14, 41 a/l5, 
47a/6, 48a/17, 48b/3, 48b/8, 
49a/8, 50b/7, 50b/8, 50b/9, 

5la/3, 5la/7 
xn. eyler 12a/15 
m. ide 27b/3, 27b/7 
m. iden 35a/5 

ol m. iden edviyelerün 
sıfatı 35a/5 

m. ider 14b/16, 19a/10, 
32a/18, 35a/3, 48b/3, 48b/8, 
49a/8, 50b/7, 50b/9 [2], 5la/7 
m. iderdi 50b/8 
m. ideyidi 36a/16,48a/17 
m. ideyidün 5la/3 
m. itmez 41a/14, 41 a/l 5, 
47a/6 

m.+i 1 la/16 [2], 16b/5, 24a/18, 
28b/10, 44a/2 

ba c zınun m.+i 11 a/l 6 
bunun âşkâre m.+i 28b/l 0 
bunun çok m.+i 24a/18 
bu şarâbım âşkâre m.+i 16b/5 
' ilâcun m.+i 3 3b/18 
m.+i az olan gıdaya 1 la/l6 
m.+i ola 22b/5, 47a/3 
m.+i olayıdı 47a/10 
m.+i olmaz 33b/18 
m.+i olur 35a/5 


menfa' atlü 

Tesirli, yararlı, faydalı. 

m. 1 la/18, 17b/17, 21 a/8, 22b/5, 

46b/17 

bu geçen yakudan m. yaku 
sıfatı 2la/8 

bu mecmu' ından m. 46b/17 
çok m. ğıdâdanısa 1 la/l 8 
eyü m. hılt 17b/l 7 
m. ola 22b/5 

me nzil (Ar.) 1. Oturulan, ikamet edilen 
yer, mesken, ev. 
m.+i 39b/18 

sâkin olduğı m.+i 39b/18 
m.+inden 24a/6 
2. Konum, durum, 
m.+inde 47b/15 

bunlar m.+inde olan 
nesnelerden 47b/15 

merâtib (Ar.) Mertebeler, dereceler, 
kademeler, 
m.+in 9b/10 

hastalıklanm m.+in 9b/10 

mercimek 

(< Far. mercumek) Mercimek, 
baklagillerden, beyaz çiçekli bir 
tarım bitkisi (Lens culinaris) ve 
bu bitkinin, besin değeri yüksek, 
ufak, kırmızı, sarı veya yeşil, 
yuvarlak ve yassıca tohumu, krş. 
merdümük. 

m. 17b/13, 35a/3, 37a/18, 39a/2, 
43b/7, 43b/18, 44a/3, 44a/18, 
46a/8, 48b/12 

kabı soyılmış m. 43b/l 8 
kabukı soyılmış m. 44a/3 
keresne ya' ni m. gibi 
nesnedür 48b/12 
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m. gibi 17b/l3, 39a/2, 46a/8 
m. kim bişmiş ola 37a/l 8 
m. kim mâye-höş enâr suyıla 
bişmiş ola 44a/18 
m.+ile (mercimegile) 22a/12, 
43b/7, 43b/l 1, 44a/19 
merdiimiik 

(< Far. merdümek) Mercimek, 
krş. mercimek, 
m. 7b/1 

m. şörvâsı 7b/1 

merhem (Ar.) Merhem, deriye sürülerek 
kullanılan, içinde birçok etkili 
madde bulunan, yumuşak ve 
koyu kıvamda ilaç. krş. melhem. 
m. 37b/10, 37b/14, 39a/ll 
bir dahi m. sıfatı 37b/14 
katı veremleri ezici m. sıfatı 
39a/l 1 

m.-i nâfi c ün sıfatı 3 7b/10 
m.+e 38b/14, 39a/6 
m.+i 38b/l 1 

dâhilün m.+i 38b/l 1,39a/3 
m. ola 37b/12, 3 7b/16 
mer (Ar.) Acımsı bir tadı olan bir 

çeşit bitki, 
m.+ile 18a/5 

mersin (< Yun. myrsine) 

Mersingillerden, Güney ve Batı 
Anadolu dağlarında yetişen, 
yapraklan yaz kış yeşil kalan, 
beyaz çiçekli, güzel kokulu bir 
ağaç, sazak (Myrtus communis). 
m. 5a/19, 29b/8, 29b/12 [2], 
30a/7, 32a/l 6, 32b/l, 33b/2, 
33b/8, 38b/2, 44a/10, 44a/18, 
44b/7, 44b/9, 47a/12 
âs ya c ni m. 47a/12 


içi çıkmış m. tohmı 32b/l 
kurş-ı m. 44a/16 
m. suyı gibi 30a/7 
m. suyıla 29b/8, 29b/12, 
38b/2 

m. suymdan 5a/19 
m. sücisi 33b/8, 44b/9 
m. şarâbı 44a/l 8 
m. şarâbıla 33b/2 
m. tohımı 44b/7 
m. tohmıla 32a/16 
m. yağıla 29b/12 

m.+i 29a/17, 30b/16, 37b/ll, 
44a/'14 

bağ m.+i budağı ucı gibi 
30b/16 

su m.+i 29a/17, 44a/14 
ol su m.+i 44a/I4 
su m.+i tohumıla 29a/17 
m.+ile 45a/2,45a/4, 51 b/4, 51 b/7 
encirile m.+ile kaynanmış 
suyıla 45a/4 

m.+ile gülde kaynanmış 
suyıla 51 b/7 

m.+ile süsen yaprağıla 
kaynanmış suyıla 51 b/4 
m.+ile kaynanmış suyıla 
45a/2 

mertek (Far.) Doğal kurşun oksit, 
mürdesenk. 
m. 43a/12 

cebsin ya'ni ak şeffaf daş ve 
m. içen 43a/12 

mertüb (Ar.) Nemli, ıslak, yaş. 
m. 7a/2 

m. yaş itmegiçün 7a/2 
merv (Ar.) Ballıbabagillerden, 

çiçekleri birbirinden ayrı halka 
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durumunda, nane türünden, kısa 
saplı, az veya çok tüylü, güzel 
kokulu bir bitki, yabani nane, 
yarpuz (Mentha pulegium). 
m.+ile 35a/13 

m.+ile mevş gibi 35a/13 
mervü krş. merv. 

m. 36a/8, 36a/15 

m. tohumını 36a/8, 36a/15 

merzencüş 

(< Far. merzencgûş) Fesleğene 
benzer bir çiçek, mercanköşk 
(Origanum marj orana), 
m. 21a/12, 38b/12 
m. suyıla 2la/12 
yaş m. 3 8b/12 
m.+ıla 16b/16, 21b/14 

iklilü'l-meligile varsamala 
m.+ıla yavşanda kaynamış 
suyı 21 b/14 

m.+ıla kaynanmış suda 
16b/l6 

mesâmir 

(Ar.) Çiviler, mıhlar anlamında 
olup metinde bir çeşit cilt 
hastalığı kastedilmektedir, krş. 
mıhbaşı 
m. 41b/l 8 

m. ya'ni mıhbaşı 41 b/18 

meşritiyüs 

(Yun.) Bir Yunan hükümdarı, 
krş. meşrüdıtüs. 
m. 48a/12, 48a/13 

m. bir pâdişâhun adıdur kim 
bum düzdi 48a/13 

meşrüdıtüs 

(Yun.) İsmini bir Yunan 
hükümdarından alan bir çeşit 


macun, mesir macunu, krş. 
meşritiyüs, meşrüzîtüsi ma' cüm. 
m. 21b/4 

meşrüzitüsi ma' cüm 

krş. meşrüdıtüs. 

m.+ndan 19a/8 

meşğül (Ar.) Bir işle uğraşan, iş 
görmekte olan. 

m. 3b/2, 8a/l 6, 10a/14, 10a/15, 
16a/16, 18a/ll, 18a/12, 18a/14, 
19b/12, 19b/13, 19b/14, 29a/1, 
30a/12 

m. itmeyeler 29a/1 
m. ola 16a/16, 18a/12, 

18a/14,19b/13 
m. olalar 3b/2, 8a/16 
m. olmağıla 30a/12 
m. olmakdan 19b/14 
m. olmaya 18a/l 1, 18a/14, 
19b/12 

m. olmaz 10a/14 
m. olur 10a/15 

mevâd (Ar.) Eski tıpta, hepsine birden 
"hılt, ahlat" adları verilen ve 
vücutta bulunan dört ana unsur 
olarak vasıflandırılan kan, safra, 
sevda ve balgamdan birinin veya 
daha fazlasının, değişik 
uzuvlarda, muhtelif hâl ve 
miktarlarda bozulmasıyla 

hastalıklara sebep olan irin 
kabilinden maddeler, krş. madde, 
m.+ı 7a/19 

sovuk tabi' atlu m.+ı 
dökülmekden kabz idici yaku 
7a/19 

mevâzı' (Ar.) Yerler, mahaller, mevziler, 
m.+da 39a/15 
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birkaç m.+da 39a/15 

mevş (Ar.) Asmadan üzümü aldıktan 
sonra geriye kalan başaklar 
m. 35a/13 

mervile m. gibi 35a/13 
mevz (Ar. < Hintçe) Muz. 
m. 3la/15 

mevzi 1 (Ar.) Yer, mahal, mevzi, 
m.+de 23a/7,40b/l 1 
ayruk m.+de 40b/l 1 
ayruk m.+de zikir olman 
gıdalardan 23 a/7 
m.+den 8b/2, 15a/19, 37b/17 
bir m.+den bir mevzi' e 8b/2 
bir m.+den bir mevzi'e 
intikâl 15a/19 

uşbu m.+den artuk yirde 
3 7b/17 

m.+e 8b/2, 15a/19., 3 6b/19, 

37b/10, 37b/13 

bir mevzi' den bir m.+e 8b/2 
bir mevzi'den bir m.+e 
intikâl 15 a/19 
bu m.+e 36b/19 
ol m.+e 37b/10, 37b/13 
m.+i 5b/14 

kankı m.+i 5b/14 
m.+inde 30b/9 

m.+ine 35a/19, 36a/'8, 39a/3, 
39a/7, 49a/l 1, 49a/15, 49b/9. 
49 b/11, 49b/15 

behak m.+ine 49a/19, 49b/9, 
49b/l 1, 49b/15 
beraş m.+ine 49a/11, 49a/15 
verem m.+ine 35a/19, 36a/8, 
39a/7 

m.+Ier 45a/13 


urulup kalkan m.+ler üzerine 
45a/13 

m.+lerde 46a 7 5 

şol m.+lerde 46a/5 
m.+lerden 47a/7 

şol m.+lerden... 47a/7 
mevziin (Ar.) (Ses için) Güzel, ölçülü, 
m. 6b/17 

gökçek m. âvâz 6b/17 
meyil (< Ar. meyi) krş. meyi. 

m. 9a/16, 9a/17, 1 la/15, 14a/8, 
15b/4, 15b/6, 15b/10, 30a/19 
m. eyleyen 15b/10 

bu yukara m. eyleyen 
15b/10 

m. ide 30a/19 
m. itdügi 11 a/l 5 

ğıdâya m. itdügi 
i'tibârınca 1 la/15 
m. itse 9a/16, 9a/17, 14a/8, 

15b/4, 15b/6 

meyi (Ar.) Meyil, yönelme, eğilim 
krş. meyil. 

m. 9a/14, 9a/15, 9a/16, 1 la/17, 

15b/l 5, 16a/19, 16b/16, 22b/15 
m. eyledi 15b/l 5 
m. eylese 9a/14,9a/15, 9a/16 
m. ide 16b/16 
m. itdügi 16a/19 

hastanun nefsi m. itdügi 
mikdârca 16a/19 
m. itmese 22b/15 
m. itse 1 la/17 
m.+i 9a/l3 [2], 9b/2 
mâddenün m.+i 9a/13 
mâddenün m.+i i' tibârmca 
9a/13 
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şehvetün m.+i i' tibârınca 
9b/2 

m.+ine 8b/10 

hıltun m.+ine 8b/10 

mezdegi 

Sakız ağacı (Pistacia 
lentiscus). krş. £ üd-ı mezdegi. 
m. 46b/l 

mezkûr (Ar.) Adı geçen, zikredilen. 

m. 2b/9, 3a/14, 8a/ll, 13b/5, 
14a/9, 16b/12, 16b/14, 23b/9, 
24b/1, 27a/19, 46a/l, 48a/10, 
50a/3, 50a/6, 50b/2 
bu m. devâyıla 13b/5 
bu m. şuya 2b/9 
bu m. veçhile 8a/11 
m. âşâr üzerine 50a/3, 50a/6 
m. balığı ve bilici 14a/9 
m. ıslamamın sıfatı 24b/1 
m. kabak suyıla 23b/9 
m. ladene 16b/14 
m. ma' cündan 48a/10 
m. sirkele yoğrılmış kınayıla 
50b/2 

m. südi 46a/1 
m. şarâbı 3 a/14 
m. yağ 27a/19 
m. yakunun sıfatı 16b/12 
m.+dan 23a/6 
bu m.+dan 23 a/6 
m.+ı 12a/17 
bu m.+ı 12a/17 
m.+lar 8a/7, 8a/8 

bu m.+lar 8a/7, 8a/8 
m.+lardan 22b/15 

bu m.+lardan birine 22b/15 

mezkürât 

(Ar.) Adı geçenler, zikredilenler. 


m. 5a/14, 6b/3, 6b/5 
bu m. 6b/3, 6b/5 
m.-ı ğıdâlarıla 5a/14 
m.+ıla 14a/13, 18a/4, 27b/7 
bum.+ıla 14a/13, 18a/4 
bu m.+ıla bile 27b/7 

mezmûm 

(Ar.) Yerilmiş, kınanmış, 
m. 31 a/l5 

m. degüldür 3la/15 
mı Soru eki. krş. mi. 

m.+dur 22a/16, 24b/15, 24b/16 
aynı m.+dur 24b/16 
ğâyetde tiz olan 
hastalıklardan m.+dur 22a/l 6 
karışmış m.+dur 24b/15 
mıhbaşı Bir çeşit cilt hastalığı, krş. 
mesâmir. 
m. 41b/19 

mesâmir ya'ni m. 41b/19 
Mısır (< Ar. mışr) Mısır (ülke adı). 

m. 41a/l, 48b/9, 48b/14, 49b/12, 
50b/l 

m. bâkillâsı “İki çenekliler 
sınıfının baklagiller 

familyasından beyaz çiçekleri 
olan, acı olan taneleri suda 
tatlılaştmlarak yenilen bir 
yıllık otsu bitki, acı bakla, 
delice bakla, gâvur baklası, 
koyun baklası, kurt baklası, 
yaban baklası, Yahudi 
baklası, termiye (Lupinus 
termiş)”, krş. mısır baklası 
48b/9,48b/14,49b/12, 50b/l 
türmüş ya' ni m. 
bâkillâsı 48b/9, 48b/14 
m. bâkillâsm 49b/12 
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m. baklası krş. mısır bâkillâsı 

41a/l 

Mışri (< Ar. mışri) Mısır ülkesiyle 
ilgili, Mısır’a ait. 
m. 49a/19 

bâkillâ-yı m.+yi. krş. mısır 
bâkillâsı 49a/19 
mi Soru eki. krş. mı. 
m. 5b/13 

m.+dür 22a/16, 24b/14, 24b/15, 
24b/16 
mi‘ a-ı sâyile 

(Ar.) Günlük ağacı (Liquidambar 
orientalis) yağı, günlük 
ağacından elde edilen zamk. krş. 
nıka-yı sâyile. 
m. 46b/l, 5la/l7 
mr a-yı sâyile 

(Ar.) krş. mr a-ı sâyile. 
m. 50b/7 

mikdâr (Ar.) Miktar, yekûn, ölçü. 

m. 21 b/2, 28a/9,43b/7, 47a/4 
dört barmak m. 47a/4 
ne m. 43b/7 

ol m. barnıak şekerde 28a/9 
m.-ı mu c tedil 6b/4, 31 a/l 5 
m.-ı mutedilden artuk 
6b/4 

m.+aca 13b/8 

m.+ca 7b/15, 7b/17, I4b/9, 

16a/19, 18b/19, 19a/9, 31a/12, 
31a/13,34b/14, 45a/16 

a'zâsı kabul itdügi m.+ca 
3 la/13 

az az sindügi m.+ca 3la/12 
bu m.+ca 7b/17 
hacet m.+aca 13b/8 


hastamın mizacı btidâlden 
çıkduğı m.+ca 7b/15 
hastamın nefsi meyi itdügi 
m.+ca 16a/l 9 
ol m.+ca 18b/l 9 
şol m.+ca... 34b/14 
tabi c atı tahammül itdügi 
m.+ca 19a/9 

tabi c at mu‘ tedil olduğı m.+ca 
14b/9 

m.+da 33a/2, 35a/13 
bir m.+da... 33a/2 
m.+ı 15b/l 8 

iki dirhem m.+ı 15b/l 8 
m.+ın 33a/9 

dört vakıyye m.+m 33a/9 
m.-ma 9a/5 

istifrâğ olman nesnemin 
m.+ma 9a/5 

m.+ınca 3b/5, 4b/16, 7a/3, 7b/12 
[2], 8a/6 [2], 8a/7, 8a/17, 8b/6, 
8b/ll, 8b/12, 8b/14, 8b/16, 9a/7, 
9a/31, 15a/12, 16a/2, 19a/8, 

20b/16, 26a/15, 29a/7, 31a/l, 
32a/17, 33a/9, 37a/4, 39a/l, 
45a/15, 48a/14, 49a/17 

' âdet yaş vakt-ı hâzır m.+mca 
7a/3 

artuk kuvvet m.+mca 49a/17 
hacet m.+mca 3b/5, 4b/16, 
8b/6, 8b/II, 8b/12, 8b/14, 
8b/16, 9a/7, 9a/ll, 15a/12, 
19a/8, 20b/16, 26a/15, 29a/7, 
31a/l, 32a/17, 33a/9, 37a/4, 
39a/l, 45a/15, 48a/14 
hastanım yaşı m.+mca 8a/6 
...hâzır vaktun mizacı 
m.+mca 7b./12 
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her hasteligün m.+mca 8a/17 
kuvveti mücebi m.+mca 
16a/2 

sakin olduğı şehr m.+mca 
8a/7 

yılun vakt-ı hâzır m.+mca 
8a/6 

m.+mı 7b/17 

mizâc i' tidâlden çıkmak 
m.+mı 7b/17 

milisi enâr 

İri taneli içi beyaz pembemsi bir 
nar çeşidi, 
m. 43b/l 1 

min-ğayri teferrukı'ş-şu J ûni 

(Ar.) Başında herhangi bir 
bozukluk olmadan, 
m. 42a/7 

m. ya‘ ni başından hiç bir hâl 
müteğayyir olmadın 42a/7 

mirvaha 

(Ar.) Yelpaze, 
m.+yıla 4b/6 
misâl (Ar.) Örnek. 

m. 27a/7, 36b/2 
bir m. dahi 27a/7 
bu m. üzerine 36b/2 
m.+i 25a/9, 27a/l 

bunun m.+i 25a/9, 27a/l 
mişâllü Gibi, benzer, krş. mişillü. 
m. 49b/14 

bu geçen m. 49b/14 
mişillü Gibi, benzer, krş. mişâllü. 

m. 26b/13, 32a/2, 39b/8 [2], 
39b/19 

bu geçen ğıdâ m. 32a/2 
bunun ‘ilâcı m. sıüna ‘ilâcı 
26b/13 


ğârıkün m. 39b/8 
matbüh-ı eftimün m. 39b/8 
takuk eti m. 3 9b/19 

misk (Ar.) Misk, Asya’nın yüksek 
dağlarında yaşayan bir tür erkek 
ceylanın karın derisi altmdaki bir 
bezden çıkarılan güzel kokulu 
madde. 

m.+ile (misgile) 2la/9, 5b/8 
mişkâl (Ar.) Son zamanlarda altın, 
gümüş, inci gibi kıymetli maden 
ve mücevherleri tartmakta 
kullanılan ve kullanıldığı yere, 
zamana göre değişiklik gösteren, 

l. 3 veya 1.5 dirhem yahut 20 
veya 24 kırat ya da 4.009 veya 
4.80 gram karşılığı olarak kabul 
edilen ağırlık ölçüsü birimi. 

m. 16a/5, 16a/10, 18b/9, 18b/13, 

3 lb/12, 32a/15, 32b/3, 33b/8, 
44a/4, 44b/12, 44b/13 [2], 

44b/15, 44b/16, 46b/16, 46b/19, 
48a/3, 48a/7, 48a/8, 48a/10, 
51a/l, 51 b/16 

altı m. 48 a/7 

bir m. 16a/5, 16a/l 0, 18b/9, 
3 lb/12, 32b/3, 33b/8, 46b/19, 
48a/10, 5la/l 

bir m. vezni 18b/l3, 32a/15, 
51 b/16 

her birinden dört m. 44b/13, 
44b/15 

her birinden sekiz m. 44b/12 
her birinden yigirmi dört m. 
48a/8 

iki m. 48a/3 
on iki m. 44b/13 
sekiz m. 44b/16 
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üç m. 44a/4 
yarım m. 46b/16 

m.+den 19a/3, 46b/18, 48a/12, 
5 la/5 

bir m.+den iki dirheme 
48a/J2, 51a/5 

buçuk m.+den bir dirheme 
19a/3 

yarım m.+den bir mişkâle 
46b/18 

m.+e 27b/2, 32a 19, 44b/9, 

46b/18, 47a/l, 48a/16,51a/10 
bir dirhemden bir m.+e 
27b/2, 44b/9, 47a/1,5la/10 
dört dirhemden dört m.+e 
48a/16 

yarım m.+e 32a 19 

yarım mişkâlden bir m.+e 

46b/18 

misklü Kokulu. 

m. 33b/3, 44b/6 

m. altı dirhem gül 44b/6 
m. tabâşir kurşı 33b/3 
mivizec (< Far. mevizec) Yabani zeytin, 
krş. delüce zeytini, 
m. 5la/12 

m. ya'ni delüce zeytuni 
51 a/12 

mizâc (Ar.) İnsandaki dört unsur (kan, 
safra, sevda, balgam)un oranına 
göre meydana çıkan yaratılış, 
bünye özelliği, tabiat, 
m. 7b/16, 7b/17, 8a/2, 8a/3, 8a/4, 
8a/5, 8a/10, 12b/5, 21a 7 16, 37a/3 
m.-ı tabiisinden 8a/2 
m.-ı tabi 1 isinden 8a/3 
m.-ı tabi c isine 8a/5 
m. yöninden 12b/5 


sovuk m. gibi 37a/3 
m.+dan 8a/10 

sü’-i m.+dan Sa/10 
m.+ı 7b/10, 7b/12 [2], 7b/15, 
8a/l, 8a/2, 13b/2, 13b/3, 16b/6, 
19b/5, 21 b/1, 21b/5, 22a/4, 
26a 7 18, 34b/15, 39b/6, 43b/5 
beden-i tabi 1 inün m.+ı 8a/l, 
8a/2 

hastanun kuvveti ve m.+ı ve 
yaşı 43b/5 

hastanun kuvveti yaşı m.+ı 
22a/4 

jjastanun m.+ı 7b/12, 7b/15, 
21 b/l, 21 b/5 

hastanun yaşı ve hâzır vakti 
ve m.+ı 39b/6 
hatunlar m.+ı 13b/3 
oğlancuklar m.+ı 13b/2 
sıtmanun m.+ı 7b/l 0 
şehrim ve hâzır vaktun m.+ı 
7b/12 

m.+ma 6b/2 [2]. 

' âdetün m.+ma 6b/2 
bedeni m.+ma 6b/2 
m.+ında 26b/12 
m.+mdan 13b/3 

erenler m.+mdan 13b/3 
mizâclu Herhangi bir mizaçta, bünye 
özelliğinde olan, 
m. 13a/18, 13a/19, 19a/19 
issi m. kişiler 19a/l9 
ratb ya'ni yaş m. kişiler 
13a/19 

yaş m. kişilere 13a/l8 

mıı ( addel 

(Ar.) Değiştirilmiş, değişik, 
m. 18a/9 
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m. it-“Değiştirmek” 18a/9 
m. ideler 18a/9 

mu c âlece 

(Ar.) İlaç verme, tedavi etme, 
m. 23b/4, 27a/6, 27a/ll, 37a/7, 
40a/13, 40b/l 1, 40b/12, 41a/ll, 
41a/16 

m. idecek 41a'l 6 

elile m. idecek yirde 
41a/16 

m. ideler 23b/4, 27a/6, 

27a/l 1, 37a/7, 41a/l 1 
m. itmek 40a/13 
m. olma 40b/ll, 40b/12 
m.+si 38a/2 

bunun m.+si 38a/2 
m.+sin 30b/5 

ayruk kusmaklanm m.+sin 
30b/5 

m.+sinde 12b/6, 25b/10 

bu sıtmanun m.+sinde 12b/6 
iki hıltun m.+sinde 25b/l 0 
m.+sindedür 17a/10, 25b/14, 

27b/18, 30b/7, 42b/6, 42b/16 
ağulu hayvanlar sokan 
kişimin c âm m.+sindedür 

42b/6 

anun m.+sindedür 27b/18 
depeleyici devalar içmegün 
! âm m.+sindedür 42b/l6 
dik sıtması m.+sindedür 

30b/7 

ibkiyâlüs layğüriyâ sıtması 
m.+sindedür 25b/14 
rıb c sıtması m.+sindedür 

17a/10 

mu 1 âvenet 

(Ar.) Yardım. 


m. 15a/9, 50b/13 
m. ider 15a/9 
m. olma 50b/13 

müceb (Ar.) Gereken, gerekmiş, 
m.+i 16a/2 

kuvveti m.+i mikdârmca 
16a/2 

m.+ince 16a/3 

şol nesneler m.+ince 16a/3 

muhakkak 

(Ar.) Kuşkusuz, şüphesiz, 
m. 37b/17 

muhâlif 

(Ar.) Zıt, aykırı, uymayan, 
uyumsuz. 

m. 7b/9, 8b/6, 15a/4 
hılt-ı m.+ise 8b/6 

hastalık getüren hılt-ı 
m.+ise 8b/6 
iki m. kuvve 15a/4 
ol hastalık tabi'atma m. 
tabi' atlu nesnelerde 7b/9 
m.+dür 26b/14 

m uhalli! 

(Ar.) (İlaç için) İltihapları, şiş ve 
yumruları dağıtmaya yarayan, 
m. 41 a/13, 41 a/l5 

m. ya'ni şeşici edviye 4la/13 

muhatara 

(Ar.) Korku verici durum, 

tehlike. 

m.+sı 23b/7 

bu nesnenün hastaya m.+sı 
23b/7 

m.+ya 39b/l 

m.+ya düşilür 39b/l 

muhdiş (Ar.) Yeni bir şey ortaya çıkaran, 
m.+dür 15a/2 
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muhkem (Ar.) (Hastalık için) İnatçı; sıkı 
sıkı, sağlamlaştırılmış, kuvvetli, 
m. 3a/14, 25a/7, 33b/18, 39a/15, 
45b/2, 45b./3, 46a/4, 46a/14, 
47b/5 

ayruk m. hastalıklar dahi 
45b/3 

ğâyetde m. 'âdet dutmış kişi 
25a/7 

m. olmış ola 46a/4 
m. olsa 3 a/14, 33b/18, 

39a/15,45b/2, 46a/'14,47b/5 
muhtâc (Ar.) Muhtaç, bir şeye, bir 
kimseye ihtiyacı olan, ihtiyaç 
duyan. 

m. 7b/13, 7b/14, 8a/1, 8a/3, 
8b/4, 8b/8, 9a 16, 9a/ll, 9a/12, 
10a/6, 11 a/22, 12b/3, I2b/6, 

136/2, 13b/4, 19b/2, 23a/16, 
24a/14, 37a/l 1, 37a/14,41a/14 
m. kılsa 19b/2 
m. olan 8b/4, 8b/8 

çıkarmağa m. olan hılta 
8 b/8 

çıkmağa m. olan 8b/4 
m. olman 8b/8 

m. olman hılt degüldür 
8 b/8 

m. olmur I2b/6, 4la/14 
m. olsa 9a/6, 9a/ll, 9a/12, 

1 la/22, 23a/16,24a / 14 
m. olunur 37a/l 1 
m. olur 10a/6, 12b/3, 13b/2, 
13b/4, 37a/14 

m. oluruz 7b/13, 7b/14, 8a/l, 

8 a/3 

muhtâcu'n-ileyh 

(Ar.) Kendisine ihtiyaç duyulan. 


m. 21 b/19 

m. olan 'ilâcun başı 21 b/19 

muhtebis 

(Ar.) Tıkanıp kalan, tıkanan, 
m. 5b/12 

m. olsa 5b/12 

muhtelif 

(Ar.) Çeşitli, 
m. 1 la/3, 1 la/6, 26b/ll 
çok m. nesneler 26b/11 
m. olmasa 11 a/6 
m. olsa 1 la/13 
m.+dür27a/12 

mukavva 

(Ar.) Dayanıklı duruma 
getirilmiş, kuvvetlendirilmiş, 
m. 4a/15,45b/11, 50a/16, 50b/16 
m. ola 4a/15 
m. olmış 50a/16, 50b/16 

türbüdile m. olmış 
matbüh 50b/16 
türbüdile m. olmış yimiş 
suyın 50a/16 
m. olmış ola 45b/l 1 

mükl (Ar.) Günlük ağacı ve bundan 
elde edilen zamk (Liquidambar 
orientalis). 

m. 38b/l 1 [2], 39a/12 

m.-u ezrak “Umman, 
Hindistan gibi yerlerde 
yetişen bir ağacın, mavi 
belasan olarak bilinen 
türünün, zamka benzer 
meyvesi, sakız nevinden bir 
zamk” 3 8b/11 

m.-u yehûdi “Ak günlük 
(Commiphora mukul)” 
38b/l 1 
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m.+ı 38b/13 

muktezâ 

(Ar.) Gereken, gerekli olan, bir 
şeyin gerektirdiği, 
m.+smca “Gereğince” 1 la/3, 
22a/5 

bunlarım m.+smca 22a/5 
hastamın tabi' atı m.+smca 
11 a/3 

mukul krş. mukl. 
m. 39a/5 

müm (Far.) Mum. 

m. 4b/15, 23b/15, 37b/12, 

40a/12, 40b/16, 44b/15, 46b/5, 
48b/5, 48b/18 
ak m. 40b/16 

m.-ı rüğân “Bal mumu ve 
yağdan elde edilen bir 
karışım, mum yağı” 4b/15 
kirüti ya'ni m.-ı rüğân 
4b/15 

ol m. 23b/15 
şâfî m. 44b/15 
m.+dan 4b/16 

ak m.+dan 4b/16 
m.+ı 37b/16, 40a/12 
m.+ıla 23b/15, 50b/5 
ak m.+ıla 23b/15 
mum krş. müm. 

m.+dan 35a/18 
muntazım 

(Ar.) Düzgün, düzenli, 
m. 1 la/13 

m. olmasa 1 la/13 

musaffa (Ar.) Saf hâle getirilmiş, 
temizlenmiş, arıtılmış, 
m. 9b/13, 12b/16 
m. ola 12b/16 


m. ya'ni şâf hâlis arpa suyı 
9b/13 

mus annif 

(Ar.) Bilgileri toplayıp kitap 
hâline getiren, kitap yazarı, 
yazar. 

m. 2b/2, 4a/17, 9b/9, 16a/l, 
17a/7, 21 b/16, 30b/9, 33a/16, 
38b/9, 40b/l 1, 43a/16, 43a/18, 
43b/2 

mutayyeb 

(Ar.) Güzel kokular sürülmüş, 
m. 5b/8 

m. ola 5b/8 

mutbık (Ar.) Bürüyen, bütün, tam, 
(hastalık için) iyileşmeyen, 
geçmeyen, sürüp giden, sürekli, 
m. 9b/18. 21 b/15 [2], 21b/17 
m. sıtma “Bürüyen, tam 
sıtma, nöbeti olmayan ancak 
iyileşmesi sürüncemede kalan 
bir humma çeşidi” 9b/18, 
21b/15, 21b/17 

dâyim olan m. sıtma 
gibi 9b/18 

m. sıtmamın 

devâsmdadur 21b/l 5 
m. sıtmamın ekseri 
21 b/17 

mutbıka (Ar) "Mutbık" kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan aynı 
manadaki müennes şekli, krş. 

mutbık. 

humma-yı m. krş. hummâ-yı 
mutbıka 3b/ 1 

hummâ-yı m. “Bürüyen, tam 
sıtma, nöbeti olmayan ancak 
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iyileşmesi sürüncemede kalan 
bir humma çeşidi” 1 la/9 
hummâ-yı m.+da 1 la/9 

mu'tedil 

(Ar.) Aşırı tesiri olmayan, tesiri 
bakımından orta hâili, ölçülü, 
dengeli, ne az ne de çok, vasat, 
uygun, ılık. 

m. 2b/l 1, .3a/7, 4b/12, 6a/15, 
6b/4 [2], 6b/10, 6b/19, 7a/1, 
8b/16, 10b/3, 10b/4, 10b/5, 

10b/7, 10b/12, 11 b/8, 12b/14, 
13b/13, 13b/14, 14a/3, 14a/6, 
14b/9, 15b/6, 16b/6, 18a/5, 

18a/19, 22b/8, 26a/8, 27a/17, 
30b/17, 31a/15, 31b/15, 31b/17, 
32b/9, 34b/6, 38a/13, 39b/17, 
39b/19, 46a/8, 46a/'9, 49b/9, 
50b/19 

datlu sulu m. issilü su 13b/14 
havası m. yirde 30b/17 
havası m. yirlerde 39b/19 
issisi m. hammâma 13b/13 
m. eyler 16b/6 
m. ğıdâ 10b/3, 10b/5 
m. gıdalar 7a/1 
m. hammâma 2b/l 1 
m. harâretlü havza 6b/19 
m. havâlu yirde 4b/12 
m. havâlu yirlerde 12b/14 
mikdâr-ı m. 6b/4, 3la/l5 

mikdâr-ı m.+den artuk 
6b/4 

m. kılalar 18a/5 
m. mâdde 49b/9 
m. odıla 22b/8, 50b/19 
m. ola 15b/6, 39b/17 
m. olduğı mikdârca 14b/9 


m. olmak gerekdür 10b/l 2 
m. olsa 8b/16, 10b/4, 10b/5, 
38a/13 

m. su 14a/3, 14a/6 
m. sulu havza 32b/9 
m. şarâb 6b/4 
sovuklıkda m. su 1 lb/8 
mutlaka (Ar.) Kesinlikle, her ne olursa 
olsun, 
m. 7b/11 

muvafık (Ar.) Uygun, yerinde, münasip, 
yarayışlı. 

m. 6a/17, 6b/2, 7a/18, lla/16, 
13b/19, 21 a/14, 24b/18, 34b/10, 
37a/'8, 39b/6, 39b/ll, 43b/5, 
45 b/18 

...'âdettin mizacına m. şarâb 
6b/2 

hılt-ı sevdâviyi gidennege m. 
lıabun sıfatı 39b/l 1 
ğâyetde m. eyü ola 21 a/l 4 
ğâyetde m. ğıdâdur 45b/18 
m. olan 37a/8 [2], 

ana m. olan deva 37a/8 
bu iki vereme m. olan 
'ilâcıla 37a/8 
m. olayıdı 6a/17 
m. olsa lla/16, 39b/6,43b/5 
m. olur 13b/19 
m. yaku 7a/18 

ol vereme m. tamardan 
34b/10 

m.+dur 1 la/17, 11 b/19, 13a/17, 
13a/18 [2], 19b/19, 23b/5, 

3 la/10, 39b/5 
m.+ısa 3b/5, 22a/2 

muvâzıb 

(Ar.) Daimi, sürekli. 
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m. lb/17, lb/18, 8a/14, 25a/10, 
25a/l 1, 25b/7 

humma-yı m. krş. hummâ-yı 
muvâzıb lb/17 

hummâ-yı m. krş. humma-yı 
muvâzıb lb/18 

m. adlu sıtma ya'ni dâyim 
olıcı 25b/7 
m. olsa 8a/14 

m. olsa ya' ni dayim olsa 
8a/14 

m. sıtma 25a/11 
m. sıtmayıla25a/10 

muzır (< Ar. muzırr) Zararlı, zarar 
veren. 

m.+dur 10a/12 

muztar (Ar.) Bir şeyi yapmak zorunda 
kalmış, çaresiz, mecbur, 
m. 27a/8 

m. oluruz 27a/8 

müceıreb 

(Ar.) Denenmiş, uygulanmış, 
m. 49a/1 

m. tılâ 49a/1 
m.+dür 48a/4 
müdahrec 

(Ar.) Yuvarlak, 
m. 46b/3, 51 b/2, 51b/8 

zirâvend-i m. “Yuvarlak 
zeravent, dişi zeravent 
(Aristolochia rotunda)” 
46b/3, 5 lb/2, 51 b/8 

zirâvend-i m. ya'ni dişi 
zirâvend 5 lb/2 

müdâvât 

(Ar.) Tedavi etme, ilaç verme, 
m.+mdadur 41 a/7 


sila'-i ta'akkud m.+mdadur 
41a/7 

müdâvemet 

(Ar.) Devam etme, 
m. 24b/11, 45b/6, 50b/13 
m. ide 50b/13 
m. itmegile 45b/6 
m. olma 24b/11 

müdâvet (Ar.) Tedavi etme, ilaç verme, 
m.+i 38b/l 5 

anun m.+i 3 8b/15 
müddet (Ar.) Zaman, vakit, süre. 

m.+i 3b/3, 10a/5, 10a/7, 1 la/12, 
14a/16, 17a/12, 17b/l, 19a/l, 
21 a/5, 22a/4,26b/10, 50b/4 
bu sıtmanun m.+i 3b/3, 
14a/16,19a/l 
hastalık m.+i 10a/7 
marazın ya' ni hastalığun 
m.+i 10a/5 

rıb' sıtmasmun m.+i 26b/10 
sıtmanun m.+i 11 a/12 
uşbu sıtmanun m.+i 2la/5 
m.+in 17a/6 

sıtmanun m.+in 17a/6 
m.+inün 17a/l 3 

m.+inün zamanı 17a/13 
m.+ten 11b/15 

çok m.+ten sonra 1 lb/15 
müfred (Ar.) Basit, tek bir unsurdan 
oluşmuş, 
m. 38a/5 

m. mürekkeb edviyeden 
38a/5 

mükerrer 

(Ar.) 1. İki kez damıtılmış, iki 
kez imbikten geçirilmiş, 
m. 12b/10 
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m. gül şarâbı 12b/10 
2. Üst üste iki veya daha çok 
meydana gelmiş, 
m. 25a/l I 

m. olur25a/l 1 

mülâzemet 

(Ar.) (Bir işle) Sürekli meşgul 
olma, ilgilenme, 
m. 4la/9, 47b/2, 50b/14 
m. ideler 50b/14 
m. itmek gerek 4la/9 
m. olma 47b/2 

mütnldıı(Ar.) Mümkün, olabilir, imkân 
dâhilinde. 

m. 17b/16, 25a/4, 25a/8, 31 b/4, 
32b/6, 34a/2, 39a/16, 39a/17, 
39a/l 8,39b/3,45b/2,47b/9 
m. degüldür 25a/4 
m. olmasa 39a/18 
m. olmaz 17b/l 6, 39a/16, 
39b/3,45b/2 

m. olsa 31 b/4, 32b/6, 34a/2, 
39a/17 

m. olur 25a/8, 47b/9 
m.+dür 30b/12 
m.+ise 38a/l8 
mün' akis 

(Ar.) Tersine dönmüş, tersine 

çevrilmiş. 

m. 35b/19 

m. ola 35b/l 9 
münâsib (Ar.) Uygun. 

m. 6b/16, 7a/18, 14b/14, 14b/17, 
16a/6, 16b/3, 17a/4, 17b/3, 

19b/14, 22a/5, 22a/7, 22a/15, 
23a/17, 25a/15, 30b/12 
m. damardan 7a/18 
m. degüldür 16a/6, 23a/17 


m. olmasa 22a/5 
m. olur 16b/3 

m. tedbir bu sıtmaya 30b/12 
m.+dür 7a/18, 1 la/11, 18a/l 1 

müntehâ 

(Ar.) Bir şeyin varabileceği son 
nokta, son. 
m.+da 37a/6 
m.+sı 18a/8, 19b/11 

m.+sı ırak olan 

hastalıkdandur 18a/8 
m.+sı vaktmda dahi 19b/l 1 
m.+sına 14b/6, 18a/10, 19b/10, 
24a/7, 35a/12, 44a/8, 44b/11 
hastalıkun m.+sma 14b/6, 
18a/l 0 

m.+smda 18a/8 

hastalıkun m.+smda I8a/8 
mür krş. miirr. 

m. 35b/16, 49a/5 

m. tohmı gibi 3 5b/16 
şaft m. “Mirra ağacının zamkı 
(Balsamodendron)” krş. 
mürr-i şâfi 49a/'5 

mürdâseng 

(Far.) Doğal kurşun oksit, 
m. 3 7b/14, 40a/10, 45a/14, 

49b/18, 51 a/l5, 5 lb/11 

mürdesenc 

(Ar. < Far.) krş. mürdâseng. 
m. 50a/5 

ağardılmış m. 50a/5 

mürdümük 

Baklagillerden, yazın ekilen, 
menekşe renginde çiçekler açan 
bir yılllık yem bitkisi, ak burçak, 
mürdük (Lathyrus sativus). 
m. 32b/4, 33a/5, 33b/16 
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kabı soyılmış m. 32b/4, 33 a/5 
m.+den 35b/5 

kabakdan m.+den ısfânâhdan 
düzilmiş şörvâ 35b/5 
m.+ile (mürdümügile) 2b/19, 
22a/12, 25a/17 

kabakıla m.+ile kıtfıla 

ısfanâhıla düzilmiş şörvâ 

25a/17 
mürebbâ yi>>. 

(Ar.) Terbiye edilmiş, işlemden 
geçirilmiş. 

m. 4b/11, 28a/l, 28b/16, 31b/3, 
45a/9,49b/18 

benefşe-yi m. 28a/l 
m. marul 4b/11 
m. mürdâseng 49b/18 
m. ola 28b/16 
m. olmış 31 b/3 

kabakıla m. olmış 
yağ 31 b/3 
m. olmış ola 45a/9 

mürekkeb 

(Ar.) Terkip edilmiş, iki veya 
daha çok şeyin karışmasından 
meydana gelen, bileşik, krş. 
mürekkebe. 

m. 2a/l, 8a/15, 24b/ll, 24b/12, 
24b/14, 24b/15, 25a/3, 37a/7, 
38a/5,42a/16, 42b/2,47b/13 
iki hıltdan m. midür 24b/14 
müfred m. edviyeden 38a/5 
m. cirâhatler ya'ni karışık 
cirâhatler42a/16 
m. ola 42b/2,47b/13 
m. olan 37a/7 

humretile felğumüniden 
m. olan veremi 37a/7 


m. olsa 8a/15, 24b/15 
m. sıtma devası 24b/12 
m. sıtma devâsmdadur ya'ni 
karışık 2a/1 

m. sıtmalarun sıtmalaruii 
' adedi sağışı 25a/3 
m. ya‘ ni karışık sıtma 24b/l 1 
m.+dür 25a/9 
m.+lerde 25a/8 

gayr m.+lerde 25a/8 

mürekkebe 

(Ar.) "Mürekkeb" kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan aynı 
anlamdaki müennes şekli, krş. 
mürekkeb. 
m. 42a/18,42a/19 

karha-ı m. 42a/18,42a/19 
mürekkib (Ar.) Bir birleşiği oluşturan, 
bileşen, 
m. 26a/16 

m. ola 26a/16 

müri (< Far. müri) krş. müri. 

m.+den 23a/13 
müri (Far.) Tarhana, 

m. 29a/14 

m.+den 23a/l 1, 29a/l 1 
m.+le 29a/15 

mürr (Ar.) Mirra adı verilen 

Arabistan’da yetişen bir ağacın 
zamkı, usaresi, kokulu frenk 
maydanosu (Myrrhis odorata, 
comiphora myrrhha). 
m. 37b/7,46b/1,49a/10 

m.-i şâfî “Mirra ağacının 
zamkı (Balsamodendron)" 
37b/7, 46b/1, 49a/10 

müsâ c ade 

(Ar.) Uygun, elverişli olma. 
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m. 17b/5 

m. iderse 17b/5 
müsâfîr (Ar.) Misafir, 
m. 10a/4 
m.+e 10a/3 
m.+ün 10a/6, 10a/8 

m.+ün seferi 10a/6, 10a/8 
müshil (Ar.) Müshil, bünyedeki herhangi 
bir maddeyi hafifletici veya 
bünyedeki bir maddeninin 
atılmasına yardımcı ilaç, terkip 
veya ot. 

m. 8a/l 7, 8a/18, 8a'19, 9a/15, 
9a/17, 15a/16, 15b/l [2], 17b/15, 
20b/4, 26a/16, 46b/7 
devâ-yı m. 46b/7 
m. deva 15a/16 
m. devâla... 26a/16 
m. edviyelerile 9a/15, 9a/17 
m.-i âher 20b/4 

m.-i âher sıfatı 20b/4 
m.+den 48a/l 1 

devâ-yı m.+den 48a/l 1 
m.-dür 15a/5 
m.-e 26afi8 

bu geçen m.+e 26a/18 
m.+ile 9a/6, 9a/8, 9a/9, 11 a/21. 
26b/6, 28b/7, 39b/7 

sevdâ giderici rn.+ile 26b/6 
sevdâvi şafrâ giderici m.+ile 
39b/7 

yurnşak tabi 1 atlu m.+ile 
2 8 b/7 

müstahşif 

(Ar.) Katı, sert, 
m. 11 a/3 

m. olsa 1 la/3 

müşâkil (Ar.) Benzeyen, benzer. 


m.+dür 26b/12, 35b/8 

miiştebih 

(Aı-.) Üzerinde şüphe duyulan, 

şüpheli. 

m.+dür 30b/l 1 

ayrak ‘alâmetler kim m.+dür 
30b/11 

müte : alik 

(< Ar. müte‘ allık) İlişkin, ilgili, 
m. 41b/3,43a/16 

m. olan 41b/3,43a/16 

...bu ikisine m. olan 
devâsmdadur 43a/l 6 
zâhir-i bedene bâtm-ı 
bedene m. olan ‘âm 
marazlar... 41 b/3 

müteğayyir 

(Ar.) Değişen, başkalaşan, 
bozulan, bozuk, 
m. 8a/11, 17a/l, 12b/3, 20a/2 
m. ahlatı 12b/3 
m. balgamdan 20a/2 
m. hılt 17a/1 
m. hıltları 8a/l 1 
m. ider 17a/2 
m. kılur 36a/2 
m. olan lb/12, 7b/7 

m. olan hıltları 7b/7 
m. olan hıltlarun daşra 
gidermesin lb/12 
m. olmadın 42a/7, 45b/7 
m. olmakdan 21b/16 
m. olmakdan olsa 23b/3 
m. olmış 12a/l 

m. olmış hıltları 12a/l 
m. olup lb./l 1 
m. olur 3b/19 
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mütehalhil 

(Ar.) Kabarmış, şişmiş, 
m. 1 la/2 

m. olsa 1 la/2 

mütehayyir 

(Ar.) Şaşkın, şaşırmış, 
m. 29b/11 

m. olsa 29b/l 1 

müyesser 

(Ar.) Kolay, 
m. 7b/18 [2], 
m. olmaz 7b/18 
m. olur 7b/18 
m.+ise 7b/18 

müzevver 

krş. müzevver e. 
m. 5a/3 

m. şörbâlar 5 a/3 

müzevverât 

(Ar.) Müzevvereler. krş. 

müzevvere. 

m. 14b/12 

m. şörvâ 14b/12 
m.+dan 35b/4 

m.+dan artuk nesne 35b/4 

müzevvere 

(Ar.) Etsiz, sadece sebzeler ve 
meyvelerle yapılan çorbaya 
benzer yemek. 

m. 4a/5, 6a/4, 7b/1, 9b/15, 
13a/13, 14b/6, 19b/10, 20a/16, 
22a/10, 23a/4, 28a/4, 33b/15, 
43b/12, 43b/14 

...bunlara benzer nesnelerde 
düzirmiş m. 43b/14 
.. .datlu bâdâm yağda 
düzdmiş m. ğıdâ 43b/12 
m. ısfanâh şörvâsı 28a/4 


m. kabak şörvâsı 7b/1 
m. kabak yâ ısfanâh şörvâsı 
22a/10 

m. kim... 33b/15 
m. pâzü aşı 20a/16 
m. şörbâ 6a/4 
m. şörvâ 14b/6, 19b/10 
m. şörvâ kim... 13a/l3 
m. zirbâc şörvâsm 4a/5 
m.+si 29a/15, 29a/19 
leblâb m.+si 29a/15 
zirbâc m.+si 29a/19 
m.+sin 44b/1 

anun m.+sin 44b/l 
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N 

nabatı (Ar.) < "nabati şeftâlü" Yaban 
şeftalisi, 
n. 31a/13 

göyinmiş n. şeftâlü 3la/13 
nabz (Ar.) Nabız, kalp atışının 

sağladığı kan basıncından dolayı 
atardamarlara ve özellikle 

bilekteki atardamara parmakla 
basıldığında duyulan kımıldama, 
n.+ı I6a/1, 17b/l, 25b/l 1, 30b/l 1 
n.+mda4a/6, 4a/13, 16a/12 
nâfî c (Ar.) Faydalı. 

n. 1 la/15, 21b/5, 27b/4, 32b/12, 
37b/14, 40b/2,49b/5, 50a/19 
n. gıdalar 1 la/15 
n. ola 21b/5, 32b/12, 37b/14 
n. olayıdı 27b/4 
n. olur 40b/2, 50a/19 
tıla-yı âher-i n. 49b/5 
n.+dür 3b/13, 18b/ll, 20b/4, 
20b/8, 2 la/5, 21b/ll, 26b/2, 
30a/2, 33a/4, 33b/4, 38b/3, 

39a/10, 40a/17, 44a/5, 48a/10, 
49b/4, 49b/15, 50b/19, 5la/6, 
5la/l 1, 5lb/16 

tıla-yı âher kim n.+dür 49b/4 
n.+ün 37b/10. 49b/10 
merhem-i n.+ün 3 7b/10 

merhem-i n.+ün sıfatı 
3 7b/10 

şıfat-ı devâ-yı n.+ün 49b/10 
nakış (Ar.) Eksik, tam olmayan, 
n. 27a/6 

n. olur 27a/6 

nakl (Ar.) Nakil, aktarma, iletme, 
n. 10a/ll, 10a/12, 10a/16 


n. ideler 10a/16 
n. itmek 10a/12 
:n. olınmaya 10a/l 1 
nakş (Ar.) Eksiltme, azaltma, 

n. 33b/3 

n. ideler 33b/3 

nân-huvâh 

(Far.) Anason (Pimpinella 
anisum). krş. anısûn. 
n. 19a/l 1 

na c nâ (Ar.) Nane (Mentha piperita). 

n.+yıla 20a/17, 29b/6 
nâr (Far.) Nar ağacı ve meyvesi 

(Purıica granatum). krş. enir, 
n. 2la/6, 43b/12 

mâye-höş n. suyıla 43b/12 
n. kabıla 21 a/6 

nârdâng (< Far. nârdeng) Nar, erik, elma 
gibi meyvelerden elde edilen biı- 
tür pekmez, 
n.+ile 29b/1 

nârdm (Far.) Sümbül (Nardus stricta). 
n. 46b/5 

n. yağıla 46b/5 

nâr-ı farisl 

(Ar.) Ateş paresi adı verilen bir 
çeşit hastalık, yılancık, şirpençe 
(Furunculosis). 

n. 41b/10, 45a/11, 45a/12, 45a/15 
nâşır (< Ar. nâsür, nâşür) En çok el ve 

ayağın sürekli sürtünmelere 
uğrayan noktalarında üst derinin 
kalınlaşması ve sertleşmesiyle 
oluşmuş deri, 
n. 42b/2 

n. eti 42b/2 

natrün (Ar.) Yoğunlaşmış bir borik 

asitten türeyen sodyum tuzu, 
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doğal sodyum bikarbonat, krş. 

bürak-ı emeni. 

n. 47a/l 1, 49b/4, 50a/7, 50a/10 
n.-ı ahmer "Kırmızı natrun" 
50a/7 

n.-ı ahmer ya'ni kızıl 
büre-i ermeni bûresin 
50a/7 

n. ya' ni bürak-ı ermeni 
47a/l 1 

n.+ıla 38a/8, 50a/8, 50a/13 
birezcük n.+ıla 38a/8 
nâyib (< Ar. nâ' ib) Nöbetle gelen, 
n.+den 25a/10 

ğıbb-ı n.+den 25a/10 

nazar (Ar.) Dikkatle bakma; iyice 
düşünme. 

n. 5a/6, 5b/12, 8b/5, 8b/9, 8b/15, 
9 a/13, 10a/17, 10b/17, 1 la/5, 
1 la/15, 1 la/19, 12b/15, 14b/l, 
14b/8, 15b/20, 17b/l, 17b/4, 
22a/15, 24a/10, 24b/12, 24b/15, 
26b/16, 29b/9, 29b/13, 29b/16, 
30a/15, 34b/3, 35a/15, 38a/10, 
41a/10 

n. eyle 12b/15 
n. ideler 5b/12 
n. idesin 4la/10 
n. oldukdan 30a/15 
n. olma 5a/6, 8b/5, 8b/9, 
8b/15, 9 a/l, 9a/5, 9a/13, 
10a/17, 10b/17, 1 la/5, 

1 la/15, 1 la/19, 14b/l, 14b/8, 
15b/20, 17b/l, 17b/4, 22a/15, 
24a/10, 24b/12, 24b/15, 

26b/16, 29b/9, 29b/13, 

29b/16, 34b/3, 35a/15, 38a/l0 
Ne, hangi şey, hangi. 


n. 4a/12, 5b/l, 6a/3, 7b/2, 

16b/12, 18a/4, 19b/ll, 22a/14, 
22b/18, 26b/9, 31a/ll, 3la/l6, 
32a/l, 33a/l 1, 33a/13, 33b/2, 
35a/l 1, 35b/8, 36b/18, 38a/5, 
38a/6, 39a/3, 40a/6, 40b/7, 43b/7, 
45b/4, 46a/8, 47b/l 

n. kim “Her ne” 5b/l, 6a/3, 
7b/2, 16b/12, 18a/4, 19b/ll, 
22a/14, 22b/18, 26b/9, 

31a/ll, 3 la/l 6, 32a/l, 

35a/ll, 35b/8, 36b/18, 38a/5, 
38a/6, 39a/3, 40a/6, 40b/7, 
45b/4,46a/8, 47b/1 
n. mikdâr 43b/7 
n. resme “Ne şekilde” 33a/l 1 
n. vakit kim 33b/2 
n. vakti kim 33a/13 
n.+yile 9a/9 

nebak (Ar.) Bir tür hünnap, yaban kirazı 
(Zizyphus slotus). 
n. 33b/17 

kurı n. 3 3b/17 

nebtî (Ar.) Koyu yeşil ile kahverengi 
arasında, siyaha yakın koyu yeşil 
renk, 
n. 47b/18 

n. kerefs suyıla 47b/18 
necrân (Ar.) Arabistan'da bir şehir adı. 
n. 4a/9 

n. çoğam krş. çoğan 4a/9 
nef (Ar.) Fayda, yarar. 

n.+i 2b/14, 15a/12, 35b/14, 

48b/10 

n.+i artuk ola 3 5b/14 
n.+i ola 15a/12,2b/14 
n.+i olur 48b/10 
nefes (Ar.) Nefes, soluk. 


ne 



412 / Tercüme-i Kâmilü's-Smâ'a 


n.+i 28a/l 1 

nefh (Ar.) Üfiirme, şişirme, gaz 

verme, 
n. 6a/2 

n. yâ yil 6a/2 

nefs (Ar.) Nefis, öz varlık, kişilik; 

insanın yeme içme vb. 
gereksinimlerinin bütünü, 
n. 10b/14, 14a/8 

n.+i 6b/17, 1 la/16, 1 la/17, 

1 la/18, 13b/18, 16a/19, 22b/15 
hastanun n.+i 1 la/16, 22b/15 
hastanun n.+i ârzüladuğı 
ta'âmı 11 a/l 7 

hastanun n.+i meyi itdügi 
mikdârca 16a/19 
n.+i ferah idici şavtları 6b/17 
n.+in 6b/16 
n.+ini 6b/10, 6b/11 
n.+ün 31 b/5 

n.+üfi a ( zânun kuvvetin 
31 b/5 

neft (Far.) Neft yağı. 

n.+ile 48a/19, 49a/1 
ak n.+ile 48a/19, 49a/l 
nefti (Ar.) Koyu yeşille kahverengi 
arasındaki renk, neft yağı rengi, 
n. 18b/l 0, 20b/6, 46b/11, 47b/14, 
47b/17 

n. duz “Bir çeşit tuz” 18b/10, 
20b/6, 46b/11,47b/17 
n. ve hindi duzdan 47b/14 
nehn (Ar.) Akarsuya mensup, 
akarsuyla, nehirle ilgili, 
n. 27b/3 

fevtenec-i n. “Su nanesi 
(Mentha auatica)” 27b/3 
nemek (Far.) Tuz. 


n. 39a/3 

n. su gibi 39a/3 

nemle (Ar.) Karıncalanma biçiminde 
ortaya çıkan ve hızla yayılan, 
sivilce şeklinde, ateşli ve yakıcı 
bir tür alerjik cilt hastalığı, 
n. 2a/13 [2], 3 7a/14, 37a/9, 
3 7b/16 

n. adlu verem 2a/l 3 
n. devâsındadur 37a/9 
n. üzerine 3 7b/16 
n.+de 37a/l 6 
n.+dür 37b/2 

yiyici n.+dür 37b/2 
n.+nüıî 37a/9, 37b/2 

ıı.+nüii hâdiş olmağı vakti... 
37a/9 

n.+nün ikinci nev' i 37b/2 
n.+ye 3 7b/10 

yiyici n.+ye 37b/10 
n.+yile 37b/2 

bu n.+yile bile 37b/2 

ne mmâm 

(Ar.) Keklik otu, marsama. krş. 

varsama. 

n. 3a/12, 48b/ll 

n. ya'ni varsama 48b/11 
varsamaya n. dirler 3a/12 
nerm (Far.) Yumuşak, 
n.+i 2b/13 

beden n.+i 2b/l 3 
nesne Nesne, şey, bir şey. 

n. 3a/11, 3a/5, 3a/15, 3b/14, 4a/7, 
4a/13, 4a/16, 5a/7, 6a/2, 6a/3, 
6b/7, 7b/l 1, 7b/14, 8b/1, 9b/3, 

1 la/10, llb/2, 15b/l 1, 15b/14, 

17b/5, 17b/8, 18a/4, 20a/7, 

20a/18, 20b/11, 24a/13, 27b/14, 
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29a/4, 31 b/7, 32a/l, 33a/19, 
34a/12, 35b/4, 36a/18, 38a/6, 
39a/18, 40a/3, 41a/5, 41a/8, 
41a/16, 42a/l 1, 42b/l, 45a/8, 
45a/17, 45b/18, 46a/8, 47b/3, 
5 lb/16 

acı n. 27b/14 
az n. 7b/14, 20a/7 
baki n. 6b/7 

bedenün bir n. üzülmegile 
bile olan cirâhat 42b/1 
birn. 17b/8 
buna benzer n. 33a/19 
bun. 1 la/10, 36a/18, 51b/16 
bu sıtmadan n. 3 a/15 
bu tabi'atlu n. 32a/l 
bu veremlerden bir n. 4la/8 
bunlara benzer n. 4a/16, 6a/3, 
18a/4, 38a/6,46a/8 
bunlara benzer n. gibi 3a/l 1 
çıkan fasid n. 5a/7 
...düzilmişn. 20a/18 
eyü kokulu n. 34a/12 
harâret-i südde delâyilinden 
n. 4a/13 

hastaya c arız olan n. 9b/3 
hıltı latif idici n. 15b/l 1 
hiçn. 15b/14, 17b/5,29a/4 
kaba benzer n. 47b/3 
kâfurdan n. 45a/17 
karacukdan n. 45a/8 
kesip gidermekden artuk n. 
41a/16 

koyusun bişürici sürici n. 
8b/1 

müzevverâtdan artuk n. 35b/4 
sidük yüridici n. 20b/l 1 
sovuk yaş tabi' atlu n. 7b/l 1 


süddeler açıcı n. 3b/14 
süddeye delâlet ider n. 4a/7 
şol n. kim... 40a/3 
tamara benzer bir n. 42a/l 1 
yaş tabi' atlu n. 1 lb/2 
yil sürici n. 6a/2 
yumşak n. 3a/5 
n.+den 23a/14 

bunlara benzer n.+den 23a/14 
n.+dür 34b/3, 42a/10, 46b/2, 
48b/12, 49a/8, 50b/7 

ağaç pusma benzer n.+dür 
46b/2 

bir n.+dür... 42a/10 
bunlara benzer n.+dür 34b/3 
çok n.+dür 49a/8 
mercimek gibi n.+dür 48b/12 
zamğa benzer n.+dür 50b/7 
n.+le 14a/10, 39b/l 
birkaç n.+le 39b/l 
bunlara benzer n.+le 14a/10 
üç n.+le 7b/6 

n.+ler 2a/4, 7b/2, 1 la/19, 15b/12, 
16a/3, 20b/14, 21a/13 [2], 

22a/14, 22b/18, 26b/ll, 27a/9, 
27b/16, 28b/18, 31a/ll, 31b/5, 
35a/10, 35a/ll, 35a/15, 35b/9, 
35b/10, 35b/13, 35b/15, 36b/19, 
37a/2, 37a/14, 38a/12, 38a/15, 
38b/7,41 b/l, 46a/2,49a/8 

balgamı latifi eyler n.+ler 
21 a/l 3 

bişürici n.+ler 35b/15 
buna benzer n.+ler 28b/18 
buna benzer n.+ler suyı gibi 
35a/15 

bu n.+ler 31b/5, 35b/10, 

38a/15, 38b/7 
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bunlara benzer n.+ler 15b/12, 
22b/18, 3 6b/19 
bunlara benzer n.+ler gibi 
35b/13 

bunlara benzer n.+ler ki 
vardur 31 a/l 1 

bunlara benzer n.+ler suyıla 
21 a/l 3 

bunlara benzer n.+ler suyıla 
35a/ll 

bunlara benzer n.+ler şörvâsı 
22a/14 

bu tabi' atlu n.+ler 7b/2, 
27b/16 

bu tabi' atlu n.+ler gibi 46a/2 
hail idici ezici n.+ler 35a/10 
hastayı gıdadan men' eyleyici 
n.+ler 11 a/19 
issi eyleyici n.+ler 27a/9 
katı n.+ler 4 lb/1 
kurıdıcı n.+ler 38a/12 
ol sidiik yüridici n.+ler 
20b/14 

sıtmaya çok muhtelif n.+ler 
26b/11 

sıtmaya 'arız olan n.+ler... 
2a/4 

şovıdıcı n.+ler 37a/14 
sovuk tabi'atlu n.+ler 35b/9 
şol n.+ler... 37a/2, 49a/8 
şol n.+ler mûcebince 16a/3 
n.+lerden 5b/l, 9b/3, 14a/12, 
21 b/9, 26a/18, 35b/3, 35b/4 [2], 

3 Sb/8, 40b/7, 44a/7, 47b/15, 
50a/17 

balgam ishal idici n.+lerden 
26a/18 


bunlar menzilinde olan 

n.+lerden 47b/'15 
bu tabi'atlu n.+lerden 5b/l, 
40b/7 

cemi' balgam toğurur 

n.+lerden 21 b/9 
cemi' tiz acı n.+lerden 14a/12 
datlu issi n.+lerden 44a/7 
datlu n.+lerden 35b/3 
duzlu ve acı n.+lerden 50a/17 
fı'l-cümle issi n.+lerden 35b/4 
gıdayı men' idici n.+lerden 
9b/3 

şol n.+lerden 38b/8 
tiz n.+lerden 35b/4 
n.+lere 27a/l 1, 35a/9, 35b/14 
ayruk hastalıklar 'arız olan 
ıı.+lere 27a/l 1 

mâddeyi men' iden n.+lere 
35a/9 

bu n.+lere 3 5b/14 
n.+leri 45a/l 6, 46b/l 5, 50a/l 1 
bu n.+leri 46b/l 5 
bu n.+lerile 23a/l 1 
ol yaşıl n.+leri 50a/l 1 
urulup şişen n.+leri 45a/16 
n.+lerile 4a/8, 7b/10 [2], 23a/ll, 
26a/12, 3la/l7, 35b/l 1, 36b/19, 
37a/13, 38b/7, 43b/13, 46a/l, 
47b/1 

acırak n.+lerile 46a/l 
bârid-i ratb n.+lerile 7b/10 
bunlara benzer n.+lerile 

47b/1 

bunlara benzer n.+lerile 

düzilmiş helva 31 a/l 7 

bunlara benzer n.+lerile 

düzirmiş müzevvere 43b/13 




Dr. Tuncay Böler / 415 


latif idici n.+lerile 26a/12 
madde ezici n.+lerile 35b/l 1 
ol hastalık tabi 1 atma muhalif 
tabf atlu n.+lerile 7b/10 
şovıdıcı kundıcı n.+lerile 
37a/13 

şol n.+leriledür kim... 4a/8, 
34b/4 

şol n.+lerile kim... 36b/19 
yumşak idici n.+lerile 38b/7 
n.+leriledür 34b/4 
n.+nüii 9a/5, 15b/8 [2], 23b/6 
az n.+nün def inden 15b/8 
bu n.+nün hastaya muhatarası 
23b/6 

çok n.+nün def i 15b/8 
istifrâğ olman n.+nün 
mikdârma 9a/5 
n.+ye 8b/8 

altı n.+ye 8b/8 
n.+yi 8a/17 

bu n.+yi 8a/H 
n.+yile 29a/l 

bir n.+yile 29a/1 

neşter (< Far. nişter) Neşter, cerrahide 
kesme işlemlerinde kullanılan 
bıçak, 
n. 34b/9 
n.+ile 47b/7 

nev c (Ar.) Çeşit, tür, cins, 
n. 24a/11 

n.-i âherile 24a/11 
n.+dür 4 8 a/6 

dâr-ı Siniden bir n.+dür 48a/6 
n.+i 37b/2 

nemlenün ikinci n.+i 37b/2 
n.+indendür 41 a/10 


süla c un kankı n.+indendür 
41a/10 

nevbet (Ar.) Nöbet, hastalık sebebiyle 
kimi zaman ortaya çıkan titreme, 
yüksek ateş, buhran, 
n. lb/18, 1 la/5, 1 la/6 [2], lla/7, 
llb/10, 12b/15, 13b/8, 13b/9, 
14a/l, 14b/5, 14b/6, 14b/8, 

14b/l 1, 14b/12, 16a/15, 16a/16, 
18b/15, 19a/l, 20b/10 
n. evvelinde llb/10 
n. güni 12b/15, 13b/8, 14b/6, 
16a/16 

n. güninün gıdasından 19a/l 
n. hilâlinde 14b/11 
n. hılâlindedür 14b/5 
n. terk olduğı gün 16a/15 
n. vaktmda 1 la/6, 18b/l5, 
20b/10 

n. vaktından öndin 1 la/6 
n. vaktları i‘ tibânnca 11 a/5 
sıtmamın n. hilâli olduğı gün 
14a/l 

n.+de 12b/18 

vakt-ı n.+de 12b/18 
n.+den 18b/12, 30b/l 
n.+den öndin 30b/l 
n.+den sonra 18b/l 2 
n.+i 2a/4, 3a/19, 1 la/6, lla/7, 
1 la/13, llb/9, 13a/l, 13b/9, 
14a/16, 16a/14, 16a/15, 16a/17, 
16b/l, 17a/ll, 18a/13, 18a/15, 
18b/l3, 19b/3, 20a/12, 25a/12, 
25a/16, 25a/19, 26b/3 [2], 26b/7, 
30a/9 

biş günde bir altı günde bir 
n.+i olan sıtma 2a/4 
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biş günde bir n.+i olan yâ altı 
günde bir n.+i olan sıtma 
26b/3 [2] 

bu sıtmamın n.+i 3a/19 
n.+i gün 16a/14, 16a/17, 

16b/l, 18a/l 5, 18b/13, 19b/3, 
25a/12,25a/19, 26b/7 
n.+i günde 25a/16 
n.+i ortasında 1 lb/9 
n.+i zamanı 17a/ l 1 
sıtma n.+i vaktında 30a/9 
sıtmanun n.+i 1 la/13 
sıtmamın n.+i gün 18a/13 
sıtmanun n.+i vaktında 13a/l 
n.+inde 14b/11 

bundan şonrağı n.+inde 
14b/l 1 

n.+inden 20a/11, 30a/15 

sıtma n.+inden öndin 30a/15 
n.+ine 25a/18 

n.+ine halel olduğı gün 
25a/18 

n.+inün 13a/2, 13b/12 

n.+inün ekser yidi devri 
13b/12 

n.+inün haleli güni 13a/2 
n.+ler 9b/2 

n.+ler vaktları i' tibârmca 
9b/2 

n.+ün 18b/ll, 30a/14 
n.+ün evvelinde 30a/14 
n.+ün İkincisi güninde 18b/l 1 

nevbetlü 

Nöbeti olan (hastalık), 
n. 1 la/5, 1 lb/9 

n. olsa 1 la/5, 1 lb/9 


nezle (Ar.) Nezle, soğuk almaktan ileri 
gelen, burun akması, aksırma ile 
beliren hastalık, nevazil, 
n.+ler 31 b/8 
nifti krş nefti, 
n. 39b/13 

n. tuz 39b/13 

nihayet (Ar.) Nihayet, son. 
n.+inde 17b/2 

yigitligün n.+inde 17b/2 
n.+ine 10a/13, 10a/18 
nilüfer (Far.) Nilüfer, yapraklan 
yuvarlak ve geniş, çiçekleri 
beyaz, sarı, mavi, pembe renkte, 
durgun sularda veya havuzlarda 
yetişen bir su bitkisi (Nymphea). 
n. 2b/5, 2b/16, 3a/18, 6a/15, 
12b/12, 23b/17, 27b/7, 27b/12, 
30b/15, 31 b/3, 32b/19, 34a/14 
n. gibi 30b/15 
ıı. yağı 2b/16, 6a/15, 3 lb/3 
n. yağıla3a/18, 32b/19 
yaş n. 27b/12 

n.+ile 2b/14, 7a/8, 31b/13, 

32b/14, 34a/4, 47b/1 

nim-birişt 

krş. nim-birişt. 

n. 3la/10 

m. yumurda 3 la/10 

nim-birişt 

(Far.) (Yumurta için) Rafadan, 
n. 17b/10 

n. yumurda 17b/10 

nişasta (< Far. nişâste) Nişasta, tahıl 
tanelerinden, mercimek, bezelye 
vb. bakla türleri veya patates gibi 
birtakım yumrulardan çıkarılan 
una benzer bir madde. 
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n. 28a/7 

nişeste krş. nişasta, 
n. 44b/8 

nişeştâ krş. nişasta. 

n. 32a/13, 32a/8, 33b/5 
nişeşte krş. nişasta, 
n.+si 48b/17 

c aşfur n.+si suyıla 48b/l 7 
nitekim Gerçekten, hakikaten. 

n. 3b/3, 10a/6, 10a/8, llb/12, 
14a/17, 16a/7, 21b/16, 38b/9, 
39a/15, 40b/3, 40b/ll, 41a/7, 
44a/8 
nitmedin 

Başka bir şey yapmadan, bir an 
önce, hemen, 
n. 28b/5 

nohüd (Far.) Nohut, baklagillerden, 
birleşik telek yapraklı, çiçek/eri 
sarımtırak renkte, tanesi 
baklamsı, bol nişastalı bir bitki 
(Cicer arietinum) ve bu bitkinin 
yuvarlak tanesi. 

n. 6a/5, 46a/12, 49b/18, 5la/4, 
51a/10 

n. gibi 51a/4, 5la/10 
n. um 49b/18 
yumşak n. umla 46a/12 
nokta (Ar.) Küçük benek, leke, 
n.+lar 50a/6 

yaşıl n.+lar 50a/6 

nüşâdır (< Far. nişâdır) Nışadır, amonyak 
tuzu, amonyum klorür. 
n. 49b/6 

nutrün krş. natrün. 
n. 38a/l 1 

nutül (Ar.) Çeşitli ecza maddeleriyle 
hazırlanan tıbbi su, haricen 


kullanılan yağlı ve sıvı ilaçlar, 
natul, pansuman, 
n. 36a/5 

n. ideler 36a/5 
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O 

od Ateş. 

o. 34a/10, 41b/l 1 [2], 42b/4 
o. yalını "Alev" 41 b/11 
o. yalım gibi 41b/l 1 
o. yanuğı devâsmdadur 42b/4 
yumşak o. 34a/10 
o.+a 34a/l 1 
o.+daıı 18b/8, 22b/10 
o.+ıla 22b/9, 50b/19 

mu'tedil o.+ıla 22b/9, 50b/I9 
od dili Bir çeşit cilt hastalığı, 
o. 41b/ll 

o. dili gibi 41b/l 1 

oğır- Elini bir şeyin üzerine bastırarak 
gezdinnek. 
o.-alar 25a/13 

oğlak Oğlak, keçi yavrusu. 

o. 7a/l, 17b/10, 34a/7, 40a/l, 
45b/13 

o. eti 7a/1, 17b/10, 34a/7, 
40a/l, 45b/13 
oğlan Çocuk. 

o. 8b/17, 40b/18,4la/2, 50b/8 
o. sidügile 40b/18, 4la/2, 
50b/8 

oğlanctık 

Küçük çocuk, 
o.+lar 13b/2 

o.+lar mizacı 13b/2 
o.+lara 13a/l 8 
o. olsa 43b/6 

oğlanlık 

Çocukluk, bebeklikten ergenlik 
yaşma kadar geçen dönem, 
o. 37a/4 

o. yaşı gibi 37a/4 


ol 1. O (İşaret sıfatı). 

o. lb/14, 2b/8, 2b/9, 2b/13, 
2b/19, 4a/10, 4a/18, 5b/16, 7b/3, 
7b/9, 8a/8, 8a/12, 9a/3, 9a/4, 
10a/8, 10a/13, 10b/16, 15a/6, 
16a/8, 17a/12, 18b/7 [2], 18b/ll, 
18b/14, 18b/19, 19a/14, 19a/16, 
20b/14, 23b/14, 23b/15, 24a/2, 
24a/5, 24a/14, 24a/16, 24b/10, 
28a/9, 28a/17, 29a/17, 29b/14, 
30b/14, 3la/10, 31b/15, 31 b/l6, 
34a/2, 34b/10, 34b/17, 35a/5, 
35b/3, 36b/2, 36b/6, 36b/8, 

36b/12, 36b/13, 37b/5, 37b/9, 
37b/13, 38a/6, 38a/17, 39a/17, 
39a/18 [2], 39a/19, 39b/l, 39b/3, 
43b/2, 44a/14, 46b/13, 47a/2, 
47b/6, 48a/2, 48b/7, 50a/ll, 
50a/12,51a/15 
o. ahlatı 24a/14 
o. ak yiri 47b/6 
o. az hatâmın mazarratı 
24b/10 

o. baki kalan bir rıtla 18b/7 
o. baki kalan galiz hıltları 
24a/16 

o. civâ 5la/l5 
o. eyü hıltı 19a/16 
o. haşbe ve kabarcuklar 
1 alâmeti 43b/2 
o. harâret-i ğarizi 9a/4 
o. hastalığa 3la/10 
o. hastalık tabi 1 atma muhalif 
tabi c atlu nesnelerde 7b/9 
o. hastaya 5b/16 
o. hastayı 34a/2 
o. havza 31b/15 
o. havzda 31b/16 
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o. hıltı 15a/6 

o. hılt sürici edviye 8a/12 

o. iştihâyı 28a/17 

o. kerefsile 48a/2 

o. kesilen ‘uzuvda 39b/l 

o. kesilen yir 39a/19 

o. kiritû 23b/14 

o. kiseyi 18b/7 

o. kurşun sıfatı 37b/5 

o. ma'cûmla 19a/14 

o. menfa 1 at iden edviyelerün 

sıfatı 3 5 a/5 

o. mevzi'e 37b/9, 37b/13 
o. mikdâr barmak şekerde 
28a/9 

o. mikdârca 18b/l 9 

o. müm yağıla 23b/15 

o. örti 24a/5 

o. penir suyı 46b/13 

o. şandallu suya 2b/9 

o. sıtma haşıl olur sebeblerin 

4a/18 

o. sıtmanun adıdur kim... 
lb/14 

o. sidük yüridici nesneler 
20b/14 

o. sirkece 2b/8 
o. sirkengübinde 18b/14 
o. sirkeye 35b/3 
o. söyündürmeklerün 

sovudmaklarun 8a/8 
o. su 2b/13 

o. suda Alall ol- 

o. suları 30b/14 

o. su mersini tohumda 29a/17 

o. su mersini yimişile 44a/14 

o. suya 24a/2 

o. suyı 2b/19 


o. süzilen şuyı 18b/l 1 

o. ‘uzuvda olan tamarları 

36b/6 

o. ‘uzuvdan 36b/12 
o. ‘uzv 34b/17, 36b/8 
o. ‘uzv üzerine 36b/13 
o. ‘uzva 38a/6 
o. ‘uzvda 39a/18 
o. ‘uzvı 38a/l 7, 39a/17 
o. ‘ uzvun aslım 39b/3 
o. vaktda9a/3, 17a/12 
o. vaktdan öndin 4a/10 
o. vaktin 10a/13 
o. veçhile 39a/18 
o. verem 7b/3 

o. vereme muvafık tomardan 
34b/10 

o. veremler 36b/2 
o. virdükleri gıda 10b/16 
o. yaşıl nesneleri 50a/l 1 
o. yirde 50a/12 

o. yirden bir sovuk yire 
29b/14 
o. zâd 10a/8 
o. zamanda 16a/8 
o. zeytden 48b/7 
2. O (İşaret zamiri), 
o. 5a/6, 11 b/l, 22a/17, 25a/9, 
47b/12, 50a/15 
o. ki... 5a/6 
o. kim... llb/1 
o.+dur 5a/16 

1. Olmak, bir hâl üzere 
bulunmak, meydana gelmek, 
imal edilmek, yapılmak, 
o.-a lb/15, lb/16, lb/18, lb/19, 
2a/2, 2a/3, 2a/ll, 2a/12, 2a/13, 
2a/16, 2b/9, 2b/12, 2b/13, 2b/14, 
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2b/17, 3a/3, 3b/7, 4b/5, 4b/6, 
4b/9, 4a/15, 4b/10, 4b/14, 4b/15, 
4b/16, 4b/18, 5a/8, 5a/9, 5a/ll, 
5b/4, 5b/8, 5b/9, 6a/4, 6a/8, 
6a/ll, 6b/6, 6b/9, 6b/13, 7a/3, 
7a/8, 7a/9, 7b/16, 8a/2, 8a/3, 
8a/19, 9a/14, 9a/18, 9b/1, 9b/3, 
10a/19 ; 10 b/10, 10b/14, 10b/15, 
10b/16, llb/5, 12a/2, 12a/3, 

12a/l 1, 12b/9, 12b/13, 12b/14, 
12b/16, 12:b/19, 13a/8, 13a/14, 
13a/15, 13b/10, 14a/4, 14a/13, 
14a/19, 14b/5, 14b/10, 14b/15, 
15a/13, 15a/l 7, 15b/6, 16a/8, 
16a/9, 16a/10, 16a/12, 16a/13, 
16a/16, 16b/5, 16b/10, 16b/16, 
16b/17, 17a/4, 17a/12, 17b/6, 
17b/10, 17b/ll, 17b/12, 17b/19, 
18a 16, 18a/7, 18a/12, 18a/14, 

18a/l 9, 18b/10, 18b/12, 18b/14, 
19a/l, 19b/4, 19b/13, 19b/17, 
19b/18, 20a/2, 20a/4, 20a/5, 
20a/6, 20a/7, 20a/10, 20a/12, 
20a/13, 20a/16, 20b/ll, 20b/13, 
2la/8, 21a/14, 21a/15, 21b/2, 
21b/5, 22a/4, 22b/5, 23a/6, 23a/7, 
23a/15, 23a/18, 23b/l, 23b/14, 
23b/15, 23b/l 7, 23b/18, 23b/19, 
24a/1, 24a/3, 24a/5, 24a/6, 

24b/12, 24b/17, 25a/l, 25a/7, 
26a/l, 26a/2, 26a/16, 26b/8, 
26b/18, 26 b/19, 27a/7, 27a/9, 
27b/4, 27b/5, 27b/6, 27b/8, 

28a/3, 28a/19, 28b/16, 28b/18, 
29a/3, 29a/12, 29a/17, 29b/2, 
29b/6, 29b/12, 29b/14, 29b/15, 
30b/10, 30b/l 1, 30b/18, 3 la/4, 

3 la/5, 31b/l, 31b/2, 31 b/4. 


31 b/8, 3 lb/14, 32a/17, 32b/3, 
32b/4, 32b/5, 32b/ll, 32b/13, 
3 2b/16, 33a/2, 33b/8, 34a/4, 
34a/5, 34a/15, 34a/16, 34b/2, 
34b/8, 34b/17, 35a/13, 35a/17, 
35a/18, 35a/19, 35b/l, 35b/2, 
35b/3, 35b/6, 35b/13, 35b/14, 
35b/19, 36a/4, 36a/6, 37a/9, 
37a/l 1, 37a/12, 37a/17, 37a/18, 
37b/3, 37b/l 1, 37b/12, 37b/14, 
37b/16, 37b/18, 38a/ll, 38a/12, 
38a/13, 38a/19, 38b/8, 38b/9, 
38b/17, 39a/l, 39a/10, 39b/15, 
39b/17, 39b/18, 39b/19, 40a/2, 
40a/13, 40b/1, 40b/6, 42b/2, 
43a/8, 43b/4, 43b/7, 44a/15, 
44a/17, 44a/19, 44b/1, 44b/2, 
44b/18, 45a/6, 45a/9, 45a/19, 
45b/10, 45b/l 1, 45b/14, 46a/4, 
46 :î/ 6, 46b/13, 46b/17, 47a/3, 
47a/7, 47a/17, 47b/l, 47b/12, 
47b/13, 48a/2, 48a/3, 49a/l, 
49a/18, 49b/9, 49b/10, 50a/5, 
50a/9, 50a/15 
ak o.-a 6b/6 
akıduro.-a 9a ; 14 
' aksi o.-a 2a/3 
akvâ o.-a 37a/9 
arınmış o.-a 23b/15 
' arız o.-a 34b/2, 3 7b/18 
artuğırak o.-a 24b/l 7, 38a/l 1 
artuk o.-a lb/19, 35b/14 
anık o.-a 16a/9 

âşkâre o.-a 2a/3, 15a/17, 

31 b/8 

azırak o.-a 25a/l 
az o.-a 38a/l 1 
bağlu o.-a 23a 7 15 
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ballu o.-a 2la/l5 

beraber o.-a 24b/17, 35a/13, 

38a/13,39a/10 

bişmiş o.-a 5a/9, 12b/19, 

14b/10, 15a/17, 16a/12, 

17b/10, 29a/17, 36a/4, 

37a/18, 40a/2, 40b/6, 44a/15, 
44a/19, 44b/2 
çıkmış o.-a 38b/17, 46b/13 
çok ider o.-a 6a/l 1 
datlu o.-a 2b/12, 31 b/14, 

36a/6 

doğranmış o.-a 28b/18 
dokunur o.-a 12b/14, 24a/l, 
29b/14, 34a/16 
dögilmiş o.-a 28a/3 
dögülmiş o.-a 18b/10, 34a/5, 
37a/18 

dökilmiş o.-a 44b/l 
dökülmiş o.-a 12a/2 
döşenilmiş o.-a 24a/1 
düzilmiş o.-a 4b/16, 12a/3, 
13a/14, 14b/5, 16a/10, 

23b/14, 26a/2, 29a/12, 29b/2, 
29b/6, 3lb/1, 35a/19, 35b/6, 
45b/10, 45b/14 
düzülmiş o.-a 26a/1, 3la/4 
ekser o.-a 20a/4, 23a/6 
emin o.-a 22a/4, 25a/2 
erimiş o.-a 37b/12 
eyü o.-a 20b/ll, 21a/14, 
27b/8, 39b/18, 47a/7 
ezilmiş o.-a 37a/18, 46b/17 
galiz o.-a 10b/10, 19b/18 
ğıdâ o.-a 27a/9, 39b/19 
gizlü o.-a 2a/2 
gökçek o.-a 30b/10 


hâdiş o.-a 2a/12, 4b/5, 6b/9, 

19b/17, 20a/2 

hads o.-a 24b/13 

hâli o.-a 20a/13 

hâlis o.-a lb/15 

hamir o.-a 44b/9 

hareket itmiş o.-a 8a/19 

haris o.-a 24a/3 

hârr-ı ratb o.-a 46a/6 

hâsıl o.-a lb/18, 2a/ll, 2a/13, 

27b/4, 49b/9 

hazer o.-a 9a/8,47a/7 

hazm o.-a 33a/2 

ılıcak o.-a 32b/l 1 

ırak o.-a 2b/9 

ısıcakırak o.-a 35b/2 

ısıcak o.-a 23b/17 

ısırıcı o.-a 50a/15 

ıslanmış o.-a 4b/10, 5a/ll, 

35b/2 

ıslanmış o.-a 5a/8, 18b/14, 
23b/l,23b/14,26b/8 
ihtiyâcı o.-a 37b/l 1 
issi hulüf yağıla olmış o.-a 
5b/4 

issi o.-a 10b/16, 3 lb/2 
işlenmiş o.-a 28a/19 
kabz o.-a 35a/17 
kara o.-a 40b/l 
karışılmış o.-a 16b/5, 35b/3 
karışmış o.-a 4b/18, 6b/6, 
12b/9, 44a/17, 50a/15 
kanışmış o.-a 20a/7 
katı o.-a 2a/16 

katılmış o.-a 10a/19, 20a/5, 
7a/3 

katırak o.-a 38a/19 
kavi o.-a 16a/8, 34b/17 
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kaynanmış o.-a 18b/14, 

19b/4, 20a/10, 32a/17, 

32b/'16, 34a/4, 45a/6, 47a/3, 
AlaJll, 47b/l, 48a/2 
kesb idero.-a30b/10 
kısa o.-a. 22a/4 
kokulanmış o.-a 5b/9 
kurı o.-a 5b/4 
kuvvetlenmiş o.-a 37a/l 1 
kuvvetli! o.-a 24a/5, 24b/17, 
29b/15, 37b/3 
mahbüs o.-a 24a/6 
mâyâ-höş o.-a 13a/15 
mayii o.-a 17b/19, 39b/17 
melhem o.-a 40a/13 
menfa' ati o.-a 22b/5, 47a/3 
menfa' atlü o.-a 22b/5 
merhem o.-a 37b/12, 37b/16 
meşgul o.-a 16a/16, 18a/12, 
18a/14,19b/l 3 
mikdârca o.-a 7b/16 
mikdârda o.-a 33a/2 
muhkem olmış o.-a 46a/4 
mukavva olmış o.-a 4a/15, 
45b/l S 

musaffa o.-a 12b/16 
mutayyeb o.-a 5b/8 
mu'tedil o.-a 15b/6, 39b/17 
mün' akis o.-a 35b/19 
mürebbâ o.-a 28b/16 
mürebbâ olmış o.-a 45a/9 
mürekkeb o.-a 42b/2, 47b/13 
mürekkib o.-a 26ad 6 
nâfı' o.-a 2 lb/5, 32b/13, 
37b/14 

nef i o.-a2b/14, 15a/13 
olmnış o.-a 23b/15 
örtilmiş o.-a 43a/8 


rahat o.-a 2b/17, 14a/13, 

17a/4, 19b/13 
sakıt o.-a 29b/12 
sakin o.-a 3a/3, 10b/15, 

Mal A, 23a/18 
sevdâvi o.-a 17b/12 
şıfatlu o.-a 17b/6 
sıvuk o.-a 18a/19, 6b/6 
sıvukırak o.-a 12a/l 1 
sirkele olınmış o.-a 45a/19 
şovımış o.-a 4b/15, 6b/13 
şovudur o.-a 8a/2, 8a/3 
sovuk o.-a 10b/14, 11 b/5, 
12b/13, 23b/18, 35b/l 
sulamnış o.-a 24a/l 
sulu o.-a 13b/10 
südde o.-a 2 la/l 5 
şöyle o.-a 47a/17 
şörbâ o.-a 6a/4 
tabi' atlanmış o.-a 37a/l 7 
terbiyet olmış o.-a 7a/8 
tolı o.-a 34b/8 
var o.-a 30b/10 
yakini o.-a 3b/7 
yanar o.-a 49a/l 
yaş o.-a 14a/4, 7a/9 
yidürmişler o.-a 49b/10 
yiyni o.-a 22a/4 
yoğrılmış o.-a 35b/13 
yumşağırak o.-a 3 8a/19 
yumşak o.-a 2b/13, 4b/14, 
30b/l 1 

yumşak olmış o.-a 50a/5 
za'fı o.-a 49a/18 
za'if o.-a 18a/7, 2la/8 
zahir o.-a 16b/10, 31 b/8 
zahmet o.-a 18a/6 
zayii o.-a 14a/4,43b/4 
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o.- acak 30a/5, 31 b/16 
melül o.-acak 31b/16 
rahat o.-acak 30a/5 
o.- alar 3b/2, 8a/16, 38a/7 
karışmışlar o.-alar 38a/7 
meşğül o.-alar 3b/2, 8a/16 
o.-an lb/3, lb/4, lb/6, lb/7, lb/8, 
lb/9, lb/10, lb/11, lb/12, lb/19, 
2a/4, 2a/14, 2b/2, 2b/4, 3a/4, 
3a/5, 3a/16, 3b/1, 3b/2, 3b/4, 
4a/17, 4b/2, 4b/3, 4b/4, 5a/18, 
6a/10, 6a/14, 6b/2, 6b/8, 6b/16, 
7a/6, 7a/17, 7b/5, 7b/6, 7b/7, 
8a/16, 8b/4, 8b/8, 8b/9, 9b/3, 
9b/6, 9b/18, 1 la/10, 1 la/16, 
11 b/2, 12a/10, 12a/18, 12b/2, 
13b/6, 18a/8, 18a/18, 20a/1, 
20a/4, 21 b/17, 21b/18, 21b/19, 
22a/16, 23b/3, 23b/5, 24b/19, 
25a/l, 25b/13, 25b/17, 26a/9, 
26a/l 1, 26b/3, 26b/10, 26b/18, 
26b/19, 27a/2, 27a/ll, 27b/3, 
28b/13, 30b/l, 30b/5, 30b/6, 
30b/12, 34a/19, 34b/14, 35b/17, 
36b/5, 36b/6, 37a/5, 37a/7, 

37a/8, 39b/16, 41b/3, 41b/4, 
41b/8, 42a/5, 42a/9, 42a/15, 
42b/1, 43a/16, 43b/l, 43b/5, 
44b/4, 47b/9, 47b/15 
ardınca o.-an 26b/10 
'ârız o.-an 2a'4, 6a/14, 9b/3, 
26b/19, 27a/ll, 30b/l, 30b/5, 
30b/6,42a/15 
'arızı o.-an 26b/18 
az o.-an 1 la/16 
balgamdan o.-an 25b/l 7, 
26a/9 


bedenün bir nesne üzülmegile 
bile o.-an 42b/l 
bu iki vaktda o.-an 44b/4 
dâyim o.-an lb/19, 3b/1, 
9b/18, 1 la/10, llb/2, 20a/l, 
23b/3 

dâyimi o.-an 12a/10 

ğâlib o.-an 8a/16 

hadis o.-an lb/3, lb/6, lb/7, 

lb/11, 2a/14, 2b/2, 3a/4, 

4a/17, 4b/2, 4b/3, 4b/4, 6a/10, 

6b/8, 6b/16, 7a/6, 7a/17, 7b/5, 

7b/6, 12a/18, 12b/2, 27b/3, 

34a/19, 35b/17, 36b/5, 43b/l 

haşıl o.-an lb/4, lb/7, lb/8, 

lb/9, lb/10, 2b/4, 3b/2, 3b/4, 

26a/ll, 28b/13 

hasta o.-an 34b/14 

hâzır o.-an 6b/2, 8b/9, 43b/5 

ırak o.-an 18a/8 

içinde o.-an 21 b/17 

issine o.-an 39b/16 

isti'mâl o.-an 23b/5 

kandan o.-an 21 b/18, 37a/5 

kavi o.-an 24b/19 

lâyık o.-an 20a/4, 30b/12, 

47b/9 

mahşüş o.-an 41b/4,41b/8 
menzilinde o.-an 47b/15 
muhtâc o.-an 8b/4, 8b/8 
mulıtâcu’n-ileyh o.-an 21b/19 
muvafık o.-an 37a/8 
mürekkeb o.-an 37a/7 
müteğayyir o.-an lb/12, 7b/7 
müte' alik o.-an 41b/3, 43a/16 
nevbeti o.-an 2a/4, 26b/3 
revâ o.-an 18a/18 
sıtmalu o.-an 3a/5 
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sıtmasına o.-an 25b/13 
tâbi' o.-an 27a/l 1 
tîz o.-an 9b/6, 21b/19, 22a/16 
uzun o.-an 18a/8 
'uzuvda o.-an 36b/6 
yaprağından o.-an 5a/18 
yüzde o.-an 42a/5,42a/9 
za'f o.-an 13b/6 
za' if o.-an 25a/l 
zikir o.-an 3a/16 
o.-andur 43b/1 

hadis o.-andur 43b/I 
o.-anı 9b/15 

hâzır o.-anı 9b/15 
o.-anlar 4a/2 

zikir o.-anlar 4a/2 
o.-anun 37b/l 9, 38a/l 
sebebden o.-anun 37b/19 
tâbi' o.-anun 38a/l 
o.-ayıdı 6a/17, 27b/4, 47a/10 
menfa' ati o.-ayıdı 47a/l 0 
muvâfık o.-ayıdı 6a/17 
nâfı' o.-ayıdı 27b/4 
o.-dı 17a/9, 26b/4, 30a/16, 

38a/l 0,41 a/8,41b/6 
‘arız o.-dı 30a/16 
hâdiş o.-dı 38a/10 
hıltdan o.-dı 26b/4 
o.-dı bu sıtmanun hudüşı 
26b/4- 

tamâm o. -dı 41 b/6 
tedbir o.-dı 17a/9 
zâhir o.-dı 41 a/8 
o.-dışa 33a/l 1 

'amel o.-dısa 33a/ll 
o.-duğı 3a/l 7, 4a/10, 8a/7, 8b/9, 
9 a/3, 1 la/10, 1 la/14, 1 la/19, 
14a/l, 14b/9, 16a/15, 16b/18, 


17b/l, 20a / 5, 20a/12, 25a/18, 
26b/10, 30a/14, 35a/9, 38a/12, 
39b/18, 40b/9 

'arız o.-duğı 1 la/19 
artmakda o.-duğı 35a/9 
çok o.-duğı 38a/12 
ğâlib o.-duğı 16b/18 
ğaliz o.-duğı 16b/18 
hacet o.-duğı 1 la/14 
hâdiş o.-duğı 17b/l, 20a/5, 
40b/9 

halel o.-duğı 25a/18 

hâli o.-duğı 14a/l 

hâzır o.-duğı 20a/12 

katı o.-duğı 3a/17, 4a/10, 

1 la/10 

kuru o.-duğı 30a/14 
mu'tedil o.-duğı 14b/9 
sâkin o.-duğı 8a/7, 8b/9, 
39b/18 

sovuk o.-duğı 9a/3 
terk o.-duğı 16a/l 5 
uzun o.-duğı 26b/10 
o.-duğıçun 14b/17, 15a/9, 42a/12 
çok o.-duğıçun 42a/l 2 
kabz o.-duğıçun 14b/l 7 
latif o.-duğıçun 15a/9 
o.-duğın 45b/7 

hâdiş o.-duğın 45b/7 
o.-duğmdan 3b/17, 3b/18, 15a/7, 
17b/'16, 19a/15, 39b/l 1 
çok o.-duğmdan 3b/17 
galiz o.-duğmdan 17b/16 
lıâm o.-duğmdan 19a/15 
katı o.-duğmdan 15a/7 
koyu o.-duğmdan 3b/17 
sovuk o.-duğmdan 39b/l 1 
yapışuk o.-duğmdan 3b/18 
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o.-duk 37b/17 

zikr ider o.-duk 37b/17 
o.-dukdan 15a/5, 19a/15, 30a/15 
galiz o.-dukdan 19a/l 5 
kâbız o.-dukdan 15a/5 
nazar o.-dukdan 30a/15 
ma‘ cün o.-dukdan 51 a/2 
o.-duşa 27b/9 

sakin o.-dıısa 27b/9 
o.-ıcak 10a/l, 21 b/19 
hadis o.-ıcak 21b/19 
tamâm o.-ıcak 10a/1 
o.-ınca 2b/10, 2b/ll, 7b/3, 7b/4, 
10a/16, 10b/2, 13b/9, 13b/12, 
13b/15, 18a/ll, 18b/l, 20a/15, 
24a/8, 24a/9, 37b/9, 45b/9, 
46b/7, 50b/14 

âhir o.-mca 10b/2 
aşağa o.-mca 24a/9 
berâber o.-ınca 46b/7 
gögercin tersi gibi o.-ınca 
37b/9 

sağ o.-ınca 10a/16 

sâkin o.-mca 7b/3 

tamâm o.-ınca 7b/4, 13b/15, 

18a/ll, 24a/9 

vakt-i hâzır o.-mca 24a/8 

yiyni o.-mca 2b/l 1 

zâhir o.-mca 13b/12, 18b/l, 

20a/15 

zâyil o.-mca 2b/10, 45b/9, 
5 0b/14 

o.-madm 42a/7, 45b/7 
başbert o.-madm 45b/7 
müteğayyir o.-madm 42a/7, 
45b/7 

o.-madıyısa 13b/16 

zâhir o.-madıyısa 13b/16 


o.-maduk 40b/17, 50b/8 

bâliğ o.-maduk 40b/17, 50b/8 
o.-mağa 3b/7, 35b/8, 35b/15, 
36b/3 

aşağa o.-mağa 35b/8 
irin o.-mağa 35b/15, 36b/3 
zâyil o.-mağa 3b/7 
o.-mağı 37a/10 

hâdiş o.-mağı 37a/10 
o.-mağıçun 6a/16, 7a/15, 8b/3 
râhat o.-mağıçun 8b/3 
yaş o.-mağıçun 7a/15 
yumşak o.-mağıçun 6a/16 
o.-mağıla 5a/5, 5a/6, 23b/9, 

27a/3, 30a/12 

fasid o.-mağıla 27a/3 
katı o.-mağıla 5a/6 
kuvvetlü o.-mağıla 23b/9 
meşğül o.-mağıla 30a/12 
tohm o.-mağıla 27a/3 
yumşak o.-mağıla 5a/5 
o.-mak 2a/6, 2a/7, 2a/8, 10b/12, 
16a/l, 16a/5, 16a/6, 17b/14, 

29a/6, 33b/l, 42a/14, 48b/19, 
49a/17 

ağsuruk o.-mak 2a/6 
alaca o.-mak 42a/14 
c ârız o.-mak 2a/7 
büyük o.-mak 16a/l 
ğâlib o.-mak 16a/5, 16a/6, 
17b/14 

kızıl o.-mak 16a/l 
kurı o.-mak 2a/8, 29a/6 
latif o.-mak 9b/16 
mu' t edil o.-mak 10b/12 
yumşak o.-mak 2a/8, 29a/6, 
33b/l 

za c ifrak o.-mak 49a/l 7 



426 / Tercüme-i Kâmilü's-Sınâ'a 


ziyâde o.-mak 48b/19 
o.-makda 7b/16, 1 la/11, 18a/l8 
düşvâr o.-makda 18a/18 
hazırı o.-makda 1 la/l 1 
issi o.-makda 7b/l 6 
o.-makdan 2a/17, 7b/17, 8a/4, 
8 a/10, 10a/2, 10b/8, 10b/10, 

10b/ll, 19b/14, 21b/16, 23b/3, 
30b/4, 44b/3 

kurı o.-ırıakdan 30b/4 
meşgul o.-makdan 19b/14 
müteğayyir o.-makdan 

21 b/l 6, 23b/3 
sakıt o.-makdan 10a/2 
sevda o.-makdan 2a/17 
tolu o.-ıtıakdan 10b/8, 10b/ll 
yaramaz o.-makdan 7b/l 7, 
8a/10, 8a/4 

yumşak o.-makdan 44b/3 
za c if o.-makdan 10b/10 
o.-makdur 27a/13, 27a/14 [2], 
28b/5 

fasid o.-makdur 27a/13 
kurı o.-makdur 27a/14 
yumşak o.-makdur 27a/14 
o.-mamağıçun 8b/14 

sakıt o.-mamağıçun 8b/14 
o.-mamağıla 24b/9 

vaktında o.-mamağıla 24b/9 
o.-mamışdur 8a/4 

ırak o.-mamışdur 8a/4 


o.-masa 4a/6, 4a/7, 8b/13 

, 1 Ob/1, 

1 la/6. 

1 la/13. 

11 b/4. 

llb/5. 

1 lb/7. 

11 b/10. 

12b/18, 

13a/2, 

14b/19, 

15a/19, 

15b/l, 

16a/17, 

16a/6, 

20a/14, 

22a / 5, 

26a/6, 

29b/3, 

30b/l, 

3 la/9. 

32b/8, 

33a/14, 

34b/4, 

35b/18, 

36b/l 1, 


37a/3, 39a/18, 43b/9, 44a/12, 
46a/1 

fasid o.-masa 36b/l 1 
içmek o.-masa 1 lb/7 
intikâl dahi o.-masa 15b/l 
kadir o.-masa 14b/19 
kavi o.-masa 30b/l, 32b/8 
kurı o.-masa 44a/12 
muntazım o.-masa 1 la/13 
muhtelif o.-masa 1 la/6 
mümkin o.-masa 39a/l 8 
münâsib o.-masa 22a/5 
redi o.-masa 35b/18 
sakin o.-masa 46a/l 
şâlih o.-masa 29b/3 
sebeb o.-masa 37a/3 
terk itmek o.-masa 16a/l 7 
tiz o.-masa 1 Ob/1, 11 b/l 0 
tolı o.-masa 34b/4 
veremlü dahi o.-masa 1 lb/4 
za'fo.-masa 12b/18, 26a/6 
zahir o.-masa llb/5, 15a/19, 
16a/6, 31a/9 
za'if o.-masa 1 lb/4 
o.-masun 10a/9, 15b/17, 31 b/9, 
43b/16 

: ânz o.-masun 31 b/9, 43b/l6 
issi o.-masun 15b/17 
sakıt o.-masun 10a/9 
o.-maya 3a/2, 10a/7, 12a/ll, 

13a'2, 16b/4, 18a/6, 18a/ll, 

18a'15, 19b/9, 19b/12, 20a/12, 
21b/12, 24a / 5, 30b/ll, 31b/6, 
3 lb/14, 32b/18, 45a/7 
datlu o.-maya 3a/2 
eksük o.-maya 20a/12 
eski o.-maya 12a/ll, 16b/4, 
19b/9 
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issi o.-maya 31 b/14 

kalın o.-maya 24a/5 

katı o.-maya 30b/l 1 

meşğül o.-maya 18a/ll, 

18a/15, 19b/12 

sakıt o.-maya 10a/7 

sovuk o.-maya 32b/18 

yini dahi o.-maya 12a/ll, 

19b/9 

yini o.-maya 16b/4 
zahir o.-maya 13a/2, 21b/12, 
30b/ll, 3 lb/6,45a/7 
ziyâde o.-maya 18a/6 
o.-mayalar 13b/10, 19b/17,24a/7 
za‘ if o.-mayalar 19b/l 7 
zayii o.-mayalar 13b/l 0, 

24a/7 

o.-mayasm 26b/18,27a/l 

ğâfil o.-mayasm 26b/18, 

27a/l 

o.-maymcak 28b/19 

buhran ‘alâmeti o.-maymcak 
28b/19 

o.-maz 7b/18, 10a/14, 1 la/11, 
14a/17, 15a/7, 17a/12, 17b/8, 
17b/16, 23b/6, 24b/10, 25a/ll, 
25b/2, 33b/18, 34a/17, 39a/16, 
39a/19, 39b/3, 45b/2 
‘ ârız o.-maz 25b/2 
hâli o.-maz 25a/l 1 
hazm o.-maz 1 la/l 1 
kadir dahi o.-maz 15a/7 
meşgul o.-maz 10a/14 
mümkin o.-maz 17b/16, 
39a/16, 39b/3,45b/2 
müyesser o.-maz 7b/18 
tiz o.-maz 34a/17 
uzun o.-maz 17a/12 


yakın o.-maz 39a/16, 39a/19 
zarar o.-maz 23b/6 
o.-mazdan 13a/7, 13a/8, 45a/10 
hazm o.-mazdan 13a/7 
kan o.-mazdan 13a/8 
zahir o.-mazdan 45a/10 
o.-mazsa 2b/17 

hâzır o.-mazsa 2b/17 
o.-mazsm 10a/2 

emin o.-mazsm 10a/2 
o.-mış 2b/7, 3a/19, 5b/4, 6a/18, 
7a/8, 7a/10, 12a/l, 21 b/7, 23b/2, 
23b/8, 23b/16, 28a/18, 3 la/7, 
3la/19, 3lb/3, 45a/9, 45b/ll, 
46a/4, 50a/5, 50a/16, 50b/16, 
51 b/16 

biryân o.-mış 23b/2, 23b/8, 
28a/l 8 

hab o.-mış 51b/16 
kalye o.-mış 3 la/7 
muhkem o.-mış ola 46a/4 
mukavva o.-mış 50a/l 6, 
50b/16 

mukavva o.-mış ola 45b/l 1 
mürebbâ o.-mış 3 lb/3 
mürebbâ o.-mış ola 45a/9 
müteğayyir o.-mış 12a/l 
sâkin o.-mış 3a/19, 6a/18, 
7a/10 

terbiyet o.-mış ola 7a/8 
yumşak o.-mış ola 50a/5 
o.-mışdur 3b/13 

mahbüs o.-mışdur 3b/13 
o.-sa 2b/11, 3a/13, 3a/14, 3a/17, 
3b/l, 3b/4, 3b/6, 3b/8, 3b/18, 
3b/19, 4a/1, 4a/5, 4a/6, 4a/13, 
4a/14, 4b/11, 4b/12, 4b/18, 5a/7, 
5a/l 1, 5a/12, 5a/15, 5b/3, 5b/6, 
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5b/8, 5b/9, 5b/l 1, 5b/12, 5b/15, 
5b/18, 6a/6, 6a/9, 6a/12, 6a/18, 
6a/19, 6b/3, 6b/4, 6b/5, 6b/ll, 
7a/3, 7a/4, 7a/6, 7a/10, 7a/18, 
7b/13, 7b/14, 8a/l, 8a/3, 8a/7, 
8a/8, 8a/9, 8a/12, 8a/13, 8a/14, 
8 a/15, 8 a/16, 8b/10, 8b/ll, 
8b/15, 8b/16, 8b/17, 8b/18, 
8b/19, 9a/1, 9a/2, 9a/6, 9a/ll, 
9a/12, 9a/14, 9a/17, 9b/10, 9b/16, 


9b/17, 

10a/6, 

10a/8, 

10a/14, 

10a/17, 

10a/18 

, 10b/l, 

10b/3, 

10b/4, 

10b/5, 

10b/6, 

10b/7, 

10b/9, 

10b/10, 

10b/ll, 

10b/12, 

1 la/2, 1 la/3, 1 la/4, 1 la/6, 1 la/8. 

1 la/13, 

1 la/16, 

1 la/20, 

11 a/22. 

11 b/2, 

llb/3, 

11 b/6, 

1 lb/8. 

11 b/9, 

llb/11. 

llb/12, 

11 b/14, 

llb/16, 

12ay'10, 

12a/12, 

12a/15, 

12a/16, 

12b/5, 

12b/l 1, 

12b/13, 

12b/14, 

12b/15, 13a/2, 

13b/6, 

13b/8, 

13b/10, 

13b/12, 

13b/13, 

13b/19, 

14a/10. 

, 14b/2, 

14b/8, 

14b/14, 

15b/2, 

15b/4, 

15b/5, 

15b/6, 

15b/l 0, 

15b/l 1, 

15b/20, 

16a/6, 

16a/10, 

16a/12, 

16b/3, 

17a/13, 

17a/19, 

17b/2, 

17b/3, 

17b/4, 

17b/5, 

17b/9, 

18b/l, 

18b/13, 

19a/l, 

19a/2, 

19a/16, 

19b/5, 

19b/6, 

20a/8, 

20a/16, 

to 

o 

00 

20a/19, 

21a/14, 

21 a/l 5, 

21a/19, 

21b/l, 

21 b/5. 

21 b/6. 

21 b/l 3, 

22a/9, 

22a/10, 

22a/13, 

22a/15, 

22a/16, 

22a/17, 

22a/19, 

22b/12, 

22b/13, 

22b/14, 

22b/19, 

23a/5, 

23a/8, 23a/16, 

23a/18, 

23a/19, 

23b/l, 

23b/3, 

23b/4, 

23b/6, 

23 b/9, 

23b/17, 

24a/3, 


24a/ll, 24a/12, 24a/14, 24a/19, 
24b/15, 24b/16, 24b/18, 25a/2, 
25a/15, 25b/6, 25b/7, 25b/8, 
25b/9, 25b/l 1, 25b/12, 25b/16, 
25b/19, 26a/2, 26a/5, 26a/6, 
26a/12, 26b/13, 26b/15, 26b/16, 
26b/17, 26b/19, 27a/2, 27a/3, 
27a/8, 27a/17, 27a/19, 27b/17, 
27b/18, 28a/17, 28b/14, 29a/l, 
29a/4, 29a/6, 29a/10, 29a/16, 
29b/5, 29b/9, 29b/ll, 29b/14, 
29b/16, 30a/3, 30a/8, 30a/14, 
30a/16, 30b/3, 30b/9, 30b/17, 
3 la/9, 31 b/4, 32a/l, 32a/10, 
32a 7 l 8, 32b/5, 32b/6, 32b/ll, 
32b/12, 33a/3, 33a/ll, 33a/12, 
33a'15, 33a/17, 33b/2, 33b/18, 
34a/2, 34a/15, 34a/17, 34b/6, 
34b/7, 34b/8, 34b/ll, 34b/12, 
34b/13, 35a/8, 35a/16, 35b/l, 
3 5 b/7, 35b/17, 35b/6, 36a/l, 
36a/17, 36b/1, 36b/6, 36b/17, 
37a/3, 37b/8, 38a/10, 38a/ll, 
38a/13, 38b/15, 39a/16, 39a/17, 
39b/6, 40b/2, 41 a/11, 4la/l3, 
41 a/15, 41 b/2, 43b/3, 43b/6, 
43b/9, 43b/13, 43b/14, 44a/6, 
44a/10, 44a/12, 44a/14, 44a/18, 
45a/l, 45a/6, 45a/8, 45a/15, 
45a/18, 45b/2, 45b/5, 45b/9, 
45b/19, 46a/1, 46a/14, 46b/18, 
46b/19, 47a/18, 47b/4, 47b/5, 
47b/6, 48a/12, 50a/7, 50a/16, 
50b/4, 50b/15, 51 b/10 
ağrı o.-sa 35a/16 
ağsürak o.-sa 27b/17 
ak o.-sa 21a/15, 21a/19, 
47b/6 
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akal o.-sa 1 la/16 

alçak o.-sa 24a/12 

‘arız o.-sa 5a/12, 5b/3, 

14a/10, 25b/16, 26b/13, 

27a/8, 29a/4, 29b/5, 29b/16, 

30a/3, 30a/8, 30a/14, 30b/3, 

50a/16 

artuk o.-sa 9b/16, 25b/7, 

25b/9, 4la/13 

‘ aseliyet o.-sa 41a/l 1 

'asiro.-sa36a/17 

‘azim o.-sa 26b/17 

az o.-sa 3a/13, 6b/5, 7b/14, 

10b/7,17a/13 

bârid o.-sa 8a/8 

beraber o.-sa 24b/18,25b/9 

berk o.-sa 1 la 7 4 

boyanmış o.-sa 14b/2, 20a/8 

büyük o.-sa 36b/6 

cem‘ o.-sa 34b/6, 34b/7, 

36b/l, 45a/18 

çok o.-sa 21a/14, 29b/ll, 
3 5b/17 

dar o.-sa 3b/18 

dâyim o.-sa 5a/15, 8a/14, 
27a/17 

demevi o.-sa 8a/15 

dutar o.-sa 8a/14 

düşvâr o.-sa 36a/17 

düzilmiş o.-sa 32b/12 

eyü o.-sa 22a/17 

fazla o.-sa 1 la/20 

fena o.-sa 33b/18 

ğâlibırak o.-sa 26b/16 

ğâlib o.-sa llb/14, 15b/ll, 

15b/4 

ğâlibrak o.-sa 15b/5 
galiz o.-sa 10b/6 


giç o.-sa 23b/6,43b/14 

ğuşşalu o.-sa 23b/9 

ğuşşa o.-sa 12b/ll 

hacet o.-sa 37b/8 

hadis o.-sa 4b/18, 7a/6, 7a/18, 

10b/9, 12a/12, 17a/19, 36b/6, 

38b/15, 50a/7, 50b/15 

hâli o.-sa 33a/3, 33a/12 

hâlis o.-sa 13b/12 

hâllü o.-sa 34a/17 

hâm o.-sa llb/11, 25b/19, 

26a/12 

hararet o.-sa 26a/6 

hâr o.-sa 8a/3, 8a/7 

haşıl o.-sa 28b/14 

hasta o.-sa 27a/3 

ırak o.-sa 10b/l, 10b/3, 10b/5 

içmek o.-sa 6b/4, 6b/5,1 lb/3 

ince o.-sa 25b/l 1 

iri o.-sa 23a/18 

ishal o.-sa 32a/18 

issi o.-sa 6b/5, 8b/18, 21b/5, 

29b/14 

katı o.-sa 3b/8, 3b/18, 3b/19, 
5a/l 1, 6a/l 8, 22b/12, 23b/l, 
25a/2, 25b/12, 25b/19, 

26b/19, 30a/16, 38a/ll, 

38a/13 

katırak o.-sa 25b/8 
kavi o.-sa 3b/6, 8b/10, 

10a/17, 10b/3, 10b/9, 10b/ll, 
11 b/3 

kızıl o.-sa 17b/5, 25b/l 1 
koyı o.-sa 17b/2, 17b/4 
kurı o.-sa 14b/8, 23a/8, 

24a/19, 29a/6, 44a/12, 51b/10 
kuşür o.-sa 23b/6 
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kuvvetlü o.-sa 20a/8, 22a/10, 
22b/12, 23b/4, 25b/ll, 

26b/16, 26b/17, 26b/19, 

27a/19, 35b/6 
latif o.-sa 10a/14, 10b/7 
mahbüs o.-sa 33a/17 
mayii o.-sa 9a/17, 13b/19 
muhkem o.-sa 3a/14, 33b/18, 
39a/l 6, 45b/2, 46a/14,47b/5 
muhtaç o.-sa 9a/6, 9a/ll, 
9a/12, 1 la/22, 23a'16,24a/14 
muhtebis o.-sa 5b/12 
muhtelif o.-sa 1 la/13 
mu'tedil o.-sa 8b/16, 10b/5, 
38a/13 

muvafık o.-sa 1 la/16, 39b/6, 
43 b/6 

mütehalhil o.-sa 1 la/2 
mümkin o.-sa 31 b/4, 32b/6, 
34a/2, 39a/17 

mürekkeb o.-sa 8a/'15, 24b/15 
müstahşif o.-sa 1 la/3 
müteğayyir olmakdan o.-sa 
2 3 b/3 

mütehayyir o.-sa 29b/11 
nevbetlü o.-sa 1 la/6, 1 lb/9 
öksürük o.-sa 27b/18, 44a/I8 
renklü o.-sa 16a/12 
sakıt o.-sa28a/17 
sakin o.-sa 5a/7, 5b/6, 6a/9, 
7a/10 

sovuk o.-sa 6b/3, 8a/l, 8a/9, 

8b/18, 8b/19, 19b/5, 24a/3 

tağılmış o.-sa 1 la/8 

tamâm o.-sa 24a/12 

tizlik o.-sa 16a/12 

tiz o.-sa 7b/13, 10a/18, llb/8, 

14b/2, 25b/12 


tolı o.-sa 34b/8 

tolu olmakdan o.-sa 1 Ob/11 

uzun o.-sa 3b/l, 3b/4, 9b/17, 

10a/8, 15b/20. 16a/10, 19a/l, 

21a/19, 50b/4 

vâki c o.-sa llb/14 

verem o.-sa 11 b/6 

yakar o.-sa 23a/19 

yakın o.-sa 10a/6, 10b/4, 

10b/6 

yalunuz o.-sa 45a/15 
yaramaz o.-sa 36a/l 
yaş o.-sa 19b/6, 21 b/l 
yigid o.-sa 8b/15, 21 b/6 
yir o.-sa 22b/14 
yiyni o.-sa 2b/11 
yumşak o.-sa 5b/ll, 6a/19, 
29a/16, 3la/9, 32a/10, 33b/2, 
38a/10, 44a/14 
:za‘f o.-sa 26a/5 
zahir o.-sa 4a/6, 4a/13, 5b/18, 
llb/3, 12a/10, 12a/16, 

13b/l 3, 14b/14, 15b/20, 

16a/6, 16b/3, 18b/l, 19a/2, 
20a/19, 21 b/l3, 30b/9, 32b/5, 
43 b/3,45a/8 

za c if olmakdan o.-sa 1 Ob/10 
za'if o.-sa 4a/1, 5b/8, 8b/11, 
10b/l, 10b/ll. 11 b/6, llb/8, 
12a/15, 12a/16, 20a/18, 

22a/13, 22a/19, 22b/13, 

23a/5, 36a/l 
zaruret o.-sa 9a/l 
ziyâde o.-sa 1 Ob/6 
o.-sun 6b/19, 14a/l, 15b/17, 

25b/4, 25b/5, 25b/6, 25b/8, 

25b/9, 36a/3 

zâhir o.-sun 6b/l 9 
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o.-up lb/4, lb/11, 3a/4, 10b/15, 
11 a/9, 30a/13 

alçak o.-up 11 a/9 
katı o.-up lb/4, 3a/4 
kavi o.-up 10b/15 
müteğayyir o.-up lb/11 
ziyâde o.-up 30a/13 
o.- updur 6a/16, 8a/2, 25a/13 
cem' o.-updur 25a/13 
haşıl o.-updur 6a/16 
ırağ o.-updur 8 a/2 
o.-ur 2a/l 7, 2a/19, 2b/6, 3a/3. 
3a/15, 3b/17, 3b/19,4a/18, 4a/19 ? 
4b/1, 4b/2, 5a/4, 5a/5, 5a/6, 6b/7, 
7b/6, 7b/8, 7b/9, 7b/10, 7b/ll, 
7b/17, 7b/18, 7b/19, 8a/5, 8a/8, 
8a/10, 8b/1, 8b/2, 9a/4, 9b/5, 
9b/6, 9b/7, 9b/8, 10a/6, 10a/15, 
10b/6, 10b/7, 10b/14, 1 la/l, 
1 la/12, 1 la/13, ilb/12, llb/13, 
llb/14, llb/15, 12a/15, 12b/4, 
13a/ll, 13b/2, 13b/3, 13b/4, 
13b/12, 13b/17, 13b/19, 14a/2, 
14a/15, 14a/16, 14a/17, 14a/18, 
14a/19, 14b/5, 14b/17, 14b/19, 
15a/6, 15a/8, 15b/2, 15b/3, 

16b/2, 16b/3, 16b/7, 16b/8, 

16b/19, 17a/l, 17a/3, 17a/ll, 
17a/12, 17a/19, 17b/6, 17b/18, 
18a/17, 18b/16, 19a/17, 19a/18, 
19a/19, 20a/l, 20a/2, 20b/17, 
2la/7, 21a/8, 21b/16, 21b/18, 
23a/16, 24a/10, 24b/10, 24b/18, 
25a/4, 25a/6, 25a/8, 25a/12, 
25a/13, 25a/14, 25b/16, 26a/ll, 
26b/12, 27a/3, 27a/4, 27a/5, 
27a/6, 28a/9, 28a/10, 29a/2, 
30a/13, 34a/19, 34b/3, 34b/10, 


35a/5, 35b/l 1, 36b/3, 36b/7, 
36b/8, 36b/9, 36b/12, 36b/15, 
36b/16, 36b/17, 37a/10, 37a/15, 
38a/2, 38a/3, 38b/4, 38b/7, 

38b/16, 39a/16, 39b/l, 39b/2, 
40a/16, 40b/2, 40b/9, 41a/9, 
41a/17, 41 b/2, 41b/ll, 42a/ll, 
43a/19, 43b/17, 44a/2, 44b/5, 
45a/12, 45a/13, 45b/2, 45b/3, 
45b/5, 45b/6, 46a/14, 47b/4, 
47b/5, 47b/7, 47b/8, 47b/9, 

48b/10, 50a/14, 50a/19, 50b/12, 
51 b/10, 51 b/17 

‘arız o.-ur 26b/12, 27a/3, 
27a/4, 28a/9, 34a/19, 39b/2, 
41a/17,43a/19 
‘ asır o.-ur 51 b/10, 51b/17 
artuk o.-ur 25a/4,44a/2 
âsân o.-ur 13b/17,15b/3 
düşvâr o.-ur 15a/6, 15b/2, 
20a/2, 25a/12, 35b/ll 
eksük o.-ur 25a/4,27a/6 
fasid o.-ur 1 lb/15, 36b/9 
gafil o.-ur 30a/13 
gelür o.-ur 4a/19 
giç o.-ur 1 lb/13, 45b/5 
güç o.-ur 8b/l, llb/13, 17a/3, 
17b/18, 47b/5 

hadis o.-ur 2a/17, 2a/19, 
3 b/17, 4b/1, 4b/2, 5a/5, 

7b/17, 8a/5, 8a/10, llb/14, 
14a/2, 16b/8, 16b/19, 17a/ll, 
19a/18, 19a/19, 21b/16, 

34b/10, 34b/3, 36b/8, 38b/4, 
38b/7, 5 0b/12 

haşıl o.-ur 3b/19, 4a/18, 
llb/12, 2la/8, 25b/16, 47b/9, 
50a/14 
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hazm o.-ur 13a/l 1 

helak o.-ur 1 la/l 

hiddet o.-ur 9b/8 

hiddetlü o.-ur 9b/7 

ihtiyâç o.-ur 24b/18 

istifrâğ o.-ur 18b/16 

isti'mâl o.-ur 20b/17 

kan çıkar o.-ur 47b/8 

kavi o.-ur 10b/14, 16b/8, 

19a/17 

kuvvetlü o.-ur 9a/4, 25a/12 
latif o.-ur 13b/l 7 
meşgul o.-ur 10a/15 
muhtaç o.-ur 10a 16 , 12b/4, 

13b/2, 13b/4, 37a/15 

muvafık o.-ur 13b/19 

mükerrer o.-ur 25a/12 

mümkin o.-ur 25a/8,47b/9 

münâsib o.-ur 16b/3 olıcı 

müteğayyir o.-ur 3b/19 

müyesser o.-ur 7b/18 

nâfı' o.-ur 40b/2, 50a/19 

nakış o.-ur 27a/6 

şâlih o.-ur 47b/4 

su çıkmaz o.-ur 47b/7 okn- 

tiz o.-ur 9b/5, 9b/6 
uzun o.-ur 8b/2, 1 la/12, 

llb/13, 14a/16, 14b/5, 

17a/12, 17a/19,20a/l,25a/6 
vâcib o.-ur 8a/8, 37a/15 
yaş o.-ur 13b/2 
zahir o.-ur 41b/ll, 42a/ll, 

45a/12,45a/13 
zahmetlü o.-ur 45b/6 
zahmet o.-ur 23a/16 
za'if o.-ur 1 la/l, 14b/17, 

14b/19, 15a/8, 17b/6, 21 a/7, 

27a/4 


zayii o.-ur 3a/3, 5a/4, 6b/7, 
41 b/2, 46a/14 

ziyâde o.-ur 10b/6, 10b/7, 
17a/l, 1 la/12, 16b/2, 16b/7, 
18a/17, 27a/5 
o.-urlar41a/7 

hadis o.-urlar 4la/7 
o.-ursa 2b/17, 3b/12, 29b/17 
‘arız o.-ursa 29b/17 
hâzır o.-ursa 2b/17, 3b/12 
o.-uruz 7b/13, 7b/14, 8a/l, 8a/3, 
27a/8 

muhtaç o.-uruz 7b/13, 7b/14, 
8a/l, 8a/3 

muztar o.-uruz 27a/8 
2. Yetişmek, olgunlaşmak, 
o.-mış 4b/13 

o.-mış şeftâlü 4b/13 
Olucu, olan. 

o. 9b/18, 25b/7, 27a/9, 34b/l 
cân o. kuvvet 27a/9 
dâyim o. 25b/7 
kan o. madde 34b/l 
şol uzun o. hastalıklara 9b/18 
Olunmak, olmak fiiline konu 
olmak, yapılmak, krş. olun-, 
o.-a 5a/6, 6b/8, 8b/5, 8b/9, 8b/13, 
8b/15, 9a/l, 9a/2, 9a/5, 9a/7, 
9a/8, 9a/13, 9a/14, 9a/15, 9a/16, 


9a/l 7, 

9a/18, 

10a/17, 

10a/18, 

10b/17, 

1 la/5. 

11 a/6, 

1 la/15. 

1 la/'19. 

11 b/7. 

llb/11, 

14b/1, 

14b/8, 

15b/8, 

15b/20, 

17b/l, 

17b/4, 

19b/15, 

22a/4, 

22a/15, 

23a/8, 

24a/10, 

24b/8, 

24b/ll, 


24b/12, 24b/13, 24b/15, 25a/2, 
25b/17, 26a/10, 26a/ll, 26a/12, 
26a/13, 26b/16, 26b/17, 28a/ll, 
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29b/9, 29b/13, 29b/16, 30a/4, 
30b/9, 32a/5, 32b/7, 34b/3, 

35a/14, 35a/15, 37b/2, 38a/10, 
39b/7, 40b/ll, 40b/12, 44b/9, 
45a/7, 46a/13, 47a/7, 47b/2, 
49b/17, 5 Ob/13 
i' âde o.-a 6b/8 
ihtiyat o.-a 9a/8 
c ilâç o.-a 25a/2, 30a/4 
c inayet o.-a 19b/15,45a/7 
istifrâğ o.-a 8b/13, 9a/2, 9a/7, 
9a/14, 9a/15, 9a/16, 9a/17, 
9 a/18,15b/8 

isti'mâl o.-a 32a/5, 37b/2, 
49b/17 

kaşd o.-a 26b/16 

men' o.-a 1 la/6, 11 b/7, 

llb/11, 28a/ll 

mu' âlece o.-a 40b/l 1, 40b/12 
mu' âvenet o.-a 50b/13 
müdâvemet o.-a 24b/l 1 
mülâzemet o.-a 47b/2 
nazar o.-a 5a/6, 8b/5, 8b/9, 
8b/15, 9 a/l, 9a/5, 9a/13, 
10a/17, 10b/17, 11 a/5, 

1 la/15, 1 la/19, 14b/l, 14b/8, 
15b/20, 17b/l, 17b/4, 22a/15, 
24a/10, 24b/12, 24b/15, 

26b/16, 29b/9, 29b/13, 

29b/16, 34b/3, 35a/15, 38a/10 
tama' o.-a30b/9 
tedbir o.-a 10a/18, 24b/8, 
25b/17, 26a/10, 26a/ll, 

26a/12,26a/13, 32b/7,46a/13 
tefahhuş o.-a 23a/8 
temyiz o.-a 24b/13 
yardım o.-a 39b/7 
zan o.-a 24b/l 3 


o.-an 8b/8,9a/5, 23a/7 
istifrâğ o.-an 9a/5 
muhtaç o.-an 8b/8 
zikir o.-an 23a/7 
o.-dı 26b/5, 48b/10 
ihtiyâç o.-dı 26b/5 
tılâ o.-dı 48b/10 
o.-dukdan 41b/l 

fariğ o.-dukdan 41b/l 
o.-maya 8b/19, 9a/7, 10a/ll, 
llb/5, 18b/l 

istifrâğ o.-maya 8b/19 
men' o.-maya llb/5 
nakl o.-maya 10a/ll 
tevakkuf o.-maya 9a/7 
zayii o.-maya 18b/l 
o.-maz 19a/15 

kadir o.-maz 19a/15 
o.-mış ola 45a/19 
o.-sa 17a/l8, 17b/16, 30b/12, 
39a/19,48a/l 1 
hâriç o.-sa 48a/l 1 
'ilâç o.-sa 39a/19 
isti'mâl o.-sa 17b/16 
tedbir o.-sa 17a/l8, 30b/12 
o.-ur 12b/6, 14b/6, 16a/4, 18b/16, 
37a/16,41a/14 

fariğat o.-ur 18b/16 
hâcet o.-ur 14b/6 
istidlâl o.-ur 16a/4 
isti'mâl o.-ur 37a/16 
muhtâc o.-ur 12b/6, 41a/14 
o.-urdı 26b/10 

isti'mâl o.-urdı 26b/10 
oltr- Yapılmak. 

o.-mış ola 23b/15 
olun- krş. ohn-. 

o.- ur 8a/4, 37a/l 1 
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‘ amel o.-ur 8a/4 
muhtaç o.-ur 37a/l 1 

omuz Omuz, boynun iki yarımda, 
kolların gövdeye bağlandığı 
bölüm. 

o.+ı 3la/l8, 31 b/2 

o.+ı üzerine 3la/l8, 31 b/2 
on On sayısı. 

o. 13a/3, 18b/2, 18b/9, 19a/5, 
19a/l 1, 20b/18, 22b/2, 23b/8, 
24b/3, 24b/5, 29a/14, 33a/5, 
38b/13, 40b/15, 40b/17, 45b/ll, 
47b/19, 48b/15, 50b/18, 51a/l, 
5la/13, 51 a/l7, 51 b/l 
her o. günde 47b/19 
o. dirhem 13a/3, 18b/2, 

19a/5, 19a/ll, 20b/18, 22b/2, 
23b/8, 24b/3, 29a/14, 33a/5, 
38b/13, 40b/15, 40b/17. 

48b/15, 50b/18, 5 la/l, 

5la/l3, 51 a/l7, 51 b/1 

o. dirhem vezni 19a/5 
o. gün 45b/l 1 
o. ûkıye vezni 18b/9 

on altıncı 

On altıncı, on altı sayısının sıra 
sayı sıfatı. 

o. 1 b/l9, 21 b/15, 42a/9 
o. bâb 21b/15,42a/'9 
o. babı lb/19 
onar- Tedavi etmek. 

o.-maya 36b/4 
on bir On bir sayısı, 
o. 9b/7 

o. günde 9b/7 

on birinci 

On birinci, on bir sayısının sıra 
sayı sıfatı. 


o. lb/13, 9a/18, 42a/2 
o. bâb 42a/2 
o. babı lb/13, 9a/18 

onbiş 

On beş sayısı. 

o. 13a/4, 24b/5, 22b/3, 22b/10- 
11,47a/14, 48a/l, 50b/17 
helile o. dirhem 24b/5 
her birinden o. dirhem 50b/17 
kızıl zımih o. dirhem 47a/14 
o. dirhemden yiginni dirheme 
varınca 22b/10-11 
o. dirhemden yigirmiye 
varınca 13 a/4 
o. dirhem saya 22b/3 
o. günde 48a/1 

on bişinci 

On beşinci, on beş sayısının sıra 
sayı sıfatı. 

o. 1 b/17, 20a/l, 42a/8 
o. bâb 20a/1, 42a/8 
o. babı lb/17, 20a/l,42a/8 
on dokuzıncı 

krş. on tokuzmcı. 
o. 2a/3 

o. babı 2a/3 

on dördinci 

On dördüncü, on dört sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
o. lb/15, 17a/l 0, 42a/6 
o. bâb 17a/10, 42a/6 
o. babı lb/15 
on dört On dört sayısı, 
o. 22b/19 

o. günde 22b/19 
o.+ine (on dördine) 9b/13 

tokuzmcı günden o.+ine 
9b/13 
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o.+ten 9b/8 

on d.+ten yigirmiye 9b/8 
onıl- krş. onul-. 

o.-mca41a/6 
onıncı Onuncu. 

o. lb/12, 8a/l 1, 41 b/19 
o. bâb 8a/l 1, 41b/19 
o. babı lb/12 
on iki On iki sayısı. 

o. 14a/l 6, 37b/6-7, 44b/13, 

44b/15 

o. mişkâl 44b/13,44b/15 
o. sâ c atden ekser 14a/16 
râvend o. dirhem 37b/6-7 

on ikinci 

On ikinci, on iki sayısının sıra 
sayı sıfatı. 

o. lb/13, 12b/l, 42a/3 
o. bâb 12b/l, 42a/3 
o. babı lb/13 

on sekiz 

On sekiz sayısı, 
o. lb/18 

o. sâ 1 atden artuk lb/18 

on sekizinci 

On sekizinci, on sekiz sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
o. 2a/l, 25b/14, 42a/14 
o. bâb 42a/14 
o. bâbı 2a/l, 25b/14 

on tokuzıncı 

On dokuzuncu, on dokuz 
sayısının sıra sayı sıfatı, krş. on 
dokuzmcı. 
o. 26b/3, 42a/16 

o. bâb 26b/3, 42a/16 

onul- Yara iyileşmek, şifa bulmak, 
krş. onıl-. 


o.-a 7b/19 
o.-mağa 33b/19 
o.-mağı 35b/10, 39a/19 
o.-mak 30b/12, 32b/6, 45b/5 
bu o.-mak 45b/5 
o.-maklığı 39a/16 
o.-maklığmun 47b/3 

o.-maklığmun £ alâmeti 47b/3 
o.-mas 45b/1 
o.-masa41a/12 

o.-ması 20a/l, 45b/2, 47b/5, 
47b/8, 51b/10, 51 b/17 
' ilâç o.-ması 47b/8 
o.-masma 30b/9 

anun o.-masma 30b/9 
o.-ur 38a/l, 41b/2, 45b/5, 51b/14 
on üçinci 

On üçüncü, on üç sayısının sıra 
sayı sıfatı. 

o. lb/15, 14a/15,42a/4 
o. bâbı 14a/15, 42a/4 
o. bâbı lb/15 
on yidi On yedi sayısı, 
o. 22b/19 

o. günde 22b/19 

on yidinci 

On yedinci, on yedi sayısının sıra 
sayı sıfatı. 

o. lb/19, 24b/l 1, 42a/12 
o. bâb 24b/11, 42a/12 
o. bâbı lb/19 

orta 1. İki uçtan veya bütün 
noktalardan aynı uzaklıkta olan 
yer. 

o.+smdan 43b/6 

iki yağrm o.+smdan 43b/6 
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2. Başlangıçla sondan veya 
etraftaki yerlerden aynı uzaklıkta 
kabul edilen yer. 

o. 6a/12, 7a/10, 13b/13, 16a/2, 
17b/4, 31 b/l 5,32b/9 

hammâmun o. evinde 13b/13, 
31b/15, 32b/9 
hammâmun o. evine 7a/10 
o. halvete 6a/12 
o. tamar “Kol orta damarı” 
16a/2, 17b/4 

o. tamardan 16a/2, 
17b/4 

3. Belirli bir zamanın başlangıcı 
ile bitimi arasında olan zaman, 
o.+smda 9b/14, 10b/15, llb/9, 
19b/18, 20b/9 

gün o.+smda 10b/15 
hastalık o.+sında 19b/18 
nevbeti o.+smda 11 b/9 
hefte o.+smda 20b/9 
o.+smdan 43b/6 

gün o.+s:mdan öndin 10b/13 
oruç (< Far. rüze) Oruç, 

o. 26b/7 

o. dutalar 26b/7 

ot Ot, ilaç yapımında kullanılan 

bitki; ilaç, edviye. 
o. 21a/10, 43a/4, 46b/3, 47b/7, 
48a/6 

âdem suretine benzer o. 
kökidür 43a/4 
bir o. kökidür 46b/3 
o. kökidür 48a/6 
o. üzerine 2la/10 
o.+dur 20a/17, 26a/2, 42b/17, 
43a/3, 43a/6, 46a/18, 48b/14, 
48b/15 [2], 49a/2 


âdem depeleyici o.+dur 
42b/17 

ağaç pareleri gibi o.+dur 
48b/15 

ağulu o.+dur 43a/3 
anisüna benzer bir o.+dur 
46a/'18 

anisüna benzer o.+dur 26a/2 
anisün gibi o.+dur 20a/l 7 
bir o.+dur 48b/14 
şamğa benzer bir o.+dur 
49a/2 

tornalan gibi ağulu o.+dur 
43a/6 

vers sisam gibi bir o.+dur 
48b/15 

o.+lardan lb/6,4a/17, 4b/2, 4b/4 
issi o.+lardan lb/6, 4a/17, 
4b/2, 4b/4 
o.+larıla 47b/12 

issi o.+larıla 47b/I2 
o.+un 2b/3 

her bir o.+un her bir hastelige 
fâyidesin 2b/3 

otur- Oturmak, bir yerde durmak; 

kalmak, zaman geçirmek, 
o.-a. 31b/17 

o.-duğı 23b/18, 34a/14, 34a/15 
o.-duğı yir 23b/18, 34a/15 
o.-duğı yire 34a/14 

oturt- Oturtmak, oturmak işini 

yaptırmak. 

o.-alar (oturdalar) 2b/5, 7a/3, 

7a/4, 7b/3, 13b/14, 28b/8, 

30b/13, 30b/17, 32b/10 
o.-ma 26a/7 
o.-mak 34a/3 
otuz Otuz sayısı. 
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o. 22b/6, 23b/8, 24b/2, 24b/5, 
29a/13,46b/5, 50b/18 
o. dâne 22b/6, 24b/2 
o. dirhem 23b/8, 46b/5, 

50b/18 

o. dirhemdür 29a/13 
o. dirheme 24b/5 

otuz altıncı 

Otuz altıncı, otuz altı sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
o. 42b/13 

o. bâb 42b/13 

otuz birinci 

Otuz birinci, otuz bir sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
o. 2a/15, 38b/3, 42b/9 
o. bâb 38b/3, 42b/9 
o. babı 2a/15 

otuz bişinci 

Otuz beşinci, otuz beş sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
o. 42b/12 

o. bâb 42b/12 

otuz dördinci 

Otuz dördüncü, otuz dört 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
o. 2a/19, 41a/6, 42b/12 
o. bâb 4la/6,42b/12 
o. bâbı 2a/19 

otuz dört 

Otuz dört sayısı, 
o. 1b/2-3 

o. bâbdur 1 b/2-3 

otuzmcı 

Otuzuncu, otuz sayısının sıra sayı 
sıfatı. 

o. 2a/13, 37b/16, 42b/8 
o. babı 37b/16, 42b/8 


o. bâbı 2a/13 

otuz iki Otuz iki sayısı, 
o. 43b/19 

o. buçuk dirhem 43b/19 

otuz ikinci 

Otuz ikinci, otuz iki sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
o. 2a/16, 39a/14, 42b/10 
o. bâbı 39a/14, 42b/10 
o. bâbı 2a/16 

otuz se kizin ci 

Otuz sekizinci, otuz sekiz 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
o. 42b/14 

o. bâb 42b/14-15 

otuz toknzmcı 

Otuz dokuzuncu, otuz dokuz 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
o. 42b/16 

o. bâb 42b/l 6 

otuz üçinci 

Otuz üçüncü, otuz üç sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
o. 2a/17-18, 40b/2,42b/ll 
o. bâb 40b/2, 42b/11 
o. bâbı 2a/17-18 

otuz yidinci 

Otuz yedinci, otuz yedi sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
o. 42b/14 

o. bâb 42b/14 

ov- Ovmak, elini bir şeyin üzerine 
bastırarak gezdirmek, 
o.-a 26a/9 

o.-alar 3a/6, 3a/7, 3a/9, 3a/18, 
4a/8, 4b/19, 5a/13, 5b/2, 5b/10, 
6 a/15, 6b/18, 7a/ll, 14a/2, 

26b/1, 26b/2, 27a/16, 27a/17, 
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27a/18, 27b/13, 28a/12, 28b/2, 
28b/8, 29b/13, 29b/18, 30a/9, 
30a/19, 46a/9, 46a/ll, 46a/12, 
50b/2 

o.-mağıla 28a/l 1, 28a/12 
o.-makdur 18a/19 
o.-salar 6a/16, 38a/l 
o.-san 50a/13 

oyna- Kalp, çarpmak, hızlı hızlı 
vurmak, 
o.-ması 43b/l 6 

yürek o.-ması “Kalp 
çarpıntısı” 43 b/16 
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Ö 

öd Öd, karaciğerin hazmı 
kolaylaştırmak için onikiparmak 
bağırsağına salgıladığı yeşilimsi 
sarı renkli acı sıvı, safra, 
ö.+i 42b/19 [2], 
ef ı ö.+i 42b/19 
kaplan ö.+i 42b/19 
ö.+in 50a/3 

keçi ö.+in 50a/3 
sığır ö.+in 50a/3 

öğütle- Öğüt vermek, nasihat etmek, 
ö.-ye 6b/11 

öksürük 

Öksürük, ciğerlerdeki havanın, 
solunum organlarının kasılması 
ve zorlanmasıyla ağızdan gürültü 
ile çıkması, üşütme gibi bir 
sebeple ortaya çıkan göğüs 
hastalığı. 

ö. 2a/6, 27b/17, 27b/18,44a/17 
ö. olsa 27b/18,44a/17 
ö.+den 45b/18 
ö.+dür 27a/13 
ö.+e (öksürüğe) 12a/l 
ö.+i (öksürügi) 43b/9, 43b/12 
öl- Ölmek, canlılığı yok olmak, 

ö.-ür 36b/8 

öldürici Öldürücü, öldüren, ölüme sebeo 
olan, ölüme yol açan, 
ö. 42b/18 

âdem ö. deva adıdur 42b/l 8 
ölit- krş. ölüt-, 

ö.-eler (ölideler) 37b/l, 40b/l 8 
ölüm Ölüm, bir insan, bir hayvan veya 
bitkide hayatın tam ve kesin 
olarak sona ermesi, vefat. 


ö. 34a/17,43b/16 
ölüt- Islatmak, krş. ölit-. 

ö.-eler (ölüdeler) 5b/5, 38b/2, 
47a/13 

ö.-seler 48b/3 
ölütül- Islatılmak. 

ö.-üginden (ölüdüldüginden) 
46b/6 

ön Ön, karşı. 

ö.+inde 44a/9 

hastamın ö.+inde 44a/9 
öndin Önce. 

ö. 3a/l, 4a/10, 4a/ll, 5a/10, 
10b/13, 11 a/7, 13a/7, 13a/9 [3], 
19a/13, 19a/14, 20a/12, 23a/l, 
23a/17, 28b/9, 29a/8, 30a/15, 
30b/l, 31 b/9, 40a/16, 40b/8, 
45a/10, 46a/8, 48a/15, 49a/12, 
51b/16 

altı sâ'at ö. 20a/12 
birsâ'atö. 13a/9 
dört sâ'atö. 4a/ll 
gıdadan ö. 5a/10, 29a/8, 
40b/8,46a/8 

güneş doğmazdan ö. 31 b/9 
gün ortasından ö. 10b/13 
gün toğmazdan ö. 23a/l 
hılt bişmezden ö. 19a/13, 
19a/14 

irinlenmezden ö. 40a/16 
isti'mâl itmezden ö. 49a/12 
kan almazdan ö. 23a/17 
kan olmazdan ö. 13 a/9 
ma'deden hazm olmazdan ö. 
13a/7 

nevbet vaktmdan ö. 1 la/7 
nevbetden ö. 30b/l 
ol vaktdan ö. 4a/10 
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sıtma nevbetinden ö. 30a/l 5 
ta' âmdan ö. 28b/9 
tiryakdan ö. 48a/15 
yimekden ö. 3a/l 
zahir olmazdan ö. 45a/10 
ördek Ördek, perde ayaklılardan, evcil 
ve yabani türleri bulunan su kuşu 
(Anas). 

ö. 3 8b/12,40b/16 

ö. yağı 38b/12, 40b/16 
ören yavşanı 

Afsentin, pelin, 
ö. 3b/12, 4a/3 

şarâb-ı efsentin ö. şarâbı 
3 b/l 2 

şarâb-ı efsentin ya'ni ö. 
şarâbı 4a'3 

ört- 1 . Örtmek, kapamak, üstüne bir 
şey koymak. 

ö.-eler, 3a/5, 24a/3, 27a/16 
2. Görünmesine engel olmak, 
ö.-er 30a/12, 49a/8 

örti Örtü, örtmek için kullanılan şey. 
ö. 24a/5, 27a/16 

örtü- Örtülmek, üzeri kaplanmak, 

kapatılmak, 
ö.-miş 43a/8 

buğıla ö.-miş balık 43a/8 
ö.-miş ola 43a/8 

biryân kim buğıla ö.-miş ola 
43a/8 

'örüf (< Ar. c örf) Örf, yasalarla 

belirlemrıeyeıı, halkın 

kendiliğinden uyduğu gelenek. 

' ö.+de 25a 19 

örümcek 

Örümcek, örümcekler 

takımından, ince bir ağ kurarak 


küçük böcekleri avlayan eklemli 
bir hayvan, ankebut (Aranea) 
krş, ' ankebüt. 
ö. 42b/13 

' ankebüt ya' ni ö. 42b/13 
ötrü Ötürü, bir şeyden dolayı, bir şey 
yüzünden. 

ö. 3b/17, 3b/18, 10b/8, 1 la/18, 
llb/17, 12a/14, 14a/19, 15a/6, 
15 a/7, 17b/16, 17b/18, 18a/9, 
19a/15 [2], 23b/7, 25a/14, 

25a/15, 26a/ll, 27a/4, 30a/3, 
39b/l 1 

beden katı zahmet itdügünden 
ö. 25a/14 

bu ecilden ö. 10b/8 
bundan ö. 27a/4 
bu sebebden ö. llb/17, 
14a/19, 18a/9, 23b/7, 26a/11 
bu sebeblerden ö. 17b/l 8 
çok olduğmdan ö. 3b/17 
galiz olduğmdan ö. 17b/16 
galiz oldukdan ö. 19a/15 
İlâm katı olduğmdan ö. 15a/7 
hâm olduğmdan ö. 19a/15 
hararetinden ö. 12a/14 
kâbız oldukdan ö. 15a/6 
kamı gitdügiden ö. 30a/3 
koyu olduğmdan ö. 3b./l 8 
kurı sovuk olduğmdan ö. 
39b/11 

nefsi kabül itdüginden ö. 

1 la/l 8 

yapışuk olduğmdan ö. 3b/l 8 
yaşlığın fâni kıîduğmdan ö. 
25a/15 

oyken Akciğer. 

ö.+e llb/16 
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öz Öz, bir maddenin en etkili, en 
kıvamlı bölümü, hülasa, özüt. 
ö.+inden 45b/l 7 

buğday um ö.+inden 45b/17 
özdek Öz, hülasa, iç. 

ö.+i (özdegi) 3la/l 1 
kâsnidibi ö. 3la/11 
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P 

pâçâ (< Far. pâçe) Kasaplık 
hayvanların ayağından yapılan 
çorba. 

p.+sı 6a/20, 31 a/4 

keçi p.+sı 6a/20, 3la/4 
pâdişâh (Far.) Hükümdar, 
p.+un 48a/13 

bir p.+un adıdur kim... 
48a/13 

pâre (Far.) Parça. 

p. 2b/9, 6b/12, 13b/7, 18a/2, 
19a/3, 21 b/3, 23a/l, 23 a/10, 
27b/7, 28a/2, 28b/9, 29a/17, 
3 lb/13, 32b/8, 32b/13, 32b/17, 
33a/10, 35b/14, 39a/5, 41b/I, 
44a/l, 51 b/l8 

bir iki p. ayva pâresile 29a/17 
bir p. 28b/9, 32b/13, 32b/17, 
33a/10 

bir p. akrâş-ı sa' feden 51 b/18 
bir p. asârünıla kaynanmış 
suyıla 21 b/3 

bir p. ‘aşfur tohmı içile bile 
18a/2 

bir p. baımak şekkerile 28a/2 

bir p. cüllâb 6b/12 

bir p. enâr suyı 23a/l, 44a/1 

birp. fülfül ma'cünı 19a/3 

bir p. iç yağıla 39a/5 

bir p. kettân bizini ol 2b/9 

bir p. kıtıf 32b/8 

bir p. koruk suyı 13b/7 

bir p. kurşun 4lb/1 

bir p. sandal 27b/7 

bir p. şarâb-ı haşhâş 3 lb/13 

bir p. terengübin 23a/l 0 


bir p. za' ferân 35b/l 4 
p.+leri 48b/15 

ağaç p.+leri gibi otdur 48b/15 
p.+sidür 48b/l 

ağaç p.+sidür 48b/l 
p.+sile 29a/17 

iki pâre ayva p.+sile 29a/l 7 
pârecuk Küçük parça, 
p. 27b/1 

bir p. 27b/1 

p.+ları 33b/16, 34a/5 [2], 34a/6 
ayva p.+ları 33b/16, 34a/5 
şâmi alma p.+ları 34a J5 
'üd p.+ları 34a/6 
p.+larıla 31b/19, 32a/17 

ayva p.+larıla kaynanmış 
şamğ-ı 'Arabi tin-i kıbrisî 
32a/17 

kabak p.—lanla 31 b/19 
p.+ların 33a/9, 34a/12 
sandal p.+larm 34a/12 
simid etmeği içi p. 33a/9 
Pârisi (Ar.) Parslara ait, Farslara özgü, 
p. 51a/19 

p. çoğanıla 5la/19 

pars Pars, kedigillerden, genellikle 
Asya ve Afrika'nın sıcak 
bölgelerinde yaşayan, postu 
benekli, bazen de düz siyah, 
çevik, yırtıcı, etçil, memeli 
hayvan, leopar, panter, pelenk 
(Panthera pardus). 
p. 42b/8 

pâzu krş. pâzû. 

p. 17b/19, 23a/12, 23a/13, 

29a/ll,50b/3 
p. suyıla 50b/3 
p. suymdan 29a/11 
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p. şörvâsı gibi 17b/19 
p. yaprağı suyı 23 a/13 
p. yaprağından 23 a/12 
p.+la 50a/18 
p.+yı 36a/17 

sirke yağıla bişmiş p.+yı 
6a/17 

pâzü (< Far. pâzi) Pazı, 

ıspanakgillerden, yaprakları 

sebze olarak kullanılan bir bitki, 
yaban pancarı (Beta vulgaris 

varcicla). 
p. 20a/16 

müzevvere p. aşı 20a/16 
p.+yıla 6a/4 

penir krş. penir. 

p. 18a/3, 38b/17 [2], 40a/2, 
40b/6, 45b/12, 46b/13 [2], 46b/8, 
5 lb/14, 51 b/18 
ol p. suyı 46b/13 
p. gibi 40b/6 
p. suyı 18a/3, 51b/18 
p. suyı kim p. mâyele çıkmış 
ola 38b/17 [2] 
p. suyıla 46b/8 
p. suyıla bile 46b/13 
p. suym 40a/2, 45b/12, 

51 b/14 

penir (Far.) Peynir. 

p. 39a/l, 40a/7 
p. suyı bile 39a/l 
p. suyıla 40a/7 

pes (Far.) O hâlde, öyleyse, öyle 

iken, sonuç olarak, şimdi, 
p. 8 b/3, 9b/5, 12b/3, 15a/2, 

19a/16, 19b/15, 26b/4, 26b/5, 

37a/14, 37a/15 


pıhtı (< Far. pihti < Yun. pikti) Suda 
pişirilen hamurun içine yağ, 
ceviz, bal ya da şeker koyarak 
yapılan bir çeşit tatlı, 
p.+dan 50a/17 

pir (Far.) Yaşlı, ihtiyar, 
p. 8b/17 

p. olsa 8b/17 
pirlik krş. pirlik. 
p. 19b/5 

p. yaşı olsa 19b/5 
pirlik Yaşlılık, ihtiyarlık, 
p. 21b/l, 37a/3 
p. yaşı gibi 37a/3 
p. yaşında 21b/l 

pül (Bitkiler için) Üzerinde 
bulunduğu organa yapışık, biçim 
ve yapıca çok basit yaprakların 
her biri. 

p.+ı 6 a/7,15a/ll,37a/12 

hıyârşenber p.+ı 6a/7, 15a/ll, 
37a/12 

p.+ıla 14b/9, 23a/8 

hıyârşenber p.+ıla 14b/9, 
23a/8 

p.+ın 29a/13, 44a/13 

hıyârşenber p.+m 29a/13, 
44a/13 

pus (< Yun. pissa) Bazı meyvelerin 
üzerinde oluşan, zamk veya 
sakıza benzeyen madde, 
p.+ı 48b/13 

şâfısiyyâ ya'ni sedâb p.+ı 
48b/13 
p.+ma 46b/2 

ağaç p.+ma benzer 
nesnedür 46b/2 
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rahat (Ar.) 1. Rahat, insanda üzüntü, 
sıkıntı, tedirginlik olmama 
durumu, huzur. 

r. 6a/10, 6a/20, 6b/6, 7a/12, 
30a/4, 45b/12 

r. ideler 6a/10, 6a/20, 6b/6, 
7a/12, 30a/4,45b/12 
2. Üzüntü, sıkıntı ve tedirginliği 
olmayan. 

r. 2b/17, 8b/3, 14a/13, 17a/4, 
19b/13, 30a/5 

r. ola 2b/17, 14a/13, 17a/4, 
19b/13 

r. olacak 30a/5 

r. olacak yirde 30a/5 
r. olmağıçun 8b/3 

râmek (Far.) Mazı, nar kabuğu, Arap 
zamkı ve zac (kükürtle demir 
birleşiminden oluşan madde) 
karışımından oluşan ilaç, terkip, 
r.+i (râmegi) 2la/6, 28b/3 
r.+ile (râmegile) 2 la/6,29b/8 
râmik krş. râmek. 
r. 16b/14 

râsen (Far.) Andız otu, kazık köklü, 
çok yıllık, sarı çiçekli ve otsu bir 
bitki (İnula helenium). 
r. 19a/6 

ratb (Ar.) Rutubetli, nemli, yaş 
özelliğe sahip. 

r. 6b/13, 7a/9, 7a/15, 7b/10, 
13a/19. 46a/6, 47b/10 

bârid-i r. “Rutubetli soğuk, 
soğuk ve yaş; bir nesnenin 
tabiatının hem soğuk hem de 


yaş olması” 6b/13, 7b/10, 
47b/10 

bârid-i r. nesnelerde 
7b/10 

bârid-i r. tabi'atlu ğıdâ 
6b/13 

bârid-i r. tabi' atlu 
yimişler gibi 47b/10 
hârr-ı r. “Rutubetli sıcak, 
sıcak ve yaş; bir nesnenin 
tabiatının hem sıcak hem de 
yaş olması” 46a/6 

hârr-ı r. ola 46a/6 
r. ya'ni yaş mizâclu kişiler 
13a/19 

r. ya' ni yaş ola 7a/9 
r. ya'ni yaş olmağıçun 7a/l5 
râvend (Far.) Karabuğdaygillerden, 1-2 
m yükseklikte, büyük yapraklı, 
beyaz çiçekli, çok yıllık ve otsu 
bir bitki (Rheum offıciııale). 
r. 37b/6 

râziyane 

krş. râziyane. 
r. 49b/14 

râziyâne 

(Far.) Rezene, 

maydanozgillerden, sarı çiçekli, 
yapraklan iplik biçiminde 
parçalı, hoş kokulu, çok yıllık 
otsu bir bitki (Foeniculum 
vulgare). 

r. 3b/10, 15b/18, 16a/12, 20a/10 
[2], 20b/12, 20b/15, 20b/18, 
24b/4, 26a/13, 43b/17, 44a/4, 
5 la/2 

birezcükr. tohmıla 16a/12 
r. dibi kabıla 20a/10 
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r. dibinim kabım 20b/15 
r. suyıla 5la/2 

r. tohmı 15b/18, 24b/4, 

43b/17, 44a/4 

r. tohmıla 3b/10, 20a/10, 
26a/13 

yaş r. gibi 20b/12 
r.+le 48a/2 
r.+nün 3 b/10 

r.+nün dibi kabıla 3b/10 

râziyânec 

(Ar.) krş. râziyâne. 
r. 6a/3,15b/17,32a/9 
rairâzi balık 

krş. razrâzı balık, 
r. 33a/l, 45b/14 
r. gibi 45b/14 

razrâzı balık 

Kumluk, çakıllık sularda yaşayan 
bir tür balık, 
r. 7a/l 

r. eti gibi 7a/l 
r.+a 14a/8 

red (< Ar. redd) Kabul etmeme; geri 
çevirme, geri döndürme, 
r. 4a/16, 6a/9, 8a/5,13b/l 
r. ideler 4a/16, 6a/9 
r. itmegile 8 a/5 
r. itmegiçündür 13b/l 
redî (Ar.) (Yara ve hastalık için) 
Azmış, tehlikeli, vahim, 
r. 3 5b/18 

r. olmasa 35b/18 

renk (< Far. reng) Renk, cisimler 
tarafından yansılanan ışığın 
gözde oluşturduğu duyum, 
r.+i (rengi) 17b/4 
kanun r.+i 17b/4 


renklü Renkli, rengi olan, 
r. 16a/l 1 

r. olsa 16a/11 

resm (Ar.) Tarz, usul, biçim, şekil. 

r.+e 3b/3, 3b/9, 5b/ll, 5b/15, 
8 a/4, llb/16, 12b/5, 18a/12, 

24b/16,25a/15, 33a/ll, 47b/4 
bu r.+e 3b/3, 3b/9, 8a/4, 
18a/12 

bu r.+e eyleseler 5b/15 
bu r.+e olsa llb/16, 24b/16, 
25a/15,47b/4 
bu r.+e şafrâ 12b/5 
bu r.+e sıtmayı 5b/11 
ne r.+e 33a/l 1 

reva (Far.) Reva, uygun, layık, 
yakışır, münasip, 
r. 4b/16, 7a/6, 8b/4, 10b/13, 
10b/17, 10b/19, 1 la/2, 1 la/4, 
1 la/5, 1 la/6, 11 a/8, 1 la/13, 

1 la/15, 1 la/17, 1 la/19, 1 la/20, 
1 la/22, 11 b/4, llb/7, llb/9, 
llb/11, llb/18, 12a/8, 12a/10, 
12b/7, 12b/l 1, 13a/5, 14a/2, 

14a/19, 14b/l, 14b/10, 15a/2, 
15a/16, 15b/7, 15b/10, 15b/13, 
15b/15, 15b/20, 16a/17, 16b/9, 
16b/10, 17a/9, 17b/5, 17b/14 [2], 
17b/18, 18a/5, 18a/9, 18a/15, 
18a/l8, 18b/12, 18b/16, 21b/6, 
22a/5, 22a/13, 22b/14, 23a/14, 
23a/18, 23b/4, 23b/7, 24a/3, 
24a/6, 24a/9, 27a/17, 29b/9, 
31b/5, 34b/10, 35b/8, 36b/l, 
36b/2, 47a/10 
r. degül 12a/8 

r. degüldür 4b/16, 8b/4, 

llb/18, 13a/5, 14a/2, 14b/10, 
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15a/2, 15a/16, 16b/9, 17b/l 8, 
18a/15, 23 a/14, 23a/18, 

24a/6,29b/9, 35b/8 
r. olan 18a/l 8 

r.+dur 2b/16, 7a/15, 15a/3, 15b/3, 
40a714 

r.+dur kim 7a/15, 15b/3 
r.+sı 4a/7, 4a/13, 5a/6, 5a/7, 5b/6, 
5b/12, 5b/15, 5b/17, 5b/18, 

5b/19, 6a/2, 6a/10, 6b/4, 7a/15, 
7b/11, 8b/7, 12a/13, 14a/4, 19a/2, 
19b/8, 20b/11, 21 a/'5, 22b/I2, 
27a/4, 29b/16, 35a/12,43b/3 
bu geçen tedbirler r.+sı gibi 
7a/15 

revnak (Far.) Tazelik, güzellik, 
r.+m 30b/8 

yüzinün r.+m tazeliğin 
giderse 30b/8 

reyhan (Ar.) Fesleğen (Ocimum 
basilicum). 
r. 28b/l,29a/18 

r.-ı Süleyman “Sultan 
fesleğeni” 29a/18 

r.-ı Süleyman 

tohumundan düzilmiş 
seküf 29a/18 

r. şarâbı “Reyhan şurubu” 
krş. şarâb-ı reyhan 28b/l 
r.+lar 34a/14 
r.+larıla 30b/15 

sovuk r.+larıla 30b/15 
reyhâni (< Ar. reyhâni) krş. reyhâni. 
r.+le 46b/l 8 

şarâb-ı r.+le 46b/18 

reyhâni (Ar.) Reyhanla ilgili, reyhandan 
yapılan. 

r. 3a/13, 7a/2, 24b/3 


benefşe-yi r. 24b/3 
şarâb-ı r. 3a/13, 7a/2 

nb c (Ar.) Nöbeti dört günde bir gelen 
sıtma. 

r. 8a/13, 9b/18, 12a/10, 17a/10 
[2], 19a/9, 26b/5, 26b/9 
r. sıtması 17a/10 
r. sıtması gibi 9b/18, 12a/10 
r. sıtması mu‘ âlecesindedür 
17a/l 0 

r. sıtmasına 19a/9, 26b/5 
r. sıtmasmun müddeti 26b/9 
rıbri (< Ar. rıb c ) krş. nb c . 
r. 1 b/l6 [2], 

r. sıtması lb/16 

nül (Ar.) Yaklaşık bir litre kadarlık 
sıvı birimi. 

r. 18b/6 [3], 22b/7 [3], 22b/8 [2], 
22b/9 [2], 24b/5 [2], 29a/12, 
29a/13 (2], 33a/6, 48b/5, 50b/18, 
50b/l9, 5la/l, 5la/5, 51 b/l5 
altı r. 24b/5 
bir buçuk r. 22b/7 
birr. 18b/6,29a/13, 50b/19 
bir r. barmak şeker 22b/9 
buçuk r. 22b/8 

buçuk r. ekşi utrunc suyı 
22b/8 

rubu c r. gül suvı 22b/9 

mbu' r. müm 48b/5 

üç r. şu 50b/18 

üç r. suya 29a/12 

üç r. suyıla 18b/6, 22b/7, 

3 3 a/6 

yarımr. 5la/l, 5lb/15 
yarım r. süzilmiş sıkılmış 
şahtere suym 5la/5 
r.+a (rıtla) 18b/7 
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ol baki kalan bir r.+a 18b/7 

(Ar.) Nar ağacı ve meyvesi 

ribâs 

(Ar.) Işgın otu (Rheum ribes). 

(Punica granatum). 


r. 29a/18, 29b/6 

r. 29b/5 


r. sücisi 29b/6 

şarâb-ı r. 29b/5 


r. şarâbı 29a/l 8 

şarâb-ı r. ya' ni enâr 

rub' 

(Ar.) Dörtte bir, bir şeyin dörtte 

şarâbı 29b/5 


biri, çeyrek, tahıl ölçeği. 

rutubet (Ar.) Nemlilik, yaşlık. 


r. 36a/10 

r. 33b/18 


r. cüz' züfa36a/10 

r.+i 39b/17 

rubb 

(Ar.) İç, öz, sebze ve meyvelerin 

r.+in 46a/5 


özü; meyve suyu. 

bedenün r.+in 46a/5 


r. 32a/8, 32b/3 

rücü' (Ar.) Geri dönme. 


r.'ül-âs “Mersin ağacı yemişi 

r. 46a/13 


(Myrtica communis)nin özü, 
suyu” 32b/3 

r.ü's-süsen “Zambak özü’’ 
32a/8 

r. ider 46a/13 

rabu' 

(< Ar. rub') krş. rub'. 
r. 22b/9,40a/ll, 48b/5 
r. cüz' müm 40a/11 
r. rıtıl gül suyı 22b/9 
r. rıtıl müm 48b/5 


rûğân 

(Far. revğân) Yağ. 
r. 4b/15 

müm-ı r. “Bal mumu ve 
yağdan elde edilen bir 
karışım, mum yağı” 4b/15 


Rûm 

(Ar.) Anadolu, 
r. 50b/l 

r. bâkillâsı unıla 50b/l 


Rûmi 

(< Ar. rümi) Anadolu’ya ait, 
Anadolu ile ilgili, 
r. 18b/4, 46b/2 

efsentin-ir. 18b/4 

encüdân-ı r.+dür 46b/2 

sisâliyüs ya'ni encüdân- 
ı r.+dür 46b/2 



rumman 
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s, ş, ş 

sâ c at (Ar.) Saat, zaman, vakit. 

s. 2b/16, 3a/10, 3b/ll [2], 4a/10, 
4b/19, 6a/20, 7a/12, 13a/4, 13a/9, 
13a/ll, 13a/13, 16b/4, 18b/8, 
20a/7, 20a/10, 20a/12, 22b/2, 
22b/3, 45a/4, 45b/13 
altı s. önelin 20a/12 
bir s. 2b/16, 3a/10, 4b/19, 
6a/20, 7a/12, Bari 3, I6b/4, 
18b/8 

bir s. öndin 13a/9 
biş s. 45a/4 

dört s. 13a/4, 13a/ll, 20a/10, 
22b/3 

dört s. öndin 4a/10 

iki s. 22b/2 

s.-i zamâniyye 5a/2 

bir s.-i zamâniyye 5a/2 
sağılduğı s. 45b/l 3 
üç s. 20a/7 

üç s. yâ dört s. 3b/l 1 [2] 
s.+de 23a/3 

dördünci s.+de 23a/3 
s.+den lb/18, 4a/3, 4a/4, 14a/l 6, 
14b/3, 20a/12, 25a/I6 

dört s.+den eksük 20a/12 
dört s.+den sonra 14b/3 
iki s.+den 4a/3 
on iki s.+den 14a/16 
on sekiz s.+den artuk lb/18 
üç s.+den 14b/3 
üç s.+den sonra 4a/4, 25a/16 
sâ'ât (Ar.) Saatler. 

s. 1 la/7, 3lb/12, 32b/14 
altı s. 1 la ; 7 
üç s. 3lb/12, 32b/14 


şa c b (Ar.) Dayanılması güç, çetin, 
ş. 30a/16 

ş. olsa 30a/16 

ş. olsa ya c ni katı olsa 
30a/16 

şab(ı)r (Ar.) Sabırlık otu, sarısabır 
(Agave americana). 
ş. 35b/12, 38a/15, 46b/1, 5la/3, 
5 la x 8, 51 b/16 

habb-ı belesân ve uşak ve ş. 
(sabır) 46b/1 

Jıab olmış ş. (sabır) 51 b/l 6 
ş. gibi (sabır) 35b/12 
ş.-ı uskütari krş. şabr-ı 
usküturi, usküturi sabır 
18b/8-9 

ş.-ı usküturi “Sukuter 
adasında yetişen sabır bitkisi, 
sarı sabır (Aloe vera)” krş. 
şabr-ı uskütari, uskütari sabır 

26a/3, 5la/l 

şaru helile ş. ve keşirâ ve gül 
(şabır) 5la/3 

usküturi ş. (şabır) krş. şabr-ı 
uskütari, şabr-ı usküturi 51 a/8 
ş.+ı 38b/l 
ş.+ıla 50b/15 

şabr (Ar.) Sabır, tahanunül, dayanma, 

ş. 1 la/7, 18b/8, 3lb/18, 33a/10, 
50b/l 1 

ş. ide 50b/l 1 
s. ideler 18b/8, 33a/10 
ş. itdüreler 3lb/18 
ş. itmese 1 la/7 

saç Saç, baş derisini kaplayan kıllar, 

s.+ı 42a/3 

saç- Saçmak, serpmek, dökmek. 
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s.-alar 5a/13, 22b/18, 30a/5, 

33b/17, 34a/16, 44a/l 1 

şaç- krş. saç-. 

ş.-alar 29b/17 

saçıl- Dağılmak, yayılmak, 
s.-ur 16b/8 

sa‘d (Ar.) Bitki kökü, 

s. 46b/3, 48a/6 

şâf (Ar.) Katkısız, an, halis, 

ş. 9b/14 

musaffa ya'ni ş. hâlis arpa 
suyı 9b/14 

sa'fe (Ar.) Kellik, vücudun kıllı 

yerlerinde üreyen bir tür 
mantarın, kılların dökülmesine 
yol açtığı bulaşıcı bir hastalık, 
s. 5 lb/19 

bâb-ı s.+de 5lb/19 

bâb-ı s.+de zikr 

itdügümüz edviyelerile 
5 lb/19 
s.+dedür 42a/4 

s.+dedür ya'ni başda yüzde 
olan başbertdedür 42a/4 
s.+den 5 lb/19 

akrâş-ı s.+den 5lb/19 

bir pare akrâş-ı s.+den 
51 b/19 

şâfi (Ar.) Safi, katkısız, 

ş. 44b/13,44b/15 
ş. müm 44b/15 
ş. şamğ 44b/13 

şâfi mür 

Mirra ağacının zamkı 

(Balsamodendron). 

ş. 49a/5 

şâfisiyyâ 


(< Ar. şâfısâ < Yun.) Sedefotu 

zamkı. 

ş. 48b/12 

ş. ya c ni sedâb pusı 48b/12 
şafiâ (Ar.) Sarı safra, karaciğerin 
salgıladığı yeşilimsi sarı renkli 
acı sıvı, öd, eski tıpta beden 
yapısının esasını teşkil ettiği 
kabul edilen dört unsur (ahlât-ı 
erbaa)dan biri (Diğerleri kan, 
balgam ve sevda’dır.). 
ş. lb/10, 2a/17, 8a/13, llb/14, 
12b/5, 15 a/2, 16b/7, 23b/3, 

29b/17, 30a/2, 36b/18, 37a/10, 
39b/7 

acı ş. tarafından 37a/10 
bu resme ş. 12b/5 
ş. balgam sevda kan 
müteğayyir olup kokusı 
azmakdan hâdiş olan sıtma 
lb/10 

ş. harareti 16b/7 
ş. sürici edviyeler 8a/l 3 
sevdâvi ş. giderici müshilde 
39b/7 

ş.+dan 2 a/12, 2a/13, 14a/3, 

36b/17, 39a/15 
acı ş.+dan 12b/5 
şaru ş.+dan 36b/15 
sevdâvi ş.+dan 39a/l 5 
ş.+dur 37a/13 

acı ş.+dur 37a/13 
ş.+nun 37a/13 

ş.+nun tabi 1 atı 37a/l 3 
ş.+ya 1 lb/15, 14a/18, 36b/16 
ş.+yı 14a/13, 15a/l, 15a/16, 
25b/6, 37a/10 

ş.+yı cezb idici kuvvet 15a/l 
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ş.+yı giderici deva 37a/10 
şafrâvî (Ar.) Öd maddesiyle ilgili; 
safradan kaynaklanan; öd 
maddesinin ağır bastığı bünye ve 
başka şeyler, 
ş. 11 b/19, 12a/9, 15b/5 
hılt-ı ş. 15b/5 
ş. sıtma issine 12a/9 
ş. sıtmaya llb/19 

sağ I Sağlam, sağlıklı, esen, illetsiz. 

s. 10a/16,31a/8 
s. olınca 10a/16 
yigid s. tenlü keçi südünden 
düziimiş ayran 3la/8 
s.+iken 28b/l 1 

sağ II Sağ, saf taraf, solun tersi, 
s. 15b/16 

s. eyegüve 15b/16 
şağ krş. sağ I. 

ş. 31 b/7 

ş. ider 31 b/7 

sağıl- Sağılmak, meme parmaklar 
arasına alınarak sütü akıtılmak, 
s.-duğı 33a/14, 45b/13,45b/17 
s.-duğı sâ c at45b/13 
s.-duğı vakt 33a/14 
s.-duğı vaktğı südile düziimiş 
harir gibi 45b/l 7 
s.-mış 34a/2, 34a/3 
s.-mış süd 34a/3 
vaktmda s.-mış südi 34a/2 
sağıl- krş. sağıl-, 
ş.-mış 3la/9 

ş.-mış süd 3la/9 

sağındu Sıkılarak çıkarılan su, meyve 
suyu. krş. sıkrndu, 'uşâre. 
s.+sı 50a/4 


tağ gendenesi ya‘nî kemmün 
s.+sı 50a/4 
sağış Sayı, adet, 
s.+ı 25a/4 

mürekkeb sıtmalaruii ‘adedi 
s.+ı 25a/4 

sağlık Vücudun iyi durumda bulunması 
duı-umu, sıhhat, esenlik, 
s.+mda (sağlığında) 22b/13 
sahk (Ar.) (Bir nesneyi) Dövüp ezme, 
ufaltma, 
s. 47a/13 

s. ideler 47a/13 

sahrünyâ 

(?) 

s. 21 b/4 

s. gibi 21 b/4 

sakal Sakal, erkeklerde yanak ve alt 
çenede çıkan kılların tümü, 
s.+ı 42a/3 

sakın- Sakınmak, uzak durmak, 
korunmak, tebdir almak, dikkat 
etmek. 

s.-alar 7b/3, 7b/4, 16b/l, 28a/14, 
33b/l, 35b/3, 35b/4, 40b/6, 

44b/3, 46a/6, 50a/17 
s.-asın 13a/l 
s.-mağıla 45b/6 
s.-makdur41a/18 
s.-makıla 19b/2 
sakıt (Ar.) Düşmüş, düşen. 

s. 8b/14, 10a/2, 10a/7, 10a/9, 
28 a/17, 29b/12 
s. ola 29b/12 
s. olmakdan 10a/2 
s. olmamağıçun 8b/14 
s. olmasun 10a/9 
s. olmaya 10a/7 
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s. olsa 28a/17 
s.+ı 28b/5 

sakız 1. Sakız ağacı (Pistacia 

lentiscus). 
s. 46b/5 

2. Sakız, bitki usaresi, maştaki, 
bazı ağaçların ve özellikle sakız 
ağacının kabuğundan sızan, 
çiğnendiğinde yumuşayan, hoş 
kokulu, beyaz renkli reçine, 
s.+ıla 50a/9, 50a/l 3 
çetlemük s.+ıla 50a/13 
c ilk-i anbâtıla ya'ni yaşıl 
çetlemük s.+ıla 50a/9 
şaklf (Ar.) (Sirke için) Keskin, 

s. 46b/14 

s. sirkesi 46b/14 

sakin (Ar.) 1. Sakin, teskin edilmiş, 

huzurlu, durulmuş, hareketsiz, 
s. 3a/2, 3a/19, 5a/7, 5b/6, 6a/9, 
6a/18, 6b/9, 6b/ll, 7a/10, 7b/3, 
10b/15, llb/17, 12a/5, 12a/7, 
17a/4, 23a/18, 27b/9, 39b/17, 
46a/l, 50b/5 

s. ide 39b/17, 50b/5 
s. ider 12a/5,12a/7 
s. itmeyeler llb/17 
s. itmezse 50b/5 
s. kıla 6b/l 1 
s. kılalar 6b/9 

s. ola 3a/2, 10b/15, 17a/4, 
23a/18 

s. oldusa 27b/9 
s. olmca 7b/3 
s. olmasa 46a/1 
s. olmış 3a/19, 6a/18, 7a/10 
çok issisi s. olmış datlu 
su 3a/19 


issisi s. olmış şu 6a/18 
s. olsa 5a/7, 5b/6, 6a/9, 7a/10 
2. Bir yerde oturma, ikamet 
etme. 

s. 8a/7, 8b/9, 39b/18 

s. olduğı 8a/7, 8b/9, 39b/18 
s. olduğı menzili 39b/18 
s. olduğı şelır 8b/9 
s. olduğı şehr 
mikdârmca 8a/7 

sakla- Korumak, muhafaza etmek, 
s.-maka 14b/6 
s.-r 10b/8, 34a/9 
s.-sa gerek 10a/7 
s.-ya 16a/16 

s.-yalar 6b/15, 19b/7, 19b/8, 
3 la/18, 31 b/8, 34a/l, 38a/5, 
39a/2,44a/7,46a/7, 50a/16 
saklan- Korunmak, muhafaza edilmek, 
s.-mağıçun 10b/2 
s.-makıçun 18a/10 
şaklan- krş. saklan-, 
ş.-a 30b/2 
sakmüniyâ 

(< Lat. scammonia) Sakmunya, 
sakamonya, çit 

sannaşığıgillerden, yapraklan ok 
ucu biçiminde, çiçekleri soluk 
sarı renkte, çok yıllık ve otsu bir 
bitki, bingöz otu, mahmude 
(Convulvulus scammonia). 
s. 5la/8 
s.+la 37a/l 1 
sakmüniyyâ 

krş. sakmüniyâ. 
s. 15a/14 

sal- Bırakmak. 

s.-ıvirse 34a/10, 34a/l 1 
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şal- Yaymak, sermek, 
ş.-ıvirdürür 34b/4 

salâh (Ar.) Düzelme, iyileşme, 
sağlığına kavuşma, 
ş. 3Ob/12 
ş. bulalar 47b/3 
ş.+ı 24a/17 

ciğerin ş.+ı 24a/17 

şa‘leb (Ar.) Kellik, kıl, saç ve sakal 
dökülmesi, 
ş.+dedür 42a/3 

devâü'ş-ş. “Kıl, saç, sakal 
dökülmesinin tedavisi” 42a/3 
devâü'ş-ş.+dedür 42a/3 
şâlih (Ar.) Yarayışlı, faydalı, işe yarar; 
uygun, yerinde, 
ş. 12a/l, 12a/2,29b/3,47b/4 
ş. degüldiir 12a/l, 12a/2 
ş. olmasa 29b/3 
ş. olur 47b/4 

ş.+dür 12a/3, 31 b/7, 36b/3 
ş.+ise 43b/7 

şamğ (Ar.) Zamk, çeşitli bitkilerden 
elde edilen tıbbi reçine, krş. 
firibiyyön. 

ş. 44b/13, 47a/12, 47b/17, 51a/17 
fıribiyyürı ya‘ni ş. 47a/12, 
47b/17 
şâfî ş. 44b/13 
ş. gibidür 5la/l 7 
ş.-ı ‘ Arabi “Arap zamkı 
denilen bir cins akasya ağacı 
zamkı” 28a/7, 29a/19, 32a/7, 
32a/12, 32a/17, 32b/2, 33b/5, 
44b/7 

ş.-ı ‘Arabi bile 29a/19 
ş.-ı ‘Arabile 29a/16, 
44a/14 


ş.-ı ‘Arabile krş. şamğ-ı 
‘Arabi 21a/6, 33b/3 
ş.+a 49a/1 

firibiyyün ya‘ni ş.+a benzer 
bir otdur 49a/1 
ş.+ı 50a/10 

erük ş.+ı 50a/10 

sana Sana, “sen” zamirinin yönelme 
hâli eki almış biçimi, 
s. 35b/ll,51b/17 

sancı- Sancı vermek, ağrımak, 
sızlamak, 
s.-mak 27a/3 

sancu Vücutta özellikle iç organlarda 
batar veya saplanır gibi duyulan, 
nöbetlerle azalıp çoğalan ağrı, 
s. 5b/3 

s. ve hastalık ve za‘ iflık 5b/3 
s.+sı 5b/6 

ma 1 idenüii s.+sı 5b/6 
sanç- Sancımak, ağrımak, sızlamak. 

s.-adurur (sancadurur) 5b/14 
sandal (Ar.) Sandal ağacı, ak sandal 
(Santalum albüm), kızıl sandal 
(Pterocarpus santalinus) ve sarı 
sandal (Fringilla spinus) olmak 
üzere üç çeşidi vardır, 
ş. 2b/5, 2b/9, 4b/14, 6b/ll, 
23b/'18, 27b/7, 30a/4, 30b/16, 
32a/7, 33b/6, 34a/12 [2], 34b/18, 
35a/5, 44a/10, 45a44 

ak ş. “Ak sandal ağacı, 

cinden ağacı” 2b/9, 32a/7, 

33b/6,45a/14 

ak kızıl ş. 35a/5 

bir pare ş. 27b/7 

ş. gibi 30b/16, 34a/12 

ş. pârecuklarm 34a/12 
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şaru ş. "Sarı sandal ağacı" 
34b/18 

ak şanı ş. gibi 34b/18 
ş.+dan 5a/17 
ş.+ı 28b/3 

ş.+ıla 29b/7, 31a/18, 31 b/4, 

34a/13, 5lb/5 

gülile ş.+ıla kaynanmış suyıla 
5 lb/5 

şandallu 

Sandal ağacı olan, 
ş. 2b/10 

ol ş. şuya 2b/10 
şâni (Ar.) îkinci. 

ş. 38b/9, 41 b/6 

cüz ! -i ş.+den 41b/6 
makâle-yi ş.+de 38b/9 
şar- Sarmak, dolamak, etrafını 

çevirmek, 
ş.-alar 27a/15 

sarkıt- Aşağı doğru sallandırmak, 
ş.-mak ola 35a/17 

sarmaşık 

Sarmaşık, sarmaşıkgillerden, 
koyu yeşil renkli, değişik biçimli 
yaprakları olan, sap ve 
dallarından çıkan küçük ek 
köklerle dik, düz yerlere 
yapışarak tırmanan bitki (Hedera 
helix). 

s.+ı (sarmaşığı) 24a/15 

ükşüş suyı ya c ni diken s.+ı 
suyı 24a/15 

s.+ı (sarmaşıkı) 12b/9, 15a/l 1 
leblâb suyı va'ni ağaç s.+ı 
12b/9 

mâ J ü'l-leblâb ya'ni iplik gibi 
ağaç s.+ı suyı 15a/l 1 


sarmaşuk 

krş. sarmaşık, 
s.+ı (sarmaşuğı) 30a/7 
bâğ s.+ı suyı gibi 30a/7 
şaru Sarı, yeşil ile turuncu arasında 
bir renk; bu renkte olan, 
ş. 2la/2, 24b/4, 34b/18, 35b/15, 
36a/ll, 36a/13, 36b/l, 36b/15, 
36b/18, 45a/17, 47a/12, 47a/14, 
47b/12, 48b/5, 49a/14, 50b/17, 
51a/3, 5la/7, 51a/13, 51 b/2 
ak ş. sandal gibi 34b/18 
ş. eski şarâb 47b/12 
ş. helile "Sarı helile otu 
(Tenninalia citrina)" 2la/2, 
24b/4, 36b/18, 50b/17, 51a/3, 
5 la/7 

ş. helile gibi 3 6b/18 
ş. kibrit "Sarı kükürt", krş. 
şaru kükürd 47a/14, 48b/5, 
49a/14, 5la/l3, 51 b/2 

yumşak dögilmiş ş. 
kibrit 48b/5 

ş. kükürd "Sarı kükürt", krş. 
şaru kibrit 47 a/12 
ş. safradan 36b/15 
ş. su "İrin" 35b/15, 36a/ll, 
36a/13,36b/l,45a/17 

ş. şuyı 36a/ll, 36a/13, 
36b/l 

şavâb (Ar.) Doğru, yerinde, 
ş. 17b/9 

ş. olsa 17b/9 
şavt (Ar.) Ses, seda, 
ş.+ı 6b/17 [2]. 

tanbür ş.+ı gibi 6b/17 
'üd ş.+ı gibi 6b/17 
s.+ları 6b/17 
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nefsi ferah idici ş.+ları 6b/17 
sa c y (Ar.) Çalışıp çabalama, gayret 
etme, 
s. 7a/l 5 

s. ideler 7a/15 
saya Tereyağı. 

s. llb/19, 13a/5, 15b/15, 22a/7, 
22b/3, 23 a/3 
şayağı krş. saya. 

s.+la 38b/lQ 
sayra Hasta. 

s.+nun 23a/15 

s.+nun üzerine 23a/] 5 

sayınlık 

Hastalık. 

s.+ı (sayrulığı) 16a/l 6 
şe’âlıl (Ar.) Siğiller, 
ş. 41 b/18 

ş. ya'ni siğiller 41 b/l8 
sebeb (Ar.) Sebep, neden. 

s. 34b/l, 34b/2, 37a/3, 37a/13 
bunı hadis itmeğe s. 37a/13 
daşrağı s. 34b/2 
içeriki s. 34b/1 

kan almağı men 1 ider s. 37a/3 
s.+den 2 b/15, 3a/4, llb/17, 

14a/19, 17a/ll, 18a/9, 21b/I7, 
23b/7, 26a/l 1, 34a/19, 34b/1, 
34b/3, 37a/3, 37b/19, 42a/15 


bedenün zahirine 

daşrağı 

s.+den 1 arız 

42a/15 

olan 

1 illetler 

bu s.+den 

2b/15, 

3a/4, 

17a/l 1, 21 b/l7 
bu s.+den 

ötrü 

llb/17. 


14a/19, 18a/9,23b/7,26a/11 
daşrağı s.+den 34b/1, 34b/3 
içerü s.+den 34a/19 


uşbu s.+den olanım devası 
3 7b/19 
s.+i 34b/14 

verem s.+i 34b/l 4 
s.+ile 17b/17, 18a/17, 29b/9, 
30a/14, 34b/18 [2j,38a/13 
buhran s.+ile 29b/9 
bunun s.+ile 17b/l 7 
hammâm s.+ile 18a/17 
kabz itdügü s.+ile 34b/l 8 
kurıdıcı nesneler çok olduğı 
s.+ile 38a/13 
sovudduğı s.+ile 34b/l 8 
tabi'at kuru olduğı s.+ile 
30a/14 

s.+iııden 14b/17, 2la/7, 25b/5, 
29a/1 

balgam s.+inden 2la/7 
bu balğam s.+inden 14b/l 7 
buhran s.+inden 29a/1 
bu iki sıtmanun birisi 
s.+inden 25b/5 
s.+ine 29b/16 

hudüşmun s.+ine 29b/16 
s.+lerden 17b/18 

bu s.+lerden ötrü 17b/18 
s.+lerin 4a/18, 4a/19 

bedene gelür olur sıtmalar 
s.+lerin... 4a/19 
ol sıtma haşıl olur s.+lerin 
4a/18 

sedâb (Ar.) Sedef denilen bitki, 
sedefotu, kudret helvası (Ruta 
graveolens). 
s. 48b/I3 

şâfısiyyâ ya'ni s. pusı 48b/13 
s.-ıla 48a/14 


Dr. Tuncay Böler / 455 


s.+ıla bile kaynanmış suyıla 
48a/14 

sefer (Ar.) Yolculuk, 
s.+e 10a/3 
s.+i 10a/6, 10a/8 

müsâfirün s.+i 10a/6, 10a/8 
s.+ün 10a/4, 10a/9 

s.+ün evvelinden 10a/9 
s.+ün ıraklığı yakınlığı 
i'tibârmca 10a/4 

sefuf (< Ar. süfüf) Toz hâlindeki 
ilaçlar, krş. süfuf. 
s. 46b/9 [2] 
s. sıfatı 46b/9 
sevdayı gideren s. 46b/9 
s.+dan 28a/6 

uşbu s.+dan 28a/6 
s.+ı 5a/15, 29b/4 [2], 

habbü'r-rummân ya' ni enâr 
dânesi s.+ı 5a/l 5 
kehrübâ s.+ı 29b/4 
tin-i irmeni s.+ı 29b/4 
seher (Ar.) Seher vakti, sabahın güneş 
doğmadan önceki zamanı, 
s. 20a/8 

s. vaktında 20a/8 
s.+de 20b/4, 20b/7, 26a/4, 

32a/16, 32b/4, 32b/7 
sekiz Sekiz sayısı. 

s. 19a/l 1,44b/12,44b/16, 47a/K 
s. dirhem 19a/l 1, 47a/14 
s. mişkâl 44b/12,44b/16 

se kizin ci 

Sekizinci, sekiz sayısının sıra 
sayı sıfatı. 

s. lb/9, 4a/17, 7a/16,41b/16 
s. bâb lb/9, 7a/16, 41b/16 
s. makalede 4a/17 


seküf krş. sefuf. 
s. 29a/19 

.. .reyhân-ı Süleyman 

tohumundan düzilmiş s. 
29a/19 

sehhe (Ar.) Arap tarçını (Cinnamomum 
cassia). 

s. 19a/6, 19a/l 1, 21a/l, 46a/18 
s. dârçini gibi ağaçdur 21a/l 
s. dâr-ı sini ağacına yapışur 
bir ağaçdur 46a/18 
sem (< Ar. semm) Zehir, ağu. 
s.+lerden 2b/2, 2b/4 

güneş issisinden s.+lerden 
haşıl olan sıtmamın devası 
2b/4 

s.+lerden ve güneş issisinden 
hadis olan sıtma 2b/2 
semiz I Semiz, şişman, besili, eti ve yağı 
çok olan. 

s. 17b/10, 40a/l, 41a/5,45b/14 
s. hörûs hayâşı gibi 17b/10 
s. kaz ve takuk gibi 45b/14 
s. yaş balık eti gibi 40a/1 

semiz II 

Semizotu (Portulaca oleracea). 
s. 41a/4 

sen Sen, ikinci teklik kişi zamiri. 

s. 10a/l, 12a/17, 12b/2, 14b/13, 
14b/14, 15a/3, 15a/5, 18a/3, 

22a/3, 28a/14, 28a/17, 36a/l, 
36a/2, 43b/14, 48a/17, 50a/12 
s.+i 38a/15 

s.+ün 13b/19, 14a/3, 18b/l 1, 
25b/4, 25b/6, 25b/8, 25b/9, 

26b/17, 26b/19 

s.+ün hammâma girmegüfi 
13b/19 
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s.+ün c inâyetün 26b/19 
s.+ün kaşdun 25b/6 
sena M mekki 

(Ar.) Sinameki, baklagillerden, 
sıcak bölgelerde yetişen, birçok 
türü bulunan bir bitki (Cassia) ve 
bu bitkinin meyvesi; bu bitkinin 
bazı türlerinden elde edilen, 
hekimlikte iç sürdürücü olarak 
kullanılan madde, krş. senâ 3 -ü 
mekki. 

s. 18b/4, 24b/3, 50b/l 8 
sena 5 -ü mekki 

krş. senâ’-i mekki. 
s. 50b/16, 5 lb/11 

seretân (Ar.) İyileşmez bir tür çıban, 
yenirce. 

s. 2a/16, 2a/17, 39a/14, 39a/15, 
40a/13,40b/1 

irinlenmiş s. 40b/1 
s. adlu verem 2a/16, 39a/14 
s. şol şişdiür kim... 2a/17 
serrnak (Ar.) Ballıbabagiller (Labiatae) 
familyasından, fındıksı tipte 
meyveleri olan, çok yıllık, otsu 
bitki, dağ eriği (Pnınella 
vulgaris). krş. kataf. 
s. 15b/12,18a/l,28a/5 
s. şörvâsı gibi 28a/5 
s.+ı 4b/9 

kataf ya' ııi s.+ı 4b/9 

sesâliyüs 

(Yun.) krş. sisâliyüs. 
s. 19a 16 

sev- Sevmek, hoşlanmak, 
s.-dügi 28b/4 

s.-dügi kişi 28b/4 
s.-mese 22b/l 7, 29a/10 


s.-se 48b/19 

sevda (Ar.) Kara safra, eski tıbba göre 
insan mizacında bulunduğu kabul 
edilen dört vücut sıvısından biri, 
s. lb/11, 2a/17, 19b/7, 26b/6, 
39a/2, 40b/4, 41a/17, 46a/7, 
49b/8 

balgam s. giderici edviyele 
40b/4 

balgam s. toğurıcı gıdadan 
41a/17 

s. doğurıcı gıdalardan 19b/7 
s. giderici müshilde 26b/6 
s. idici gıdalardan 46a/7, 
49b/8 

s. olmakdan 2a/17 
s.+dan lb/16, 2a/16, 49b/9 
s.+nun 39b/17 

s.+nun tizliğini 39b/l 7 
s.+yı 3 8b/16, 40a/3, 40a/7, 

45b/12, 46b/9,49b/8 

s.+yı arıdıcı edviyelerile 
49b/8 

s.+yı gideren sefüf 46b/9 
s.+yı ishal idici edviye 
3 8b/16 

s.+yı soran süfüfıla 45b/12 
sevdâı (Ar.) krş. sevdâvi. 
s. 18b/l, 38b/6 

mâdde-yi s. 38b/6 

sevdâvi (< ^r. sevdâvi) krş. sevdâvi. 
s. 26b/4, 39a/I5, 39b/7 
koyu s. hıltdan 26b/4 
s. şalfâdan 39a/15 
s. safra giderici müshilile 
39b/7 

s.+yi 39b/ll, 39b/9 

faılt-ı s.+yi 39b/i 1, 39b/9 
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sevdâvi (Ar.) Kara safra ile ilgili, kara 
sevdadan kaynaklanan; kara safra 
maddesinin ağır bastığı bünye ve 
nesneler. 

s. 17a/ll, 17b/12, 17b/16, 

19b/16, 38b/14 

hılt-ı s. 17a/ll, 17b/16, 

19b/16 

mâdde-yi s. 38b/14 
s. ola 17b/12 
s.+den 40a/6 

hılt-ı s.+den 40a/6 

sevdâyi (< Ar. sevdâvi) krş. sevdâvi. 
s. 8a/14 

hılt-ı s. krş. hılt-ı sevdâvi 
8a/14 

sıçan soğanı 

Yabani soğan, ada soğanı, 
ş.+m 48b/7 
ş.+la 48b/l 

sıfat (Ar.) Nitelik, vasıf, tarz; ilacın 
yapılış şekli. 

ş. 44a/2, 44b/6, 44b/14, 46b/14, 
47a/13, 47b/15, 48b/3, 48b/8, 
49b/2, 49b/10, 49b/17, 50a/2, 
50a/7, 50a/10, 50b/9, 5 la/7, 
51 a/14, 51a/16, 51a/19, 51b/5, 
5 lb/8, 5 lb/11 
ş.-ı deva 47b/15 
ş.-ı devâ-yı nâfı'ün 49b/10 
ş.-ı devâ-yı uhrâ 44a/2 
ş.-ı kurş-ı tabâşir 44b/6 
ş.-ı uhrâ 44b/14, 47a/13, 
48b/3, 48b/8, 49b/2, 50a/2, 
51 a/14, 5 la/16, 51a/19, 

5 lb/5, 5 lb/8 

ş.+ı 15a/l 3, 18a/16, 18b/2, 

18b/17, 19a/4, 19a/10, 20b/2, 


20b/5, 20b/18, 21 a/8, 22b/6, 
24b/1, 26a/3, 28a/6, 32a/6, 

32a/18, 33a/4, 33b/4, 35a/5, 
37b/5, 37b/10, 37b/14, 38b/18, 
39a/4, 39a/7, 39a/ll, 39b/12, 
40a/9, 40a/14, 40a/17, 40b/14, 
41a/l, 43b/17, 44b/12, 46a/17, 
46b/9, 47a/ll, 48a/4, 49a/18, 
50b/16, 51a/3, 51a/12 

balgam ishâl iden devânuii 
ş.+ı 20b/2 

bir aynık zımâdun dahi ş.+ı 
39a/7 

bu devânun ş.+ı 40a/9, 
47a/ll 

bu geçen yakudan menfa 1 atlü 
yaku ş.+ı 2 la/8 
bu hasü ş.+ı 33a/4 
bu kurşanun ş.+ı 15a/13 
bu ma' cünun ş.+ı 48a/4 
bu melhemün ş.+ı 40a/14 
bu süfûfun ş.+ı 38b/18 
bu şarâb ş.+ı 22b/6 
bu zımâdun ş.+ı 39a/4 
bunun ş.+ı 50b/16 
endurün kurşı ş.+ı 44b/12 
haııımâmun şâm ş.+ı 18a/16 
hılt-ı sevdâviyi gidermeğe 
muvafık habun ş.+ı 39b/12 
kâfur kurşı ş.+ı 32a/6 
katı veremleri ezici merhem 
ş.+ı 39a/l 1 

kursalar ş.+ı kim... 32a/l 8 
merhem ş.+ı 3 7b/14 
merhem-i nâfi' ün ş.+ı 37b/l 0 
mezkûr ıslamamın ş.+ı 24b/1 
müshil-i âher ş.+ı 20b/5 
ol kursun s.+ı 37b/5 
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ol menfa'at iden edviyelerün 
ş.+ı 35a/5 
sefuf ş.+ı 46b/9 
tonuz-başm bişürici deva ş.+ı 
41a/l 

uşbu tılâ dahi ve ş.+ı 5la/l2 
ş.+ıla 34a/9 

uşbu ş.+ıla 34a/9 

şılât (Ar.) Nitelikler, vasıflar, ilacın 
yapılış şekilleri, 
ş.+ı 13b/l, 16b/12, 38a/7 

mezkûr yakunun ş.+ı 16b/12 
sıtmalarım ş.+ı 13b/l 

sıfatla- Bir şeyin özelliklerinden 
bahsetmek, özelliklerini 

anlatmak, 
ş.-yavuz 41 b/3 

şıfatlu Bir şeye ayırt edici özellik veren, 
vasıflı. 

ş. 12b/7, 17b/6 [2], 32a/ll, 
41a/15 

bu ş. 17b/6 
bu ş. kam I7b/6 
bu ş. sıtma 12b/7 
uşbu ş. 32a/l 1 
yağ ş. olsa 41 a/l 5 
ş.+dur 49a/9 

uşbu ş.+dur 49a/9 

sığa- Sıvazlamak, bir şeyin üstünde 
yavaş yavaş, hafifçe el 
gezdirmek, 
s.-yalar 5b/12 

sığır Sığır, geviş getirenlerden, 
boynuzlu büyükbaş evcil 
hayvanların genel adı. 
s. 17b/13, 3 8b/10, 40b/6, 46a/7, 
50a/3 

deve s. geyik eti gibi 46a/7 


s. eti gibi 17b/13, 40b/6 
s. inciği iliği gibi 38b/10 
s. ödin 5ûa/3 
s.+a 48b/12 

sığırcuk 

Sığırcık, serçegillerden, siyah 
renkli, uzun gagalı, serçeden iri, 
ötücü bir kuş, çoğurcuk, çekirge 
kuşu (Stumus vulgaris). 
s. 49b/l 0 

sığırdili 

Sığırdili, tüylü, çok yıllık ve otsu 
bir bitki, öküzdili (Anchusa 
officinalis). krş. lisânü'ş-şevr. 
s. 18b/4, 46b/11 

lisânü'ş-şevr ya'ni s. 46b/11 
sıhhat (Ar.) Sıhhat, sağlık, 
ş. 47b/4 

ş. hâline 47b/4 
ş.+deki 10b/17 

hastamın ş.+deki ‘ âdeti 
10b/17 
ş.+e 46a/13 

hâîet-i ş.+e 46a/13 
sık- krş. şık-, 

s.-alar41a/19 

şık- 1. Bir şeyin suyunu, yağım, sıvı 

kısmım basınçla çıkarıp akıtmak, 
ş.-alar 25b/1 
ş.-san 36a/9, 51a/l 
2. Bir şeyin etrafmı bir şeyle 
sararak, daraltarak basınç altına 
almak, 
ş.-sa 36b/7 
sıkıl- krş. sıkıl-. 

s.-mış 44a/17 

s.-ımş ayva suyı 44a/l 7 
sıkıl- Suyu veya yağı çıkarılmak. 
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ş.-mış 5la/5 

süzilmiş ş.-mış şahtere suym 
5 la/5 

sıkındu Sıkılarak çıkarılan su, meyve 
suyu. krş. sağındu, sıkındu, 
‘uşâre. 

s.+sı 37a/l, 46b/15 
kelem s.+sı 46b/15 
marul s.+sı gibi 37a/1 
s.+sıla 46b/19, 47a/16 

köz ağacı yaprağı s.+sıla 
47a/16 

yaş fevtenec s.+sıla bile 
46b/19 
s.+sın 50a/4 

kerefs s.+sın 50a/4 
s.+smdan 5a/19 

c uşâre-i lihyetü't-teys ya c ni 
teke-sakalı s.+sından 5a/19 
şıkındu krş. sağındu, sıkındu, ‘uşâre. 
ş.+sı 32a/4 

dögülmiş datlu suda ıslanmış 
bakla tohumı ş.+sı 32a/4 
ş.+sıdur 5a/l 8 

akâkıyadan ya c ni ğaylân 
ağacımın yimiş ş.+sıdur 5a/18 
sikir krş. sığır, 

s. 33a/15 

s. ayranı 33a/15 
şıklâb (Ar.) Slovenyalı 
ş.+lar 8b/19 

ş.+lar şehri gibi 8b/19 
sm- (Soğuk, sıcak vb. için) Azalmak, 

şiddetini yitirmek, 
s.-mış 5a/l, 6a/12, 7a/ll, 34b/4, 
34b/5 

issisi s.-mış havza 7a/l 1 
issisi s.-mış şu 5a/l 


issisi s.-mış suya 6a/12 
issisi s.-mış suyıla 34b/5 
issisi s.-mış yağıla 34b/4 
şınâ c a (Ar. şmâ'at) Tecrübelilik, 
yatkınlık, ustalık, 
ş.+yıla 24b/13 

zan-ı ş.+yıla 24b/13 
sırça Cam, camdan yapılmış, 
s. 30b/14 

s. çanaklara 30b/14 
s.+ya 25b/16 

yapışık s.+ya benzer 25b/16 
sıtma Titreme, ateş ve ter nöbetleri ile 
kendini gösteren bir grup 
hastalığın genel adı. 
s. lb/3, lb/5, lb/6, lb/7, lb/8, 
lb/10, lb/11, 1 b/15, lb/19, 2a/l, 
2a/2, 2a/4, 2a/10, 2b/2, 2b/10, 
2b/11, 3a/3, 3a/4, 3a/6, 3b/8, 
3b/19, 4a/9, 4a/18, 4b/3, 4b/5, 
4b/17, 4b/18, 5a/l, 5a/4, 5a/5, 
5a/7, 6a/9, 6aJU, 6b/7, 6b/9, 
6b/10, 6b/16, 7a/6, 7a/10, 7a/17, 
7b/6, 8a/12, 8a/13, 8a/14, 8a/15, 
9b/18, 9b/19, 1 la/5, 1 la/10, 

1 la/12, llb/2, 1 lb/8, llb/9, 
1 lb/10, 12a/9, 12a/10, 12a/12, 
12a/l 5, 12b/7, 13a/2, 13a/16, 
13b/12, 14a/18, 14b/5, 15b/20, 
17a/l, 17a/3, 17a/7, 17a/8, 

17a/14, 17a/18, 17a/19, 17b/17, 
18a/7, 18a/10, 18a/15, 18b/15, 
18b/16, 19a/17, 19a/18, 19b/8, 
19b/10, 20a/l, 20a/2, 20a/5, 
20a/14, 21a/19, 21b/8, 21b/12, 
21b/15, 21b/18, 22a/3, 23b/3, 
24b/11, 24b/12, 24b/13, 24b/14, 
24b/16, 25a/9, 25a/10, 25a/ll, 
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25a/12, 25a/13, 25a/18, 25b/5, 
25b/7, 25b/'10, 25b/12, 25b/16, 
25b/17, 26a/9, 26a/ll, 26b/4, 
26b/10, 26b/13, 26b/14, 27a/2, 
27a/8, 27a/19, 29b/16, 30a/8, 
30a/15, 30b/2, 32b/8, 33a/13, 
33a/15 

s.-yı balğaminün 25b/17 
s.+da 4a/5, 11 a/10, I2a/9, 

13b/l 6, 14a/18, 14b/9, 14b/17, 
15a/12, 15b/10, 16a/10, 16b/9, 
16b/l 7, 17a/9, 18a/5, 18a/18, 
18a/19, 19b/14, 20a/4, 20b/ll, 
2 la/7, 23b/5, 25b/2, 25b/5, 

30a/2, 30b/5 

s.+dadur 1 b/9, 6a/10, 6b/9, 6b/16 
s.+dan 2a/5, 2a/9, 3a/15, 6b/7, 
11 b/2,25a/l 1, 28b/13 
s.+dur lb/16, lb/18, 2a/2, 2a/3, 
25a/10, 25b/15 

s.+la 2a 16, 2a/7, 2a/8, 6a/10, 
32a/10, 32a/î8 

s.+lar lb/2, 2b/4, 4a/19, 4b/2, 
12a/10, 13a/l6, 20a/3, 25a/3, 
27a/10 
s.+lara 12a/3 
s.+larda 24a/18 

s.+laran lb/13, 9a/19, 9b/4, 
13b/l, 24b/12, 25a/3, 25a/6, 
25a/7 

s.+nun lb/14, 2b/4, 2b/6, 3a/19, 
3b/3, 3b/7, 4a/'18, 4a/19, 4b/4, 
7b/4, 7b/5, 7b/7, 7b/8, 7b/10, 
7b/13, 7b/14, 8a/8, 8a'9, 1 la/12, 

1 la/13, 12a/18, 12a/19, 12b/2, 
12b/4, 12b/6, 13a/l, 13b/15, 
14a/l, 14a/16, 17a/6, 18a/6, 

18a/l 3, 18a/'16, 19a/l, 20a/3, 


2la/5, 21a/18, 21b/15, 21b/18, 
21 b/19, 24b/19, 25a/l, 25a/7, 
25a/14, 25b/5, 25b/17, 26a/10, 
26b/4, 27a/2, 27a/8, 30a/8, 

33a/13, 33a/15 

eşnâf-ı s.+nun 7b/4 
s.+sı lb/16, 7a/17, 9b/18, 12a/10, 
12b/3, 12b/4, 14a/14, 17a/10, 
25b/14, 30b/7, 30b/10, 3la/8, 
31 b/8, 35b/6 

s.+sana 19a/9, 25b/13, 26a/10, 
26b/5, 3 lb/5, 32a/'18 
s.+smda 13b/4 
s.+sından 45a/l 1 
s.+smun 26b/9 

s.+ya 2a/4, 3b/l, 3b/3, 3b/4, 
6b/15, 11 b/l 9, 14b/16, 15a/15, 
2lb/18, 22a/6, 25a/2, 26b/ll, 
26b/12, 26b/13, 26b/14, 27a/10, 
27a/ll,28a/9,30b/13 
s.+yı 4a/17, 5b/ll, 15a/2, 17a/13, 
25a/8, 27a/10, 30a/17 
s.+yıla 12b/11, 25a/10, 27b/4, 
27b/17, 27b/18, 28a/16, 28a/17, 
28b/14, 29a/5, 29a/15, 29b/5, 
29b/15 
sıtmalan- 

Sıtmaya tutulmak, hastalanmak, 
s.-sa 6a/10 

sıtmak Sıtmaya yakalanmış olan. 

s. 3a/4, 3b/6, 13a/I7, 13b/l, 
25b/15, 44a/8 

cemi' s. kişilere 13a/I7 
s. kişi 25b/15 
s. kişide 44a/8 
s. kişimin kuvveti 3b/6 
s. olan hastayı 3a/4 
s. tabi'atlar 13b/l 
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sıvuk Sıvık, yumuşak kıvamlı, suyu 

fazla. 

s. 6b/6, 9b/17, 12a/16, 16b/4, 
18a/19, 30a/l, 30a/16, 36b/16, 
50a/14 

s. arpa suyı 9b/17 

s. kan 36b/16, 50a/14 

s. ola 6b/6, 18a/19 

s. sovuk su katılmış şarâb 

30a/l 

s. sulu süci 12a/16 

s. şarâba ıslanmış etmek 

30a/16 

s.+ı (sıvukı) 8a/19 

hıltun latifi s.+ı 8a/19 
s.+ırak (sıvukırak) 12a/ll 
s.+ırak ola 12a/ll 

sıyır- Hızla sürtünerek bir şeyin 

yüzünden bir parça soymak, 
koparmak, 
s.-ur 12a/2 

sibistân (Far.) Sibistan ağacı ve meyvesi 
(Cordia mixa). 

s. 6a/1, 12b/12,24b/2, 27b/18 
s.+dan 5b/19, 23a/12 
s.+ıla 43b/7 
sidük Sidik, idrar. 

s. 9a/14, 14b/2, 14b/15, 15b/16, 
15b/17, 20b/l 1, 20b/14 

ol s. yüridici nesneler 20b/14 
s. yüridici devalar 15b/17 
s. yüridici devalar ve gıdalar 
15b/16 

s. yüridici nesne 20b/l 1 
s.+i (sidügi) 12a/4, 14b/7, 15a/l, 
16b/6, 17b/2, 20a/8, 25a/12, 
25b/ll, 25b/19 


s.+ile (sidügile) 40b/18, 41a/2, 
50b/8 

baliğ olmaduk oğlan s.+ile 
40b/18, 50b/8 
oğlan s.+ile 41 a/2 
s.+in (sidügin) 1 lb/16, 24a/18 
s.+ine (sidügine) 14b/l 
s.+ünde (sidügünde) 4a/6, 4a/13 
s.+de 16b/3 

şifi (< Ar. şüfl) Dışkı, büyük abdest. 
ş. 1 la/20, 1 la/21 
ş. olsa 11 a/20 

siğil Deride, özellikle ellerde oluşan 
zararsız, pürtüklü küçük ur. 
s.+ler 41 b/18 

şe ’âlil ya'ni s.+ler 41b/l 8 

sikencübin 

(< Far. sikencübin) krş. 

sikencübin. 

s. 4a/2 

s.+dür llb/19 

sikencübin 

(Far.) Sirkengübin, bal, şeker, 
sirke ve çeşitli meyvelerin öz 
suyundan yapılan bir grup 
şerbete verilen ad. 
s. llb/18, llb/19, 35b/7 
s. gibi llb/18 
s.+ile 12b/10, 19b/3 
sikengübin 

(Far.) krş. sikencübin. 
s. 9b/12 

s. gibi 9b/12 

sil (< Ar. sili) Bir çeşit şişlik ur; 
yoğun ateş, 
s. 3 7b/19 

s. issinündür 37b/19 
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sil- Silmek, bir şeyin ıslaklığım 
gidererek kuru duruma getirmek, 
temizlemek. 

s.-eler 23a/19,23b/l,31b/18 
sila‘ (Ar.) Ur. 

s.-i ta c akkud “Bir çeşit ur” 41 a/7 
s.-ü ta'akkud krş. sila c -i 
ta c akkud 2b/l 

s.-ü ta c akkud adlu verem 2b/l 
simid (< Ai‘. semid) Beyaz un. 
s. 33a/9 

s. etmeği “Has beyaz undan 
yapılan ekmek” 33a/9 
sin- Sinmek, hazmedilmek, 

s.-dügi 3la/12 
s.-en 33a/l 

âsânlığıla s.-en ğıdâ 33a/l 
s.-er 16b/l, 39b/19 
eyü s.-er ğıdâ 39b/19 
giç s.-er gıdadan 16b/l 
s.-megiçün 7a/14, 14b/18 
s.-mesinde 18a/6 
s.-se 33a/12 

sindür- Sindirmek, sinmesini sağlamak, 
hazmetmek, 
s.-ürse lal 14 

sinür- Sindirmek, hazmetmek, 
s.-mege 10a/14, 14b/19 
s.-mekde 8b/1 
s.-ür 12a/8 

sirayet (Ar.) (Hastalık için) Bulaşma, 
geçme, 
s. 36b/10 

s. itmeye 36b/10 

sirke Sirke, ekşimiş üzüm suyu. 

s. 6b/13, 15b/12, 22b/17, 27b/5, 
35b/5, 36a/17, 38a/7, 38a/ll, 
38a/13 


s. gibi 6b/13 

su vü s. "Su ve sirke" 38a/13 
suyıla s. gibi kim... 38a/7 
s.+ce 2b/7,2b/8 

dört ol s.+ce gül yağı 2b/8 
iki s.+ce gül suyı 2b/7 
s.+den 38a/l 1 

s.+le 20a/16, 20a/17, 23b/16, 
27b/11, 35b/2, 37b/3, 38b/2, 
40a/18, 45a/19, 47a/13, 48b/3, 
48b/9, 49a 19, 49a/15, 49b/l, 
49b/6, 49b/11, 49b/12, 49b/15, 
50a/6, 50b/2, 50b/ll, 5la/14, 
51 b/l 

azacuk süciden olmış s.+le 
23b/16 

birez s.+le 38b/2 
birezcük süciden dönmiş 
s.+le 27b/l 1 

mezkûr s.+le yoğnlmış 
kınayıla 50b/2 
s.+le ve gül suyıla 37b/3 
s.+le zeyt kim... 20a/l7 
süciden dönmiş s.+le 35b/2 
s.+si 27b/5, 28b/9, 46b/14, 50b/4 
sakif s.+si 46b/14 
süci s.+si 27b/5, 50b/4 
' unşul s.+si 28b/9 
s.+sile 49a/3, 49a/7, 49b/3, 

50a/'8, 50b/2, 5 la/16, 51b/3, 
51 b/l 3 

süci s.+sile 49a/3, 49a/7, 
49b/3, 50a/8, 50b/2, 5la/l6, 
51 b/3, 51b/13 
s.+sinde 49a/13 

süci s.+sinde 49a/13 
s.+ye 35b/3 
ol s.+ye 35b/3 
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s.+yi 2b/7, 50a/19 
issi s.+yi 50a/19 
süciden olmış s.+yi 2b/7 
s.+yile 38a/16 

sirkengübin 

(Far.) krş. sikencübin. 
s. 3b/11 
s.+de 18b/14 
ol s.+de 18b/14 
s.+ile 18b/13,2 la/l 6 

su katılmış s.+ile 18b/13 

sirkengübin 

(Far.) krş. sikencübin. 
s. 4a/l 1, 4a/15, 13a/5, 13a/6, 
13a/9, 13a/10, 13a/12, 14b/3, 
14b/11, 14b/12, 16a/5, 16a/ll, 
17a/17, I8a/13, 18b/14, 19b/4, 
19b/19, 20a/5, 20a/7, 20a/l 1, 
20a/15, 20b/9, 21a/15, 22b/3, 
23a/3, 24a/16, 25a/16, 25b/19, 
26a/14, 27b/14, 30a/l 
s.+i 13a/6 

s.+ile 14a/10, 15b/13, 15b/19, 
19b/18, 21a/14, 21b/7, 22a/7, 
24b/7, 25b/10, 26a/4, 26a/7, 
26b/7,26b/8, 30a/4,49b/13 

sisâliyüs 

(Yun.) Horozgözü, 

maydanozgillerden, beyaz veya 
pembe çiçekli bir bitki (Sese.i 
tortuosum). krş. sesâliyüs. 
s. 46b/2 

sisam (Ar.) Susam (Sesamum 
indicum). 
s. 48b/14 

s. gibi bir otdur 48b/14 

sivilcük 

Sivilce. 


s. 41b/17 

uvacuk s. 41b/17 
soğan 1. Soğan (Allium cepa). 
ş. 36a/18, 49b/11 
2. Bazı bitkilerin toprak altındaki 
yumru kökü, 
ş.+m 36a/l 1 

‘ abher ş.+m 36a/l 1 
ş.+mdan 46b/16 

'unşul ş.+mdan 46b/16 
sok- 1. İçine girmesini sağlamak, 
s.! 28a/15 

2. Böcek, zehirli hayvan iğnesini 
batırmak veya ısırmak, 
zehirlemek. 

s.-an 42b/6 

ağulu hayvanlar s.-an kişinün 
' âm mu' âlecesindedür 42b/6 
s.-duğı 42b/11 [2], 42b/12, 

42b/13, 42b/14 

' akreb s.-duğı 42b/l 1 
aru s.-duğı 42b/12 
çekürge s.-duğı 42b/14 
ef i yılan s.-duğı r 42b/l 1 
...er-rüteylâ ya'ni bö s.-duğı 
42b/13 

3. Öğütmek, ezmek, çiğnemek, 
s.-sa 15b/7 

şok- İçine girmesini sağlamak, krş. 

sok-. 

ş.-alar 27a/16 

sokmak Sancımak, sancı yapmak, 
batmak, 
s. 6a/5 
s.+ı 14a/17 

sokulda- (Yara için) Zonklamak. 

s.-mak 5b/19 
sol Sol, sağın tersi. 
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s. 17b/4 

s. elden dahi 17b/4 

sonra Sonra, daha ileri bir zamanda. 

ş. 2b/6, 2b/9, 2b/15, 2b/17, 3a/2, 
3a/5, 3a/8, 3a/10, 3a/12, 3b/ll, 
4a/4, 5a/3, 5a/8, 6a/8, 6a/14, 
6 a/17, 6 a/20, 8b/12, 10a/12, 

llb/15, 12b/l 8, 13a/4, 13a/ll, 
13a/13, 13b/15, 14a/5, 14a/6, 
14a/l 1, 14b/3, 14b/8, 14b/10, 
14b/l 1, 14b/12, 15a/3, 15a/8, 
15b/3, 15b/7, 15b/9, 16a/9, 

16a/14, 16a/15, 16b/4, 17a/17, 
18b/8, 18b/9, 18b/12, 18b/17, 
18b/19, 19b/9, 19b/19, 20a/7, 
20a/10, 20b/9, 20b/13 [2], 22a/6, 
22b/2, 22b/3, 22b/9, 23a/2, 

24b/7, 25a/16, 26a/4, .26a/9, 
26a/16, 27a/7, 30a/15, 3la/2, 
31 b/12, 31 b/18 [2], 32a/l, 32b/9, 
32b/10, 32b/12, 32b/13, 32b/18, 
33a/7, 34a/4, 34b/9, 34b/15, 
35a/8, 35a/9, 36b/4, 36b/12, 
37a/12, 39a/8, 4la/4 [2], 4la/5, 
43b/7, 43 b/10, 44b/2, 45a/3, 
45a/4, 45a/17, 45a/18, 45b/9, 
46a/3, 46a/9, 46a/10, 46a/ll, 
46b/7, 47a/4, 47a/5 [2], 47a/6, 
47a/17, 47a/19, 48a/10, 48a/12, 
48b/4, 49a/12, 49a/15, 5la/2, 

5 la/5, 51a/I0, 51 b/4, 51b/5, 
51b/18 

andan ş. 2b/6, 2b/9, 2b/17, 

3a/5, 3a/10, 3a/12, 5a/3, 5a/8, 

6a/8, 6a/'14, 6a/17, 6a/20, 
8b/12, 14a/6, 18b/8, 22b/9, 
26a/9, 27a/7, 31b/18, 32b/9, 

3 2b/10, 3 2b/12, 32b/13, 


33a/7, 34a/4, 34b/15, 36b/4, 
37a/12, 39a/8, 4 la/4 [2], 
41a/5, 45a/4, 45a/17, 46a/3, 
47a/17, 47a/19, 48b/4, 

51 a/l 0, 51 b/4 
andan ş. dahi 14a/5 
arpa suyı içdüginden ş. 13a/4 
arpa suyı virdükden ş. 3la/2 
bişdiikdenş. 15b/3 
bişürdükden ş. 47a/6 
bu arpa suymdan ş. kim dört 
sâ c at geçe 13a/l 1 
bundan ş. 3b/ll, 10a/12, 

13a/l 3, 14b/10, 14b/ll, 

17a/17, 18b/9, 18b/19, 20a/7, 
20a/10, 20b/9, 22b/2, 22b/3, 
25 a/16, 26a/4, 31b/12, 

31 b/l 8, 32b/18, 34b/9, 

3 6b/12, 43 b/10, 45a/18, 

45b/9, 46a/10, 46a/ll, 46b/7, 
48a/12, 51 a/5, 51 b/5, 51 b/18 
cülencübin içdükden ş. 

20b/13 

çok müddetten ş. 1 lb/15 
derisin yüzdükden ş. 47a/5 
derledükden ş. 3a/8 
devadan ş. 49a/12 
ditremesi geçdükden ş. 

12b/18 

dört günden ş. 35a/9 
dört sâ c atden ş. 14b/3 
gıdadan ş. 15b/7, 16b/4 
gün toğdukdan ş. 23a/2 
hammâmdan ş. 2b/l 5 
hılt bişdükden ş. 26a/16 
içini arıtdukdan ş 47a/5 
ikindüden ş. olsa 32a/1 
' illeti bişdükden ş. 19b/9 
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istifrâğdan ş. 16a/9 
kan aldukdan ş. 22a/6 
kan almakdan ş. 43 b/7 
kesildükden ş. 47a/4 
kusmakdanş. 14a/11 
madde bişdiikden ş. 15a/3, 
15a/8, 18b/17, 19b/19 
matbüh-ı üşül içdiikden ş. 
20b/13 

nazar oldukdan ş. 30a/15 
nevbet geçdükden ş. 14b/8, 
14b/12 

nevbeti geçdükden ş. 16a/14, 
16a/l 5 

râziyâne suyıla ma 1 cün 
olduktan ş. 5la/2 
sirkele bürele yuduktan ş. 
49a/15 

su dökmekden ş. 46a/9 
üç günden ş. 24b/7, 35a/8. 
45a/3,48a/10 
üç sâ‘ atden ş. 4a/4 
yidi günden ş. 44b/2 
yidinci günden ş. 13b/15 
yimekden ş. 3a/2,15b/9 
ş.+ğı 14b/ll 

bundan ş.+ğı nevbetinde 
14b/l 1 

sor- Emmek. 

s.-an 38a/3,45b/12 

balgamı s.-an edviyelerile 
38a/3 

sevdayı s.-an süfûfıla 45b/12 
şor- Sormak, birine soru yönelterek 

herhangi bir konuda bilgi 
istemek, sual etmek, 
ş.-alar 5b/14 
sordur- Emdirmek. 


s.-alar 5a/10, 28b/l 
sordur- krş. sordur-. 

ş.-alar 4b/13, 13a/5, 43b/l 1 
sorti- Soğurulmak, emilmek, çekilmek, 
s.-sa 6a/4 

sovı- Soğumak, ısısını yitirerek soğuk 
duruma gelmek, harareti gitmek, 
s.-mış 2b/l 8, 4b/8, 21a/17, 

34a/16 

kanla s.-mış su 4b/8, 21a/17 
kanla s.-mış suda 2b/18 
s.-mış gül suyı 34a/16 
s.-ya 3 6a/17 
şovı- krş. sovı-, 
ş.-mış 30a/5 

ş.-mış çok gül suyı 30a/5 
ş.-mış ola4b/15, 6b/12 
şovıd- krş. sovıt-, şovıt-, sovud- sovut-. 
ş.-duğı 13a/8 

sovıdıcı 

Soğutucu, soğutma özelliği olan, 
harareti giderici, 
s. 13b/2,13b/l 1 

s. issi söyindürici edviyelerile 
c ilâç itmekden 13b/l 1 
s. yaş eyleyici devalara 13b/2 

sovıdıcı 

krş. sovıdıcı. 
ş. 37a/12, 37a/14 

ş. kurıdıcı nesnelerde 37a/12 
ş. nesneler gerek 37a/14 
sovıt- Soğutmak, soğumasını sağlamak, 
hararetini azaltmak, krş. şovıd-, 
şovıt-, sovud- sovut-, 
s.-a (sovıda) 12b/8 
s.-alar (sovıdalar) 2b/7, 2b/19, 
13a/15, 13b/5,23b/13 
s.-maz (sovıtmaz) 12a/6 
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s.-ur (sovıdur) 12a/5 

şovıt- krş. şovıd-, sovıt-, sovud- sovut-. 
ş.-alar (şovıdalar)l lb/1 

şovu- krş. sovı-, 
s.-mış 24a/2 

karda s.-mış su 24a/2 
s.-ya 2 la/l 6 

sovud- krş. şovıd-, sovıt-, şovıt-, sovut-, 
s.-duğı (sovudduğı) 34b/l 8 
s.-duğı sebebile 34b/18 
s.-mak (sovudmak) 8a/9 
s.-maklarun (sovudmaklarun) 
8a/8 

sovudıcı 

krş. sovıdıcı. 

s. 8a/5, 32a/5, 35a/16, 38b/5 
s. edviye 38b/5 
s. edviyeler 8a/5 
s. kirüti bile 32a/5 
s. kuvvet virici edviyeler 
35a/16 

sovuk Soğuk, ısısı düşük olan; eski 
tıbba göre soğuk tabiatlı; eski 
tıpta bünye (mizaç); kan, balgam, 
safra, sevda (kara safra) olmak 
üzere dört öğeden oluşur ve 
bunlardan kan har-ratb/genn-ter 
(sıcak-nemli), balgam barid-ratb 
(soğuk-nemli), safra har-yabis 
(sıcak-kuru), sevda barid-yabis 
(soğuk-kuru) olmak üzere dört 
özellikten ikisine sahip 
bulunurdu. Benzer şekilde besin, 
bitki yâ da herhangi bir 
maddenin de bu özelliklerden 
ikisine sahip olduğu 

düşünülürdü. 


s. 2b/5, 4b/6, 4b/10, 5a/13, 6b/3 
[2], 7a/19 [2], 7b/3, 7b/8, 7b/ll, 
7b/13, 7b/15, 8a/l, 8a/9 [2], 
8b/l 1, 8b/18, 8b/19, 9a/3, 
10b/14, llb/3, llb/5 [2], llb/6, 
llb/7, llb/9, llb/10, 1 lb/11, 
12b/10, 12b/13, 12b/19, 13a/l, 


13a/5, 

13a/l 6, 

13a/17, 

13b/4, 

13 b/8. 

14a/12, 

14b/3, 

15b/19, 

16a/5, 

16a/19, 

16b/4, 

19b/5, 

20a/11, 

2 lb/1. 

22a/9, 

22b/3, 

22b/16, 

23a/3, 

23b/18, 

24a/3, 

24a/4, 

25b/15, 

27a/19, 

29b/14, 


29b/17, 30a/l, 30b/13, 30b/14, 
30b/15, 3la/3, 3 la/l7, 31b/2, 
31 b/8, 32a/5, 32b/4, 32b/10, 
32b/17, 32b/18, 33a/16, 33b/9, 
34a/15, 34a/16, 34b/17, 35b/l, 
35b/3, 35b/9, 37a/3, 39b/ll, 
44a/16, 45a ; 2, 46a/6 
bârid ya'ni s. olsa 8a/l 
bir s. yire 29b/14 
bunlara benzer s. gıdalarda 
13a/l 6 

datlu s. suya 32b/17 
ekser s. olsa 6b/3, 8a/9 
hava s. olduğı vakt 9a/3 
katı s. olmaya 32b/l 8 
katı s. olsa 8b/18, 8b/19 
katı s. su 1 lb/7, 12b/19 
kurı s. olduğmdan ötrü 
39b/l 1 

sıvuk s. su katılmış şarâb 
30a/l 

s. biz 31 b/2 
s. datlu sula 30b/14 
s. datlu suya 32b/10 
s. eserin 25b/15 
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s. hava 24a/4 

s. havadan 3 lb/8,46a/6 

s. mizâc gibi 37a/3 

s. ola 12b/13, 23b/18, 35b/1 

s. olsa 6b/3, 8a/9, 19b/5, 

24a/3 

s. reyhanlarda 30b/15 
s. su 5a/13, llb/3, llb/5, 
llb/6, 11 b/9, llb/10, llb/11, 
13a/l, 16b/4, 29b/17, 32b/4, 
33b/9, 35b/3 
s. suda 4b/10 
s. sudan 3la/l7 
s. sulu çanaklar 34a/l 5 
s. suyüa 12b/10, 13a/5, 

13b/8, 14a/12, 14b/3, 15b/19, 
16a/5, 16a/19, 20a/ll, 22a/9, 
22b/3, 22b/16, 23a/3, 31a/3, 
44a/16 

s. şimal yili dokunur yirde 
30b/13 

s. tabi' atlu edviyenün 

isti' mâli 7b/15 

s. tabi'atlu gıdalar 13a/17 

s. tabi' atlu hararet 

söyündürici edviye 8b/11 

s. tabi'atlu issi söyündürici 

edviye 7b/13 

s. tabi' atlu kirüti 33a/l6 

s. tabi' atlu mevâdı 7a/19 

s. tabi' atlu nesneler 35b/9 

s. yaş itmeğe 13b/4 

s. yaş olsa 2 lb/1 

s. yaş tabi' atlu gıdalarda 7b/8 

s. yaş tabi' atlu nesne 7b/l 1 

s. yil 34a/16 

s. yirde 2b/5, 4b/6, 7b/3 

tabi'atı s. şarâb 7a/19 


tabi' atı s. yaş idici ayrıık 
edviyeler 32a/5 

s.+dan lb/4, 3a/3, 3a/7, 3a/14, 
3b/8, 4b/1 
s.+dur 36b/19 

s.+ı (sovukı) 2a/2, 14a 16, 19b/7, 
24a/10, 24a/11, 25b/19 

issisi s.+ı beraber su 14a/6 
s.+ı az yire 24a/11 
s.+ı katı olsa 25b/19 
s.+ı katı yirden 24a/10 
s.+ı kurı gıdalardan 19b/7 
şovuk krş. sovuk. 

ş. 5a/3, 6b/l 1, 7a/3, 25b/l 
ş. gıdalar 5a/3 
ş. şu 6b/l 1 
ş. suyıla 25b/l 
ş. yirlerde 7a/3 

sovukbk 

Soğuk olma durumu, soğuk bir 
etki yapan şeyin özelliği, 
bürudet. 
s.+da 1 lb/8 

s.+da mu' tedil su 1 lb/8 
sovut- krş. şovıd-, sovıt-, şovıt-, sovud- 
s.-alar (sovudalar) 3a/2, 22b/10, 
23b/13, 23b/16 
s.-makda 23b/4 
s.-makdan 13b/6 

s.-ur (şovudur) 8a/l, 8a/3, 

11 b/20, 14b/7, 2la/l8 [2], 
s.-ur ola 8a/l, 8a/3 

soyıl- Soyulmak, bir şeyin üzerinden 
kabuk, deri, zar vb. çıkarılmak, 
s.-mağa 45a/2 

s.-mağa başladı 45a/2 
s.-mak 42a/l 

takşir ya'ni s.-mak 42a/1 
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s.-mış 29a/8, 32b/4, 32b/5, 

32b/15, 33a/5, 33a/6, 33b/15, 
35a/2, 43b/18, 44a/3, 44a/18, 
48a/7, 49b/19 

datlu erük kabı s.-mış 29a/8 
datlu s.-mış bâdânı 33a/6 
kabı s.-mış dam 32b/5 
kabı s.-mış kavun çekürdegi 
49b/19 

kabı s.-mış mercimek 35a/2, 
43b/18,44a/18 

kabı s.-mış mürdümük 32b/4, 
33a/5,33b/15 
kabı s.-mış utmnc 48a/7 
kabı s.-mış yarılmış arpala 
32b/15 

kabuikı s.-mış mercimek 
44a/3 
s.-sa 45a/3 
şoyıl- krş. soyıl-, 

ş.-mış 33a/4 [2]. 

ak kabı ş.-mış bakla 33a/4 
kabı ş.-mış arpa 33a/4 
sögüd Söğüt, sulak yerlerde yetişen, 
yaprakları almaşık ve alt yüzleri 
havla örtülü büyük bir ağaç 
(Salix). 

s. 24a/1, 28b/3, 29b/8, 30b/I5, 
34a/14 

s. suyıla 29b/8 
s. yağını 28b/3 
s. yaprağı gibi 30b/15 

sögülme 

Kebap. 

s. 3a/l 1, 20a/19 
s.+si 5b/6, 5b/7 

yâ biliç yâ çil s.+si 5b/6 
yaş balık s.+si 5b/7 


sökü demüri 

Manivela, 
s.+n 42b/3 

sökük Sökülmüş, koparılmış, 
s. 49b/18 

eski s. birine um kabı 49b/l 8 
söyin- krş. söyün-. 

s.-mesin 30a ; 13 
söyindürici 

krş. söyündürici. 
s. 13b/l 1 

sovıdıcı issi s. edviyelerile 

13b/l 1 

söyle- Sözle ifade etmek, krş. di-, 
ey(i)t-, 
s.-mek 25a/5 

söyün- Sönmek, hararetini kaybetmek, 
s.-meşe 36b/l 1 
s.-ür 36b/8 
söyündür- 

Söndünnek. 
s.-eler 20a/3 
s.-mege 12b/6 
s.-megiçün 25b/6 
s.-megiledür 12b/3 
s.-mek 7b/8, 8a/9 
s.-mekde 23b/4 
s.-mekdiir 7b/7 
s.-meklerün 8a/8 
s.-ür 12a/4, 37a/l, 50b/6 
söyündüıici 

Söndürücü. 

s. 7b/13, 8b/12, 49a/19 

çok sovuk tabi'atlu issi s. 
edviye 7b/13 

sovuk tabi'atlu hararet s. 
edviye 8b/12 
s. çiçekleri 49a/19 
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Söz, bir düşünceyi eksiksiz 
olarak anlatan kelime dizisi, 
lakırtı, kelam, laf. 
s.+ile 24a/6 

çok s.+ile 24a/6 
s.+in 28b/4 

s.+in dutalar 28b/4 
Su, hidrojenle oksijenden oluşan, 
sıvı durumunda bulunan, renksiz, 
kokusuz, tatsız madde, meyve, 
sebze vb.nin sıkılmasıyla elde 
edilen sıvı. krş. şu. 
s. 2b/12, 2b/13, 3a/19, 4b/8, 
5a/13, 5b/16, 5b/17, 6a/13, 7a/2, 
9b/11, 10a/19, llb/3, llb/5, 
llb/7, 11 b/9, llb/10, llb/11, 
llb/14, llb/18, 12b/19, 13a/l, 
13b/14, 14a/3, 14a/4, 14a/5, 

14a/6, 16b/4, 18b/13, 19b/4, 

19b/9, 20a/5, 20b/16, 2la/l7, 
21a/18, 24a/2, 24b/5, 25b/18, 
26a/7, 26a/8, 26a/13, 27a/16, 
27b/3, 27b/14, 28b/8, 29a/17, 
29b/17, 30a/l, 30a/2, 30b/14, 
32b/4, 32b/l 1, 33b/9, 34a/4, 
35a/2, 35b/3, 35b/15, 38a/10, 
38a/13, 39a/3, 44a/14, 45a/17, 
45a/18, 46a/8, 46a/ll, 47b/7, 
50a/19, 50b/10 

s. vü sirke "Su ve sirke" 
38a/13 

s.+da 2b/18, 2b/19, 4b/10, 

16b/16, 32a/4, 36a/18, 38b/13, 

39a/8,47a/2 

s.+dan 30a/4, 3la/l7 

s.+la 30b/15 

s.+lardan 3a/17, 35a/15 

s.+ları 30b/14, 35a/2 


s.+larun 35a/3 
s.+nuii llb/13 

s.+ya 4b/7, 6a/12, 24a/2, 29a/12, 
30b/13, 3la/7, 32b/10, 32b/17, 
49a/7 

s.+yı 2b/5, 2b/7, 2b/19, 4b/18, 
6b/12, 7b/1 [2], 9b/ll, 9b/12, 
9b/14, 9b/17, 9b/18, 10a/13, 
10b/4, llb/1, 12b/8, 12b/9 [2], 
12b/16 [3], 12b/17, 13a/3, 13a/4, 
13a/6, 13a/ll, 13a/12, 13b/7 [3], 
13b/8, 13b/10, 14a/5, 14b/2, 
14b/10, 15a/l 1, 15b/12, 15b/17, 
15b/l 8, 16a/12, 16a/18, 18a/3, 
20a/9, 20a/13, 21b/14, 22a/7 [2], 
22b/1, 22b/8, 22b/9, 23a/l, 
23a/9, 23a/13, 23b/2, 23b/8, 
23b/l 1 [2], 23b/18, 24a/8, 

24a/14, 24a/15 [2], 25a/18, 

25b/13, 26b/1, 27b/5 [2], 27b/6 
[3], 27b/13, 2 7b/16, 27b/18, 
28b/18, 30a/5, 30a/7 [2], 30a/8, 
30b/16, 31a/l, 31b/14, 32a/15 
[3], 32a/16, 32b/13, 33a/7, 

33a/13, 33a/19, 33b/3, 34a/9, 
34a/12, 34a/16, 35a/15, 35b/7, 
36a/5, 36a/13, 37a/l, 38b/17, 
39a/l, 40a/05 [2], 40b/2, 43b/10, 
44a/2, 44a/17, 44b/l, 45a/8, 
45a/9, 46b/13, 50b/4, 51b/15, 
51b/18 

ağaç sarmaşıkı s.+yı 15a/l 1 
alma s.+yı 3 2a/15 
armüd s.+yı 32a/15,44a/17 
arpa kavudı s.+yı 32a/16, 
33b/3 

arpa s.+yı 7b/1, 9b/12, 9b/14, 
9b/17, 9b/18, 13a/3, 13a/4, 
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13 a/6. 13a/l 1, 13a/12, 13b/8, 
13b/10, 14b/2, 14b/10, 
15b/12, 16a/12, I6a/18, 
20a/9, 20a/13, 25b/13, 
27b/13, 27b/18, 31a/l, 
32b/13 

ayva s.+yı 30a/7, 32a/15, 
44a/17 

bâğ saımaşuğı s.+yı gibi 
30a/8 

bakla s.+yı 27b/6 
bakla tohmı s.+yı 13b/7 
bal s.+yı 9b/ll, 10a/13, 10b/4 
birez karpuz s.+yı 12b/16 
biryân olmış kabak s.+yı 
23b/2, 23b/8 

buıîa benzer nesneler s.+yı 
gibi 35a/15 

dilkü üzümi s.+yı 40a/5 
ekşi utrunc s.+yı 22b/8 
enâr s.+yı 4b/18, 7b/1, 

12b/16, 13b/7, 23a/l, 24a/8, 
25a/18, 27b/16, 33a/13, 

35b/7, 44a/2 
et s.+yı 34a/9 
evvelki s.+yı 44b/l 
...fevtenecile kaynanmış 
s.+yı 26b/l 

gül s.+yı 2b/5, 2b/7, 6b/12, 
22b/9, 23b/18, 27b/5 [2], 
30a/5, 30b/16, 34a/12, 

34a/16, 45a/9 

hatmi dibile kaynanmış s.+yı 
36a/5 

hayy-ü c âlem s.+yı 27b/6 
hıyar s.+yı 12b/17, 23b/ll, 
27b/6 

hıyârşenber s.+yı gibi 12b/9 


issi s.+yı 14a/5 
kabak s.+yı 3 3 a/7 
kabak kabıla kaynanmış s.+yı 
3 lb/14 

kara erük s.+yı 23a/9 
karpuz s.+yı 23b/l 1 
kâsni s.+yı 24a/14 
kâsni s.+yı gibi 40a/5 
kaynanmış s.+yı 28b/18 
kerefs s.+yı 15b/17, 50b/4 
kişnic s.+yı 45a/8 
koruk s.+yı 13b/7 
kuzu kulağı s.+yı gibi 37a/l 
leblâb s.+yı 12b/9 
mâye-höş enâr s.+yı 43b/10 
mersin s.+yı gibi 30a/7 
ol s.+yı 2b/19 
pâzu yaprağı s.+yı 23a/l 3 
penir s.+yı 18a/3, 51 b/l8 
penir s.+yı 39a/l, 38b/17 
râziyânec s.+yı gibi 15b/l 8 
şaru s.+yı 36a/13 
temerhindi s.+yı 12b/16, 
22a/7 

utrunc s.+yı 22b/1 
iikşüş s.+yı ya'ni diken 
sarmaşığı s.+yı 24a/15 [2] 
yaş şahtere s.+yı 5 lb/15 
.. .yavşanıla kaynamış s.+yı 
21 b/14 

s.+yıdur 12a/5 

bal s.+yıdur 12a/5 
s.+yıla 5a/3 [2], 5a/8, 5a/9 [2], 
5a/l 1 [2], 5a/16 [2], 5b/7 [2], 

6a/7, 12b/10, 13a/5, 13a/15 [3], 
13a/16, 13b/8, 14a/9 [2], 14a/ll, 
14a/12, 14b/3, 14b/4 [3], 15a/15, 

15b/13, 15b/19, 16a/5, 16a/13, 
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16a/19, 18a/3 [2], 18a/5, 18b/6, 
20a/l 1, 20b/4, 20b/7, 20b/8, 
21a/3, 21 a/12 [2], 21a/13, 21b/3, 
22a/9, 22a/l 1, 22a/12, 22 b/1, 
22b/3, 22b/4, 22b/7, 22b/16, 
22b/17, 23a/2 [2], 23a/3, 23a/4, 
23b/2, 23b/3, 23b/9, 23b/10, 
25a/19 [2], 25b/1, 26b/9, 26b/15 : 
27b/11 [2], 27b/13, 27b/19, 

29a/9 [2], 29b/4, 29b/5, 29b/8 
[4], 29b/12, 29b/13, 3 la/3, 

3la/l8, 3la/19, 31b/l, 31 b/4, 
31 b/10 [3], 32b/3, 32b/14, 33a/6, 
34a/8, 34a/13, 34b/5, 34b/19, 
35a/l [3], 35a/2, 35a/8, 35a/10, 
35a/l 1 [2], 35a/14 [3], 36a/4, 
36a/15, 37a/ll, 37a/17 [2], 

37a/18, 37b/l [2], 37b/2, 37b/3, 
37b/9, 38a/7, 3 8a/16, 38b/2, 
40a/7, 43b/12, 43b/19, 44a/4, 
44a/16, 44a/18, 44b/18, 45a/2, 
45a/4, 45a/6, 45a/9, 45a/19, 
46b/8, 46b/13, 47a/2, 47a/16, 
47a/19, 47b/18 [2], 47b/19, 

48a/2, 48a/4, 48a/10, 48a/15, 
48a/17, 48b/16, 48b/17, 49a/12 
[2], 49a/13, 49a/19, 50a/l [2], 
50b/2, 50b/03 [2], 5la/2, 5la/4, 
5la/9 [2], 51b/4, 51b/5, 51b/07 
alma s.+yıla 5a/ll, 5a/16, 
29b/8 

altmış biş dirhem s.+yıla 
43b/19 

arpa s.+yıla 27b/19 
c aşâ-yı râ c i s.-yıla 37a/17 
c aşflır nişeştesi s.+yıla 48b/17 
ayva s.+yıla 5a/16, 32b/3, 
34a/8 


bakillâ s.+yıla 27b/11, 50a/l 
bezr-i katünâ s.+yıla 35a/2 
biliç s.+yıla 14b/4 
bir s.+yıla 47a/2 
bir s.+yıla kim... 32b/14, 
45a/6,47a/19, 48a/2,47a/16 
biş yüz yigirmi dirhem 
s.+yıla 2 la/3 

bunlara benzer nesneler 
s.+yıla 21a/13 

delüce bakla budağı s.+yıla 
37b/l 

dilki üzümi s.+yıla 35a/l 1 
dilkü üzümi s.+yıla 37b/l 
durak s.+yıla 26b/9 
ebe gömeci s.+yıla 50b/3 
enâr s.+yıla 5a/3, 5a/9, 5a/l 1, 
5b/7, 13a/l 5, 14a/9, 14b/4, 
22a/l 1-12, 22b/1, 22b/4, 

23b/2, 23b/10, 25a/19, 

27b/13, 29a/9, 31 b/10, 44a/18 
encirile mersinde kaynanmış 
s.+yıla 45a/4 

erük s.+yıla 13a/15, 18a/3 
gendene s.+yıla 47b/l 8 
gülde sandalda kaynanmış 
s.+yıla 51 b/5 

gül s.+yıla 29b/8, 29b/13, 
3la/18, 3la/19, 31b/l, 31 b/4, 
34a/13, 37a/18, 37b/3, 37b/9, 
50b/2 

hayy-i' âlem s.+yıla 35a/l 
hıyar s.+yıla 23a/2, 31b/10 
hıyârşenber içi s.+yıla 18a/3 
horuk s.+yıla 23a/4 
ısıcak s.+yıla 20b/4 
c ineb-i şa c leb s.+yıla 35a/14 
issisi sınmış s.+yıla 34b/5 
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issi s.+yıla 6a/7, 14a/ll, 

15a/l 5, 15b/13, 20b/8, 

22b/17, 47b/19,48a/10 
kabak s.+yıla 31b/10 
kabili helilele kaynanmış 
s.+yıla 48a/l 7 
kâkinec s.+yıla 35a/14 
kara şeb s.+yıla 49a/l 3 
karpuz s.+yıla 23a/2, 23b/3 
kâsni s.+yıla 16a/13, 35a/10, 
51a/4 

kâsni s.+yıla 34b/19, 37a / 17 
kavun tohmı s.+yıla 50a/1 
...kekügile kaynanmış s.+yıla 
4 8 a/4 

kepek s.+yıla 47a/19 
kesfere s.+yıla 31 b/1, 35a/ll, 
45a/9,47b/18 
kızılboya s.+yıla 48b/16 
kimlümla hâşâyıla kaynanmış 
s.+yıla 21 b/3 

koruk s.+yıla 5a/3, 5a/8, 5a/9, 
5b/7, 13a/15, 14a/9, 14b/4, 
22a/l 1, 25a/19 
leblâb s.+yıla 29a/9, 37a/l 1 
lisân-ı hamel ya‘ni kuzudili 
s.+yıla 37b/l-2 

maral s.+yıla 27b/ll, 35a/l, 
35a/8 

mâzü s.+yıla 49a/12 
mezkûr kabak s.+yıla 23b/9 
mersin s.+yıla 29b/8, 29b/12, 

3 8 b/2 

mersinile gülile kaynanmış 
s.+yıla 51 b/7 

mersinile kaynanmış s.+yıla 
45a/2 


mersinile süsen yaprağıla 
kaynanmış s.+yıla 51 b/4 
merzencüş s.+yıla 21 a/l 2 
nâr s.+yıla 43b/12 
penir s.+yıla 46b/8, 46b/13 
penir s.+yıla 40a/7 
râziyâne s.+yıla 51 a/2 
...sedâbıla bile kaynanmış 
s.+yıla 48a/15 

sovuk s.+yıla 12b/10, 13a/5, 
13b/8, 14a/12, 14b/3, 15b/19, 
16a/5, 16a/19, 20a/ll, 22a/9, 
22b/16, 22b/3, 23a/3, 3la/3, 
44a/16 

şovuk s.+yıla 25b/l 
sögüd s.+yıla 29b/8 
summâk s.+yıla 29b/4 
s.+yıla sirke gibi kim... 38a/7 
şahtere s.+yıla 5la/9 [2], 
şebiş s.+yıla 35a/14 
tahlab s.+yıla 35a/l 
tohmeken s.+yıla 29b/5, 
31a/19 

turaç s.+yıla 22a/12 

üç rıtıl s.+yıla 18b/6, 22b/7, 

3 3 a/6 

varsama s.+yıla 2la/l2 
yaz s.+yıla 18a/5 
yüz toksan biş dirhem s.+yıla 
44a/4 

zâc s.+yıla 49a/12 
zirişk s.+yıla 13a/l 6 
s.+yıladur 1 la/23, llb/1 
s.+yın 3b/l 1, 4a/4, 4b/8, 5a/10, 
20a/11, 20a/14, 22a/12, 22a/18, 
22b/8, 27b/4, 28b/l, 28b/15, 
29a/16, 29b/3, 29b/7, 30a/18 [2], 
33a/8, 34a/7 [2], 34a/10, 34a/ll, 
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35a/2, 40a/2, 43a/5, 44a/14, 

45b/12, 50a/16, 51a/l, 5 la/6, 

51 b/15 

alma s.+yrn 29b/7, 30a/l 8 
armud s.+ym 5a/10 
arpa kavudı s.+ym 29a/16, 
29b/3, 44a/14 

arpa s.+yxn 3b/ll, 4a/4, 

20a/ll, 20a/14, 28b/15 

ayva s.+ym 30a/18 

biliç eti s.+ym 34a/7 

enâr s.+ym 4b/8, 22a/18, şu 

22b/8, 33a/8 

hatunduzlığı s.+ym 22a/12 
kesfere s.+ym 35a/2 
kişnic s.+ym 43a/5 
oğlak eti s.+ym 34a/7 
penir s.+ym 40a/2, 45b/12, 

51 b/15 

su yarpuzı s.+ym 27b/4 
şahtere s.+ym 51 a/l, 5la/6 
türbüdile mukavva olmış 
yimiş s.+ym 50a/16 
yimişün s.+ym 28b/1 
s.+yına 4b/19, 13a/6, 13a/10, 
24a/4,44a/12, 50b/8 

arpa s.+yma 13a/10, 13a/6, 

44 a/12 

deniz s.+yma 50b/8 
issi s.+yma 24a/4 
kar s.+yma 4b/19 
s.+ymdan 3a/17, 4b/15 [2], 

5 a/19, 5b/1, 13a/9, 13a/ll, 

23b/15,28a/3, 29a/l 1 

arpa s.+ymdan 13a/9,13a/l 1 
bağ yaprağı s.+ymdan 5a/19- 
5b/l 

bâkillâ s.+ymdan 4b/15 


çoban ağacı s.+ymdan 5b/l 
gül s.+ymdan 23b/15 
kepek s.+ymdan 28a/3 
marul s.+ymdan 4b/15 
mersin s.+ymdan 5a/19 
pâzu s.+ymdan 29a/l 1 
şeb s.+ymdan 3a/17 
s.+ymı 4b/8, 28b/3 [2], 
alma ayva s.+ymı 28b/3 
arpa s.+ymı 4b/8 
taT s.+ymı 28b/3 
krş. su. 

ş. 5a/l, 6a/l8, 6b/ll, 7a/10, 
7a/12, 19a/l, 20b/9, 26a/4, 

27a/15, 50b/19 

datlu issisi sakin olmış ş. 
7a/10 

issisi sakin olmış ş. 6a/l 8 

issisi sınmış ş. 5a/l 

issi ş. 19a/l, 20b/9, 26a/4, 

27a/15 

şovuk ş. 6b/11 
ş.+da25b/l 
ş.+dan 6a/14 
ş.+ya 2b/9, 2b/10 

bu mezkur ş.+ya 2b/9 
ol şandallu ş.+ya 2b/10 
ş.+yı 2b/14, 5a/17, 6b/12, 7a/9, 
13a/8,18b/l 1, 36a/ll, 36b/l 
arpa ş.+yı 13a/8 
arpala kaynanmış ş.+yı 7a/9 
bu ş.+yı 2b/14 
mâye-höş enâr ş.+yı 6b/12 
ol süzilen ş.+yı 18b/11 
şaru ş.+yı 36a/ll, 36b/l 
ş.+yıla 5a/8, 6b/13 [2], 31b/10, 
35a/8 [3], 35a/l 1, 35b/13, 
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35b/16, 37a/12, 39a/13, 40a/15, 
49a/l 1 

bakla ş.+yıla 35a/8 
bunlara benzer nesneler 
ş.+yıla 35a/l 1 
dilkü üzümi ş.+yıla 40a/15 
enâr kabı ş.+yıla 49a/11 
enâr ş.+yıla 5a/8 
hayy-i' âlem ş.+yıla 35a'8 
helile ş.+yıla 37a/12 
issi ş.+yıla 39a/13 
karpuz ş.+yıla 31 b/l 0 
kâsni ş.+yıla 35a/8 
kelem ş.+yıla 35b/l 3 
koruk ş.+yıla 6b/13 
ş.+yma 29b/2 

ayva ş.+yma 29b/2 
ş.+ymdan 18b/9 
su 3 (Ar.) Kötü, kötülük, 

s. 8a/10 

s.-i mizâcdan 8a/10 
sulan- Sulamak işi yapılmak, 
s.-mış ola 23b/19 

sulu Sulu, suyu olan, içinde su 

bulunan. 

s. 6b/10, 12a/16, 13b/10, 13b/14, 
32a/l, 32b/9, 34a/15, 50a/17 
datlu fâtir s. havza 6b/10 
datlu s. mu'tedil issilü su 
13b/l 4 

duzlu s. hammâma 50a/17 
ılıcak s. havza 32a/1 
mu c tedil s. havza 32b/9 
sıvuk s. süci 12a/16 
sovuk s. çanaklar 34a/15 
sumak (< Ar. summâk) krş. summâk. 
s.+ıla 29b/l 


summâk 

(Ar.) Sumak, Antep 

fıstığıgillerden, sıcak bölgelerde 
yetişen bir ağaç (Rhus coriaria) 
ve bu ağacın, ekşilik vermek için 
döıdilerek yemeklere katılan 

mercimeğe benzeyen meyvesi, 
s. 29b/4, 45a/9 
s. ıslanmış 45a/9 
s. suyıla 29b/4 

sunuhus 

(Yun.) Bir çeşit humma, 
s. 2 lb/18 

şüret (Ar.) Görüntü, görünüş, 
ş.+de 36b/10 
bu ş.+de 36b/10 
ş.+in 25a/7 

her bir yalunuz sıtmamın 
ş.+in 25a/7 
ş.+ine 43 a/4 

âdem ş.+ine benzer ot 
kökidür 43 a/4 

susa- Susamak, su içme gereksinimi 
duymak, 
s.-sa 20a/8 

susadıcı 

Susuzluğa sebep olan, hararet 
veren. 

s.+dan 47a/7 

susaîık 

Su içme ihtiyacı, susuzluk, krş. 
susuzlık. 
s. (susalık) 23b/9 
s. olsa 23b/9 

s.+ı (susalığı) 12a/5, 22b/12, 
23b/l 

hastamın s.+ı 22b/12 
s.+m (susalığm) 11 b/l 6 
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s.+m sakin itmeyeler 1 lb/16 

süsen (Far. < Yun.) Yapraklan kılıç 
biçiminde, çiçekleri iri ve mor 
renkli, güzel görünüşlü ve 
kokulu, çok yıllık bir süs bitkisi, 
susam (Sesamum indicum). 
s. 3a/9, 5b/5, 15a/14, 16b/13, 
18b/5, 20b/18, 21a/12, 27b/19, 
36a/12, 37b/13, 39a/6, 39a/9, 
40b/15, 46b/3, 48b/15, 51b/4, 
51 b/9 

âsmâni s. dibi 40b/15 
âsumâni s. dibi 46b/3,48b/15 
âsumâni s. dibin 36a/12 
s. dibi 15a/14, 18b/5, 27b/19 
s. şarâbıla 2la/l2 
s. yağıla 5b/5, 16b/13, 39a/6, 
39a/9 

s. yağın 3a/9 
s. yaprağı 37b/13, 5 lb/9 
s. yaprağıla kaynanmış suyıla 
5 lb/4 
s.+i 49b/13 

âsumâni s.+i 49b/13 

susuzlık 

Susuzluk, su içme ihtiyacı, 
susamış olma durumu, krş. 
susalık. 
s.+dan 30b/19 

sübât (Ar.) Derin uyku, koma, 
s. 29a/4, 29a/5 
s. c ilâcı 29a/5 

süci Özel şekilde mayalandırılmış 
çeşitli meyvelerden elde edilen 
alkollü içki, şarap; şurup, şerbet, 
s. 12a/7, 12a/ll [2], 12a/16, 
19b/9, 27b/5, 49a/3, 49a/6, 


49a/13, 49b/3, 50a/8, 50b/2, 
50b/4, 51 a/16, 51 b/3, 5 lb/13 
bu vaşflu s. 12a/l 1 
sıvuk sulu s. 12a/16 
s. sirkesi 27b/5, 50b/4 
s. sirkesile 49a/3, 49a/6, 
49b/3, 50a/8, 50b/2, 5la/l6, 
5lb/3, 5 lb/13 
s. sirkesinde 49a/13 
virdükleri s. 12a/l 1 
s.+den 2b/7, 12a/13, 23b/16, 
27b/11, 35b/2 

azacuk s.+den olmış sirkele 
23b/16 

birezcük s.+den dönmiş 
sirkele 27b/11 

s.+den dönmiş sirkele 35b/2 
s.+den olmış sirkeyi 2b/7 
s.+ledür 1 lb/1 
s.+nün 12a/14 

s.+nün şanı 12a/14 
s.+si 22a/8 [2], 22a/9, 29b/6 [3], 
33b/9,44b/9 

ayva s.+si 29b/6 
koruk s.+si 22a/8, 29b/6 
maye-höş eruk s.+si 22a/8 
mersin s.+si 33b/9, 44b/9 
ribâs s.+si 29b/6 
utrunc s.+si 22a/9 
s.+sile 44a/16 

ayva s.+sile 44a/16 
s.+sin44b/10 

ayva s.+sin 44b/l 0 

süd 1. Süt, kadınların ve memeli dişi 
hayvanların yavrularını beslemek 
için memelerinden gelen, besin 
değeri yüksek beyaz sıvı. 
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s. 29a/2, 3la/9, 33a/15, 34a/3, 
38a/6,43 a/7,45b/14,48b/14 
ma' idesinde s. donan kişi 
43 a/7 

sağılmış s. 34a/3 
sağılmış s. 3 la/9 
s. gibi 38a/6, 45b/14 
s.+i 31a/9, 34a/2,46a/l 
eşek s.+i 3la/9 
mezkûr s.+i 46a/1 
vaktmda sağılmış s.+i 34a/2 
s.+ile 32b/7 [2], 45b/17, 45b/19 
‘ avrat s.+ile 32b/7 
birez işek s.+ile 32b/7 
hatun kişi s.+ile 45b/19 
sağılduğı vaktğı s.+ile 
düzilmiş harir gibi 45b/l 7 
s.+in 33a/14, 33a/î5, 34a/l, 
45b/12 

at deve s.+in 45b/12 
bir 'avrat s.+in 34a/1 
eşek s.+in 33a/15 
hatun kişi s.+in 33a/14 
s.+ler 17b/13, 2 lb/9,47b/10 
s.+ler gibi 17b/13, 2lb/9, 
47b/10 

s.+lerden 50a/16 
s.+ünden 3 la/8 

sağ tenlü keçi s.+ünden 
düzilmiş ayran 31 a/8 
2. Bazı bitkilerin türlü 
organlarında bulunan veya 
tohumlarından elde edilen beyaz 
renkte öz su. 
s. 48b/14 

südde (Ar.) Çeşitli organlarda görülen 
peklik, vücudun bir yerinde 
yaramayan. atıl madde 


toplanması, tıkanıklık, tıkanma, 
tutukluk. 

s. 3a/15, 3b/18, 3b/19, 4a/1, 
4a/13, 1 la/13, 16b/8, 16b/19, 
21a/15, 29a/3 
harâret-i s. 4a/13 
s. azıduğma 4a/l 
s. ola 2la/l5 
s. olur 3a/15, 1 la/13 
s.+ler 3b/14, 3b/15, 19b/17 
s.+ler açıcı nesne 3b/14 
s.+ler ya'ni hıltlar yolm 
dutıcılar 3b/15 
s.+leri 3b/13, llb/20 
s.+ye 4a/6 

s.+ye delâlet ider nesne 4a/6 
südik krş. sidiik, südük. 

s.+ile (südigile) 12a/l 
südük krş. sidük, südik. 

s.+de 13b/11 

hıltun s.+de bişmegi ' alâmeti 
13b/l1 

s.+i (südügi) 2la/19 

süfüf (Ar.) Toz hâlindeki ilaçlar, krş. 
sefüf. 
s. 33b/2 

s.-ı tine 33b/2 

s.+ıla 38b/17,40a/3,45b/12 
sevdayı soran s.+ıla 45b/12 
uşbu s.+ıla bile 3 8b/17 
zikir itdügümüz s.+ıla 40a/3 
s.+un 3 8b/17 

bu s.+un sıfatı 3 8b/17 
sühület (Ar.) Kolaylık, 
s.+ile 18b/16 

sük (Ar.) Hoş kokulu bir tür terkip, 
emlec usaresi, 
s. 16b/14, 21a/9 
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eyü s. 21a/9 
s.+ile (sügile) 21a 7 6 

süker (Ar. sükker < Far.) krş. sükker. 
s. 4b/10 

s.-i tabarzadıla 4b/10 
s.+den 45b/l 5 

s.+den kiçi bâdâm yağından, 
levzden fıstukdan düzilmiş 
helva gibi 45b/15 
s.+ile 18a/3,45b/17 
barmak s.+ile 45b/17 

sükker (Ar. < Far.) Şeker, krş. şeker, 
s. 12b/10, 15a/l 5 
kızıl s. 15a/l 5 
s.+den 29a/11 

kızıl s.+den 29a/11 
s.+ile 4b/8, 12b/8, 28b/14, 

3la/15, 51 a/l 

yaş haşhâşıla s.+ile düzülen 
helvayı 3 la/15 

sükkeri (< Ar. sükkeri) Şekerli, 
s. 18b/13 

s. su katılmış sirkengübinile 
18b/13 

süla' (Ar.) krş. sila'. 
s. 41a/7 

s.-ü ta'akkud krş. sila'-i 
ta'akkud 41a/7 
s.+uii41a/10 

s.+un kankı nev' indendür 
41a/10 

Süleymâai şeker 

Bir çeşit şeker, 
s. 18b/19 

şülüş (Ar.) Üçte bir. 
ş. 46b/13 

ş. dirhem penir suyıla bile 
46b/13 


sümsüm 

(Ar.) Kişniş, maydanozgillerden, 
yaprakları maydanozu andıran, 
tüysüz, bir yıllık ve otsu bir bitki 
(Coriandrum sativum) ve bu 
bitkinin baharat olarak kullanılan 
kurutulmuş meyvesi veya 
tohumu, krş. cülcülân. 
s. 51 b/12 

s. ya'ni cülcülân 5 lb/12 
sünbül (Far.) Sümbül, zambakgillerden, 
soğanla üretilen, çiçekleri 
kuvvetli kokulu ve türlü renkli, 
çok yıllık bir süs bitkisi 
(Hyacinthus orientalis). 
s. 19a/6, 19a/l 1, 21a/l, 46a/17, 
46b/6 

nardin yağıla ya‘ ni s. yağıla 
46b/6 

s.-i tibbi “Hint sümbülü 
(Nardostachys jatamansi)” 
21a/l 

sür- 1. Bir maddeyi bir yüzey üzerine 

ince bir tabaka olarak yaymak, 
dökmek, serpmek, 
s.-eler 6b/12, 50a/3, 5la/9 
2. Uzaklaştırmak, götürmek, 
gidermek, temizlemek, 
s.-er 24a/17, 36b/18 

sürici Uzaklaştıran, götüren, gideren, 

temizleyen. 

s. 6a/2, 8a/12, 8a/13, 8a/14, 
8a/15, 8a/16, 8b/l 

hılt-ı balğami s. edviyeler 
8a/15 

hılt-ı sevdâyi s. edviyeler 
8 a/14 

hılt s. edviye 8a/12 
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hılt s. edviyeye 8a/16 
koyusını bişürici s. nesne 
8b/1 

şafrâ s. edviyeler 8a/13 
yil s. nesne 6a/2 

süme Sürme, kirpik diplerine sürülen 

siyah boya, sürme, 
s.+sin 45a/9 

ısfahan s.+sin kim... 45a/9 

süt krş. süd. 

s.+lerden 17a/l 6 

süz- Bir sıvıyı, içindeki katı 

maddelerden ayırmak için bez 
veya delikli bir kaptan geçirmek, 
s.-eler 18b/9, 20b/14, 20b/16, 
29a/14, 33a/8, 34a/ll, 44a/1, 
4b/7, 50b/19 
s.-seler 48b/5 

süzil- Süzülmek, süzmek işine konu 

olmak, 
s.-en 18b/l 1 

ol s.-en şuyı 18b/l 1 
s.-miş 5la/5 

s.-miş sıkılmış şahtere suym 
5 la/5 
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S 

şahmiye 

(Ar.) Yağ. 

şâd (Far.) Sevinçli, memnun. 

ş. 41 a/14 

huzurlu. 

ş. ya'ni yağ şıfatlu olsa 

ş. 6b/16 

41a/14 

ş. ey leye 6b/16 

şahtere (Far.) Şahtere, çok yıllık ve otsu 

şâf (Ar.) Fitil, makata yerleştirilerek 

bir bitki (Fumaria officinalis). 

kullanılan ilaç. krş. eşyâf, şiyâf. 

ş. 24b/3, 46a/2, 51a/l, 5la/5. 

ş. 23a/10, 23a/9, 5b/18 

5la/6, 51a/8, 51a/9, 51b/15 

ş. düzeler 23a/9, 23a/10 

cercir gibi ya' ni ş. 46a/2 

ş. yâ hukne-yi leyyine 5b/18 

süzilmiş sıkılmış ş. suym 

ş.+ıla 1 la/22 

5 la/5 

şâh-bellüt 

ş. habbıla 51 a/6 

(Far.-Ar.) İri pelit, kestane 

ş. suyıla 5la/8, 5la/9 

(Castanca sativa). 

ş. suym 51a/l 

ş. 32b/l,33b/7 

yaş ş. suyı 51 b/15 

şâh-bilid 

şâhterec 

krş. şâh-bellüt. 

(Far.) krş. şahtere. 

ş. 33b/16 

ş. 50b/18 

şâhdamar 

şakayık (Ar.) Şakayık, ayıgülü, düğün 

Boynun iki yanında, kanı başa 

çiçeğigillerden, çiçekleri türlü 

taşıyan aort damarlarından her 

renkte, çok yıllık bir bitki 

biri. 

(Paeonia mascula). krş. 

ş.+lardan 45b/8,46a/14 

gelüncük. 

şahm (Ar.) İç, öz, sebze ve meyvelerin 

ş. 48b/13 

etli kısmı. 

ş. ya'ni gelüncük çiçeği 

ş. 26a/17, 38a/3, 45b/10, 47b/14, 

48b/13 

47b/16 

Şâm (Ar.) Şam şehi'i. 

ş.-ı hanzal “Ebucehil 

ş. alması 30a/6 

karpuzu” 38a/3, 47b/16 

ş. alması şarâbın 30a/6 

ş.-ı hanzal gibi ya'ni 

Şâmi (Ar.) Şam şehri ile ilgili, Şam’a 

karka kavum 3 8 a/3 

özgü. 

ş.-ı hanzaldan 26a/17, 

ş. alma 34a/5 

45b/10, 47b/14 

ş. alma pârecukları 34a/5 

ş.-ı hanzaldan ya' ni 

şâmil (Ar.) İçine alan, kaplayan, 

karga kavunmdan 

kapsayan. 

45b/10, 47b/14 

ş. 7b/16, 8a/5 

devâ-yı ş.+i 8a/5 
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şân 


şarâb 


hastalıklarun devâ-yı 
ş.+i 8a/5 

emr-i ş.+dür 7b/16 
(Ar.) Hâl, durum, keyfiyet, 
ş. 9b/4 

ş.+ı 12a/14, 15a/16, 18a/16, 

44b/4 

bu kurşanun ş.+ı 15a/l 6 
hammâmun ş.+ı sıfatı 18a/l 6 
sücinün ş.+ı 12a/14 
ş.+mdan 30a/l 1 

uykunun ş.+mdan 30a/11 
(Ar.) Şurup, içilecek şey, meyve, 
sebze vb.nin sıkılmasıyla elde 
edilen sıvı, bitkilerin 
kaynatılmasıyla hazırlanan koyu 
sıvı kıvamda ilaç. krş. şerbet, 
ş. 3a/13, 3b/12 [2], 4a/3 [2], 
4a/11 [2], 4b/17, 4b/18, 6b/1, 
6b/2, 6b/4, 6b/6, 6b/14 [2], 7a/2, 
7a/13, 7a/14, 7a/19, 7b/8, 10a/19, 


13a/3, 

16b/2, 

16b/4, 

16b/5, 

16b/7, 

16b/9, 

22b/5, 

22b/6, 

23a/9, 

.23 b/l 1, 

24b/7, 

27a/8, 

27a/10, 

28a/l, 

28b/15, 

29a/9, 

29b/5, 

30a/l, 

30a/17, 

3 la/2. 

3 lb/13. 

33a/13, 

32b/13, 

33b/4, 

34a/6, 

46a/2, 

46a/3, 

46b/18, 


47b/12 

...'âdetün mizacına muvafık 
ş. 6b/2 

az ş. 6b/6, 7a/14 

azacuk ş. dahi 34a/6 

bu ş. 16b/5 

bu ş. sıfatı 22b/6 

çoklıkda azlıkda mu'tedil ş. 

6b/4 

kuvvetlü ş. 4b/18 


şaru eski ş. 47b/12 

sıvuk sovuk su katılmış ş. 

30a/1 

ş.-ı âsıla 33b/4 

ş.-ı benefşe "Menekşe 
şurubu" 10a/19, 13a/3, 23a/9, 
28a/1, 29a/9 
ş.-ı benefşeyile 24b/7 
ş.-ı efsentin 3b/12, 4a/3, 
4a/l 1, 46a/2 
ş.-ı fevtenec 46a/3 
ş.-ı haşhaş 28b/15, 3la/2, 
31b/13, 33a/13 
ş.-ı haşhâşıla 23b/l 1, 32b/13 
ş.-ı kavi “Kuvvetli şurap, 
etkisi fazla olan şurup” 4b/17 
ş.-ı leymün 3b/12, 4a/3, 4a/11 
ş.-ı reyhânile 46b/l 8 
ş.-ı reyhanı 3a/13, 7a/2 
ş.-ı rummân 29b/5 
ş.-ı 'unnâb 3la/2, 3lb/13 
ş. içmeğe ‘ âdet dutmış 
kişiyise 7a/13 
ş. tedbirindedür 7b/8 
tabi'atı sovuk ş. 7a/19 
uşbu ş. üzerine 22b/5 
virdükleri ş. 6b/l 
ş.+a 30a/16 

sıvuk ş.+a ıslanmış etmek 
30a/16 
ş.+da 30b/3 

issi ş.+da ıslanmış etmek 
30b/3 

ş.+dan 35a/18 

datlu ş.+dan 35a/18 
ş.+ı 3a/14, 4a/3, 10a/14, 12b/10, 
14a/l 1 [2], 15b/15, 22b/l, 23a/2, 
24a/9, 27b/15, 27b/16, 28b/l, 
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28b/9, 29a/17, 29a/18, 29b/5, 
30a/l, 30a/6, 30a/18, 32a/3, 
43b/8,44a/18 

alma ş.+ı 15b/15, 30a/18 
ayva ş.+ı 29a/17, 30a/6 
benefşe ş.+ı 24a/9 
benefşe ş.+ı gibi 10a/14 
efsentin ş.+ı 28b/9 
enâr ş.+ı 14a/ll 
haşhaş ş.+ı 43b/8 
koruk ş.+ı 14a/ll, 22b/1, 
27b/15 

mezkûr ş.+ı 3a/14 
mersin ş.+ı 44a/18 
mükerrer gül ş.+ı 12b/10 
reyhan ş.+ı 28b/1 
ribâs ş.+ı 29a/18 
sirkengübin ş.+ı 30a/l 
şarâb-ı efsentin ya'ni ören 
yavşanı ş.+ı 4a/3 
şarâb-ı rummân ya'ni enâr 
ş.+ı 29b/5 

temr-i hindi ş.+ı 27b/16 
c unnâb ş.+ı 32a/3,43b/8 
vaşf itdügümüz ş.+ı 23a/2 
ş.+ıla 1 la/23, 21a/12, 23b/ll, 
29b/3, 30a/5, 33b/2, 37b/7, 

44b/14, 46b/16 
ayva ş.+ıla 29b/3 
bal ş.+ıla 46b/16 
mersin ş.+ıla 33b/2 
süsen ş.+ıla 2la/12 
ş.+ıla ıslanmış etmek 30a/5 
şimdi zikr itdügümüz ş.+ıla 
23b/11 

ş.+m 9b/13, 22a/18, 22a/19, 
30a/6 

benefşe ş.+m 9b/13, 22a/18 


koruk ş.+m 22a/19 
şâm alması ş.+m 30a/6 
ş.+ma 4b/18 

koruk ş.+ma 4b/l 8 
ş.+mda 33a/19 

benefşe ş.+mda 33a/19 
ş.+mdan 43b/10, 43b/l 1 
haşhaş ş.+mdan 43b/11 
'unnâb ş.+mdan 43b/10 
ş.+lar 4a/4 

geçen ş.+lar dördile 4a/4 
ş.+un 16b/5 

bu ş.+un âşkâre menfa'ati 
16b/5 

şatr-ı ğıb 

(Ar.) Bir çeşit humma, safra ve 
balgamın birlikte bozulmasıyla 
meydana gelen sıtma, 
ş. 25a/9, 25a/10 
bu ş. 25a/10 

şaytarac 

(Ar.) Kurşun otu, serkile otu, çok 
yıllık, otsu ve morumsu pembe 
çiçekli bir bitki (Plumbago 
zeylanica). 

ş. 48b/l, 48b/15,49a/3,49a/4 
tağ tarhünı dibi ve ş. 49a/3 
ş.-ı hindi 49a/14, 49b/2 
ş.+ıla 48b/l 

şeb I (Far.) İtgülü, yabani gül. 
ş. 3a/17,49a/13,49a/5 
kara ş. suyıla 49a/l 3 
ş. suymdan 3 a/17 

şeb II (< Ar. şebb) Şap, alüminyum ve 
potasyum sülfatından veya 
amonyum ahiminyum 

sülfatından oluşan, sıcak suda 
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eriyen, tadı buruk, antiseptik bir 
madde. 

ş.+i 37b/6, 44b/13, 44b/15 

Yemân ş.+i krş. Yemen şebi 
37b/6 

Yemen ş.+i “Bakır sülfat” 
44b/13, 44b/15 
şebiş (Ar.) krş. şibiş. 
ş. 35a/14 

ş. suyıla 35a/14 
şeffaf (Ar.) Şeffaf, saydam, 
ş. 43a/12 

cebsin ya'ni ak ş. daş 43a/12 
şeftâlü (Far.) Şeftali, gülgillerden, 
ılıman bölgelerde yetişen, 
çiçekleri pembe renkli bir ağaç 
(Persica vulgaris) ve bu ağacın 
tatlı, sulu meyvesi, 
ş. 4b/14, 31a/13 

göyinmiş nabatı ş. 3la/13 
olmış ş. 4b/14 
şehr (Far.) Şehir, kent. 

ş. 8a/7, 8b/9, 8b/16, 8b/18 
hasta sakin olduğı ş. 8b/9 
sakin olduğı ş. mikdârınca 
8a/7 

ş.+e 8b/15 
ş.+i 8b/18, 8b/19 

karalar ş.+i gibi 8b/l 8 
şıklâblar ş.+i gibi 8b/19 
ş.+inde 42a/l 2 

medine ş.+inde 42a/12 
ş.+ün 6b/2, 7b/l 2 

...ş.+ün ve ‘âdetün mizacına 
muvafık şarâb 6b/2 
...ş.+ün ve hâzır vaktun 
mizacı mikdârınca 7b/12 


şehvet (Ar.) Aşırı istek, 
ş. 27a/13 

ş.-i ta'âm 27a/13 
ş.+i 5b/8, 1 la/14, 28a/17, 28b/12 
ğıdâ ş.+i 28a/17 
gıdaya ş.+i 28b/12 
hastamın ş.+i i' tibârmca 
1 la/14 

yimek ş.+i 5b/8 
ş.+ün 9b/2 

ş.+ün meyli i c tibârmca 9b/2 
şeker (Far. < Flintçe) Şeker, şeker 
kamışı, şeker pancarı, patates, 
havuç, mısır, buğday vb. 
bitkilerin sap ve köklerinin öz 
suyundan veya nişastasından 
çıkarılan, birleşiminde karbon, 
oksijen ve hidrojen bulunan, 
genellikle beyaz renkli, suda 
eriyen, mayalanabilen ve çoğu 
tatlı olan maddelerin genel adı. 
ş. 2b/19, 12b/12, 18b/19, 21b/10, 
21 b/11, 22b/2, 22b/9, 22b/18, 
23b/l,44a/l,48a/8 
ak ş. 48a/8 

bamıak ş. 22b/2, 22b/9, 

22b/18, 23b/l,44a/l 
kızıl ş. 12b/12 
Süleymâni ş. 18b/l 9 
ş. cevârişi 21b/l 1 
ş.+den 20a/6, 23a/10, 23a/ll, 
23a/13 

kızıl ş.+den 23a/10, 23a/13 
ş.+i 2la/4, 21 b/7 
ş.+ile 2b/17, 9b/12, 14b/3, 

15a/l 1, 16a/18, 22b/l, 22b/16, 
23a/3, 25a/16, 28a/4, 28a/9, 

3la/l, 31a/6 
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andan düzilmiş ş.+ile 28a/4 
barmak ş.+ile 3la/l 
ol mikdâr barmak ş.+ile 28a/9 
ş.+ile cevav 2b/17 
yumşak dögilmiş ş.+ile 
22b/16 
şekker krş. şeker. 

ş.+ile 13a/3, 16a/18, 20a/17, 
22b/l, 22b/17, 28a/2 

bir pare barmak ş.+ile 28a/2 
tabarzad ş.+ile 22b/17 
şeksüz Tereddütsüz, şüphesiz, 
ş. 24a/10 

şemâl (< Ar. şimal) krş. şimal, 
ş. 4b/6, 24a/1 

ş. yili 4b/6, 24a/l 

şerâyin (< Ar. şerâyin) krş. şerâyin. 
ş. 14b/l, 14b/2 

ş. tamarı 14b/l, 14b/2 
şerâyin (Ar.) Atardamarlar, vücuda kanı 
dağıtan damarlar, 
ş. 39b/2 

ş. tamarı 39b/2 

şerbet (Ar.) Şurup, içilecek şey; meyve, 
sebze vb.nin sıkılmasıyla elde 
edilen sıvı; bitkilerin 
kaynatılmasıyla hazırlanan koyu 
sıvı kıvamda ilaç. krş. şarâb. 
ş. 7b/4, 12a/3, 12a/6, 19a/l, 
46b/12, 47b/13 

balgam giderici ş. 47b/13 
bu ş. 12a/3, 12a/6, 19a/l 
ş.+i 4a/15, 12a/17, 39b/15, 

47b/18,48a/9 
bal ş.+i 4a/15 

cemi c hastalıkun gıdası ş.+i 
tedbiri 12a/17 
ş.+idür 12a/6 


benefşe ş.+idür 12a/6 
ş.+ile 7b/9, llb/18 
ba‘zı ş.+ile llb/18 
bu tabi c atlu ş.+ile 7b/9 
ş.+ler 12a/3 

şol ş.+ler kim... 12a/3 
ş.+lerden 12a/5 

ba c zısı bu ş.+lerden 12a/5 
ş.+leri llb/18 

deva ş.+leri ba c zısı llb/18 
şerh (Ar.) Açıklama, yorum, 
ş.+i 25a/6 

bunun ş.+i 25a/6 
şerha (Ar.) Dilim, parça, 
ş. 34a/9 

ş. ideler 34a/9 

şerif (Ar.) Ana, esas, temel, 
ş. llb/4, llb/6, 30a/10 

ş. 'uzv “Kalp, beyin, ciğer 
gibi ana/temel organlar” 
llb/6 

ba'zı ş.'uzvda llb/6 
ş. a'zâlardan hasisi a'zâlara 
30a/10 

ş. ‘uzvlardan 1 lb/4 
şerye (Ar.) Kabarıklık, sivilce, 
ş. 41b/16 

şeş- Çözmek, dağıtmak, kaybetmek, 
ş.-er 29a/4 
ş.-mege 29a/3 

şeşici Çözen, dağıtan, kaybeden, 
ş. 41a/ll,41a/13 

maddeyi ş. ezici edviyelerile 
41a/l 1 

muhallil ya'ni ş. edviye 
41 a/l 3 

şeşil- Çözülmek, dağılmak, 

kaybolmak. 
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ş.-ip 3b/9, 13b/14 

şevkerân 

(Far.) Baldıran otu, genelde 
yıkıntı ve harabelerde, 

sürülmüş arazilerde, dere ve 
çay kenarlarında yetişen, beyaz 
çiçekli, parçalı yapraklı, 

maydonozgiller ailesinden bir 
bitki (Conium maculatum). 
ş. 43a/3 

efyün ve ş. ya'ni ağulu otdur 
43 a/3 

şıtıhıyâr 

(Far.) Acur, yabani kavun, şal 
kabağı (Cucumis anguria). 
ş. 4b/13, 7a/l, 13a/14, 14b/7, 
22a/l 1, 22b/18, 25b/1, 28a/6, 
3 la/11, 32a/ll, 32a/'19, 33b/5, 
3 5 b/6 

ş. çekürdegi içi 32a/19 
ş. gibi 7a/l 
ş. içi 14b/7 
ş. içinden 35b/6 
ş. tohmı 28a/6 
ş. tohmı içi 32a/l 1 
ş. tohmı içile 22b/18,25b/1 
ş. tohmı için 22a/l 1 
ş. tohmıla 13a/14 
ş. tohumı içi 3la/l I, 33b/5 
yâ ş. yâ hıyar tohmı 4b/13 

şibiş (Ar.) Durak otu, tere otu 
(Anethum graveolens). krş. şebiş. 
ş. 38a/14 

şifâ (Ar.) İyileşme, hastalıktan 
kurtulma, sağalma, 
ş. 6b/15 

ş. virür 6b/15 


şıh (Ar.) Yavşan, sarı yavşan 

(Artemisia). 
ş. 3a/12 

şil (Far.) Hint ayvası, 
h. 6a/3 

h. kerefs tohmı gibi 6a/3 
şimal (Ar.) Kuzey. 

ş. 12b/13, 23b/19, 30b/13 

ş. yili 12b/l 3, 23b/19, 30b/13 
sovuk ş. yili dokunur 

yirde 30b/l 3 

şimdengirü 

Bundan sonra, bundan böyle, 
artık. 

ş. 7b/5, 12a/l9 

şimdi Şimdi, şu anda, içinde 

bulunduğumuz zamanda, 
ş. 10b/18, 23b/11 
ş.+ki 2b/3,4b/3 

ş.+ki hâlde 2b/3, 4b/3 
ş.+ye 7b/4, 12a/18, 41 b/2, 

49a 7 15, 

ş.+ye değin 7b/4, 12a/18, 
41 b/2, 49a/15 

şirlığün 

(< Far. şire-i revğân) Şırlağan, 
susam yağı (Oleum sesami). 
ş. 18a/5, 23a/13, 29a/ll, 44b/19 
ş. yağıla 18a/5 
ş. yağma 44b/19 
ş. yağından 23a/13, 29a/l 1 
ş.+dan 23a/ll 

şiş Şiş, şişlik, vücudun herhangi bir 
yerinde beliren iltihaplı kabartı, 
ur, çıban. 

ş.+dür 2a/l 1, 2a/12, 2a/13, 2a/14, 

2a/l 5, 2a/17 
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balgamdan hadis olan ş.+dür 
2a/14 

şol ş.+dür kim... 2a/ll, 
2a/12, 2a/13,2a/15,2a/17 
Şişmek, hacmi büyümek, 
kabarmak, 
ş.-en 45a/16 

urulup ş.-en nesneleri 45a/16 
ş.-er 42a/10 
ş.-mek 42a/13 

(Far.) Şişe, içerisine sıvı konulan, 
cam veya başka bir malzemeden 
yapılmış dar ağızlı uzun kap. 
ş. 34b/7, 36b/12,46a/16 

ş. çek- “Hacamat usulü kan 
almada, vücudun ilgili yerine 
hacamat şişesiyle kan 
toplamak; hacamat şişesiyle 
kan almak” 34b/7, 36b/12, 
46a/16 

ş. çekmegile 36b/12 
ş. çekeler 34b/7 
ş. çekmeyeler 46a/16 
(Ar.) krş. eşyâf, şâf. 
ş. 35a/6, 50b/9 

ş.-ı mâmişâ “Mamisa bitkisi 
fitili” 35a/6, 50b/9 
1. Şu, o (İşaret sıfatı), 
ş. lb/16, lb/18, 2a/2, 2a/3, 2aT 1, 
2a/12, 2a/13, 2a/15, 2a/17, 4a/8, 
4a/18, 4b/5, 5a/4, 6a/ll, 6aT6, 
6b/9, 7a/9, 7a/17, 8a/l, 8a/3, 
9 a/14, 9b/18, 9b/9, 10b43, 

12a/l, 12a/3, 12b/7, 16a/3, 

17b/11, 17b/12, 21b/6, 23a 15 , 
23b/19, 25a/9, 25b/15, 26b/5, 
28b/l 1, 28b/19, 29a/12, 31b/7, 
32b/8, 34b/3, 34b/4, 34b/9, 


34b/14, 34b/16, 35a/17, 35b/10, 
35b/18, 36b/4, 36b/17, 36b/19, 
37a/2, 37a/15, 37b/3, 37b/18, 
38a/6, 38b/7, 39b/4, 40a/2,40a/3, 
45b/4, 46a/3, 46a/4, 46a/5, 47a/7, 
48b/10, 49a/08 

ş. bağarsuklarkim... 12a/l 
ş. edviyelere kim... 8a/l, 8a/3 
ş. edviyeleri isti' mâl ideler 
kim... 35b/18 

ş. edviyelerile kim... 9a/14, 
12b/7, 34b/16, 36b/17, 38a/6, 
46a/3 

ş. edviyeler kim... 35a/17, 
37a/15, 37b/3 
ş. gıdalardan kim... 17b/12 
ş. gıdayı vireler kim... 28b/l 1 
ş. hadde dahi kim... 6a/l 1 
ş. hadde kim... 7a/9 
ş. hastalık kim... 23a/5 
ş. hastalıklardan kim... 45b/4 
ş. hukne ideler kim... 29a/12 
ş. kişi kim... 7a/17, 3lb/7 
ş. kişiye kim... 46a/4 
ş. kurslar vireler kim..., 21b/6 
ş. kurulıkdan ve çekişmekleri 
kim... 6a/16 

ş. mevzi'lerde ola kim... 
46a/5 

ş. mevzi' lerden kim... 47a/7 
ş. mikdârca kim... 34b/14 
ş. nesne kim... 40a/3 
ş. nesnelerden ola kim... 
38b/7 

ş. nesneleriledür kim... 34b/4 
ş. nesnelerde kim... 4a/8, 
36b/19 

ş. nesneler kim... 37a/2,49a/8 
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ş. nesneler mücebince kim... 
16a/3 

ş. sıtmadur kim... lb/18, 
lb/16, 2a/2, 2a/3, 25b/15 
ş. sıtma kim... 4b/5, 5a/4, 
6b/9, 25 a/9 

ş. sıtmamın devasını kim... 
4a/18 

ş. şerbetler kim... 12a/3 
ş. şişdür kim... 2a/ll, 2a/12, 
2a/13, 2a/15, 2a/17 
ş. şörvâlar kim... 17b/11 
ş. tamardaıı kim... 39b/4 
ş. tedbire kim... 26b/5 
ş. tılâdur kim... 48b/10 
ş. uzun olıcı hastalıklara 
9b/18 

ş. ‘uzvlara kim... 37b/18 
ş. vakit kim... 10b/13 
ş. vaktdur kim... 32b/8 
ş. vakt ideler kim... 28b/19 
ş. verem kim... 34b/3, 34b/9 
ş. veremler kim... 36b/4 
ş. yirde kim... 9b/9 
ş. yire yitişür katılıkda kim... 
35b/10 

ş. yirlerde ola kim... 23b/19 
ş. zikir itdügümiiz süfüfıla 
40a/2 

2. Şu, o (İşaret zamiri), 
ş. 3b/6, 38b/6, 43b/4 
ş. kadar 3b/6, 43b/4 
ş. kim... 38b/6 
ş.+dur41b/2 

ş.+dur kim... 41 b/2 
şör (Far.) Tuzlu, 
ş. 47a/8 


ş. yirden avlanan ef ileri 
47a/8 

şörbâ (Far.) Çorba, krş. şönvâ, şorvâ, 
şörva, şörvâ. 
ş. 6a/4, 6b/14 

koruk şuyıla enâr şuyıla 
bişmiş ş. gibi 6b/14 
müzevvere ş. 6a/4 
ş.+lar 5a/3 

müzevver ş.+lar 5a/'3 
ş.+sı 5a/9 

biliç ş.+sı kim... 5a/9 
şönvâ (< Far. şörbâ) krş. şörbâ, şorvâ, 
şörva, şörvâ. 

ş.+sı 3a/l 

şorvâ (< Far. şörbâ) krş. şörbâ, şönvâ, 
şörva, şörvâ. 

ş. 28a/3 

kepek suymdan düzilmiş ş. 
28a/3 

ş.+sı 9b/14 

kabak ş.+sı 9b/14 

şörva (< Far. şörbâ) krş. şörbâ, şönvâ, 
şorvâ, şörvâ. 
ş. 13 a/13 

müzevvere ş. kim... 13a/l3 
şörvâ (< Far. şörbâ) krş. şörbâ, şönvâ, 
şorv â, şörva. 

ş. 14b/6, 14b/12, 19b/ll, 25a/17, 
35b/5 

...ısfânâhdan düzilmiş ş. 
35b/5 

...ısfânâhıla düzilmiş ş. 
25a/17 

müzevverâtş. 14b/12 
müzevvere ş. 14b/6 
müzevvere ş. gibi 19b/11 
ş.+lar 17b/l 1 
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şol ş.+lar kim... 17b/11 
ş.+sı 4b/9 [2], 6a/8, 7b/1 [2], 
7b/2, 9b/15, 17b/19, 18a/l [3], 
22a/10, 22a/13, 22a/14 [3], 

28a/4, 28a/5 

biliç ş.+sı 6a/8, 22a/13 
bunlara benzer nesneler ş.+s: 
22a/14 

çil ş.+sı 22a/14 
dürrâc ş.+sı 22a/14 
horüs ş.+sı gibi 18a/l 
ısfanâh ş.+sı 4b/9, 7b/2, 

9b/15,18a/l, 22a/10, 28a/4 
kabak ş.+sı 4b/9, 7b/1, 22a/10 
merdümük ş.+sı 7b/1 
pâzu ş.+sı gibi 17b/19 
sermak ş.+sı 28a/5 
sermak ş.+sı gibi 18a/l 
ş.+sm 4a/5, 17a/14, 17a/15, 

34a/7 

biliç ş.+sın 17a/l 5 
latifi çil ş.+sın 17a/14 
müzevvere zirbâc ş.+sm 4a/5 
ş.+yı 13a/14 

bu ş.+yı 13a/14 
şöyle Şöyle, şu şekilde, 
ş. 47a/17 

ş. ola kim... 47a/17 

şukâ' (Ar.) Deve dikeni, eşek dikeni, 
kalugan (Cardaus acama). 
krş. göyenik otı. 
ş. 20b/19 

ş. göyenik otıdur 20b/19 
şüniz (Far.) Çörek otu (Nigella 
damascena). 
ş. 48b/11 

şübhesüz 

Şüphesiz, kuşkusuz. 


ş. 27b/3 

şükker (Ar. sükker < Far.) krş. sükker. 
ş.+ile 29a/9 

kızıl ş.+ile 29a/9 
şürû c (Ar.) Başlama. 

ş. 2b/3, 4b/4, 14b/14, 19b/2, 
25a/6, 35b/8, 35b/15 
ş. ide 2b/3,19b/2 
ş. iden 25a/6 

bu sıtmalaruii c ilâcına ş. 
iden kişi 25a/6 
ş. idesin 14b/14 
ş. itdi 4b/4 
ş. itse 35b/8, 35b/15 
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T,, T 

tâ (Far.) Ta, bir şeye, bir yere 
doğru, kadar, dek, değin, 
t. 2b/10, 2b/13, 3a/6, 3a/7, 3a/13, 
6b/19, 7a/9, 10a/l, 10a/7, 10a/9, 
10a/ll, 10b/14, 13a/6, 13a/12, 
14a/3, 16a/9, 16a/15, 17a/4, 

17a/5, 18a/6, 18a/7, 18a/ll, 

18a/14, 18a/19, 18b/15, 19b/12, 
19b/13, 19b/16, 19b/17, 20a/12, 
20a/15, 22a/2, 22b/7, 24a/2, 
24a/4, 24a/5, 25a/2, 26a/8, 27a'9, 
29b/15, 29b/18, 29b/19, 30a/2, 
30a/12, 30a/19, 30b/2, 30b/3, 
31 b/8, 33a/7, 34a/l, 34b/6, 

34b/17, 36b/10, 38a/12, 38a/19, 
39b/17, 41a/8, 43b/15, 45a/7. 
49b/8, 50b/19 

t. kim “ta ki, ...mcaya 
kadar” 2b/13, 3a/7, 3a/13, 
6b/19, 10a/7, 10a/9, 10a/ll, 
10b/14, 13a/6, 13a/12, 14a/3, 
16a/9, 16a/15, 17a/4, 17a/5, 
18a/6, 18a/7, 18a/l 1, 18a/14, 
18a/19, 18b/15, 19b/12, 

19b/13, 19b/16, 19b/17, 

20a/12, 22a/2, 24a/2, 24a/4, 
24a/5, 25a/2, 26a/8, 27a/9, 
29b/15, 29b/18, 29b/19, 

30a/2, 30a/12, 30a/19, 30b/2, 
30b/3, 3 lb/8, 33a/7, 34a/l, 
34b/6, 34b/17, 36b/10, 

38a/12, 38a/19, 39b/17, 

41 a/8, 43b/15,45a/7,49b/8 
t. şol hadde kim 7a'9 


ta' afilin 

(Ar.) Çürüme, çürüyüp kokma, 

iltihaplanma. 

t. 3b/2, 8a/l 2 

t.-i ahlâtdan 3b/2 

ta c akkud 

(Ar.) Vücutta oluşan 
düğümlenme, bağlanma, ur. 
t. 41 a/7,41a/17 

sila c -i t. “Bir çeşit ur” krş. 
sila‘ -ü ta c akkud 41 a/7 
sila c -ü t. krş. sila'-i ta c akkud 
2b/1,41 a/7 

sila'-ü t. adlu verem 
2b/1 

t. kim bedene 'arız olur 
41 a/17 

ta'âm (Ar,) Yemek, yiyecek. 

t. 2a/5, 5b/13, 5b/14, 5b/15, 
5b/16, 7b/7, 14b/18, 26b/6, 

27a'3, 27a/13, 28a/16, 28b/10, 
45a'10 

kankı t. ta'mı 5b/14 
latif kokulu t. 28b/10 
şehvet-i t. 27a/13 
t.-ı fasid 5b/15, 5b/16 
t. iştihâsı 2a/5, 28a/16 
t. şarâb tedbirindedür 7b/7 
t.+a 28b/6 

lıastalıkdan kalkan kişinün 
t.+a iştihâsı 28b/6 
t.+dan 28b/9, 33a/12 
t.+dan öndin 28b/9 
t.+ı 7a/14, 1 la/17, 28b/12 
bu t.+ı 28b/12 

hastamın nefsi ârzüladuğı t.+ı 
1 la/17 
t.+ırıa 47a/10 
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bu ' illetlü kişilerini t.+ına 
47a/10 
t.+un 5b/l 8 

t.+un aşağaya hareket itdügi 
5b/18 

tabakât (Ar.) Dereceler, 
t.Tı 9b/6 

bu tiz olan hastalığun t.Tı 
9b/6 

tabarzad 

(Far.) Halis şeker, bitki şekeri, 
nöbet şekeri, teberzed. 
t. 4b/ll,22b/17 
t. şekkerile 22b/17 
t.Tıla 4b/11 

süker-i t.Tıla 4b/l 1 

tabaşir (< Far. tabâşir) krş. tabâşir. 
t.Tile 12b/17 

tabâşir (< Far. tabâşir) krş. tabâşir. 
t. 16a/4 

tabâşir (Far.) Bambu şekeri, hintkamışı 
şekeri (Bambusa arundinacea). 
t. 13b/7, 16a/l3, 22b/13, 23b/12, 
25b/10, 28a/7, 29a/19, 29b/3, 
32a/8, 32a/12, 32b/2, 33b/3, 
33b/6, 44b/6, 44b/7 
şıfat-ı kurş-ı t. 44b/6 
t. bile 29a/19 
t.-i habis 44a/16 
t. kurşası 16a/13 
t. kurşı 25b/10, 33b/3 
t. kurşm 29b/3 
t.Tile 16a/10, 23b/8 

tâbi' (Ar.) Gerçekleşmesi başka bir 
şeyin sağlayacağı koşulu 
gerektiren, bağlı, 
t. 27a/l 1, 38a/l 
t. olan 27a/l 1 


sıtmaya t. olan a'râzlar 
27a/l 1 

t. olanuii 38a/l 

buna t. olanun 
zevâliledür 38a/l 

tabi'at (Ar.) Tabiat, mizaç, yaratılış; 
vücudun dört unsura göre 
durumu; eski tıpta bünye 

(mizaç), kan, balgam, safra, 
sevda (kara safra) olmak üzere 
dört öğeden oluşur ve bunlardan 
kan har-ratb/germ-ter (sıcak- 
nemli), balgam barid-ratb 
(soğuk-nemli), safra har-yabis 
(sıcak-kuru), sevda barid-yabis 
(soğuk-kuru) olmak üzere dört 
özellikten ikisine sahip 
bulunurdu. Benzer şekilde besin, 
bitki ya da herhangi bir 

maddenin de bu özelliklerden 
ikisine sahip olduğu düşünülür 
ve bu özelliklere “tabiat” adı 
verilirdi. 

t. 2a/8, 5a/5, 5a/6, 8b/l, 9a/ll, 
9 a/12, 14b/8, 14b/9, 15a/7, 

15a/10, 17b/18, 18a/2, 18a/14, 
19b/13, 23a/8, 23a/ll, 23a/15, 
24a/18, 25b/10, 27a/13, 27a/14, 
29a/5, 29a/6, 29a/15, 29b/4, 
29b/ll, 30a/14, 32a/10, 33a/17, 
33b/l, 33b/2, 44a/ll, 44a/12, 
44a/13, 44b/2, 45b/05 

bu zikr itdügümüz t. habs 
idenleri 29b/11 
t. kuru olduğı sebebile 30a/14 
t. yumşadıcı tabâşir kurşı 
25b/10 

t. yumşaklıkı 29b/4 
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t.+a 12a/12, 28b/12 
t.+da 26b./14 
t.+dan 24a/4 

t.+ı 5b/'11, 5b/12, 6a/7, 7a/19, 


9b/1, 

9b/4, 

10b/18, 

1 la/3. 

11 b/20, 

12a/4, 

12a/6, 

12a/8, 

12b/7, 

12b/8, 

16a/4, 

18a/4, 

19a/9, 

Hail, 

23a/14, 

23a/15, 

25b/3, 

29a/l, 

32a/5, 

33b/l, 


37a/4, 37a/13, 38a/12 

evvelki t.+ı üzerine 3 8a/12 
hastalığuii t.+ı i c tibârmca 
9b/1 

hastalık t.+ı i' tibârmca 9b/4 

şafrânufi t.+ı 37a/l 3 

t.+ı hastanun 23a/14 

t.+ı sovuk şarâb 7a/19 

t.+ı sovuk yaş idici ayruk 

edviyeler 32a/5 

t.+ı yumşadıcı tabâşir kurşı 

16a/4 

t.+ma 7b/9,19a/17,47b/6 
kendü t.+ma 19a/17 
ol hastalık t.+ma muhalif 
tabi' atlu nesnelerde 7b/9 
t.+mdan 13b/3 

yiğitler t.+mdan 13b/3 
t.+lar 13b/2 
t.+ları 13a/19 
t.+larm 9b/9 

hastalıklarun t.+larm 9b/9 
t.+un 29a/10 

t.+un habsi 29a/10 

tabi'atlan- 

Hususiyet kazanmak, (herhangi 
bir şeyin) tabiatına girmek, 
t.-mış ola 37a/17 


tabi' atlandur- 

Hususiyet kazandırmak. 
t.-alar35b/16 

tabi' atin 

Herhangi bir tabiatta, yaratılışta 
olan. 

t. 5b/1, 6b/13, 7a/19, 7b/2„ 7b/8, 
7b/9, 7b/10, 7b/11, 7b/13, 7b/15, 
8b/12, 11 b/2, 13a/17, 27b/16, 
28a/12, 28b/7, 29a/ll, 32a/l, 
33£i/17, 35b/9, 40b/7, 45b/13, 
46a/2, 47b/10 

bârid-i ratb t. ğıdâ 6b/'13 
bu t. nesne 32a/l 
bu t. nesneler 7b/2, 27b/16 
bu t. nesnelerden 5b/l, 40b/7 
bu t. nesneler gibi 46a/2 
bu t. şerbetile 7b/9 
çok sovuk t. issi söyündürici 
edviye 7b/13 

her bârid-i ratb t. yimişler 
gibi 47b/10 

ol hastalık tabi'atma muhâlif 
t. nesnelerde 7b/10 
sovuk t. edviyenün isti'mâli 
7b/15 

sovuk t. gıdalar 13 a/17 
sovuk t. harâret söyündürici 
edviye 8b/12 
sovuk t. kirüti 3 3 a/17 
sovuk tabi' atlu mevâdı 
dökülmekden kabz idici yaku 
gibi 7a/19 

sovuk t. nesneler 35b/9 
sovuk yaş t. ğıdâlarıla 7b/8 
sovuk yaş t. nesne 7b/11 
yaş t. ğıdâ 45b/13 
yaş t. nesne 1 lb/2 
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yaş t. yağlarda 28a/12 
yumşak t. hukne 29a/11 
yumşak t. müshilde 28b/7 
tabib (Ar.) Tabip, hekim. 

t. 8a/17,10a/4,10a/7, 1 la/4 
t.+e 7b/18 
t.+ler 2b/15 

tabi' i (< Ar. tabi' i) krş. tabi' i. 
t.+sinden 8a/2 

mizâc-ı t.+sinden 8a/2 
t.+sine 8a/5 

mizâc-ı t.+sine 8a/5 

tabi'i (Ar.) Tabii hâl, yaratdıştaki 
normal durum, 
t. 10b/15 

harâret-i ğarizi ya'ni t. 
10b/15 

t.+nün 8a/1, 8a/2 

beden-i t.+nün 8a/1, 8a/2 

beden-i t.+nün mizacı 
8a/l 

t.+sinden 8a/3 

mizâc-ı t.+sinden 8a/3 
ta'cıl (Ar.) Acele ettirme, 
çabuklaştırma, 
t. 3b/l, 6b/7, 28b/5 
t. ideler 28b/5 
tağ Dağ. 

t. 43a/l, 46a/19, 48a/16, 48b/2, 
49a/2, 50a/4 

t. gendenesi "Dağ gendenesi". 
krş. gendene, ke mmi in 50a/4 
t. gendenesi ya' ni 
kemmün sağındusı 
50a/4 

t. keçisi "Dağ keçisi, yaban 
keçisi" 43a/l 


t. keçisi kuyruğ ucm 
43a/l 

t. kerefsi "Dağ kerevizi" 
48a/16 

t. kerefsi tohumda 
48a/16 

t. tarhımı "Dağ tarhunu" krş. 
‘âkırkarhâ 46a/19, 48b/2, 

49a/2 

'âkırkarhâla ya'ni t. 
tarhüm dibile 48b/2 
' âkırkarhâ ya' ni t. 
tarhüm dibi 49a/2 
' âkırkarhâ ya' ni t. 
tarhüm köki 46a/19 
t.+lar 46a/6 

t.+lar gibi 46a/6 

tağıl- 1. Dağılmak, etkisi, gücü 
azalmak, 
t.-ıp 17a/5, 7a/5 
t.-ması 13b/l 7 
t.-maz llb/17 
t.-mış olsa 11 a/8 
t.-ur 17a/2 
2. Yayılmak, 
t.-duğı 10b/16 

cemi'-i bedene t.-duğı vakti 
10b/16 

tağyir (Ar.) Değiştirme, 
t. 50a/12 

t. ideler 50a/12 

tahammül 

(Ar.) Tahammül, katlanma, 
dayanma, 
t. 29b/10 
t. ide 29b/10 
t. itdügi 19a/9,45a/16 
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t. itdügi mikdârca 19a/9, 
45a/16 

t. itdügince 48a/14 
t. itdükçe 28b/7 
t. itmese 16a/17 
t. itmez 1 la/l, 8b/7 
t. itmezse 23a/9, 26a/18 
t.+i 45a/16 

tâbir (Ar.) Temiz, arı, pak. 
t. 43b/15 

t. itmekde 43b/15 
tahlab (Ar.) Su yosunu, 
t. 35a/l 

t. suyıla 35a/l 

tahlil (Ar.) Gevşetme, çözme, 

dağılmasını sağlama, ezme, 

ayrıştırma, 
t. 38a 19 

t. ider 38a/9 

takdir (Ar.) Takdir, belirleme, 

kararlaştırma. 

t. 10a/4, 10a/10, 10b/16, 1 la/19 
t. ider 10a/4 

t. itmek 10a/10, 10b/16, 

1 la/19 

takşir (Ar.) Soyma, soyulma, 

t. 42a/1 

t. ya'ni soyılmak 42a/1 
taktık Tavuk, sülüngillerden, eti ve 

yumurtası için üretilen kümes 

hayvanı (Gallus). 
t. 6a/l, 17b/9, 39a/5, 39b/19, 

45b/14,46a/10 

semiz kaz ve t. gibi kim... 
45b/14 

t. eti gibi 17b/9 
t. eti mişillü 39b/19 
t. yağıla 39a/5, 46aT0 


t. yağından 6a/1 
tal c (Ar.) Hurma çiçeği, 

t. 28b/3 

t. suyını 28b/3 

talak Dalak, midenin arkasında, 

diyaframın altında, sol böbreğin 
üstünde, yassı, uzunca, akyuvar 
üreten ve yıpranmış alyuvarları 
toplayan, damarlı, gevşek bir 
dokudan oluşmuş organ, 
t. 19b/16 

t.+a,(talağa) 19b/15 
taleb (.Ar.) Talep, istek, 

t. 15a/7, 28b/12 
t. ider 15a/7 
t. itmeğe 28b/12 

ta'm (Ar.) Yemek yeme zevki, isteği, 

t.+ı 5b/14 

kankı ta 1 âm t+ı 5b/l 4 
tama' (Ar.) Arzu, istek; ümit, 

t. 3 Ob/9 

t. olma 3 Ob/9 

tamâm (Ar.) Tamam, eksiksiz, tamamen, 

bütünüyle. 

t. 2b/3, 3a/2, 6a/8, 7b/4, 10a/l, 
10a/13, 10a/16, 1 la/7, 13b/15, 
18a/10, 24a/9, 41b/6 
t. oldı 41b/6 
t. olıcak lOa/î 

t. olmca 7b/4, 13b/15, 18a/10, 
24a/9 

t. olsa 24a/12 
t.+ırıa 10a/l 

tamar Damar, canlı varlıklarda kanın 

veya besleyici sıvıların dolaştığı 
kanal, krş. damar, 
t. 21b/16, 21 b/l 7 

t. içindeki hıltlar 21b/16 
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t. içinde olan ahlâtun çoğırak: 
21 b/17 
t.+a 42a/11 

t.+a benzer bir nesne 42a/11 
t.+dan 16a/2, 17b/3, 17b/4, 

34b/10, 39b/4 

aşağa t. “Dirseğin iç tarafında 
hacamat yapılan üç damardan 
en aşağıda olanı ki akciğer 
damarı, baş damarı ve basalık 
da denilir.” krş. basalık 17b/3 
aşağa t.+dan 17b/3 
orta t. “Kolun iç tarafındaki 
ana damar” krş. ekhel 16a/2, 
17b/4 

orta t.+dan 16a/2,17b/4 
şol t.+dan kim... 39b/4 
ol vereme muvafık t.+dan 
34b/10 

t.+ı 14b/l, 14b/2, 17b/5, 39b/2 
şerâyin t.+ı “Atardamarlar” 
14b/2, 39b/2 

t.+mdan 16a/2,22a/l, 50b/15 
bâselık t.+mdan 22a/1 
ekhel t.+mdan 16a/2, 22a/l, 
50b/15 

t.+lar 13a/10, 39b/2 

bağarsuk ve t.+lar içindekin 
13a/10 

büyük t.+lar 39b/2 
t.+lara 1 lb/20, 12a/4, 15b/4 
t.+larda 1 la/12, 24a/13 
t.+lan 36b/6, 36b/7 

ol ‘uzuvda olan t.+lan 36b/6 
tanbür (Ar.) Tambur, yay veya mızrapla 
çalman, uzun saplı, telli çalgı, 
t. 6b/17 

t. şavtı gibi 6b/17 


Tanrı Allah. 

t.+dan 49a/7 

t.+dan ılusuya 49a//7 
taraf (Ar.) Taraf, yön, cihet, 
t.+dan 34b/14 

hasta olan t.+dan 34b/l 4 
t.+m 43a/l 

eyyel kuyruğ t.+m 43a/l 
t.+ına 9a/13, 9a/15, 9a/16, 9a/17, 
28a/16 

ciğer t.+ma 9a/13 
güneş t.+ma 28a/16 
kursakun aşağa t.+ma 9a/l 7 
kursakun yukarı t.+ma 9a/l 6 
ma'ide ya'ni kursak t.+ma 
9a/15 

t.+ından 37a/10, 50b/12 
acı şafrâ t.+ından 37a/l 0 
deri t.+mdan yana 5 0b/12 
tarhun (< Ar. tarhun < Yun. drakontion) 
krş. tarhun, 
t. 47b/12 

t. gibi 47b/12 
t.+ı 48b/2, 49a/2 

tağ t.+ı krş. ' âkırkarhâ, tağ 
tarhünı 48b/2 

' âkırkarhâla ya‘ ni tağ 
t.+ı dibile 48b/2 
‘ âkırkarhâ ya' ni tağ t.+ı 
49a/2 

tarhun (< Ar. < Yun drakontion) 
Tarhun, birleşikgillerden, güzel 
kokulu bir bitki (Artemisia 
dracunculus). 
t.+ı 46a/19 

tağ t.+ı. krş. ‘âkırkarhâ, tağ 
tarhûnı 46a/19 
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1 âkırkarhâ ya' ni tağ t.+i 
köki 46a/19 
t.+ıla 20a/17 

tarîk (Ar.) Yol, yöntem, metot, usul, 
t. 37a/7 

bu t. üzerine 37a/7 
t.+çe 43a/l 8 

delâyil babında zikir itdügi 
t.+çe 43a/l 8 

tartib (Ar.) Islatma, nemlendirme, 

rutubetlendirme; vücudun su 
oranını yükseltme, 
t. 1 lb/1 

t. ideler 1 lb/1 
t.+inde 7a/l 5 

bedeniin t.+inde 7a/15 
tam Darı, mısır (SPanicum miliaceum). 

t. 44b/1, 45a/5 

ak birine ve t. 45a/5 

taş Taş, kimyasal veya fiziksel 

durumu değişiklikler gösteren, 
rengini içindeki maden, tuz ve 
oksitlerden alan sert ve katı 
madde; bu maddeden yapılmış, 
bu maddeden oluşmuş, 
t. 24a/2, 38b/5, 49a/6 
fulful t. 49a/6 
t. çanak 24a/2 
t. ider 38b/5 
tavı! (Ar.) Uzun. 

z. 44b/13, 44b/15, 46b/2, 51 b/2, 
51 b/8 

zirâvend-i t. “Uzun zeravent, 
iohusa otu, bom elması 
(Aristolochia ionga)” krş. 
irkek zdrâvend 44b/13, 
44b/15, 46b/2, 51 b/2, 51 b/8 


t. ya' ni irkek zirâvend 
51 b/2 

zirâvend-i t. ya'nî irkek 
44b/13 

tazele- Yenilemek, değiştirmek, 
t.-yeler 30b/14 

tazelik Güzellik, parlaklık, krş. tazelik. 
t.+m (tazeliğin) 30b/8 

yüzinün revnakın t.+ın 30b/8 
tazelik Dinç, diri, canlı olma dummu. 
krş. tazelik, 
t.+i (tazeliği) 33b/18 
hayât t.+i 33b/18 

Te'âlâ (Ar.) Yüksek olsun (Allah adıyla 
birlikte kullanılır.) 
t. 41 b/5,41 b/6 

Allâhu t.' inayetiyle 41b/6 
inşâ 'allâhu t. 41 b/5 
tecrübe (Ar.) Tecrübe, deneme, 
t.+le 8a/17 

tedbir (Ar.) Tedbir, önlem, korunma, 
tedavi etme. 

t. 3a/l5, 3b/13, 4a/14, 5b/ll, 
6b/l 5, 9a/18, 10a/16, 10a/18, 
10b/12, 1 la/l, ] la/5, 1 la/23, 

14a/7, 14b/5, 17a/18, 18a/12, 
18a/19, 19b/10, 20a/5, 23b/5, 
24a/7, 24a/16, 24b/8, 25b/13, 
25b/17, 26a/9, 26a/10, 26a/ll, 
26a/12, 26a/13, 30b/12, 3 lb/5, 
31 b/6, 32b/7, 34a/17, 39b/16, 
40a/3, 44b/10, 46a'! 3 

bu hastalık issine olan t. 
39b/16 

bu t. 3a/15, 3b/l 3, 6b/15, 
9a/18, 18a/19, 23b/5, 24a/16, 
31 b/6 

bu t. üzerine 9a/18 
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bu veçhile t. 40a/3 

dıkki sıtmasına olan t. gibi 

25b/13 

evvel lâyık olan t. 20a/5 
evvel münâsib t. 30b/12 
t. ide 18a/12 

t. ideler 4a/14, 14a/7, 25b/13, 

26a/9, 31b/5 

t.-i ğıdâlOb/12, 1 la/5 

t.-i ğıdâ itmeklik 10b/12 
t. itmek 5b/11, 10a/16, lla'l 
t. itmekden 24a/7,44b/10 
uşbu t. itmekden 44b/10 
t. itmeklik 1 la/23 
t. kıl 19b/10 
t. oldı 17a/9 

t. olma 10a/18, 24b/8, 

25b/17, 26a/10, 26a/11, 

26a/12, 26a/13,32b/7,46aT3 
t. olmsa 17a/18,30b/12 
t. olsa 34a/l 7 
uşbu didügümüz t. 14b/5 
üçinci gündeki t. gibi 4a/14 
t.+de 23b/6 
bu t.+de 23b/6 
t.+e 26b/5,47b/2 
bu t.+e 47b/2 
şol t.+e kim... 26b/5 
t.+i 6a/l 8, 6b/8, 7a/5, 9a/19, 
9b/3, 9b/5, 1 la/14, lla/T8, 

12a/17, 17a/9, 24a/12, 25b/17, 
26a/9, 26a/ll, 28b/8, 30b/5, 
34a/16, 36b/2 
ayruk t.+i 17a/9 
ayruk yirde zikr itdügümüz 
t.+i 24a/12 

balgamdan haşıl olan sıtma 
t.+i gibi 26a/l 1 


balgamdan olan sıtma t.+i 

gibi 25b/17, 26a/9 

bu geçen t.+i 6a/18 

bu t.+i 7a/5, 14a/14 

cemi' hastalıkun gıdası 

şerbeti t.+i 12a/17 

cemi' hastalıkun t.+i 1 la/18 

cemi' veremlerim t.+i 36b/2 

geçen t.+i 6b/8 

ğıdânun t.+i 9a/19, 9b/3 

ğıdâ t.+i 1 la/14 

hastamın ğıdâsmun t.+i 9b/5 

kusmak ‘ ânz olan t.+i 30b/5 

sıtma-yı balğaminün t.+i 

25b/17 

uşbu t.+i 17a/9, 34a/16 
zikir itdügümüz t.+i 28b/8 
t.+ile 3a/3, 6b/7, 24a/7, 30b/4, 
30b/12, 3 lb/5, 46a/13 

bu t.+ile 3a/3, 6b/7, 24a/7, 
30b/4, 3lb/5 
lâyık olan t.+ile 3 0b/12 
uşbu t.+ile 46a/13 
t.+in 12a/19, 12b/l 

ğıbb-ı hâlis t.+in (Vasıta hâli) 
12b/l 

her bir sıtmamın başlu başına 
devası t.+in (Yükleme hâli) 
12a/l 9 

t.+inde 26b/5 

bunun devâsı t.+inde 26b/5 
t.+indedür lb/13, 7b/8, 9a/19, 
12a/19 

sıtmalaruii ğıdâsı t.+indedür 
9a/19 

sıtmalaruii yimegi t.+indedür 
lb/13 

ta' âm şarâb t.+indedür 7b/8 
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teğayyür-i ahlâtdan hadis 
olan sıtmamın ' ale’l-' umum 
t.+indedür 12a/19 
t.+ler 7a/15 

bu geçen t.+ler revası gibi 
7a/15 

t.+lerde 23b/5 

bu sıtmada isti'mâl olan 
t.+lerde 23b/5 
t.+lere 50b/14 

uşbu vaşf itdügümüz t.+lere 
50b/14 

t.+leri 3a/16, 3a/18 
bu geçen t.+leri 3a/l 8 
cemi' zikir olan t.+leri 3a/16 
t.+lerile 5b/l 1, 14a/7 
uşbu t.+lerile 5b/l 1 
vaşf itdügümüz t.+lerile 
14a/7 

t.+leyin 32b/6 

uşbu vaşf itdügümüz t.+leyin 
32b/6 

t.+üm 17a/8 

uşbu t.+üm 17a/8 
t.+ün 25b/4 

senün t.+ün 25b/4 

tedriç (Ar.) Derece derece, yavaş yavaş, 
t.+ile 14a/5 

tefahhuş 

(Ar.) İnceden inceye araştırma, 
t. 23a/8 

t. olma 23a/8 

teğayyür 

(Ar.) Değişme, başkalaşma; 
bozulma, kokma, 
t. 8a/12 

ta' affün ya' ni t. 8a/l 2 
t.-i ahlat 4a/6 


t.-i ahlat' alâmeti 4a/6 
t.-i ahlâtdan 3b/2, 3b/4, 7b/5, 
12a/18,12b/2 
t+i 17a/l 

mâddenün t.+i 117a/l 
te’hır (Ar.) Tehir, sonraya bırakma, 
geciktirme, 
t. 13b/9, 15a/l 9 

t. ideler 13b/9, 15a/19 

tekesakalı 

Birleşikgillerden, kökleri sebze 
olarak kullanılan otsu bir bitki, 
yemlik, dedemsakah, keçisakalı, 
(Tragopogon porrifolius). 
t. 5a/19 

' uşâre-i lihyetü't-teys ya' nî t. 
sıkmdusmdan 5ari9 

temerhindi 

(< Ar. temr-i hindi) krş. 
temerhindi, temrehindı, temr-i 
hindi, 
t. 3 6b/18 

t. gibi 3 6b/18 
t.+Ie 14b/9, 23a/8 
temerhindi 

(< Ar. temr-i hindi) krş. 
temerhindi, temrehindı, temr-i 
hindi. 

t. 12b/16, 22a/7, 24b/2, 25b/3, 
37a/12 

t. bile 25b/3, 'İla/U 
t. suyı 12b/16, 22a/7 
temne'uhu min-keşreti şurbi’l-mâri 

(Ar.) Onu çok su içmekten men 
eder. 

m. 2la/l7 
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temrehindı 

(< Ar. temr-i hindi) krş. 

temerhindi, temerhindı, temr-i 
hindi 

t. 12b/8 

erüksi t. ve hıyârşenber 12b/8 

temr-i hindi 

(Ar.) Demirhindi, Hint hurması 
(Tamarindus indica) krş. 

temerhindi, temerhindı, 

temrehindı. 

t. 22b/6, 27b/16,29a/7, 50b/17 
t. çekürdegi çıkmış 50b/17 
t. şarâbı 27b/16 

temyiz (Ar.) Temyiz, ayırma, seçme, 
t. 24b/13 

t. olma 24b/13 
t.+ile 24b/13 

eyü t.+ile 24b/13 

ten (Far.) Ten, vücut, gövde, beden; 
insan vücudunun dış yüzü, 
t.+i 35a/17, 37a/16 
tenâvül (Ar.) Yeme içme, 
t. 22b/10 

t. ideler 22b/10 
teneflutü'l-cild 

(Ar.) Cilt üzerinde kabarcık 
meydana gelmesi, 
t. 42a/1 

t. ya‘ni bedenün derisi 
kabarcuk almak 42a/l 
tenkiye (Ar.) Ayıklama, temizleme, 
vücudu fazla maddelerden 
temizlemek için ilaç ve bu ilacı 
kullanma; lavman, 
t. 51 b/14 

t. itdükden 51b/14 
tenlü Vücutlu, gövdeli, bedenli. 


t. 31a/8 

yigid sağ t. keçi südünden 
düzilmiş ayran 31 a/8 
tennür (Ar.) Tandır, 
t.+de 28a/18 

terbiyet 

(< Ar. terbiyyet) Terbiye, ıslah 
etme, kullanılacak hâle getirme; 
belirli işlemlerden geçirerek 
suyunu koyulaştırma, 

yoğunlaştırma, 
t. 7a/8, 5la/9 
t. ideler 5la/9 
t. olmış ola 7a/8 

tere (Far.) Tere, turpgillerden, 
yaprakları salata olarak yenen 
baharlı bir bitki (Lepidium). 
t. 47b/12 

t. gibi 47b/12 

terencübin 

(Ar. terencübin < Far. 
terengübin) krş. terengübin. 
t.+ile 14b/9 

terencübin 

(Ar. < Far. terengübin) krş. 
terengübin. 
t. 29a/7,44a/12 
t.+i 33a/18 

hıyârşenber t.+i 3 3 a/18 
t.+ile 18a/3 
t. virmek 44a/13 

terengübin 

(Far.) Devedikeni, dişbudak 
benzeri ağaçlardan elde edilen 
zamk türü tatlı madde, kudret 
helvası, Basra balı (Lecanora 
esculenta). 
t. 23a/10 
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bir pare t. 23a/10 
t.+ile 23a/8 

terk (Ar.) Terk, bırakma, vazgeçme. 

t. 6b/7, 10a/19, 16a/15, I6a/16, 
16a/17, 45a/5, 45a/6 

t.-i gıda itmegile 10a/19 
t. ideler 16a/15, 45a/5, 45a/6 
t. itdüreler 6b/7 
t. itmeğe 16a/16 
t. itmek 16a/17 
t. olduğı 16a/15 

nevbet terk olduğı gün 
16a/15 

terkib (Ar.) Terkip, çeşitli unsurları 
birleştirerek bir araya getinne, 
birden çok maddenin, bitkinin bir 
araya getirilmesiyle hazırlanan 
ilaç, karışım, 
t. 8a/16, 25a/4, 25a/5 
t-i hâs 2.5a/5 
t.+de 8a/16 

t.+d.e ğâlib olan hılt 
sürici edviyeye 8a/16 
t.+i 25a/4 

ters Hayvan dışkısı, gübre. 

t.+i 37b/9, 44b/18,49a/6 

gögercin t.+i 37b/9, 44b/18, 
49a/6 

t.+ine 47a/17 

gögercin t.+ine benzer 47a/17 
t.+ini 49b/10 

anun t.+ini 49b/l 0 

tevakkuf 

(Ar.) Bekleme, duraklama, 

durma. 

t. 9 a/7 

t. olmmaya 9a/7 

Ma (< Ar. tılâ ’) krş. Mâ. 


t. 48b/6, 49b/4, 49b/5, 49b/14 
t.-yı âher 48b/6, 49b/4, 

49b/14 

t.-yı âher-i nâfri 49b/5 
tılâ (< Ar. tılâ : ) Sürülerek uygulanan 
ilaç, merhem. 

t. 37a/13, 37a/5, 37a/15, 37b/4, 
37b/10, 37b/13, 37b/16, 38b/14, 
44b/11, 44b/19, 45a/l, 45a/5, 
47a/ll, 47a/17, 48a/18, 48a/19, 
48b/2, 48b/3, 48b/8, 48b/10, 
48b/19, 49a/1, 49a/4, 49a/7, 
49a/15, 49a/19, 49b/l, 49b/3, 
49b/4, 49b/5, 49b/7, 49b/9, 
49b/11, 49b/12, 49b/14, 49b/15, 
50a/l, 50a/3, 50a/5, 50a/6, 50a/8, 
50a/19, 50b/2, 50b/6, 50b/7, 
50b/8, 50b/l 1, 5la/l2, 5la/l4, 
5la/l6, 5la/l8, 51b/l, 51 b/4, 
5 lb/7, 5 lb/11, 5 lb/14, 5 lb/19 
kurıdıcı t. 37a/15 
mücerreb t. 49a/1 
t. ideler 37a/5, 37a/13, 

37a/15, 37b/4, 37b/10, 

37b/13, 3 7b/16, 38b/14, 

44b/11, 44b/19, 45a/l, 45a/5, 
47a/l 1, 47a/17, 48a/18, 

48a/19, 48b/2, 48b/3, 48b/8, 
48b/10, 48b/19, 49a/l, 49a/4, 
49a/7, 49a/15, 49a/19, 49b/l, 
49b/3, 49b/4, 49b/5, 49b/7, 
49b/9, 49b/11, 49b/12, 

49b/14, 49b/15, 50a/l, 50a/3, 
50a/5, 50a/6, 50a/8, 50a/19, 
50b/2, 50b/6, 50b/7, 50b/8, 
50b/l 1, 51a/12, 5 la/14, 

51 a/l6, 5la/l8, 51b/l, 51 b/4. 
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5 lb/7, 5 lb/11, 51b/14, 

51 b/19 

t. idesin 48a/18 
t. it 48b/19 
t. itse 50b/7 

t. itseler 48b/3, 48b/8, 

48b/10, 50a/19, 50b/8 
t. itsen 50a/3 
t. olmdı 48b/10 
uşbu t. 5la/l2 
t.+dandur 5 la/l 2 

kurıdıcı t.+dandur 5la/12 
t.+dur 48b/10 

şol t.+dur kim... 48b/10 
t.+la 5 lb/11 

uşbu t.+la 5 lb/11 
t.+lar 51a/12 

kurıdıcı t.+lar 51a/12 
t.+larıla 37a/6, 37a/7, 48a/18, 
49b/10 

arıtmakda zikr itdügümüz 
t.+lanla 37a/6 

kandan olan veremde zikir 
' itdügümüz t.+lanla 37a/6 
müntehâda zikr itdügümüz 
t.+larıla 37a/7 
uşbu t.+lanla 48a/l 8 
tilâlan- (Merhem vb.) Sürülmek, 
t.-sa 47a/18 

tıbbi (< Ar. tibbi) Güzel kokulu, 
t. 21a/l 

sünbül-i t. “Hint sümbülü 
(Nardostachys jatamansi)” 
21a/l 

tlmâr (Far.) Hasta veya yaralı kimseye 
bakma, tedavi etme, 
t. 7b/19 

t. itmegile 7b/19 


tımârhâne 

(Far.) Hastaların tedavi 
edildikleri yer, hastahane. 
t.+ye 8a/17 

tın (Ar.) Kil, tıbbi kil, çamur, 
t. 37a/19 

t. balçıkdur 37a/19 

t.-i ermeni krş. tîn-i ermeni, 

tin-i irmeni, tîn-i irmeni 

37a/19, 40a/18 

t.-i ermeni “Ermeni kili, 
kilermeni, ilaç olarak 

kullanılan bir çeşit kil, 
potasyum nitrat (Terra 
armenica)” krş. tîn-i ermeni, 
tin-i irmeni 32b/l, 34b/18, 
45a/19 

t.-i irmeni krş. tîn-i ermeni, 
tîn-i ermeni, tin-i irmeni 

29b/4 

t.-i irmeni krş. tin-i ermeni, 
tîn-i ermeni, tin-i irmeni 
44a/15 

t.-i innenile 44a/15 
t.-i kaymüliyâ "Bir çeşit 
toprak, kefe kili" 37a/19 
t.-i kıbrisi krş. tîn-i kıbrisi, 
tîn-i kıbrisi 29a/16, 33b/3, 
44a/15 

t.-i kıbrisile 29a/16, 
33b/3, 44a/15 

t.-i kıbrisi krş. tin-i kıbrisi, 
tîn-i kıbrisi 32a/13, 32a/17, 
33b/5, 37a/18, 44b/7 
t.-i kıbrisi “Kıbrıs adasından 
getirilen bir çeşit toprak”, krş. 
tîn-i kıbrisi, tin-i kıbrisi 
29a/19 
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t.-i kıbrisi bile 29a/'19 
t.-i mahtüm “Limni 
adasından getirilen tıbbi bir 
kil (Terra sigillata)” 40a/18 

tîııe (Ar.) "Tin" kelimesinin 
tamlamalarda ortaya çıkan aynı 
manadaki müennes şekli, krş. tm. 
t. 3 3b/2 

süfüf-ı t. 33b/2 

tiryak (< Ar. tiryak < Yun. theriaca) 
krş. tiryak, 
t.+dan 48a/l 5 

tiryak (Ar. < Yun. theriaca) Çoğunlukla 

zehirli hayvan sokmasına, 
ısırmasına karşı kullanılan ve 
zehirin etkisini paralize ettiğini 
inanılan panzehir niteliğinde bir 
grup ilaç ve macun, 
t. 19a/8, 21b/l, 21 b/6, 26a/15, 
47a/l, 47a/3,48a/13 

t.-ı fârûk “Bir tiryak türü” 
47a/l 

t.-ı farûkdur 47a/1 
t.-ı kebir “Bir tiryak türü” 
21 b/1,48a/13 

titre- Titremek, kaslar hızlı küçük 

kasılmalarla sarsılmak, 
t.-ye 32b/18 

tiz (Far.) l.Tez, çabuk, hemen, kısa 

süre içerisinde. 

t. 3b/5, 5 a/4, 7a/14, llb/17, 
12a/14, 13a/ll, 15a/'10, 15b/3, 
17a/12, 17a/18, 19a/2, 27a/18, 
32b/8, 33a/2, 34a/17, 36a/ll. 
4 la/3,43b/3,45a/15,45b/8 
t. olmaz 34a/17 

2. Tiz, ince ve keskin, etkili, 
şiddetli, kuvvetli. 


t. 7b/13, 9b/4, 9b/6, 10a/18, 
lOb/1, llb/8, llb/10, 14a/12, 
14b/2, 21b/18, 22a/15, 22a/16, 
25b/11, 27a/8, 35b/4 

cenıi c t. acı nesnelerden 
14a/12 

t. nesnelerden 35b/4 

t. olan 9b/6, 21b/18, 22a/15, 

22a ; 16 

ğâyetde t. olan 

hastalıkdan 22a/16 
ğâyetde t. olan 

hastalıklardan mıdur 
22a/15 

t. olan hastalıklardandur 
21 b/18 

t. olmasa 10b/l, 1 lb/10 
t. olsa 7b/13, 10a/18, llb/8, 
14b/2, 25b/l 1 
t. olur 9b/4, 9b/6 
t. sıtma olsa 27a/8 
t.+dür 17b/2 

tizcek Hemen, çabucak. 

t. 28b/4, 30b/4, 38a/l 

tize (Far.) krş. tîz (1). 
t. 41a/12 

tizlik Tizlik, keskinlik, etkililik, 
kuvvetlilik, 
t. 16a/12, 20a/14 
t.+cle 15b/5 

t.+i (tizliği) 9b/5, 9b/16, 17b/2, 
23b/3 

hastalığun t.+i 9b/5 
hastalıkun hiddeti t.+i 9b/l 6 
t.+ini (tizliğini) 39b/17 
sevdamın t.+ini 

toğ- 1. Meydana gelmek, ortaya 
çıkmak, hasıl olmak. 
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t.-acak 19b/15 

ahlattın t.-acak yiridür 19b/15 
t.-an 39b/18 

bedende t.-an kan 39b/18 
t.-ar 14b/19, 39a/15, 40b/4 
t.-makdan 3 8b/15 
t.-mamağıçun 14b/18 
t.-masm 19b/16 

2. (Güneş) Ufuktan yükselerek 

görünmek. 

t.-dukdan 23a/2 

gün t.-dukdan sonra 23a/2 
t.-mazdan 23a/l 

gün t.-mazdan öndin 23a/l 
t.-sa 3 lb/11, 32a/16 

toğmcı Ortaya çıkmasına yol açan, sebep 
olan. krş. toğuncı. 
t. 40b/5 

bu iki hıltı t. gıdadan 40b/5 
toğran- Doğranmak, kesilmek, parça 
parça edilmek, 
t.-mış 26b/8 

t.-mış turp 26b/8 

toğur- Ortaya çıkmasına yol açmak, 
sebep olmak, 
t.-ur 21 b/9 

cemi' balgam t.-ur 
nesnelerden 21 b/9 

toğuncı 

krş. toğmcı. 
t. 38a/5,41a/17 

balgam sevda t. gıdadan 
41a/17 

balgam t. yiyecekden 38a/5 
toğurt- Ortaya çıkmasına yol açmak, 
sebep olmak, 
t.-ur (toğurdur) 39a/2 
tohım (< Far. tuhm) krş. tohm. 


t+ı 44b/7, 49b/2 
mersin t.+ı 44b/7 
turp t.+ı 49b/2 
t.+ıla 3 6a/12 

birezcük kettân t.+ıla 36a/12 
t.+ın 4b/7 

bakla t.+m 4b/7 
t.+mdan 26a/17, 47b/15 

çivit t.+mdan 26a/17, 47b/15 
toh(u)m (< Far. tuhm) Tohum, bitkilerde 
döllenme sonunda yumurtacıktan 
oluşan ve yeni bir bitki 
oluşmasını sağlayan tane, 
t.+ı (tobmı) 4b/13, 6a/3 [3], 
13b/7, 15b/18 [3], 18a/2, 19a/5, 
20b/1, 20b/3, 20b/5, 20b/6, 

21b/10, 22a/ll, 22b/18, 23b/12 
[3], 24b/4 [4], 25b/1 [2], 28a/6 
[2], 3 la/l 6, 32a/9, 32a/ll, 

32a/13, 32b/1, 32b/2, 33b/7, 
35b/13, 3 5b/16 [2], 43b/17, 

44a/4, 44a/7, 44b/6, 46b/13, 
48a/7, 48b/10, 48b/ll, 48b/13 
[2], 50a/l, 50b/01 
anisün t.+ı 24b/4 
'aşfur t.+ı içile 18a/2, 21b/10 
' aşfur t.+ı içile 46b/13 
bakla t.+ı 13b/7, 23b/12 
circir t.+ı 48b/l 0 
çivit t.+ı 20b/1, 20b/3, 20b/5, 
48a/7 

hıyar şmhıyâr t.+ı 22a/ll, 
22b/18 

hıyar t.+ı 4b/13, 23b/12, 
25b/1, 28a/6, 3la/l6 
kabak t.+ı 23b/12 
kâsni t.+ı 24b/4 
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kavun t.+ı 15b/l 8, 50a/l, 
50b/l 

kelem t.+ı 48b/13 
kerefs t.+ı 6a/3, 19a/5, 20b/6 
kettân t.+ı 35b/13, 35b/16, 
44a/7 

kımlün t.+ı gibi 6a/3 
kurı yir keşürı t.+ı 15b/l 8 
kuzu kulağı t.+ı 32a/13, 
32b/2, 3 3b/7,44b/6 
kümüb t.+ı 48b/13 
mersin t.+ı 32b/l 
mürt.+ı gibi 35b/16 
râziyâne t.+ı 15b/18, 24b/4, 
43 b/17, 44a/4 
râziyânec t.+ı 6a/3, 32a/9 
şınhıyâr t.+ı 25b/l, 28a/6, 
32a/l 1 

ükşüş t.+ı 24b/4 

t.+ı (tohumı) 20b/12, 3la/10, 
31 a/l 1, 32a/'1, 32a/4, 32a/ll [2], 
33b/5, 33b/6, 35b/7, 38a/4, 

39a/8,47b/16, 49a/5 
arduc t.+ı 49a/5 
‘aşfür t.+ı 38a/4 
bakla t.+ı 32a/4, 32a/ll, 
33b/6, 35b/7 
çivit t.+ı 47b/16 
hıyar şınhıyâr t.+ı içi 33b/5 
hıyar t.+ı içi 3 la/10, 32a/l 1 
kerefs t.+ı gibi 20b/12 
kettân t.+ı 39a/8 
mâral t.+ı 32a/l 
şınhıyâr t.+ı içi 3 la/11 
t.+ıla (tohmıla) 3b/10, 12b/17, 
13a/14 [4], 16a/12, 20a/10, 

22b/11, 26a/13 [3], 32a/16, 

32b/15, 36a/9, 48a/3 


anisün t.+ıla 26a/13 
ebe-gömeci t.+ıla 32b/16 
halbe t.+ıla 36a/9 
hatmi t.+ıla 32b/15 
hıyâr t.+ıla 13a/14 
kerefs t.+ıla 26a/13, 48a/3 
kettân t.+ıla 36a/9 
marul t.+ıla 13a/14 
mersin t.+ıla 32a/16 
râziyâne t.+ıla 3b/10, 16a/12, 
20a/'10,26a/13 
şınhıyâr t.+ıla 13a/14 
tohmeken t.+ıla 13a/14 
yumşak dögilmiş bakla t.+ıla 
12b/17, 22b/11 

t.+ıla (tohumıla) 29a/17, 48a/16 
su mersini t.+ıla 29a/17 
tağ kerefsi t.+ıla 48a/l6 
t.+mdan (tohummdan) 23b/14, 
29a/18 

kettân t.+mdan 23b/14 
kişnic t.+mdan 23b/14 
reyhân-ı Süleyman t.+mdan 
düzilmiş seküf 29a/18 
t.+ını (tohmım) 36a/7 
kettân t.+ını 36a/7 
t.+ını (tohumını) 36a/8, 36a/15 
mervü t.+ını 36a/8, 36a/15 
t.+larıla (tohumlarda) 12a/3 
t.+lann (tohumların) 20b/l 5 
kerefs dibinün kabım ve dahi 
t.+larm 20b/l 5 

tohmeken 

(< Far. tohmekân) Semizotu 
(Poı+ulaca oleracea). 
t. 13a/14, 29b/l, 29b/5, 3la/19 
t. budakı 29b/1 
t. suyıla 29b/5, 3la/19 
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t. tohmıla 13 a/14 

tokuş- Vuruşmak, çarpışmak, 

dövüşmek, 
t.-makdur 34b/2 

tokuz Dokuz sayısı, krş. dokuz, 
t. 9b/7, 14b/13 
t. gün 14b/13 
t. günde 9b/7 

tokuzmcı 

Dokuzuncu, dokuz sayısının sıra 
sayı sıfatı, krş. dokuzmcı. 
t. 9b/13, 41 b/18 
t. bâb 41 b/18 
t. günden 9b/13 

toldur- Doldurmak, dolu duruma 
getirmek, 
t.-alar 28a/10 
t.-ur 12a/14 

tolı krş. tolu. 

t. 34b/4, 34b/7, 34b/8 
t. ola 34b/7 
t. olmasa 34b/4 
t. olsa 34b/8 

tolu Dolu, dolmuş olan, şişkin, 

gergin. 

t. 10b/8,10b/11 

t. olmakdan hadis olsa 10b/8 
t. olmakdan olsa 10b/11 

tornalan 

Domalan, asklı mantarlardan, 
toprak içinde yumru biçiminde 
yetişen, yenilebilen bir bitki, yer 
mantarı, karakeme (Tuber 
melanosporum). krş. fatır. 
t. 43a/5,43a/6 

t. gibi ağulu otdur 43 a/6 

ton- Donmak, canlılığını kaybetmek 

krş. don-. 


t.-maklık 36b/8 

tonuz başı 

Bir tür çıban, krş. hanâzir. 
t. 2a/18,40b/2, 40b/19,41a/l 
t. devâsmdadur 40b/2 
t. üzerine 40b/19 
t.+n 41a/l 

t.+n bişürici deva sıfatı 41a/l 

toprak Toprak, yer kabuğunun, toz 
durumuna gelmiş türlü kütle 
kırıntılarıyla, çürümüş organik 
cisimlerden oluşan ve canlılara 
yaşama ortamı sağlayan yüzey 
bölümü. 

t.+ı (toprağı) 47a/7 

toz Toz, çok küçük ve hafif 
parçacıklara bölünmüş toprak, 
krş. toz. 
t.+dan 28a/14 

toz Bir maddenin öğütülme, 
dövülme gibi fiziksel yollarla 
çok küçük parçalara bölünmüş 
hâli. krş. toz. 
t.+ı 47a/9 

efiler etinden düzülen t.+ı 
47a/9 

toz- Tozmak, toz hâlinde savrulmak, 
t.-a 47b/3 

tozıt- Tozutmak, toz hâline getirip 
savurmak. 

t.-alar (tozıdalar) 44a/5 

tuhme (Ar.) Mide dolgunluğu, şişkinlik, 
hazımsızlık, dispepsi. 
t. 27a/3 

t. olmağıla 27a/3 
t.+den 4b/3, 5a/5 
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turp Turp, yaprakları tüylü, çiçekleri 
beyaz, sarı, mor renkli bir bitki 
(Raphanus sativus). 
t. 15b/l 1, 18b/14, 26b/8, 46a/2, 
48b/ll,49b/2 

t. gibi 15b/l 1, 46a/2 
t. tohımı 49b/2 
t. tohmı 48b/l 1 

turaç (< Far. turunç) krş. utrunc. 
t. 22a/12 

ekşi t. suyıla22a/12 

tüt (Far.) Dut (Morus nigra). 

t. 3a/l,4b/13 

tütiyâ (< Ar. tütyâ) Göz hastalıklarının 
tedavisinde kullanılan toz hâline 
getirilmiş sürme taşı, tutya, 
t. 29b/13, 40a/10,40a/15 
t.+dan 40a/8 

t.+dan düzilmiş deva gibi 
40a/8 

tuz Tuz, kokusuz, suda eriyen, 

yiyecekleri korumak için 
kullanılan billursu madde, 
sodyum klorür (NaCI). krş. duz. 
t. 20b/9, 39b/13,45a/3 
birez t. 20b/'9 

nifti t. "Bir çeşit tuz" 39b/13 
t.+ı 20b/3,3 8b/19,44b/19 
hindüstâıı t.+ı 20b/3, 38b/19 
yumşak t.+ı 44b/19 
t.+ıla 26b/9, 45a/4, 47a/5, 50a/13 
birez t.+ıla 45a/4 
hindusdân t.+ıla 26b/9 
yumşak t.+ıla 50a/13 

tüken- (Hastalık için) Bitmek, 
iyileşmek, 
t.-se 9b/12 


türbüd (Far.) Türbit otu (Convolvulus 
turpethum). 

t. 15a/13, 20b/1, 20b/2, 20b/5, 
25b/4, 26a/3, 38a/3, 47b/16, 
48a/7 

ak t. “Ak türbit bitkisi” 
15a/13, 20b/5, 48a/7 
birezcük t. bile 25b/4 
t. gibi 20b/l, 38a/3 
t.+den 26a/16, 47b/13 
t.+ile 15a/l 1, 50a/16, 50b/16 
t.+ile mukavva olmış matbüh 
50b/16 

t.+ile mukavva olmış yimiş 
suym 50a/16 

türmüş (Ar.) Acı bakla, yabani bakla, 
domuz baklası, termiye (Lupinus 
termiş). 

t. 48b/9, 48b/14 

t. ya'ni mısır bâkillâsı 48b/9, 
48b/14 

tütsü İlaç yapmak amacıyla yakılan 

kokulu madde, buhur, 
t. 34a/13 [3] 

tütüz- Tütütmek, tütsülemek. 

t.-eler44a/10 

tüy Tüy, insan ve hayvan derisi 

üzerinde bulunan ince, kısa, 
yumuşak ve sık uzantılar. 
t.+i 30b/18 

hastamın t.+i üıpemıeye 
30b/18 
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U,Ü,‘Ü 

uç Uç, genellikle uzun bir nesnenin 
incelerek biten son ve sivri 
noktası. 

u.+ı (ucı) 30b/16,49a/13 

bâğ mersini budağı u.+ı gibi 
30b/16 

kara incir budağı u.+ı 49a/13 
u.+m (ucm) 43a/1 

tağ keçisi kuyruğ u.+m 43a/1 
‘üd (Ar.) 1. Öd ağacı, dulaptal 

otugillerden odunu ve kabuğu 
hoş kokulu bir ağaç (Aquilaria 
agallocha). 

'ü. 34a/6, 34a/13 

‘ ü. pârecukları 34a/6 
2. Ut, çalgı aleti. 

‘ü. 6b/17 

' ü. şavtı gibi 6b/l 7 

‘üd-ımezdegi 

Sakız ağacı (Pistacia lentiscus). 
krş. mezdegi. 

‘ü. 26a 16 

‘ufunet (Ar.) Çürüme, bozulma, 

iltihaplanma. 

‘ u.+den 7b/5 

‘u.+den hadis olan sıtmamın 
devâsmdadur 7b/5 
uhrâ (Ar.) Diğer, başka. 

u. 44a/2, 44b/14, 47a/13, 48b/4, 
48b/8, 49b/2, 50a/2, 51a/14, 
5la/16, 5la/19, 5lb/5, 5lb/8 
şıfat-ı devâ-yı u. 44a/2 
şıfat-ı u. 44b/14, 47a/13, 
48b/4, 48b/8, 49b/2, 50a/2, 
51a/14, 51a/16, 51a/19, 

5lb/5, 5 lb/8 


ükıye (< Ar. ükıyye) krş. vakıyye. 

ü. 16a/5, 16a/ll, 18b/9, 51b/15 
bir buçuk ü. sirkengübin 
16a/5, 16a/ll 

iki ü. yaş şahtere suyı 5 lb/15 
on û. vezni 18b/9 

ükıyye (< Ar. ükıyye) krş. vakıyye. 
u. 3la/2, 46b/5 

iki u. kadarı 31 a/2 
yarım u. sakız 46b/5 

ulaş- 1. Çevresini sarmak, dolayında 
yer almak, 
u.-an 48a/6 

kuşürü's-selihe ya c ni dâr-ı 
siniye u.-an ağacuii kabı 
48a/6 

2. (Hastalık için) Bulaşmak, 
geçmek, hastalığa tutulmak, 
u.-dı 17a/7, 17a/8 

ulu (Hastalık için) Etkili, tesirli, 

u. 19a/17 

u. olur 19a/17 

un Un, öğütülerek toz durumuna 

getirilmiş tahıl ve başka besin 
maddeleri, 
u.+dan 3la/5 

arı u.+dan 3la/5 

u.+ı 4a/8, 4a/9, 27b/10, 31a/5, 
35a/10, 35b/19, 36a/4, 40b/14, 
40b/15, 41 a/l, 45b/16,49b/18 
ak buğday u.+ı 3 la/5 
arpa u.+ı 4a/8, 27b/10, 

35a/10, 36a/4,40b/15,41a/l 
bakillâ u.+ı 4a/9,40b/14 
buğday u.+ı 35a/10, 35b/19, 
45b/16 

eski sökük birine u.+ı kabı 
49b/18 
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nohüd u.+ı 49b/18 
u.+ıla 34b/5, 46a/12, 50a/18, 
50b/l 

arpa u.+ıla 34b/5 
bâkillâ u.+ıla 46a/l 2, 50a/l 8 
Rûm bâkillâsı u.+ıla 50b/1 
yumşak nohüd u.+ıla 46a/12 
u.+m 39a/8, 44a/l 1 
buğday u.+m 44a/'11 
halbe u.+m 39a/8 

‘unnâb (Ar.) Hünnap (Zizyphus jujuba). 
c u. 12b/12, 24b/1, 27b/18, 3la/2, 
31a/14, 3 lb/13, 32a/3, 43b/8, 
43b/10 

şarâb-ı c u. 31 a/2, 31 b/l 3 
‘u. şarâbı 32a/3, 43b/8 
c u. şarâbından 43b/10 
yaş c u. 31a/14 
c u.+dan5b/19 
‘ u.+ıla 3 lb/11,43b/7 

haşhâşıla c u.+ıla bişmiş 
cevâvı 31b/11 

'unşul (Ar.) Adasoğanı (Sicilla 
maritima). 

c u. 28b/9, 43a/l 1, 46b/16 

başal-ı c u. "Adasoğanı kökü" 
43 a/11 

c u. şoğanmdan 46b/16 
c u. sirkesi 28b/9 

ur Ur, hücrelerin aşırı çoğalmasıyla 

vücutta oluşan ve büyüme 
eğilimi gösteren yumru, tümör, 
u.+lara 2b/1 

ur- 1. Bir ilacı deri veya hastalıklı 

bölge üzerine koyarak ya da 
sürerek uygulamak, 
u.-! 36a/17, 36a/18 


u.-alar 16b/15, 2la/7, 33a/17, 
39a/4, 39a/14, 40b/1, 40b/19, 
41 a/2, 4 la/4, 41a/6, 45a/3, 

45a/17, 45a/18, 45a/19 
u.-mak 36b/5 

u.-san 36a/13, 36a/14, 36a/15 
2. Batıcı veya kesici cisimleri 
saplamak, kakmak, 
u.-alar 34b/9 

unl- Vurulmak, dövülmek, krş. urul-. 
u.-makdur 34b/2 

c urük (Ar.) Sarı renge boyayan bir çeşit 
bitki. 

‘u. 5 lb/13 

urul- 1. (İlaç) Uygulanmak, sürülmek, 
u.-sa 36a/19 

2. (Yara bere) Meydana gelmek, 
oluşmak, ortaya çıkmak. 

u.-up 45a/13, 45a/16 

u.-up kalkan mevzi 1 1er 

üzerine 45 a/13 

u.-up şişen nesneleri 45a/16 

3. Vurulmak, dövülmek, 
u.-an 42b/5 

çomağıla kamçıla u.-an kişi 
42b/5 

us krş. uş. 

u.+sı 22a/3 

u.+sı gide 22a/3 
uş Us, akıl, zihin, bilinç, 

u. 5a/12, 5a/13 

u. gitmek “Aklı gitmek, 
bilincini kaybetmek, fenalık 
geçinnek” 5a/12, 5a/13 

u. gitmek c ilâcın 5a/l 2 
u. gitmek c ilâcından 
5a/13 

u.+şı 5a/l 1, 5a/14 



Dr. Tuncay Böler / 507 


u.+şı gel- “Aklı başına uşak 
gelmek, ayılmak, kendine 
gelmek” 5a/14 

u.+şı gelse 5a/14 
u.+şı gitmek krş. uş gitmek 
5a/l 1 uşbu 

c uşârât (Ar.) Usareler, öz sular. 

'u. 30a/7 

kabz idici ‘u. 30a/7 

'uşâre (Ar.) Usare, öz su. krş. sağrndu, 
sıkındu. 
c u. 5 a/19 

‘ u.-i lihyetü’t-teys ya' ni 
tekesakalı sıkmdusmdan 
5 a/19 

uskütari 

(Ar. uskutrâ, sukutrâ < Yun.) 
krş. usküturi. 
u. 18b/10 

şabr-ıu. 18b/10 

usküturi 

(Ar. uskutrâ, sukutrâ < Yun.) 

Sokotra adası, 
u. 26a/3, 5la/l, 5la/8 

şabr-ı u. “Sokotra adasında 
yetişen sabır bitkisi, san 
sabır” 26a/3, 5la/l 
u. sabır 5la/8 

ustühüdüs 

(Yun.) Karabaş otu, keşiş otu 
(Lavandula stoechas). 
u. 18b/5, 39b/13, 46b/10, 47a/2 
üşül (Ar.) Kökler, ilaç yapımında 
kullanılan çeşitli bitki kökleri, 
u. 20b/13 

matbüh-ıu. 20b/13 


Çadıruşağı otu ve bundan elde 
edilen tıbbi zamk (Dorema 
ammoniacum). krş. vaşak, 
u. 39a/4, 46b/1 
u.+ı 38b/13 

1. Bu, işte bu (İşaret sıfatı), 
u. 5a/l, 5b/l 1, 6b/7, 7b/16, 8a/2, 
12b/4, 13b/15, 14b/5, 15b/20, 
16a/10, 17a/7, 17a/8, 17a/9 [2], 
17a/13, 17a/18 [2], 17a/19, 

18b/2, 18b/17, 19b/2, 19b/8, 
19b/9, 20b/ll, 21a/5, 22b/5, 
23a/l, 24b/13, 24b/14, 25a/14, 
25b/2, 25b/4, 25b/10, 26a/2, 
26a/10, 28a/5, 30a/2, 32a/10, 
32a/l 1, 32b/6, 33b/4, 33b/19, 
34a/9, 34a/16, 34b/8, 35a/2, 
36a/l, 37b/17, 37b/19, 38a/17, 
38b/l, 38b/17, 39a/4, 40a/13, 
40a/17, 40b/14, 41a/12, 41b/2, 
43a/16, 43b/16, 44b/10, 46a/13 
[2], 46b/14, 47a/10, 47a/15, 
47b/19, 48a/4, 48a/18, 49a/8, 
49a/15, 49b/9, 49b/17, 50a/7, 
50a/10, 50b/9, 50b/14, 5la/12, 
5 lb/11 

u. beden 8a/2 
u. devâ dahi 40a/17, 50b/9 
u. devâyı 18b/17, 26a/2, 

43b/16, 46b/14, 47b/19 
u. devâyıla47a/10, 50a/7 
u. didügümüz tedbir 14b/5 
u. edviyeleri 47a/15 
u. geçen edviyeleri 36a/l 
u. hâlde 19b/2 
u. hâlis sıtmamın issi 13b/15 
u. hâzır kuvveti 33b/19 
u. iki'ilâcdan birisin 4la/12 
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u. kursa 33b/4 
u. ma' cüna dahi 48a/4 
u. makalede 43 a/16 
u. matbüh gibi 18b/2 
u. melhemile 40a/13 
u. mevzi'den artuk yirde 
3 7b/17 

u. sebebden olanun devası 
37b/19 

u. sefüfdan 28a/5 
u. şıfatıla 34a/9 
u. şıfatlu 32a/l 1 
u. şıfatludur 49a/8 
u. sıtma 5a/l, 15b/20, M zil, 
17a/18, 17a/19, 19b/9, 

24b/13, 24b/14, 25b/10 
u. sıtmada 16a/10, I7a/9, 
20b/l 1, 25b/2, 25b/4, 30a/2 
u. sıtmadan 6b/7 
u. sıtma issi 19b/8 
u. sıtmala 32a/10 
u. sıtmamın hudüşı 12b/4, 
26a/10 

u. sıtmamın meali 25a/14 
u. sıtmamın müddeti 2la/5 
u. sıtmayı 17a/13 
u. suları 35a/2 
u. süfüfıla bile 38b/17 
u. şarâb üzerine 22b/5 
u. şimdiye değin vasıf 
itdügümüz 49a/15 
u. şimdiye değin zikir 
itdügümüz 41 b/2 
u. tedbiri 17a/9, 34a/16 
u. tedbirile 46a/13 [2]. 
u. tedbir itmekden 44b/l 0 
u. tedbirlerile 5b/l 1 
u. tedbir 17a/18 


u. tılâ dahi 51a/12 
u. tılâla 5 lb/11 
u. tılâlarıla 48a/18, 49b/9 
u. vaşf itdügümüz şarâbı 
23a/l 

u. vaşf itdügümüz tedbirlere 
50b/14 

u. vaşf itdügümüz tedbırleyin 
32b/6 

u. yakula 40b/14 
u. yaramaz hıltdan kim... 
34b/8 

u. zımâdıla 38b/l, 39a/4, 
50a/10 

u. zımâdları 38a/17 
u. zikir idecegümüz edviyeler 
49b/17 

u. zikir itdügümüz 7b/16 
2. Bu, işte bu (işaret zamiri), 
u. 48b/10 

u.+dur 33b/4, 37b/10, 44b/ll, 
47a/l 1,49a/18, 5la/3 
utan- Utanmak, çekinmek, 
u.-duğı 28b/4 

u.-duğı kişi 28b/4 

utrunc (< Far. turunç) Turunç, 

turunçgillerden, Akdeniz 

ülkelerinde yetişen, kışın 
yaprağını dökmeyen, portakala 
benzer ekşimsi meyveleri olan 
bir ağaç (Cistrus aurantium). krş. 
turaç. 

u. 22a/8, 22b/1, 22b/8, 48a/7 
İcabı soyılmış u. 48a/7 
u. suyı 22b/l, 22b/8 
u. sücisi 22a/8 

uvacuk Ufacık, çok ufak, çok küçük, 
u. 4lb/17 
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u. sivildik 41b/17 

uvalan- Ufalanmak, küçük parçalar 
hâline getirilmek, 
u.-mış 18b/5 

u.-mış besfayic 18b/5 
ıııvan- Ufanmak, parçalanmak, 
u.-mış 50b/17 

şaru helile çekürdegi çıkmış 
u.-mış 50b/17 

uyandur- 

Bir şeye olan isteği harekete 
geçirmek, tetiklemek. 
u.-asm 28a/17 
uyı- krş. uyu-. 

u.-ya 6a/8 
uykı krş. uyku, 
u. 15b/19 

u. vaktında 15b/19 

uyku Uyku, dış uyaranlara karşı 
bilincin, bütünüyle veya bir 
bölümünün yittiği, tepki gücünün 
zayıfladığı ve her türlü etkinliğin 
büyük ölçüde azaldığı dinlenme 
durumu. 

u. 6b/6, 7a/4, 23b/10, 32a/2 
u. vaktında 23b/10, 32a/2 
u.+dan 30a/10 
u.+nun 30a/l 1 

u.+nun şanından 30a/l 1 
u.+sı 7a/9 
u.+yı 6a/11, 6b/14 
uykususlrk 

krş. uykusuzlık. 
u.+dan lb/9 

u.+dan hâsıl olan sıtmadadur 
lb/9 

uykusuzlık 


Uykusuzluk, uyku uyuyamama 
veya uyumamış olma durumu, 
u. 2a/7, 7a/14, 28b/13, 28b/14, 
28b/19, 29a/1 

sıtmadan haşıl olan u. 28b/13 
u.+dan 7a/5, 7a/6, 30b/19 

u.+dan hadis olan sıtma 7a/5 
u.+dur 27a/12 

uyu- Uyumak, uyku durumunda 

olmak, 
u.-sa 6a/8 

u.-ya 22b/5, 3a/2,4b/19 
u.-yalar 5 la/l 8 
uyuku krş. uyku, 
u. 5a/4 

uyut- Uyumasını sağlamak, uyur 

duruma getirmek, 
u.-alar (üyudalar) 5a/4, 6b/6, 
3 Ob/17 

uyuz Uyuz hastalığı, uzun zaman 

süren şiddetli kaşıntı ve bu 
kaşıntıya bağlı deri tahribatıyla 
ortaya çıkan hastalık, 
u. 41b/15, 50a/14, 50b/12, 

50b/15, 51 b/10 

cereb ya'ni u. 41b/15 
gicivük u. devâsmdadur 
50a/14 

u. 'ilâcı 50b/15 
u.+un 51b/17 

u.+un gicivügün emri 51b/17 
uyuzlu Uyuzlu, uyuz hastalığı olan 

(kimse), uyuz, 
u. 51 a/6 

u. kişiye 5la/6 

uz Uygun, münasip, yerinde, 

u. 40a/16 

u. olur 40a/16 
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uza- Uzamak, çok zaman tutmak, 

uzun sürmek. 

u.-sa 21a/5, 25b/10, 40b/12 
uzad- Uzatmak, germek, yöneltmek, 

u.-! 28a'15 

üzimâ (Ar.) Vücutta bir yerin ağrısız ve 

ateşsiz olarak şişmesi, krş. 
evzunâ. 
ü. 37b/17 

uzun 1. Başlangıcı ile bitimi arasında 

fazla zaman aralığı olan, çok 
süren. 

u. 3b/1, 3b/3, 8b/2, 9b/17, 9b/18, 
10a/l, 1 la/12, llb/13, 12a/9, 
14a/16, 14b/5, 15b/20, 16a/lû, 
17a/7, 17a/l 2, 17a/'19, 18a/7, 
19a/l, 20a/l, 21a/19, 24b/10, 
25a/6, 26b/10, 50b/04 
bu u. hastalıklarda 10a/1 
u. eylemeye 1 İzli 
u. hastalıklarda 24b/10 
u. olan 18a/7 

u. olan müntehâsı ırak 
olan hastalıkdandur 
18a/7 

u. olduğı 26b/10 

rıb' sıtmasmun müddeti 
u. olduğı vaktda 26b/10 
u. olıcı 9b/18 
u. olmaz 17a/12 
u. olsa 3b/1, 3b/3, 9b/17, 
15b/20, 16a/l 0, 19a/l, 

21a/19. 50b/4 

u. olur 8b/2, 1 la/12, llb/13, 
14a/16, 14b/5, 17a/12, 

17a/19, 20a/1, 25 a/6 
u. sıtmada 12a/9 
u.+dur 1 Oa/7 


u.+ırak 9b/5 

u.+ırak olur 9b/5 
u.+ıırak 9b/16 

u.+urak olsa 9b/16 
2. İki ucu arasında fazla uzaklık 
olan, kısa karşıtı, 
u. olsa 10a/8 

uzunlık Süre yönünden uzun olma 
durumu. 

u.+ı (uzunlığı) 10a/5 

hastalığun u.+ı kısalığı 
i‘ tibârmca 10a/5 
'uzuv (< Ar. ‘uzv) krş. 'uzv. 
c u. 36b/II 

! u.+da 36b/6, 39a/17, 39b/l 
ol kesilen c u.+da 39b/l 
ol c u.+da olan tamarları 36b/6 
‘ u.+dan 36b/l 2 
ol ‘u.+dan 3 6b/12 
‘u.+larda 34b/13 

aşağağı c u.+larda 34b/13 
'uzv (Aı-.) Uzuv, organ, krş.'uzuv. 

'u. 7a/18, 11 b/4, 34b/17, 36b/8, 
36b/13, 38b/l 
hiçbir'u. 11 b/4 
ol'u. 34b/17 
ol ‘u. üzerine 3 6b/13 
veremlü c u. 7a/18 
' u.+a 34b/l, 34b/10, 34b/16, 
36b/10, 38a/6, 38b/6, 38b/15, 
39b/5 

ol 'u.+a 38a/6 

veremlü 'u.+a 34b/16, 39b/5 
yanmdağı' u.+a 36b/l 0 
'u.+da llb/6, 38b/15, 39a/18 
ba' zı şerif' u.+da 1 lb/6 
ol 'u.+da 39a/18 
'u.+ı 35b/2, 38a/17, 39a/l7 
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ol c u.+ı 38a/17, 39a/17 
' u.+ı üzerine 35b/2 
'u.+lara 37b/l 8 

şol ‘u.+lara 37b/18 
c u.+lardan 11 b/4 

şerif‘u.+lardan llb/4 
‘u.+u 34b/l 1, 35b/l 1, 37a/5, 
38a/19,40a/4,40a/13 

hasta ‘u.+u üzerine 40a/4, 
40a/13, 40a/15 

' u.+u dökülen maddeyi 
38a/19 

‘u.+u üzerine 35b/l 1 
veremlü ‘ u.+u 34b/l 1 
veremlü ‘ u.+u üzerine 37a/5 
c u.+un 39b/3,40a/15 
ol ‘ u.+un aslını 39b/3 
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Ü 

üç Üç sayısı. 

ü. 3b/l 1, 4a/4, 6a/19, 7b/6, 9b/6, 
1 la/23, 14b/3, 16b/13, 16b/19, 
18b/5, 18b/6, 18b/18, 19a/3, 

19a/10, 19a/18, 19a/19, 20a/6, 
20a/7, 2 la/l O, 22b/6, 24a/16, 
24b/7, 24b/14, 25a/16, 27b/5, 
29a/12, 31b/12, 32a/7, 32a/8, 
32a/13, 32b/2, 32b/13, 33a/6, 
33b/5, 35a/6, 35a/8, 37b/6, 

37b/12, 38b/12, 39a/l, 39b/15, 
43b/3, 43b/7, 43b/18, 44a/3, 
44a/4, 44b/8, 45a/3, 45a/5, 

46b/10, 46b/12, 46b/16, 47b/19, 
48a/9, 48a/'li, 49a/'9, 49a/ll, 
50a/ll, 50b/18, 51a/l, 5la/8, 
51 a/9, 5 lb/9, 51b/13 

her ü. günde 46b/16, 50a/ll, 
5 la/l 

ü. bahşda bir bahşı 44a/4 
ü. bahşda bir bahşmca 
3 7b/12,43b/7 
ü. cüz ’ 27b/5 
ü. def a 6a/19 

ü. dirhem 16b/13, 18b/5, 

18b/18, 19a/10, 21a/10, 

32a/7, 32a/8, 32a / 13, 32b/2, 
33b/5, 35a/6, 37b/6, 38b/12. 
39a/l, 43b/18, 44b/8, 46b/10, 
46b/12, 51a/8, 51b/9,51b/13 
ü. dirhemden dört dirheme 
39b/15 

ü. dirheme 47b/19 
ü. dört def a 5 la/9 
ü. gün 20a/6, 24a 7 16, 45a/5, 
49a/9 


ü. günde 9b/6, 19a/3, 49a/l 1 
ü. gündeki 48a/11 
ü. günden 48 a/9 
ü. günden sonra 24b/7, 35a/8, 
45a 7 3 

ü. güne dahi 43b/3 

ü. hıltdan 24b/14 

ü. kısmdur 11 a/23 

ü. mazarrat 16b/19 

ü. mişkâl 44a/3 

ü. nesnele 7b/6 

ü. ntıl 18b/6, 22b/6, 29a/12, 

33a/6, 50b/18 

ü. sâ'at 3b/l 1, 20a/7 

ü. sâ'ât 3 lb/12, 32b/13 

ü. sâ c atden sonra 4a/4, 25a/l 6 

ü. sâ c atden yâ dört sâ‘ atden 

sonra 14b/3 

ü. yire 19a/18 

üçinci Üçüncü, üç sayısının sıra sayı 
sıfatı. 

ü. 1 b/2 [2], lb/5, 2a/18, 4a/5, 
4a/12, 4a/14, 4a/16, 7b/7, 15a/l, 
22a/l,38b/8,41b/12,45a/19 
bu ü. gün 4a/12 
bu ü. makale lb/2 
ü. bâb 4a/16, 4lb/12, 45a/19 
ü. babı lb/5 
ü. derecede 38b/8 
ü. gün 4a/5, 22a/1 
ü. gündeki tedbîr gibi 4a/l 4 
ü. makalesi lb/2 
ü.+si 17a/2 

ukşuş (Ar.) Bağboğan, bostanbozan, 
küsküt (Cııscuta epytplıimum). 
krş. diken sarmaşığı, 
ü. 24a/15, 24b/4 





ü. suyı ya'ni diken sarmaşığı 
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21a/10, 21 b/14, 22b/7, 22b/18, 


suyı 24a/15 

24b/5, 25a/13, 26a/19, 27a/10, 


ü. tobmı 24b/4 

27b/5, 27b/8, 28a/18, 30b/17, 

ümid 

(Far.) Umma, beklenti, umut. 

3la718, 31 b/2, 31b/ll, 32b/8, 


ü.+dür 47b/2 

33a/7, 33a/8, 33b/15, 33b/16, 

ürper- 

Soğuk yüzünden üşür gibi olmak. 

34a/2, 34a/5, 34a/8, 35b/2, 


hafifçe titremek. 

35b/ll, 36a/5, 36a/13, 36a/14, 


ü.-meye 30b/l 8 

36a/19, 36b/13, 37a/5, 37a/7, 


hastanun tüy i ü.-meye 30b/18 

37b/l 1, 37b/16, 39a/8, 40a/4, 

üst 

Üst, bir şeyin yukarı tarafı. 

40a/12, 40a/13, 40a/15, 40a/18, 


ü.+inde (üsdinde) 5b/15 

40b/l, 40b/19, 41b/l, 44a/1 [2], 


bağarsukun ü.+inde 5b/15 

45a/13, 46a/l 1, 46b/6, 48b/6, 


ü.+ine (üsdine) 2b/6 

50a/l, 50a/3 [2], 50a/6, 50a/18, 


başı ü.+ine 2b/6 

50a/19, 50b/19 


ü.+ine (üstine) 15b/15, 34a/4 

anun ü.+ine 10b/15 


bedeni ü.+ine 34a/4 

âşârü.+ine 50a/l,50a/3 


cigerün ü.+ine 15b/15 

barmak şeker ü.+ine 22b/18 

üstâd 

(Far.) Bilim veya sanat alanında 

baş ü.+ine 2b/15 


üstün bilgisi ve yeteneği olan 

başı ü.+ine 2b/10, 2b/ll, 


kimse. 

5a/l, 7a/10, 26a/7, 27b/5, 


ü. 12a/18 

27b/8, 50a/18 


üstâd idin- “Yol gösterici, 

beden ü.+ine 25a/13 


kılavuz olarak kabul etmek” 

bedeni ü.+ine 34a/2, 26a/19, 


12a/18 

50a/19 


üstâd idin 12a/18 

bu tarik ü.+ine 37a/7 

üyi- 

krş. uyumak. 

cigerün arkası ü.+ine 9a/14 


ü.-mek 7a/4 

edviye ü.+ine 40a/12 

üyü- 

krş. uyumak. 

hastanun ü.+ine 14b/13 


ü.-mege 7a/7 

hasta c uzvun ü.+ine 40a/l 5 

üzer 

Üst, üst taraf. 

hasta 'uzvu ü.+ine 40a/4, 


ü.+inde “Üstünde” 36b/3 

40a/13 


madde ü.+nde 36b/3 

kamı ü.+ine 5b/16 


ü.+ine “1. Üstüne, bir şeyin 

ma'idesi ü.+ine 4b/14, 5b/3 


yukarı doğru olan tarafına; 

mezkur âşâr ü.+ine50a/3. 


üstünde” 2b/10, 2b/11, 2b/15, 

50a/6 


3a/19, 4b/14, 5a/l, 5b/3, 5b/16, 

nemleü.+ine 37b/16 


6a/13, 6a/18, 6b/ll, 7a/10, 7a/ll, 

ol'uzv ü.+ine 3 6b/13 


9a/14, 10b/15, 13b/14, 14b/13, 

omuzı ü.+ine 31 a/l 8, 3 lb/2 
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üzere 


otü.+ine 2la/10 
seretân ü.+ine 40b/1 
şu ü.+ine 50b/19 
tonuz-başı ü.+ine 40b/19 
urulup kalkan mevzi' 1er 
ü.+iııe 45a/13 
'uzvı ü.+ine 35b/2 
'uzvu ü.+ine 35b/ll,37a/5 
verem ü.+ine 36a/5, 36a/14, 
36a/19 

yumşak döşek ü.+ine 30b/17 
ü.+ine “2. Üstüne; -e göre, -e 
uygun olarak; ilişkin, dair, ilgili, 
hakkında; için; -den dolayı, 
dayanarak; -den sonra, 
ü. 9a/18, 14a/13, 22b/5, 23a/16, 
24b/11, 25a/3, 25a/ll, 26a/7, 
33b/19, 36b/2, 38a/12, 39b/3, 
49a/17, 5la/l8 

anun ü.+ine 25a/l 1, 51 a/l 8 
behak ü.+inez49a/17 
bu kıyâs ü.+ine 25a/3,26a/7 
bu misâl ü.+ine 36b/2 
bu tedbir ü.+ine 9a/18 
cemi'-i hâl ü.+ine 33b/19 
evvelki tabi' atı ü.+ine 
38a/12 

hasta ü.+ine 14a/13 
ol az hatâmın ü.+ine 24b/11 
sayranun ü.+ine 23a/16 
uşbu şarâb ü.+ine 22b/5 
ü.+ine korkun- “Bir 
kimsenin zarar görmemesi 
için özen gösterilmek” 39b/3 
ü.+ine korkunur 39b/3 
ü.+nedür 12a/17 

bu kıyâs ü.+inedür 12a/l 7 
Bu yolda, bu biçimde. 


ü. 45b/2 

' ilâç hâli ü. kalmağıla 45b/2 
üzül- Kopmak, kesilmek, yüzülmek, 
ü.-megile 42b/l 

...bir nesne ü.-megile bile 
olan cirâhat 42b/l 

üzüm Üzüm, asmanın taze veya kum 
olarak yenilen ve salkım 
dummunda bulunan meyvesi 
(Vitis vinifera). 

ü. 3 a/2, 21 b/10, 29a/7, 31a/14, 
45b/15, 48b/9, 50b/16 
ak ü. 21 b/10 
ak ü. köki 48b/9 
datlu ü. gibi 45b/15 
göyinmiş ü. 3la/l4 
kuru ü. matbühın 50b/l 6 
ü. kim tamâm datlu olmaya 
3a/2 

ü.+i 18b/3, 2la/3, 24b/2, 50b/18 
Horasan ü.+i. krş. Horasan 
üzümi 50b/18 

Horasan ü.+i "Bir çeşit 
üzüm", krş. Horasan üzümi 
18b/3, 2la/3, 24b/2 
ü.+ile 18a/l 

Horâsân ü.+ile 18a/l 



Dr. Tuncay Böler / 515 


V 

vâcib (Ar.) Yapılması gerekli olan, 
zorunlu, kaçınılmaz, 
v. 8a/7, 34b/8, 37a/l 5 
v. kılur 34b/8 
v. olur 8a/7, 37a/15 
v.+dür 5b/ll, 8a/7, 25a/2, 

29b/12, 34b/8, 37a/15, 5 lb/18 
vâhid (Ar.) Bir. 

v.+de 6a/17 

zamân-ı v. “Belirli bir 
zaman” 6a/17 

zamân-ı v.+de 6a/17 
vahşi (< Ar. vahşi) Yırtıcı, 
v. 47b/11 

v. hayvanlar eti kim... 47b/11 
vakit (< Ar. vakt) krş. vakt. 

v. 2b/2, 3b/19, 5a/ll, 10b/13, 
12b/2, 26b/4, 33b/2 
ne v. kim... 33b/2 
şol v. kim... 10b/13 
v. ki... 12b/2 

v. kim... 2b/2, 3b/19, 5a/ll, 
26b/4 

vakıye (< Ar. vakiyet) krş. ûkıye, 
ukıyye, vakıyye. 

v. 18b/13, 20a/5, 20a/7, 20a/ll, 
24b/7, 46b/4, 46b/14, 48b/6, 
49b/6 

bir v. sirkengübinile 24b/7 
bir v. şarâb-ı benefşeyile 
24b/7 

dört v. 24b/7 
her birinden bir v. 46b/4 
iki v. sirkengübin 20a/7 
iki v. sirkengübin ki... 20a/5 


iki v. sovuk suyıla 

sirkengübin 20a/l 1 

iki v. sükeri su katılmış 

sirkengübinile 18b/13 

şakif sirkesi bir buçuk v. 

46b/14 

şanı kibrit dört v. 48b/6 
yalçu iki v. 49b/6 

vakıyye 

(< Ar. vakiyet) (Eserde) Kırk 
dirheme eş değer ağırlık ölçüsü, 
krş. ûkıye, ukıyye, vakıye. 
v. 24a/16, 33a/9 [2]. 

bir buçuk v. sirkengübin 
24a/16 

dört v. mikdârın 33a/9 
vâki 1 (Ar.) Vuku bulan, meydana 

gelen, olan, 
v. llb/14 

v. olsa 1 lb/14 

vakt (Ar.) Vakit, zaman, dönem, 

mühlet. 

v. 3b/4, 9a/3, 12b/14, 28b/19, 
30b/6, 30b/ll, 33a/14, 34a/l, 
35a/9, 43b/5, 44b/11 

bu v. 30b/l 1, 34a/l, 44b/l 1 
hava sovuk olduğı v. 9a/3 
hâzır v. 3b/4 

hukne dökdükleri v. 12b/14 

sağılduğı v. 33a/14 

şol v. ideler kim... 28b/19 

v.-ı hâzır "İçinde bulunulan 

zaman" 7a/3, 8a/6, 8b/14, 

8b/15, 8b/17, 22a/2, 22a/4, 

24a/8, 34b/15 

v.-ı nevbetde 12b/18 

verem artmakda olduğı v. 

35a/9 
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yıldan hâzır olan v. 43b/5 
...zikr itdügümüz v. 30b/6 
v.+a 8b/9 

yıldan hâzır olan v.+a 8b/9 
v.+da 9a/4, 1 la/14, 14a/18, 

17a/12, 17b/l, 20a/5, 26b/7, 
26b/10, 31a/6, 31a/8, 34a/16, 
44b/3, 45b/8, 48a/19 [2], 

ba'zı v.+da 26b/7, 3la/6, 
3la/8, 34a/16, 45b/8, 48a/19 
[ 2 ] 

bu iki v.+da 44b/3 
çok v.+da 14a/18 
gıdaya hacet olduğı v.+da 
1 la/14 

hadis olduğı v.+da 17b/l, 
20a/5 

müddeti uzun olduğı v.+da 
26b/10 

ol v.+da 9a/4, 17a/12 
v.+dan 4a/10 

ol v.+dan öndin 4a/10 
v.+dur 32b/8 

bu şol v.+dur kim... 32b/8 
v.+ğı 45b/17 

sağılduğı v.+ğı südile 
düzilmiş harir gibi 45b/17 
v.+ı 4a/10, 9b/1, 10b/16, 13b/9, 
21a/19, 26a/18, 26b/15, 33a/13, 
35b/l, 37a/10, 39b/5,48a/14 
bu v.+ı 26b/15 

cemi'-i bedene tağılduğı v.+ı 
10b/16 

kış v.+ı 2la/'19 

nemlenün hadis olmağı v.+ı 
kim... 37a/10 
ne v.+ı kim... 33a/13 
sıtma katı olduğı v.+ı 4a/10 


yaz v.+ı 35b/l 
yiyniligi v.+ı 13b/9 
v.+m 4a/19, 10a/13, 10a/14, 
18a/l 1, 18a/l8, 20a/13, 24a/8, 
27a/4, 3 5a/12, 38b/10, 40a/8, 
40b/9, 40b/10, 45b/2, 47b/8, 
51 b/17 

bu kan çıkduğı v.+ın 47b/8 
bu v.+m 10a/14, 18a/ll, 

18a/18, 24a/8, 27a/4, 35a/12, 
40a/8,40b/10, 45b/2, 51b/17 
hâdiş olduğı v.+m 40b/9 
nevbeti hâzır olduğı v.+m 
20a/13 

ol v.+m 10a/13 
...sıtmalar sebeblerin 

'alâmetlerin bildürdügi v.+m 
4a/19 

yumşadıcı edviyeleri zikir 
itdügi v.+m 3 8b/10 
v.+ında 9a/l, lla/6, 13a/l, 
15b/19, 18b/15, 19b/ll, 20a/9, 
20b/10, 23b/10, 24b/9, 30a/9, 
32a/2, 34a/2, 44b/17 

gıdaya deva v.+mda 24b/9 
hacet v.+mda 9a/l, 44b/17 
müntehâsı v.+mda 19b/l 1 
nevbet v.+mda lla/6, 18b/15, 
20b/10 

seher v.+mda 20a/9 
sıtma nevbeti v.+mda 30a/9 
sıtmanun nevbeti v.+mda 
13a/l 

uykı v.+mda 15b/19, 23b/10, 
32a/2 

v.+mda sağılmış südi 34a/2 
v.+ından 11 a/6 

nevbet v.+mdan öndin lla/6 
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v.+larda 11 a/10, 20b/12, 26a/14 
ba' zı v.+larda 26a/14 
sıtma katı olduğı v.+larda 
1 la/10 

v.+lan9b/2, 10a/10, 11 a/5 

hastalığun v.+ları i'tibârmca 
10a/10 

nevbet v.+ları i‘ tibârmca 
9b/2, 11 a/5 
v.+un 6b/2, 7b/12 

... şehrün ve hâzır v.+un 
mizacı mikdânnca 7b/12 
...yıldan hâzır olan v.+un ve 
şehrün ve 'âdetün mizâcma 
muvafık şarâb 6b/2 
vakten vakten 

Zaman zaman, bir vakitten başka 
bir vakte kadar, bir süre, 
v. 45a/14 

var Var, mevcut, bulunan; sahiplik 
bildiren olumlu ad cümleleri 
kuran bir söz. 

v. 15a/2, 22b/19, 27b/14, 29a/3, 
30b/10, 32b/6,49a/16 
v. ola 30b/10 

v.+dur 9b/6, 15a/4, 16b/5, 23b/7, 
24a/18, 24b/9, 28b/10, 31a/ll, 
40b/13, 44b/4, 45a/13 
v.+ıduğuna 16a/3 

hâcet v.+ıduğuna 16a/3 
v.+ısa 6a/13, 16b/12, 18a/4, 

19b/12, 26b/9, 32a/l, 36b/19, 
38a/5, 38a/6, 39a/3,40a/6, 45b/4, 
46a/8 

var- 1. V annak, gitmek, ulaşmak, 
v.-a 3a/16 
v.-acak 10a/9 

v.-acakyire 10a/9 


v.+ıcak 1 la/9 
v.-madm 10a/9 

2. Erişilmek istenen bir durum ya 
da noktaya gelmek, 
v.-mca 9b/13, 19a/3, 22b/ll, 
27b/2, 32a/9, 44b/9, 47a/l, 

47b/19, 48a/9, 48a/12, 48a/16, 
5 la/5 

v.-mcadur 9b/8 
v.-makda 13b/4 

varsama 

(< İt. balsamo < Lat. balsamum) 
Keklik otu, marsama. krş. 

Tîemmâm. 

v. 3a/12, 21a/12,48b/ll 
nemmâm ya' ni v. 48b/l 1 
v. suyıla 21a/12 
v.+la 21 b/14 

iklilü’l-meligile v.+la 

merzencûşıla yavşanda 

kaynamış suyı 21 b/14 
v.+ya 3a/12 

vaşf (Ar.) Vasıf, nitelik, özellik. 

v. 14a/7, 14a/17, 16a/7, 23a/2, 
23a/4, 32b/6,48a/17, 50b/14 
v. itdügümüz 14a/7, 14a/17, 
23a/2, 23a/4, 32b/6, 50b/14 
delâyil v. itdügümüz 
yirde 14a/17 
uşbu v. itdügümüz 
tedbirlere 50b/14 
uşbu v. itdügümüz 
tedbirleyin 32b/6 
v. itdügümüz buküllarıla 
düzilmiş horuk suyıla yâ 
ğayrısıla 23a/4 
v. itdügümüz şarâbı 
23a/2 
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v. itdügümüz tedbirlerile 
14a/7 

v. itdügümüzi 48a/l 7 
v. itdük 16a/7 
v.+ını 33a/16 

bu ayranun v.+mı 33a/16 
vaşflu (Ar.) Belli bir niteliği olan, 

nitelikli, 
v. 12a/l 1 

bu v. süci 12a/l 1 
vasıf (< Ar. vaşf) krş. vaşf. 

v. 49a/15 

v. itdügümüz 49a/15 

vaşak Çadıruşağı otu ve bundan elde 

edilen tıbbi zamk. krş. uşak, 
v. 38b/l 1, 39a/12 

vaz c (Ar.) Ortaya koyma, oluşturma, 

v. 25a/5 

v. itmek 25a/5 
ve (Air.) Ve bağlacı. 

v. lb/1, 2b/2, 2b/17, 3a/14, 3b/5, 
3b/14, 4a/5, 4b/7, 4b/8, 4b/13, 
4b/14,4b/14, 5a/13, 5a/17, 5a/18, 
5a/19, 5b/l, 5b/3, 5b/9, 5b/19, 
6a/l, 6a/3, 6a/5, 6a/7, 6a/8, 6a/9, 
6a/16, 6a/20, 6b/1, 6b/2, 6b/6, 
6b/7, 6b/15, 6b/18, 7a/4, 7a/8, 
7a/13, 7a/14, 7a/18, 7b/l, 7b/2, 
7b/12, 7b/17, 8a/13, 8b/2, 8b/9, 
8b/10, 9a/7, 9a/8, 9a/10, 9a/ll, 
9a/13, 9a/15, 9a/17, 9b/4, 9b/Il, 


9b/17, 

10a/2, 

10a/3, 

10a/6, 

10a/12, 

10a/17, 

10b/l, 

10b/2, 

10b/3, 

10b/4, 

10b/5, 

10b/6, 

10b/7, 

10b/9, 10b/10, 

10b/15, 

10b/18, 

lla'16, 

1 la/21. 

I lb/1. 

1 lb/18, 

12a/4, 

12b/8, 

12b/l 1, 


12b/14, 12b/17, 13a/10, 13a/14, 


13b/7, 13b/l 8, 14a/8, 14a/9, 

14a/10, 14a/l 1, 14a/12, 14b/l, 
l4b/9, 14b/11, 14b/14, 14b/15, 
15a/6, 15a/17, 15b/5, 15b/ll, 
15b/14, 15b/16, 15b/17, 16a/3, 
16a/13, 16a/18, 16b/13, 16b/l 7, 
16b/18, 17a/l 8, 17a/19, 18a/4, 
18a/10, 18a/l 3, 19a/16, 19b/4, 
19b/18, 19b/19, 20a/16, 20b/l, 
20b/15, 20b/19, 21a/l, 21 a/6, 
21a/16, 21 a/17, 21 b/2, 21b/17, 
22a/3, 22b/1, 23a/10, 23a/12, 
23a/13, 23b/2, 23b/4, 23b/5, 
23b/18, 23b/19, 24a/3, 24a/6, 
24a/11, 24a/12, 24a/18, 24b/7, 
24b/8, 24b/17, 25a/ll, 25a/18, 
25b/4, 25b/l 1, 25b/12, 25b/19, 
26a/12, 26a/14, 26a/15, 26b/8, 
26b/9, 26b/ll, 27a/10, 27a/ll, 
27a/16, 27a/18, 27b/l, 27b/6, 
27b/7, 27b/9, 27b/12, 27b/17, 
28a/2, 28a/14, 28b/6, 29a/4, 
29a/7, 29a/l 1, 29a/18, 29b/3, 
29b/4, 29b/5, 30a/8, 30a/16, 
30b/l, 30b/17, 3 la/8, 31b/3, 
32a / 3, 32a/7, 32a/8, 32a/12, 
32b/2, 32b/7, 32b/16, 32b/19, 
33a'15, 33b/16, 33b/17, 33b/17, 
34a'6, 34a/15, 34b/l, 34b/2, 
34b/12, 34b/13, 34b/14, 34b/15, 
35a/'l, 35a/2, 35a/4, 35a/6, 35b/5, 
35b/6, 35b/8, 35b/9, 35b/13, 
35b/16, 36a/4, 37a/l, 37a/2, 
37a/19, 37b/3, 37b/4, 37b/5, 
37b/7, 37b/15, 38a/2, 38a/4, 
38a/4, 38a/9, 38a/13, 38a/14, 
38a/'15, 38b/l, 38b/5, 38b/19, 
39a/6, 39a/8, 39a/12, 39a/18, 
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39b/2, 39b/5, 39b/6, 39b/13, 
40a/10, 40a/18, 40b/1, 40b/5, 
40b/6, 40b/15, 40b/18, 41a/3, 
4la/7, 41 a/13, 41a/14, 41a/19, 
41b/6, 41b/13, 41b/15, 41b/17, 
41b/18, 42a/1, 42a/13, 42a/14, 
42b/3, 42b/6, 42b/7, 42b/8, 

42b/9, 42b/13, 42b/17, 42b/19, 
43a/2, 43 a/3, 43a/4, 43a/6, 

43a/ll, 43a/12, 43a/13, 43a/14, 
43a/15, 43a/16, 43b/1, 43b/3, 
43b/5, 43b/12, 43b/14, 43b/16, 
44a/10, 44a/12, 44a/13, 44a/15, 
44a/17, 44b/5, 44b/7, 44b/12, 
45a/l, 45a/2, 45a/5, 45a/8,45a/9, 
45a/12, 45a/14, 45a/16, 45b/5, 
45b/8, 45b/11, 45b/14, 46a/l, 
46a/10, 46a/12, 46a/13, 46a/15, 
46a/16, 46a/17, 46a/18, 46a/19, 
46b/1, 46b/2, 46b/3, 46b/3, 

46b/4, 46b/5, 46b/10, 46b/ll, 
46b/19, 47a/2, 47a/4, 47a/5, 
47a/7, 47a/12, 47b/ll, 47b/14, 
48a/5, 48a/6, 48a/7, 48a/16, 
48a/17, 48a/18, 48a/19, 48b/l, 
48b/2, 48b/3, 48b/5, 48b/9, 

48b/ll, 48b/12, 48b/13, 48b/14, 
48b/15, 48b/16, 48b/17, 48b/18, 
48b/19, 49a/1, 49a/2, 49a/3, 
49a/4, 49a/5, 49a/6, 49a/7, 

49a/12, 49a/14, 49a/18, 49b/2, 
49b/6, 49b/15, 49b/19, 50a/2, 
50a/3, 50a/4, 50a/5, 50a/10, 
50a/15, 50a/17, 50a/18, 50a/19, 
50b/l, 50b/2, 50b/3, 50b/4, 

50b/5, 50b/8, 50b/17, 5 la/3, 
5 la/7, 5 la/9, 5 la/12, 51a/13, 
5la/15, 5la/16, 51a/17, 51b/l, 


51 b/2, 51b/3, 51 b/6, 51b/10, 
5lb/11, 5 lb/12, 51b/13, 51 b/14, 
5 lb/18 

vech (Ar.) Suret, biçim, tarz, şekil, 
v. 33b/19 

mecâl-i v. 33b/19 
v.+ile 8a/11, 8b/7, 9a/10, 1 lb/12, 
25a/8, 34a/9, 39a/18, 40a/3, 
41 b/2 

ba c zı v.+ile 34a/9 
bu mezkûr v.+ile 8a/l 1 
bu v.+ile 8b/7, 9a/10, 1 lb/12, 
25a/8,40a/3,41 b/2, 

bu v.+ile istifrâğ 8b/7 
bu v.+ile tedbir 40a/3 
ol v.+ile 39a/18 

vefa (Ar.) (İlaç) Fayda verme, 
v. 38a/14 

v. itmese 38a/14 

velâkin (Ar.) Ama, fakat, ancak, 
v. 9b/8, 15a/l 7 

ve'l-âşâri fi'l-vechi 

(Ar.) Ve yüzde meydana gelen 
lekeler, yaralar, 
v. 42a/9 

v. ya c ni dahi yüzde olan 
âşârlardadur 42a/9 

ve'l-hamdülülâhi kânü ehlehü ve 

müstehakkahu 

(Ar.) Allah'a hamt olsun ki, buna 
ehildiler ve hak etmiş idiler, 
v. 41 b/6 

verem (Ar.) Vücutta çeşitli sebeplerle 
ortaya çıkan, çoğu zaman 
iltihaplı, şiş, çıban veya ur. 
v. 2a/10, 2a/12, 2a/13, 2a/14, 
2a/15, 2a/16, 2a/18, 2b/1, 7a/16, 
7a/17, 7b/3, 1 lb/6,29a/3, 34a/18, 
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34a/19, 34b/3, 34b/6, 34b/9, 
34b/14, 35a/9, 35a/12, 35a/19, 
35b/8, 35b/14, 36a/8, 36a/14, 
36a/19, 36b/14, 37a/2, 37a/8, 
37b/17, 38a/10, 38b/3, 38b/4, 
38b/14, 39a'3, 39a/6, 39a/I4 
bu v. 34b/6 
evzimâ adlu v. 2a/14 
felğumüni adlu v. devasında 
37a/2 

felğumüni adlu v. 
devâsmdadur 2a/1 0, 34a/l 8 
hanâzir dirler v. devâsmdadur 
2a/18 

humreî adlu v. devâsmdadur 
2a/12, 36b/14 

iskiryüs adlu v. devâsmdadur 
2a/15 

kandan hâdiş olan v. kim... 
34a/19 

kankı v. 37a/8 

katı v. 38b/4, 38b/l4 

katı v. devâsmdadur 38b/3 

nemle adlu v. devâsmdadur 

2a/13 

ol v. 7b/3 

seretân adlu v. devâsmdadur 
2a/16, 39a/14 

sila c -ü ta'akkud adlu v. 
devâsmdadur 2b/1 
şol v. kim... 34b/3, 34b/9 
v. artmakda olduğı vakt 35a/9 
v.-i hâlib “İdrar yolunda 
meydana gelen iltihaplı şiş, 
ur” krş. issi verem 7a/16, 
7a/17 

v.-i hâlibden hâdiş olan 
sıtma devâsm 7a/16 


v.-i hâlibden yâ ayruk 
issi veremlerden 7a/17 
v. mevzi'ine 35a/19, 36a/8, 
39a/3, 39a/6 
v. sebebi 34b/14 
v. üzerine 36a/14, 36a/19 
yumşak v. kim... 37b/17 
v.+de 34b/6, 35b/I7, 36b/5, 
37sı/5 

kandan hâdiş olan issi v.+de 
36b/5 

kandan olan v.+de zikir 
itdügümüz tılâlarıla 37a/5 
v.+de hâdiş olan hılt 35b/17 
v.+den 1 b/l 0 

issi v.+den haşıl olan sıtma 
1 b/l 0 

v.+dür 40b/3 

v.+e 34b/10, 35a/3, 36a/7, 

36a/10, 37a/8, 38b/14, 39a/10, 
39a / 14 

bu iki v.+e muvafık olan 

: ilâcıla 37a/8 

katı v.+e 38b/14 

ol v.+e muvâfık tamardan 

3 4b/10 

v.+i 34b/8, 36a/8, 36a/ll, 

36a/13, 36a/14, 37a/8, 38b/4, 

3 8 b/6 

v.+i hâra kabz idici sovudıcı 
edviye 38b/4 

v.+ile 35a/16, 36b/16, 37a/2 
humret v.+ile bile 37a/'2 
v.+ile bile 3 5a/16 
v.+ler lb/2, 34a/18, 36b/2, 36b/4 
ol v.+ler 36b/2 

sıtmalar v.+ler ‘ilâcmdadur 
lb/2 
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şol v.+ler kim... 36b/4 
v.+ler devâsındadur 34a/18 
v.+lerde 40b/14 

ayruk katı v.+lerde 40b/14 
v.+lerden 7a/17, 41a/8 

ayruk issi v.+lerden 7a/17 
bu v.+lerden bir nesne 4la/8 
v.+lere 36b/3 

bu v.+lere 36b/3 
v.+leri 39a/11 

katı v.+leri ezici merhem 
sıfatı 39a/11 
v.+lerile 42a/18 

v.+lerile karışık başbert 
42a/18 

v.+lerün 36b/2 

cemi' v.+lerün tedbiri 36b/2 
v.+süz 3 6b/15 

v.+süz olur 3 6b/15 
v.+ün 36a/5, 36a/16, 36b/9, 
3 7b/18, 39b/4 

bu v.+ün evveli 39b/4 
v.+ün bişmegi irinlenmeği 
36a/16 

v.+ün çevresindeki deri 36b/9 
v.+ün üzerine 36a/5 
yumşak v.+ün hudüşı 37b/l 8 

veremlü 

Veremli, şiş, çıban veya uru olan, 
v. 7a/18, llb/4, 34b/ll, 34b/16, 
37a/5, 39b/4 

v. 'uzva34b/16, 39b/4 

v. ‘uzvu 34b/l 1 

v. ‘uzvuüzerine 37a/5 

v. ' uzv ve münâsib damardan 

7a/18 


Veremsiz, şiş, çıban veya uru 

olmayan. 

v. 36b/17 

v. olsa 3 6b/17 
veriş Kırlangıç otu. 
v. 48b/14 

vezn (Ar.) Ölçü, miktar, tartı. 

v.+i 18b/9, 18b/13, 19a/5, 20a/6, 
20a/9, 20b/5, 28a/8, 32a/15, 
51 b/16 

bir dirhem v.+i 20b/5 
bir mişkâl v.+i 18b/13, 
32a/15, 51 b/16 
iki dirhem v.+i 28a/8 
kırk dirhem v.+i 20a/9 
on dirhem v.+i [...] 19a/5 
on ükıye v.+i 18b/9 
yidi dirhem v.+i 20a/6 
v.+in 18b/19 

bir dirhem v.+in 18b/19 
vir- Vermek. 

v.! 26a/2,26a 15, 26a/7 
v.-dügün 20a/11 
v.-dükden 3 la/l 

v.-dükden sonra 3la/l 
v.-dükleri 6b/1, 10b/14, 10b/16, 
12a/l 1, 47a/8 

bundan artuk v.-dükleri ğıdâ 
10b/14 

ol v.-dükleri ğıdâ 10b/16 
v.-dükleri ef ileri 47a/8 
v.-dükleri süci 12a/l 1 
v.-dükleri şarâb 6b/l 
v.-e 10a/6, 16b/ll, 18a/13, 28b/4 
v.-eler 2b/17, 3a/10, 4a/2, 4a/3, 
4a/4, 4a/5, 4a/12, 4a/15, 4a/16, 
4b/10, 4b/13, 5a/3 [2], 5a/8, 5a/9, 
5a/10, 5a/15, 5b/7, 5b/9, 5b/16, 


veremsüz 
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6a/5, 6a/7 [2], 6a/20, 6b/1, 6b/3, 
6b/4, 6b/5, 6b/6, 6b/13, 7a/14, 
7a/19, 7b/2 [2], 8a/17, 8b/12, 
9b/12, 9b/13 [2], 9b/14 [2], 9b/15 

[2] , 9b/17, 9b/18, 9b/19, 10a/ll, 

10b/2, 10b/3, 10b/4, 10b/6, 

10b/7, 10b/10, 10b/14, 10b/16, 
10b/19, 1 la/3, 1 la/9, 1 la/14, 
1 la/17, 11 b/9, 12b/8, 13a/3, 
13 a/4, 13a/6, 13a/12, 14a/12, 
14b/7, 14b/l 1, 14b/18, 15b/15, 
16a/4, 16a/5, 16a/13, 16a/14, 
16a/15, 16a/18, 17a/14, 17a/15 

[3] , 17b/9, 18b/2, 18b/14, 19a/2, 
19a/4, 19a/8, 19b/4, 19b/ll, 
19b/l 8, 20a 16 [2], 20a/7, 20a/9 

[2] , 20a/11, 20a/15 [2], 20a/18, 
20a/19, 21 a/13, 21a/16 [2], 
21 b/2, 21 b/3 [2], 21 b/7 [3], 
21 b/10 [2], 21 b/11, 22a/7, 22a/8 

[3] , 22a/9, 22a/10, 22a/ll [3], 
22a/12, 22a/14, 22a/18 [3], 
22a/19 [2], 22b/l, 22b/2, 22b/3, 
22b/4, 22b/13, 22b/15, 22b/17, 
22b/19, 23a/l, 23a/2, 23a/3 [2], 
23a/4, 23a/9, 23a/I4, 23a/18, 
23b/2 [2], 23b/8, 23b/10 [2], 
23b/12, 24a/8, 24a/9 [2], 24a/14, 
24a/19, 24b/8, 24b/19, 25a/15, 
25a/16 [2], 25a/17 [2], 25a/18, 
25a/19, 25b/1, 25b/10, 25b/12, 
25b/13, 25b/18, 26a/6, 26a/14 
[3], 26a/15, 26a/16, 26b/7, 27a/9, 
27b/13, 27b/16 [3], 28a/2, 28a/3, 
28a/4, 28a/5 [2], 28a/6, 28b/9, 
28b/10, 28b/ll, 28b/14, 28b/15, 
28b/16, 29a/'7, 29a/8 [2], 29a/9, 
29a/14, 29a/15, 29a/16, 29a/19, 


29b/1, 29b/2 [2], 29b/5, 29b/7, 
30.a/6 [3], 30a/15, 30a/16, 

30a/18, 30b/2, 30b/3, 3 la/l, 
3la/2 [2], 3la/5, 3la/6, 3la/7, 
3la/8, 3la/9, 3la/10, 3la/12, 
3la/l3 [2], 3la/14 [2], 31a/15, 
3la/l6, 3la/17, 31b/10, 3lb/11, 
3 lb/13, 3 lb/19 [2], 32a/2, 32a/3 
[2], 32a/4, 32a/l 1, 33a/l [2], 
33a/2, 33a/13, 33a/15, 33a/16, 
33a/18, 33a/19, 33b/2, 33b/3 [2], 
33b/4, 34a/l, 34a/6, 34a/13 [3], 
35b/5, 43b/8, 43b/10, 43b/ll, 
43b/12, 43b/14, 44a/6, 44a/7, 
44a/14, 44a/18, 44a/19, 44b/2 
[2], 45b/12 [2], 45b/13, 46a/4, 
46a/7, 46b/17, 47b/12, 47b/13 
[2], 48a/4, 48a/10, 48a/l 1, 

48a/12, 48a/13, 50b/16, 51b/15, 
5 lb/18 

v.-mege 27a/8 

v.-megile 10a/19 [2], 

v.-mek 3b/14, 12a/9, 13a/9, 

18a/l 1, 23a/17 

v.-mek gerek 27b/14, 44a/13 [2], 
v.-mekden 13a/l, 47a/8 
v.-rneklik 13b/10, 19b/6 
v.-meşeler 5la/l 1 
v.-meyeler 3a/14, 8a/18, 10b/19, 

I la/8, 1 la/10, 1 la/20, 1 la/22, 

II b/10, 13b/9, 15b/l, 18a/6, 
18a/14, 20a/14, 21 a/l8, 21 b/2, 
21 b/6 [2], 3la/14, 32a/2, 33a/15, 
35b/4 

v.-seler 3a/14, 8a/19, 21 b/4, 
23a/15, 47a/4, 5la/6, 51a/ll 
v.-sen 18a/8, 21 a/14, 48a/15 
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v.-iir 6b/15, 14b/16, 15a/6, 15a/9, 
16b/6, 21a/13, 22a/6, 30a/17 
v.-ürsen 10a/l, 10b/19, 15b/l 
virici Veren, verici, 
v. 35a/16 

kuvvet v. edviyeler 3 5 a/16 
viril- Verilmek. 

v.-e 10b/5, 14b/3, 14b/12,44b/l 
v.-meyeler 6b/14 

vukuye (< Ar. vukıyye) krş. vakıyye. 
v. 49b/6 

bir buçuk v. 49b/6 
vü (Far.) Ve. 
v. 38a/13 

su v. sirke 38a/13 

vücûhıla 

Birçok bakımdan, 
v. 14b/16 
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Y 

yâ (Far.) Ya, veya, ya da. 

y. 2b/5, 2b/11, 2b/16, 2b/18, 
2b/19, 3a/2, 3a/8, 3a/9, 3a/ll, 
3a/12, 3a/17, 3a/18, 3b/10, 3b/l 1, 
3b/12, 3b/17, 3b/18, 4a/3, 4a/4, 
4a/9, 4a/l 1, 4a/16, 4b/8, 4b/9, 
4b/10, 4b/1 î, 4b/12, 4b/13, 5a/3, 
5a/8, 5a/9, 5a/10, 5a/ll, 5a/16, 
5a/18, 5b/4, 5b/5, 5b/6, 5b/7, 
5b/8, 5b/13, 5b/14, 5b/18, 6a/2, 
6a/5, 6a/14, 6a/17, 6a/19, 6b/3, 
6b/4, 6b/5, 7a/7, 7a/17, 7b/3, 
8a/7, 8a/9, 8b/15, 8b/17, 8b/18, 


9b/l 1, 

9b/12, 

9b/13, 

9b/14, 

9b/15, 

10a/'19, 

1 la/8. 

1 la/20, 

1 la/21, 

1 la/22, 

12b/9, 

12b/10, 

12b/16, 

12b/17, 

, 13a ; 3, 

13a/16, 

13 b/7, 

13b/9, 

13b/l 8, 

14a/l 1, 

14b/3, 

14b/7, 

15a/l 1, 

15b/7, 

15b/19, 

16a'13, 

16a/14, 

16a/l 8, 

17a/19, 

17b/9, 

17b/12, 

19a/8, 

20a/2, 

20a/16, 

20a/18, 

20a/19, 

21a/12, 

21b/3, 

21 b/4. 

21 b/7. 

22a/7, 

22a/8, 

22a/9, 

22a/10, 

22a/12, 

22a'18, 

22b/1, 

22b/16, 

22b/19, 

23a/l, 

23a/4, 

23a/12, 

23b/ll, 

23b/13, 

24a/6, 

24a/16, 

24b/14, 

24b/17, 

25a/19, 

26a/1, 

26b/2, 

26b/3, 

26b/7, 

27a/3, 

27b/6, 

28a'l, 

28a/5, 

28a/8, 

28a/13, 

28b/9, 

29a'8, 

29a/9, 

29a/17, 

29b/1, 

29b/2, 

29b/4, 

29b/6, 30a/2, 3la/2, 3la/4, 31 a/5. 

3 la/6. 

3 la/l 6, 

3 lb/3. 

3 lb/10. 

3 lb/11, 

3 lb/13, 

3 lb/15. 

3 lb/16. 

3 lb/17. 

32a/l, 

32a/3, 

32b/5, 


32b/9, 33a/l, 33a/10, 33a/13, 
33a/14, 33a/18, 33b/15, 34a/7, 
34a/13, 34b/7, 34b/9, 35a/2, 
35a/8, 35b/13, 36a/4, 36a/12, 
37a/19, 37b/l, 37b/9, 37b/19, 
38b/8, 38b/15, 39a/5, 39a/6, 
40b/10, 41a/14, 43b/8, 43b/10, 
43b/13, 44a/6, 44a/16, 44a/17, 
45aı/l, 45a'5, 46b/16, 47a/7, 
47a/8, 47a/16, 47a/17, 47a/19, 
47b/7, 47b/12, 47b/18, 48a/l, 
48a/13, 48a/14, 48b/6, 48b/8, 
48b/17, 49a/7, 49a/10, 49b/1, 
49b/3, 49b/5, 49b/14, 50a/l, 
50a/2, 50a/3, 50a/4, 50a/5, 50a/6, 
50a/10, 51 b/4, 51 b/07 
yâbis (Ar.) Kuru, kuru mizaca sahip 
nesne, 
y. 3la/l7 

hârr u y. "Sıcak ve kuru 
(tabiatlı)" 3la/l7 

cemi'-i hârr u y. ya'm 
issi kurı gıdalardan 
3 la/l 7 
y.+dür 7b/10 

hârruy.+dür7b/10 

yağ Yağ, birleşiminde çeşitli asitler 
bulunan ve bunların oranlarına 
göre kıvamları değişen bitkisel 
veya hayvansal madde; güzel 
kokulu bitkilerden çıkarılan 
uçucu, kokulu ve sıvı madde 
y. 27a/19 [2], 3 lb/3,41a/15 
...bâbaddala kustıla 

kaynanmış y. 27a/19 
kabakıla mürebbâ olmış y. 

3 lb/3 

mezkûr y. 27a/19 
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y. şıfatlu olsa 4la/15 
y.+ı 2b/8, 2b/16 [2], 5a/16, 
5a/17, 6a/l, 6a/14, 6a/15 [2], 
7a/7, 12b/12, 22b/18, 23b/2, 
26b/2, 27b/5, 27b/6, 27b/12, 
28a/12, 28a/13, 28b/15 [2], 

29a/14, 31 b/3 [2], 37b/ll, 

38b/13, 40b/16, 46a/9, 46b/4, 
50b/3, 50b/4 

alma ayva y.+ı 5a/16 
ayu y.+ı 46a/9 
bâdâm y.+ı 23b/2 
badem y.+ı 22b/18 
belesân y.+ı 46b/4 
benefşe y.+ı 2b/16, 6a/1, 
6a/14, 7a/7, 12b/12, 28a/12, 
28a/13,28b/15, 29a/14, 3 lb/3 
dilkü y.+ı 46a/9 
gül y.+ı 2b/8, 27b/5, 27b/6, 
37b/l 1, 50b/3, 50b/4 
kabak çekürdegi y.+ı 7a/7 
kabak y.+ı 28b/15 
kust y.+ı 26b/2 
nilüfer y.+ı 2b/16, 6a/15, 
27b/12, 3lb/3 
ördek y.+ı 38b/13, 40b/16 
y.+ıla 3a/18 [2], 4b/9, 4b/10, 
4b/11 [2], 5a/15, 5a/16, 5b/2. 
5b/4 [2], 5b/5, 7a/ll, 16a/18, 
16b/13, 18a/5, 23b/15, 26b/l, 
26b/2, 27b/12, 28a/2, 28a/4. 
28a/5, 28b/2, 29a/15, 29b/13, 
31a 16, 3 la/7, 31b/l, 31b/19, 
32a/4, 32b/19 [2], 34b/5, 35b/16, 
36a/4, 36a/5, 36a/14 [2], 36a/17, 
37b/16, 38a/l, 38b/10 [2], 39a/5 
[2], 39a/6 [2], 39a/9, 39a/13, 
40a/12, 40a/15, 40b/18, 43b/12, 


44a/7, 44b/16, 45b/15, 45b/17, 
45b/19, 46a/10 [4], 46b/5, 46b/6 
[2], 46b/17, 50a/19, 50b/5, 50b/7, 
5la/16, 5la/l8, 51b/3, 51b/6, 
5 lb/10, 51 b/13 
alma y.+ıla 5a/15 
ayva y.+ıla 5a/16 
bâbaddala yavşanda 

kaynanmış y.+ıla 26b/l 
bâdâm y.+ıla 29a/15, 3la/7, 
31b/19, 45b/15, 45b/17, 

45b/19 

bâdem y.+ıla 4b/9,16a/18 
belesân y.+ıla ölüdüginden 
46b/6 

benefşe y.+ıla 3a/l 8, 31 b/1, 
32b/19, 3 5b/16, 36a/4, 

3 8b/10, 46a/10 
bir pâre iç y.+ıla 39a/5 
datlu bâdâm y.+ıla 28a/2, 
28a/4, 28a/5, 31a/6, 32a/4, 
43b/12, 44a/7, 44b/16 
datlu bâdem y.+ıla 4b/10, 
4b/11 

efsentin y.+ıla 5b/2 
elbân y.+ıla 39a/6 
eyü kokulu y.+ıla 28b/2 
gül y.+ıla 16b/13, 3 lb/1, 
3 7b/16, 39a/13, 40a/15, 

50a/19, 50b/5, 50b/7, 5la/l8, 
51 b/3, 5lb/6, 5lb/10, 51 b/13 
hiri y.+ıla 36a/5 
issi hulüf y.+ıla 5b/4 
issisi sınmış y.+ıla 34b/5 
kabak çekürdegi y.+ıla 4b/l 1 
kabak y.+ıla 27b/12, 46a/10 
kaysümıla durak otıla 
kaynanmış y.+ıla 26b/2 
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kaz y.+ıla 46a/10 


y.+mdan 4b/16 [2], 6a/l, 23a/13, 

kuyruk y.+ıla 38b/l 0 


23b/16, 29a/11, 35a/18, 45b/16 

mersin y.+ıla 29b/l 3 


benefşe y.+mdan 4b/16, 

müm y.+ıla 23b/15 


23a/13, 23b/16 

nardin y.+ıla 46b/5 


gül y.+mdan 4b/16, 35a/18 

nilüfer y.+ıla 3a/18, 32b/19 


kaz y.+mdan 6a/l 

sirke y.+ıla bişmiş pâzuyı 


kiçi bâdâm y.+mdan 45b/l 6 

36a/17 


şirlığün y.+mdan 23a/13, 

süsen y.+ıla 5b/5, 16b/13, 


29a/11 

39a/6, 39a/9 


takuk y.+mdan 6a/1 

sünbül y.+ıla 46b/6 


y.+ım 3a/8, 5a/16, 28b/3 

şirlığün y.+ıla 18a/5 


gül y.+ım 5a/16 

takuk y.+ıla 39a/5, 46a/10 


hıtmi y.+ım 3 a/8 

y.+ıla bişmiş inciri 36a/14 


sögüd y.+ım 28b/3 

zanbak y.+ıla 5b/4 


y.+ları 39a/13 

zeyt y.+ıla 40b/18 


y.+larıla 5b/10, 5b/5, 28a/12 

y.+ın 3a/9 [3], 5a/2, 31 b/11, 


ayruk gökçek kokulu issi 

31 b/12, 31 b/l7, 31b/18, 32b/12, 


y.+larıla 5b/5 

33aı/8, 39a/ll, 39a/12, 40a/ll, 


eyü kokulu y.+larıla 5b/l 0 

50a/2 [2], 


yaş tabi'atlu y.+larıla 28a/12 

aslan y.+ın 39a/l 1 

yağır 

Yara. 

ayu y.+ın 39a/12 


y. 42a/I3 

bâbadda y.+m 3 a/9 


y. eylemek 42a/13 

benefşe y.+m 5a/2, 31 b/l 7 

yağla- 

Yağlamak, yağ sünnek. 

datlu bâdâm y.+m 31 b/11, 


y.-yalar 5a/16, 28b/2, 32b/19 [2], 

33a/8 


34b/6 

datlu kabak çekürdegi y.+m 

yağrrn 

Sııtm yukarı kürek kemiği kısmı. 

3 lb/12 


sırt, arka. 

durak otı y.+m 3a/9 


y. 43b/6 

gül y.+m 40a/l 1 


iki y. ortasından 43b/6 

hâlis benefşe y.+m 32b/12 

yahni 

(< Far. yahni) krş. yahni. 

kabak y.+m 31b/18 


y. 20a/18,47b/12 

kaz y.+m 50a/2 


y.+si 5b/7 

kulan y.+m 50a/2 


yaş balık sögülmesi yâ y.+si 

süsen y.+m 3a J9 


5b/7 

y.+ma 23a/19, 44b/19 

yahni 

(Far.) Yahni, kavralmuş soğan ve 

datlu bâdâm y.+ma 23 a/19 


salça ile pişirilen, sade veya 

şirlığün y.+ma 44b/l 9 


sebzeli et yemeği. 
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y. 3a/l 1 

yâ sögülme yâ y. 3a/l 1 
yâhüd (Far.) Yahut, veya, ya da. 

y. 5a/10, 9a/9, 12b/10, 14b/4, 
17b/3, 19b/17, 20b/13, 24b/16, 

29a/8, 30b/14, 3la/7, 3la/19, 

33a/18, 37a/ll, 37a/18, 49b/13, 
49b/14, 50a/8 
yâhüd (Far.) krş. yâhüd. 

y. 5a/9, 10b/ll, 13a/14, 13a/15, 
14b/4, 19a/3, 20b/12, 22a/16, 

22b/13, 22b/14, 24b/14, 28a/3, 
29a/8, 29a/12, 32b/18, 33b/3, 
35b/5, 35b/7, 36a/6, 36a/7, 

37a/12, 37b/3, 38b/ll, 43b/9, 
44a/13, 44a/19, 44b/1, 48a/15, 
49a/19, 49b/11, 49b/12, 50b/16, 
5 lb/1 

yak- 1. Yakmak, yaranasım sağlamak 
veya yanmasına yol açmak, 

tutuşturmak. 

y.-alar 34a/10, 44a/9 [2], 44a/10 
2. Keskin, sert ve ısırıcı bir 
duyum vermek, 
y.-ar 23a/19 

y.-ar olsa 23 a/19 
yakıcı Yakan, yakıcı, 

y. llb/2 

y. sıtmadan 1 lb/2 

yakm 1. Yakın, arada az mesafe 

bulunan, uzak karşıtı, 
y. 4b/17, 10a/6, 29a/2, 30b/13, 
32b/10 

kapuya y. yirde 32b/10 
y. ideler 30b/13 
y. itmek 4b/17 
y. olsa 10a/6 


2. Arada az zaman bulunan, 
zaman bakımından uzak 
olmayan. 

y. 10b/4, 10b/6, 39a/16, 39a/19 
y. olmaz 39a/16, 39a/19 
y. olsa 10b/4, 10b/6 

yakınlık 

Yakınlık, yakın olma durumu, 
y.+ı (yakınlığı) 10a/4 

seferim ıraklığı y.+ı 10a/4 
yakım (< Ar. yakini) Yakın, 
y. 3b/7 

y. ola 3b/7 

yalpı Yakı, bazı hastalıkları tedavi 
etmek amacıyla bir bez üzerine 
yayılıp deri üzerine uygulanan ve 
beden ısısıyla vücuda yapışan 
ilaç. 

y. 4b/14, 5a/l 7, 5b/1, 7a/18, 
7a/19, 16b/l 1, 2 la/7, 21a/8, 
27b/11, 28a/13, 28b/16, 29b/8, 
34a/2, 34b/6, 34b/16, 35b/15, 
38b/2, 39a/4, 39a/10, 40b/14, 
44b/18, 49a/12 

bu geçen yakudan menfa' atlü 
y. sıfatı 2la/8 

sovuk tabi' atlu mevâdı 
dökülmekden kabz idici y. 
gibi 7a/19 
y. eyleyeler44b/18 
y. ideler 4b/14, 5a/17, 5b/l, 
7a/18, 16b/l 1, 27b/ll, 

28a/13, 28b/16, 29b/8, 34a/2, 
34b/6, 34b/16, 35b/15, 38b/2, 
39a/4, 39a/10,40b/14, 49a/12 
y.+dan 2 la/8 

bu geçen y.+dan menfa'atlü 
yaku sıfatı 2 la/8 
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y.+la 40b/14 

uşbuy.+la 40b/14 
y.+lar46a/16 
y.+lara 4 la/9 

ezici y.+lara 4la/9 
y.+nun 16b/12 

mezkûr y.+nun sıfatı 16b/l 2 
y.+yıla 16b/11 

biry.+yılakim... 16b/l 1 
yaîçu Alçı. 

y. 43a/14, 49b/6 

kalay isfîdâcı ve y. zemih 
içen devâsmdadur 43a/14 
yalm Alev. 

y.+ı 41b/l 1 

od y.+ı gibi 41b/l 1 

yalunuz 

Yalnız, sadece, yanında başka bir 
şey olmaksızın, tek, tek başına, 
başka hastalıklarla birlikte ortaya 
çıkmayan, tek başına olan 
(hastalık, yara vb.), 
y. 14b/12, 15 b/2, 17b/7, 17b/17, 
24b/12, 25a/5, 25a/6, 25a/7, 
25a/8, 3 6b/1.5, 42a/16, 45a/12, 
45a/15, 48b/3 

her bir y. sıtmanun şüretin 
25a/7 

y. cirâhatler42a/16 
y. sıtmalarun devasından 
24b/12 

y. sıtmalarun c ilâcında 25a/6 
y. sıtmayı 25a/8 
yan I Taraf, cihet. 

y.+ma 34a/'15 

dört y.+ma 34a/15 
y.+mda 30b/14 

dört y.+mda 30b/14 


y.+mdağı 36b/10 

y.+mdağı 'uzva 36b/10 
jran II Kalça kemiği. 

y. 5b/12, 46a/16 

yanbaşı “Kalça kemiğinin üst 
kısmı, uca, siyatik” 5b/12 
y. başından aşağasım 
5b/12 

y. kemügi “Çeper kemiği” 
46a/16 

y. kemügi baş altından 
46a/16 

yan- Yanmak, tutuşmak, 
y.-ar ola 49a/l 

kibrit kim y.-ar ola 49a/l 
y.-mış 37b/3, 49b/5 
y.-mış aıpayı 37b/3 
y.-mış bakır 49b/5 
yana Taraf, cihet. 

y. I5b/6, 50b/12 

deri tarafından y. 50b/12 
ma' ide ağzından y. 15b/6 
yandak Deve dikeni (Alhagi maurorum). 
krş. kurdumânâ. 
y. 51 a/l 3 

kurdumânâ ya' ni y. 51 a/l3 
ya'ni (Ar.) Yani, demek, şu demek ki. 
y. 2a/l, 2a/14, 2a/18, 2b/1, 3b/l, 
3b/2;, 3b/15, 4a/3, 4a/15, 4b/1, 
4b/2, 4b/9, 4b/15, 5a/14, 5a/15, 
5a/17, 5a/l 8, 5a/19, 5b/2, 5b/9, 
5b/1, 5b/13, 7a/9, 7a/15, 8a/1, 

8a/8, 8a/T0, 8a/12, 8a/13, 8a/14, 

8a/15, 8a/16, 9a/15, 9b/l 1,9b/14, 
10a/5, 10a/ll, 10b/15, 11 a/2, 
11 a/4, 1 la/10, llb/1, 12b/9, 
13a/19, 14b/l, 15a/ll, 16a/2, 
17b/3, 18b/16, 20a/3, 21a/17, 
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24a/15, 24b/11, 25b/7, 27b/l, 
27b/3, 29a/4, 29b/5, 30a/16, 
31a/18, 31 b/6, 32b/5, 34b/l, 
34b/l 1, 35a/14, 36a/17, 36b/15, 
37a/17, 37b/l, 38a/3, 38a/4, 
38a/9, 41a/13, 41a/14, 41b/14, 
41b/15, 41 b/l 6, 41b/17, 41b/18, 
41 b/19, 42a/1, 42a/2, 42a/4, 
42a/5, 42a/6, 42a/7, 42a/8, 42a/9, 
42a/1, 42a/17, 42a/18, 42a/3, 
42b/1, 42b/9, 42b/13, 42b/13, 
42b/15, 43a/l, 43a/2, 43a/3, 
43a/4, 43a/12, 43b/16, 44a/6, 
44b/13, 45b/1, 45b/10, 46a/2, 
46a/18, 46a/19, 46b/l, 46b/2, 
46b/4, 46b/6, 46b/8, 46b/ll, 
47a/l 1, 47a/12, 47b/14, 47b/17, 
48a/3, 48a/5, 48a/6 [2], 48a/8, 
48b/2, 48b/9, 48b/10, 48b/ll, 
48b/12, 48b/13, 48b/14, 49a/1, 
49a/2,49a/5, 49a/6, 49a/7, 49b/1, 
49b/7, 49b/19, 50a/4, 50a/7, 
50a/9, 50b/7, 50b/14, 5 la/13, 
5la/l5, 5la/17, 51b/2, 5lb/12 
yanuk Yanık, yanmış. 

y.+ı (yanuğı) 42b/4 
od y.+ı 42b/4 

yapış- Yapışmak, bir şeye asılı vaziyette 
kalmak, 
y.-ur 46a/19 

dâr-ı Şini ağacına y.-ur bir 
ağaçdur 46a/19 

yapışdur- 

Yapıştırmak, yapışmasını 

sağlamak. 

y.-alar 35a/19, 36a/7, 36a/8, 
41a/3 


yapışıcı 

Yapışıcı, yapışan, 
y. 11 b/20 

y. hıltlan 1 lb/20 
yapışık krş. yapışuk. 

y. 25b/16, 26a/10 

galiz y. balgamdan 26a/10 
y. sırçaya 25b/16 

yapışuk 

Yapışık, yapışmış durumda olan, 
yapışan. 

y. 3b/13, 3b/18, 27b/2 

y. balgamdan hâdiş olan 
ditremeye 27b/2 
y. hıltlan kim... 3b/13 
y. olduğmdan ötrü 3b/l 8 
yaprak Yaprak, bitkilerde solunum, 
karbon özümlenmesi, terleme vb. 
olayların oluştuğu, çoğu 
klorofılli, yeşil ve türlü 
biçimdeki bölümler, 
y.+ı (yaprağı) 5a/19, 16b/13, 
18b/4, 23a/13, 30b/16, 37b/13, 
47a/12, 47a/15, 47a/16, 51b/9 
[ 2 ]- 

bağ y.+ı suyından 5a/19 
bâzrencbü y.+ı 18b/4 
çam ağacı y.+ı 47a/15 
encir y.+ı 47a/12 
kına y.+ı 51 b/9 
kızıl gül y.+ı 16b/13 
köz ağacı y.+ı sıkmdusıla 
47a/16 

pâzu y.+ı suyı 23a/13 
sögüd y.+ı gibi 30b/16 
süsen y.+ı 37b/13, 5 lb/9 
y.+ıla (yaprağıla) 32b/16 [2], 
47a/16, 51 b/4 
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bu ikisinün y.+ıla 32b/16 
köz y.+ıla 47a/16 
marul y.+ıla 32b/16 
mersinile süsen y.+ıla 
kaynanmış suyıla 51 b/4 
y.+m (yaprağın) 48b/4 

yumşak dögilmiş diflâ y.+m 
48b/4 

y.+mdan (yaprağından) 5a/l 7, 
5a/18, 23a/l 2 

gül y.+mdan 5a/17 
pâzu y.+mdan 23a/12 
...y.+mdan olan kurşdur 5a/18 
y.+mı (yaprağını) 48b/7 
diflâ y.+mı 48b/7 

yar- Yarmak, derin bir şekilde 
keserek açmak, ikiye ayırmak, 
y.-alar 36b/2,45a/17 
y.-mak gerek 36b/4 
yarâhüa (?) 

y. 46a/16 

durunâfis ve y. 46a/16 

yarakla- 

Hazırlamak. 
y.-r 10a/8 
yaraklamakla- 

Hazırlamak. krş. yarakla-, 
y.-r 10a/5 

yaramaz 

Yaramaz, kötü, zararlı, 
y. 7b/16, 8a/4, 8a/10, 17b/7, 
17b/17, 34b/8, 36a/l, 5la/l 1 
uşbu y. hıltdan kim... 34b/8 
y. hılt 17b/7,17b/17 
y. hıltdan 5la/11 
y. olmakdan 7b/16, 8a/4, 

8a/10 

y. olsa 36a/l 


y.+dur 21b/13, 33b/l 

yaramazlık 

Yaramazlık, kötülük, fenalık, 
y.+mdan (yaramazlığından) 
30,a/8 

sıtmanun hıltuıı y.+mdan 
30a/8 

yardım Yardım, elindeki imkânları ve 
gücünü ihtiyacı olan başka biri 
için kullanma, muavenet, 
y. 12a/12, 21a/5, 28b/12, 39b/7 
y. ideler 2la/5 
y. ider 12a/12, 28b/12 
y. olma 39b/7 
yan Yarı, yarım, 
y.+sı 22b/9 

yarıl- Yarılmak, derin bir şekilde 
kesilerek açılmak, ikiye 
ayrılmak, 
y.-mak 42a/13 
y.-masa 40b/12 

y.-mış 7a/8, 23a/12, 28b/17, 
29a/12, 32b/15,47b/l 

çoh y.-mış arpadan 23a/12 
kabı gitmiş y.-mış arpayıla 
28b/17 

y.-mış arpala 7a/8, 32b/15, 
47b/1 

y.-mış kabı gitmiş arpayı 
29a/12 

y.-ur 39a/19, 40b/10 
yarım Yarım, yarı. krş. yan. 

y. 15a/13, 15a/14, 21 b/2, 23b/8, 
26a/3, 32a/9 [2], 36a/9, 37a/19, 
37b/15, 39b/14, 46b/5, 46b/16, 
46b/17, 46b/18, 47b/17, 50b/10, 
51a/l, 5la/5, 51 b/15 
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y. cüz’ 36a/9,37a/19, 37b/15, 
50b/10 

y. danik 15a/13 
y. dirhem 15a/14, 23b/8, 
26a/3, 32a/9, 39b/14, 46b/17, 
47b/17 

y. dirheme 21 b/2 
y. mişkâl 46b/16 
y. mişkâlden bir mişkâle 
46b/18 

y. mişkâle 32a/9 

y. ntıl 5la/l, 5la/5, 51 b/15 

y. ukıyye 46b/5 

yanndası 

Ertesi gün. 

y. 3a/16, 6a/6, 45a/6, 50b/6, 
5 la/l 9 

y. olsa 6a/6,45a/6 

yarma Yarma, iri iri kırılmış, dövülmüş 
arpa, mısır, buğday, 
y.+sı 6a/l 

arpa y.+sı 6a/1 

yarpuz Yarpuz, çiçekleri birbirinden ayrı 
halka durumunda, nane türünden, 
kısa saplı, az veya çok tüylü, 
güzel kokulu bir bitki (Mentha 
pulegium). 
y.+ı 19b/4, 27b/3 

su y.+ı “Su nanesi (Mentha 
auatica)" krş. fevtenec-i nehri 
19b/4 

fevtenec-i nehri ya c ni su 
y.+ı 27b/3 27b/3 

yaruklu 

Yarıklı, çatlaklı, üzerinde 
yarılarak açılmış yer bulunan, 
y. 44b/5 

y. olur 44b/5 


yaş I 1. Kendi suyunu, canlılığını 
yitirmemiş, kurumamış, 

kurutulmamış, taze, 
y. 5b/7, 6b/14, 13a/13, 15b/12, 
18a/2, 20b/12, 2la/9, 23b/18, 
27b/8, 27b/12 [2], 28a/12, 

28b/14, 28b/16, 28b/17, 31a/6, 
3la/7, 3la/14, 31a/15, 31a/16, 
3la/l9, 38b/12, 40a/l, 45a/9, 
45b/13, 46b/19, 47b/10, 51 b/l 5 
etlü y. balık 6b/14 
eyü y. hurmala 2 la/9 
semiz y. balık eti gibi 40a/1 
y. bâdemile 3la/16 
y. balık 15b/12, 31 a/6, 3la/7 
y. balıklar gibi 47b/10 
y. balık sögülmesi yâ yahnisi 
5b/7 

y. benefşe 23b/18, 27b/8, 
27b/12, 28b/16,28b/17 
y. benefşele 28b/16 
y. benefşeyile 28b/17 
y. fevtenec sıkmdusıla bile 
46b/19 

y. haşhâş 28b/14, 3la/l5 
y. haşhâşıla 3la/l5 
y. hurmâla 13a/13 
y. kesfere suyıla 3 la/19, 
45a/9 

y. kurı encir gibi 18a/2 
y. merzencüş 3 8b/12 
y. nilüfer 27b/12 
y. râziyâne gibi 20b/12 
y. şâhtere suyı 51 b/15 
y. tabi' atlu ğıdâ 45b/13 
y. tabi' atlu yağlarda 28a/12 
y. ‘unnâb 3la/14 
y.+ırak 13b/3 
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y.+ırak olur 13b/3 
2. Yaş, nemli mizaca/özelliğe 
sahip, krş. ratb. 

y. 7a/2, 7a/9, 7a/15, 7b/8, 7b/ll, 
llb/1, 13 a/ 8 , 13a/15, 13a/18, 
13a/19, 13b/2 [2], 13b/4, 14a/4, 
14a/9, 14b/7, 19b/5, 21b/l, 

21 b/ 8 , 25b/13, 32a/5 

cemi c y. yimişden de 21 b /8 
ratb ya'ni y. mizâclu kişiler 
13a/19 

y. eyleyici 13b/2 

sovıdıcı y. eyleyici 
devalara 13b/2 

sovuk y. tabi'atlu ğıdâlarıla 
7b/8 

sovuk y. tabi'atlu nesne 
7b/ll 

y. erük suyıla i 3a/15 
y. eyledügi 13a/8 
y. ideler 25 b/13 
y. ider 14a/9, 14b/7 
y. idici 32a/5 

tabi'atı sovuk y. idici 
ayruk edviyeler 32a/5 
y. itmeğe 13b/4 

sovuk y. itmeğe 13b/4 
y. itmegiçün 7a/2 

mertüb y. itmegiçün 
7a/2 

y. mizâclu kişilere 13a/18 
y. ola 7a/9, 14a/4 

ratb ya' ni y. ola 7a/9 
y. olmağıçun 7a/l 5 

ratb ya'ni y. olmağıçun 
7a/15 

y. olsa 19b/5, 21b/l 

sovuk y. olsa 2 lb /1 


y. olur 13b/2 
y. tabi'atlunesne llb /1 
II Doğuştan beri geçen ve yıl birimi 
ile ölçülen zaman, 
y. 7a/3 

' âdet y. vakt-ı hâzır 
mikdânnca 7a/3 
y.+a 6 b /2 

y.+da 8b/15, 8b/17, 21 b /6 
y.+ı 3b/5, 7b/12, 8 a/ 6 , 17b/2, 
19b/5 [2], 22a/2, 22a/4, 26a/18, 
34b/14, 37a/4 [2], 39b/5, 43b/5, 
48a/14 

hastanun bedeni ve y.+ı 7b/12 
hastamın kuvveti ve mizâcı 
ve y.+ı 43b/5 

hastanun kuvveti y.+ı 22 a/ 2 , 
22a/4 

hastanun y.+ı 3b/5, 8 a/ 6 , 
19b/5, 34b/14, 39b/5 
oğlaıılık y.+ı gibi 37a/4 
pirlik y.+ı gibi 37a/4 
pirliky.+ı olsa 19b/5 
y.+ma 8b/9, 8b/14 

hastanun kuvvetine ve y.+ma 
8b/9 

hastanun y.+ma 8b/14 
y.+ıııda 21 b /1 

pirlik y.+mda 2 lb /1 
[ Yeşil. 

y. 15a/13, 37b/5, 37b/ll, 44b/12, 
50a/6, 50a/9, 50a/l 1, 50a/12 
ol y. nesneleri 50a/l 1 
3 /. benefşe 15 a/13 
v. çetlemük sakızıla 50a/9 
y. mâzu 37b/5, 37b/l 1 
y. mâzü 44b/12 
y. noktalar 50a 7 6 
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y. yirlere 50a/12 
y.+lan 50a/13 

yaşlık Canlılık, hareketlilik. 

y.+ın (yaşlığın) 25 a/14 
yat- Yatmak, bir yere veya bir şeyin 
üzerine boylu boyunca uzanmak, 
y.-a 22b/4 
y.-sa 22b/5 

yatar- Yatırmak, bir kimsenin bir yere 
yatmasını sağlamak, 
y.-alar 3a/5, 4b/6 

yatart- Yatırtmak, yatırma işini 
yaptırmak. 

y.-alar (yaturdalar) 4b/12 
yavru Yavru, yeni doğmuş hayvan, 
y.+sı 48b/17 

gögercin y.+sı kamla 48b/l 7 
yavşan Yavşan ota, sıracagillerden, mavi 
ve beyaz renkte çiçekler açan ve 
değişik türleri bulunan bir bitki 
(Artemisia). krş. şıh. 
y. 3 a/12 
y.+a 3a/12 
y.+ı 3b/12,4a/3 

ören y.+ı “Efsentin, pelin” 
3 b/12 

şarâb-ı efsentin ya'ni ören 
y.+ı şarâbı 4a/3 
y.+ıla21b/14,26b/l 

bâbaddala y.+ıla kaynanmış 
yağıla 26b/1 

bâbaddala y.+ıla kaynanmış 
yağıla 26b/1 

...merzencüşıla y.+ıla 

kaynamış suyı 21b/14 
yayıl- 1. Yayılmak, yayma işine konu 
olmak veya yayma işi yapılmak, 
y.-ur 9a/5 


2. Genişlemek, büyümek, 
y.-makdan 36b/7 
yaz Bahar, ilkbahar. 

y. 4b/5, 4b/12, 6b/ll, 7a/3, 
8b/17, 9a/2, 9a/3, 10b/13, llb/7, 
12b/l 3, 17a/8, 17a/12, 17a/13, 
17a/19, 18a/5, 19b/l, 20a/16, 
21b/5, 22a/9, 23b/13, 23b/16, 
23b/17, 30b/13, 32b/ll, 34a/15, 
35b/l, 35b/17, 44a/10, 46a/l, 
47a/18 

y. âhirinde 17a/8,17a/19 
y. gün 8b/17 

y. güni 6b/ll, 7a/3, llb/7, 
20a/16,22a/9, 34a/15,46a/l 
y. güninde 4b/5, 9a/3, 10b/13, 
17a/12, 17a/13, 19b/l, 

23b/13, 23b/16, 30b/13 
y. suyıla 18a/5 
y. vakti 35b/l 
y. zamânı 32b/l 1 

yebrüh (Ar.) Adam ota, çok yıllık mavi 
çiçekli zehirli bir bitki türü 
(Mandragora autamnalis). 
y. 43a/4. krş. lifah. 

y. ya c ni lifah kökidür 43 a/4 
Yemân krş. Yemen, 
y. 37b/6 

Yemen (Ar.) Yemen, Arap 

yarımadasının güneyinde bir 
ülke. 

y. 13a/13, 40a/1, 44b/13, 44b/15 
y. baklasıla 13a/13, 40a/l 
y. şebi “Bakır sülfat” 44b/13, 
44b/15 

yığhn- Çekinmek, kaçınmak, imtina 
etmek, 
y.-a 17a/5 
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yıl Yıl. on iki aylık süre. 

y.+dan 6b/2, 8b/9, 34b/15, 43b/5 
y.+dan hâzır olan vakt 43b/5 
y.+dan hâzır olan vakta 8b/9 
y.+dan hâzır olan vaktun ve 
şehrün ve ‘âdetün mizacına 
muvâfık şarâb 6b/2 
y.+dan vakt-ı hâzır 34b/l 5 
y.+un 8a/6, 10b/13 

y.+un evkâtı ktibârınca 
10b/13 

y.+un vakt-ı hâzır mikdârmca 
8a/6 

yılan Yılan, sürüngenlerden, ayaksız, 

ince ve uzun olanların, genel adı. 
y. 42b/10.48b/l 7 

ef i y. sokduğı devâsındadur 
42b/10 

kara y. kamla 48b/17 

yırtıl- Yırtılmak, iki veya daha fazla 
parçaya ayrılmak, 
y.-mış 23b/19 

yi- Yemek, ağızda çiğneyerek 

yutmak, 
y.-dise 4a/12 
y.-dügi 33a/12,4la/4 
y.-mege 22b/14 
y.-megise 10b/17, 10b/39 
y.-mek 5b/8,23a/5,43a/6 [2], 
y.-mek şehveti 5b/8 
y.-mekden lb/5, 4a/17, 4b/1, 
4b/3, 4b/4, 4b/5 

şol sıtma kim y.-mekden 
içmekden hâdiş ola 4b/5 
tuhmeden çok y.-mekden 
ma'ide azmakdan hâdiş olan 
sıtma gibi 4b/3 


y.-mekden içmekden issi 
otlardan hâdiş olan sıtma 
dermanın lb/5 

...y.-mekden içmekden issi 
otlardan hâdiş olan sıtmalar 
gibi 4b/1 

y.-mekden içmekden issi 

otlardan hâdiş olan sıtmanun 
devasın 4b/4 
y.-memek 28b/5 
y.-meye 7a/2 
v.-r olsa 22b/14 
y.-se 3la/l5 
y.-ye 4a/12, 17a/17 
y.-ven 43a/8,43a/'9, 43a/l 1 
bu ikisin y.-yen kişi 43a/8 
deniz davşanın deniz balıkın 
y.-yen kişi 43a/9 
diflâ ve başal-ı 'unşul y.-yen 
43a/l 1 

yidi Yedi sayısı. 

y. 9b/7, 13b/12, 17a/17, 18b/7, 

18b/l 7, 18b/l 8 [2], 20a/6, 

20b/19, 2la/4, 24b/3 [2], 25b/18, 
26a/2, 29a/14, 33a/5, 38b/18, 
44aG, 44b/2, 48a/9, 48b/16, 
50b/18, 5la/8 

hery. günde 18b/17 
nevbetinün ekser y. devri 
13b/12 

y. dirhem 17a/17, 18b/7, 

I8b/18 [2], 20a/6, 20b/19, 

2 la/4, 24b/3 [2], 25b/18, 
29a/14, 33a/5, 38b/18, 44a/3, 
48b/16, 50b/18, 5la/8 
y. dirheme 48a/9 
v. gün 26a/2 
v. günde 9b/7 
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y. günden sonra 44b/2 
yidinci Yedinci, yedi sayısının sıra sayı 
sıfatı. 

y. lb/9, 7a/5, 9b/12, 13b/15, 
41 b/16 

y. bâb 41b/16 
y. babı lb/9, 7a/5 
y. günde 9b/12 
y. günden sonra 13b/15 
yidür- Yedirmek, yemesini sağlamak. 

y.-eler 2b/18, 2b/19, 3a/2, 3a/ll, 
3b/10, 3b/11, 4b/12, 4b/13 [2], 
4b/14, 5a/4, 6b/1 [2], 7a/l, 7a/12, 
7a/13, 15b/12, 3la/3 
y.-mek 14a/8 
y.-meyeler 7 a/13 
y.-mişler ola 49b/10 
yigid 1. Delikanlı, genç erkek, 
y. 8b/15, 21 b/6 

y. olsa 8b/15, 21 b/6 
y.+e 17a/7 
biry.+e 17a/7 
2. Genç ve dinç hayvan, 
y. 3la/8 

y. sağ tenlü keçi südünden 
düzilmiş ayran 3la/8 
yigirtni Yirmi sayısı. 

y. 18b/3 [2], 19a/4 [3], 19a/5, 
22b/6, 22b/11, 24a/16, 24b/1 [2], 
24b/2 [2], 29a/12, 29a/13, 33a/4, 
46b/18, 47a/15 

y. dâne 18b/3, 24b/1 [2]. 
y. dirhem 18b/3, 19a/4 [3], 
19a/5, 21a/3, 22b/6, 24a/16, 
24b/2 [2], 29a/12, 29a/13, 
33a/4, 46b/18, 47a/15 
y. dirheme 22b/11 
y.+ye 9b/8, 13a/4 


on biş dirhemden y.+ye 13a/4 
on dörtten y.+ye 9b/8 

yigirmi altıncı 

Yirmi altıncı, yirmi altı sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
y. 2a/9, 30b/7, 42b/4 
y. bâb 30b/7,42b/4 
y. babı 2a/9 
yigirmi birinci 

Yirmi birinci, yirmi bir sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
y. 2a/5, 27b/17, 42a/19 
y. bâb 27b/17,42a/19 
y. babı 2a/5 
yigirmi bişinci 

Yirmi beşinci, yirmi beş 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
y. 2a/8-9, 29b/15, 42b/4 
y. bâb 29b/15,42b/4 
y. bâbı 2a/8-9 
yigirmi dokuzmcı 

krş. yigirmi tokuzmcı 2 a/12 
y. bâbı 2a/12 
yigirmi dördinci 

Yirmi dördüncü, yirmi dört 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
y. 2a/7, 29a/5, 42b/3 
y. bâb 29a/5,42b/3 
y. bâbı 2a/7 

yigirmi dört 

Yirmi dört sayısı, 
y. 48a/8 

y. mişkâl 48a/8 

yigirmi ikinci 

Yirmi ikinci, yirmi iki sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
y. 2a/6, 28a/16,42b/l 
y. bâb 28a/16, 42b/1 
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y. babı 2a/6 

yigiırniııci 

Yirminci, yirmi sayısının sıra 
sayı sıfatı. 

y. 2a/4, 26b/10,42a/17 
y. bâb 26b/10, 42a/i 7 
y. babı 2a/4 
yigirmi sekizinci 

Yirmi sekizinci, yirmi sekiz 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
y. 2a/ll, 36b/14, 42b/6 
y. bâb 3 6b/14, 42b/6 
y. babı 2a/11 
yigirmi tokuzıncı 

Yinni dokuzuncu, yirmi dokuz 
sayısının sıra sayı sıfatı, krş. 
yigirmi dokuzmcı. 
y. 37a/9, 42b/7 

y. bâb 37a/9,42b/7 
yigirmi üçinci 

Yinni üçüncü, yirmi üç sayısının 
sıra sayı sıfatı, 
y. 2a/6, 28b/13,42b/2 
y. bâb 28b/13,42b/2 
y. babı 2a/6 

yigirmi yidi 

Yirmi yedi sayısı, 
y. 24b/3 

y. yidi dirhem 24b/3 
yigirmi yidinci 

Yirmi yedinci, yinni yedi 
sayısının sıra sayı sıfatı, 
y. 2a/10, 34a/17,42b/5 
y. bâb 34a/17, 42b/5 
y. bâbı 2a/10 
yiğit krş. yigid. 

y.+ler 13b/3 

y.+ler tabi c atından 13b/3 


yiğitlik Gençlik, 
y. 19b/l 

y. zamanında 19b/l 
y.+ün (yigitligün) 17b/2 
y.+iin nihâyetinde 17b/2 
yü 1. Yel, rüzgâr, 
v. 34a/l 6 

sovuk y. 34a/l 6 
y.+dendür 3 7b/18 

buhâri y.+dendür 37b/l 8 
y.+i 4b/6, 12b/13, 23b/19, 24a/1, 
30b/13 

şemâl y.+i 4b/6, 24a/l 
şimal y.+i 12b/l 3, 23b/19, 
3 Ob/13 

y. eyleyeler 4b/6 
2. Mide ve bağırsaklardaki gaz. 
y. 6a/2 [2], 6a/5, 17a/16, 34a/16 
y. idici yiyeceklerden 17a/l 6 
y. sürici nesne 6a/2 

yimek 1. Yenmek için pişirilip 
hazırlanmış yiyecek, aş, taam, 
y.+den 3a/l, 3a/2, 15b/9 
y.+den öndin 3a/1 
y.+den sonra 3a/2, 15b/9 
y.+i (yimegi) lb/13, 40b/7 
sıtmalarun y.+i lb/13 
2. Yemek yeme, karın doyurma 
işi. 

y. 45a/10 

yimiş Yemiş, meyve. 

y. 3a/l, 5a/18, 28b/l, 34a/14, 
50a/16 

...ğaylân ağacımın y. 
şıkmdusıdur 5a/18 
hatır y. 3a/l 
kokulu y. 28b/1 
ıııâyâ-höş y. gibi 28b/l 1 
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türbüdile mukavva olmış y. 
suym 50a/16 
y. çiçekleri 34a/14 
y.+de 17a/l 7 

y.+den 21b/9, 31a/13, 45b/15 
cemi c yaş y.+den de 21b/9 
y.+ile 44a/14 

ol su mersini y.+ile 44a/14 
y.+ler 47b/10 

her bârid-i ratb tabi' atlu 
y.+ler gibi 47b/10 
y.+lerden 17a/16 
y.+ün 28b/l 

y.+ün suym 28b/1 

yimişlen- 

Yemiş yemek, meyve yemek, 
y.-mek 18a/l 

yifl- Dayanmak, tahammül etmek, 
engel olmak, 
y.-emez 45b/5 

yine Yine, tekrar, bir daha. 


y. 3a/16, 3a/17, 4a/2, 

4a/13, 

6a/17, 6a/9, 6b/8, 11b/10, 13a/7, 

13a/ll, 

15b/9, 

17b/7, 

19a/7, 

23a/17, 

25 a/3, 

26a/9, 

26a/14, 

26a/15, 

27a/7, 

27b/3, 

27b/8, 

28a/14, 

32a/l, 

33a/l 1, 

34a/l 1, 

36a/18, 

38b/l, 

39b/3, 

40a/17, 

41a/5, 

5 la/06 

44b/17, 

45b/3, 

46b/16, 


yini 1. Kullanılmamış olan, eski 
karşıtı, 
y. 3a/10 

y. geyesile 3a/10 
2. Uzun zamandan var olan şeye 
karşı, daha yakında ortaya çıkmış 
olan, oluş ve çıkışından beri çok 
zaman geçmemiş olan. 


y. 12a/ll, 16b/4,19b/9, 38a/8 
y. dahi olmaya 12a/ll, 19b/9 
y. isfenci 38a/8 
y. olmaya 16b/4 

yir 1. Yer, mahal, mevki, mekân. 

y. 4b/6, 12b/13, 23b/18, 29b/14, 
34a/15 [2] 

bir y. ola kim... 34a/15 
hastamın durduğı y. 12b/13, 
29b/14 

oturduğı y. 23b/18, 34a/15 
şemâl yili dokanur y. 4b/6 
y.+de 2b/5, 3a 15 , 4b/6, 4b/12, 
6 a/11, 7b/3, 23b/19, 28b/8, 

30a/5, 30b/13, 30b/17, 31b/15, 
32b/9, 32b/10, 45a/1 

bir havası mu'tedil y.+de 
31b/15 

bir kuytu y.+de 3a/5 

bir y.+de 6a/ll, 23b/19, 

45a/l 

bir y.+de kim... 6a/l 1 
bir y.+de ola kim... 
23b/19 

çemenlü y.+de 28b/8 
havası mu'tedil y.+de 30b/17 
kapuya yakın y.+de 32b/10 
kuytı y.+de 32b/9 
mu 1 tedil havâlu y.+de 4b/12 
rahat olacak y.+de 30a/5 
sovuk şimal yili dokunur 
y.+de 30b/13 

sovuk y.+de 2b/5, 4b/6, 7b/3 
y.+den 24a/10, 29b/14, 47a/7 
bellütlu y.+den 47a/7 
ol y.+den 29b/14 
sovukı katı y.+den 24a/10 
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y.+e 10a/9, 24a/ll, 29b/14, 

31b/16 [2], 34a/14 

der dökecek y.+e 31 b/l 6 
melül olacak y.+e 3 lb/16 
ol yirden bir sovuk y.+e 
29b/14 

oturduğı y.+e 34a/14 
sovukı az y.+e 24a/11 
varacak y.+e 1 Oa/9 
y.+i 24a/3 

hastamın y.+i 24a/3 
y.+inde 24a/11 

y.+lerde 7a/3, 7a/4, 12b/14, 

23b/19, 39b/19 

havası mu'tedil y.+lerde 

39b/19 

kuytu y.+lerde 7a/4 

mu' tedil havâlu y.+lerde 

12b/14 

şovuk y.+lerde 7a/'3 

şol y.+lerde ola kim sulanmış 

23b/19 

y.+lerden 46a/6 

kurı y.+lerden 46a 16 

2 . Toprak, 
y. 15b/18 

kurı y. keşürı tohmı 15b/l 8 
y.+den 47a/8 

şör y.+den avlanan efîleri 
47a/8 

3. Vücudun herhangi bir bölümü, 
y. 39a/19 

ol kesilen y. 39a/195 
y.+de 16b/18 [2], 24b/16, 50a/13 
bedenden bir y.+de midür 
24b/16 

galiz olduğı y.+de 16b/l 8 


madde ğâlib olduğı y.+de 
16b/l 8 

ol y.+de 50a/13 
y.+den 15a/18, 24a/17, 50a/12 
birkaç y.+den 50a/12 
bir y.+den bir yire 15a/l 8 
çıkacak y.+den 24a/17 
y.+e 15a/l 8, 19a/18 [2], 48b/3, 
48b/10 

ak y.+e 48b/3, 48b/10 
bir yirden bir y.+e 15a/18 
iki y.+e 19a/18 
üç y.+e 19a/18 
y.+i 3b/18, 47b/6 
akacak y.+i 3b/l 8 
ol ak y.+i 47b/6 
v.+idür 19b/15 

ahlattın toğacak y.+idür 
19b/15 

y.+inde 17a/4 
y.+lere 48b/6, 50a/12 
ak y.+lere 48b/6 
yaşıl y.+lere 50a/12 

4. Bölüm, kısım. 

y.+de 9b/9, 14a/17, 16a/l, 23a/7, 
24a/12, 33a/16, 37b/17, 41 a/l6, 
50a/6 

ayruk y.+de 16a/l, 23a/7, 
24a/12, 33a/16, 50a/6 
deîâyil vaşf itdügümüz y.+de 
14a/17 

elile mu'âlece idecek y.+de 
41 a/l 6 

şol y.+de kim... 9b/9 
uşbu mevzi'den artuk y.+de 
3 7b/17 

5. Derece, 
y.+e 35b/10 
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şol y.+e 3 5b/10 
6 . Eski durum, 
y.+ine 8b/12 

yirine Bir şeyin yerini tutmak üzere, 
y. 3la/8, 3 la/9, 31 b/2, 34a/6 
dârçini y.+ine 34a/6 
ğıdâ y.+ine 3la/8, 3la/9 
yit- Yetişmek, ulaşmak, erişmek, 
y.-ince 24a/7 

yitiş- Yetişmek, ulaşmak, erişmek, 
y.-e 3b/4, 30b/8 

y.-ince 10a/l, 10a/13, 35a/12, 
44b/11 

y.-medin 10a/8 
y.-mesün 3b/3 

y.-se 10a/18, 19a/2, 19b/10, 

3 3b/17,44a/9 
y.-ür 35b/10, 51b/17 

yitişdür- 

Yetiştirmek, ulaştırmak, 

eriştirmek. 

y.-ürse 38a/15 

yiyecek 

Yiyecek, yemek, yenilecek şey. 
y. 3b/10, 22b/14 
azıraky. 3b/10 
y.+den 10b/18, 38a/5 

balgam toğurıcı y.+den 38a/5 
y.+i (yiyeceği) 12a/8 
y.+ini (yiyeceğini) 28b/4 
y.+lerden 17a/15, 17a/16 
galiz y.+lerden 17a/15 
yil idici y.+lerden 17a/16 
yiyici (Vücudu/cildi) Yiyip kokudan, 
y. 37b/2, 3 7b/10, 40b/10 
y. nemleye 37b/10 
y. kokudıcı edviyeler 40b/10 
y. nemledür 37b/2 


yiyni (Hastalık için) Hafif, 
y. 2b/11 [2], 22a/3 
y. ola 22a/3 
y. olınca 2b/11 
y. olsa 2b/11 

yiynilik 

(Hastalık için) Hafiflik, 
y. 22a/6 

y.+i (yiyniligi) 13b/9 
y.+i vakti 13b/9 
yoğır- krş. yoğur-. 

y.-alar 19a/7, 19a/12, 26a/4, 
36a/7, 4la/2, 44b/16, 47a/16, 
47b/18, 48a/9, 49a/9, 49b/12, 
49b/13, 50a/8, 51 a/14, 5la/16 
y.-ur 32b/3 

yoğnl- Yoğrulmak, yoğurma işi 
yapılmak veya yoğurma işine 
konu olmak, 
y.-mış 50b/2 

mezkûr sirkele y.-mış 
kmayıla 50b/2 
y.-mış ola 35b/13 

yoğur- Yoğurmak, katı veya toz 
durumundaki bir maddeyi 
herhangi bir sıvı ile karıştırarak 
hamur durumuna getirmek, 
y.-alar 20b/4, 20b/7, 2 la/l 2, 
27b/11, 32a/10, 32a/14, 33b/8, 
35a/7, 36a/8, 37b/7, 37b/9, 

40b/19, 44b/14, 48b/16, 49a/3, 
49a/7, 49b/1, 49b/3, 49b/5, 

49b/13, 49b/15, 50a/l, 50a/6, 
50a/ll, 50b/l 1, 5la/4, 51a/18, 
51 b/3, 5lb/10, 51 b/13 
y.-salar 48b/9 

y.-san 36a/9, 36a/13, 36a/14, 
36a/15 
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y.-sun 49a/l 

yoğurt Yoğurt, maya katılarak 
koyulaştırılmış beyaz, kıvamlı 
bir süt ürünü, 
y.+ıla (yoğurdıla) 6a/4 

yoğurtlu 

Yoğurtlu, içine yoğurt katılmış, 
içinde yoğurt bulunan, 
y. 16a/14 

y. ısfanâh aşıla 16a/14 
yok Yok, bulunmayan, mevcut 

olmayan (nesne, kimse vb.), var 
karşıtı. 

y.+dur 36b/l 0 
y.+ısa (yokısa) 6a/13 

yol Yol, geçecek yer, mecra; içinden 

veya üstünden bir sıvının geçtiği, 
aktığı yer. 
y. \3aJ\\ 

y. ider 13a/l 1 
y.+ı 3b/16, 3b/17 
hıltlarun y.+ı 3b/16 
y.+ın 3b/15, 15a/l 
y.+ma 3b/16 [2], 
y.+mdağı 12a/7 

yüregün gögsün y.+mdağı 
iriliği 12a/7 

y.+ları lb/4, 3a/4, 3a/7, 3a/13, 
3b/8, 18a/19 

derü y.+ları 3a/13 
der y.+ları lb/4, 3a/4, 3a/7, 
3b/8, 18a/l 9 
y.+larma 3a/15 

der y.+larma 3a/15 
yön Yön, cihet. 

y.+inden “Bakımından” 12b/5 

[ 2 ] 

madde y.+inden 12b/5 


mizâc y.+inden 12b/5 

yu- Yıkamak, yıkayıp temizlemek. 
v.~dukdan49a/15 

y.-duktan sonra 49a/l 5 
v.-yalar 45a/2, 45a/4, 45a/6, 
47a/19, 50a/8, 51a/19. 5 lb/4, 
51 b/5, 51 b/7 

yubüset 

(Ar.) Kuruluk, kuru özellikte 
olma, mizaç özelliği, 
y.+i 2b/13 

yudakku’l-cemi' u 

(Ar.) Hepsi dövülür, 
y. 48a/8 

y. ya'ni cemi'in yumşak 
dögeler 48a/8 

yufğacuk 

incecik, 
y. 34a/9 

yukarı Yukarı, bir şeyin aşağı kabul 
edilen kısmına göre üstte kalan 
tarafı veya bu tarafta bulunan 
kısmı, aşağı karşıtı, krş. yukaru. 
y. 9a/16, 28a/15 

kursakun y. tarafına 9a/l 6 
y.+dan 9a/2 
y.+sı 38a/19 
y.+smda 1 la/8, 34b/l 1 

bedenün y.+smda 1 la/8, 
34b/11 

yukaru krş. yakan. 

y. 15b/lQ, 34b/l 1, 38a/18 

boyun cenberinden y. 34b/l 1 
bu y. meyil eyleyen 15b/10 
y.+ 3 'a 15b/6 

yumşa- Yumuşamak, hafiflemek, 

rahatlamak, sertliği gitmek, 
y.-madm 23a/15 
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y.-mağıçun 6a/13 
y.-sa 6a/7,1 la/2 

yumşad- 

Yumuşatmak, hafifletmek, 

rahatlatmak, sertliğini gidermek, 
y. 18a/3 
y.-a 12b/8 

y.-alar 12b/7, 14b/8, 23a/8, 

23a/l 5 

y.-makda 39a/l 1 
y.-mazsan 18a/4 

yumşadıcı 

Yumuşatıcı, hafifletici, 

rahatlatıcı, sertliği giderici, 
y. 16a/4, 17b/19, 25b/10, 38b/9, 
40b/12 

karını y. gıdalar 17b/19 
tabi 1 atı y. tabâşir kurşı 16a/4 
tabi : at y. tabâşir kurşı 25b/10 
y. edviyeleri 38b/9 
y. edviyelerile 40b/12 

y ı ims ak 

1. Yumuşak, sert olmayan, 
y. 3a/5, 4b/14, 30b/16, 31 b/4, 
37b/17, 37b/18, 38a/10, 40b/3, 
40b/16, 44a/ll, 50a/4, 5la/4 
ğâyetde y. gül 44a/11 
y. döşek üzerine 30b/16 
y. harirden 51a/4 
y. it içindegi balgamdan 
40b/3 

y. kettân bizinden 3 lb/4 

y. nesne 3a/5 

y. ola 4b/14 

y. olmış ola 50a/4 

y. olsa 38a/10 

y. verem kim... 37b/17 

y. veremün hudüşı 3 7b/18 


y. zifti 40b/16 

y.+ırak (yumşağırak) 38a/19 
y.+ırak ola 38a/19 
2. Hafifçe. 

y. 4b/7, 12b/17, 15a/14, 16b/14, 
18b/10, 18b/19, 19a/7, 19a/12, 
20b/3, 20b/7, 21a/ll, 22b/ll, 
22b/16, 27b/10, 28a/3, 28a/8, 
32a/9, 32a/14, 32b/2, 33b/7, 
35a/7, 36a/10, 36a/12, 36a/15, 
36a/19, 37b/7, 37b/8, 37b/ll, 
37b/15, 38a/16, 38b/2, 38b/12, 
39a/l, 39b/14, 40a/ll, 40b/17 
[2], 44b/8, 44b/14, 44b/16, 
44b/17, 46b/12, 47a/13, 48a/8, 
48b/3, 48b/4, 48b/5, 48b/16, 
49a/3, 49a/6, 49a/9, 49a/14, 
49a/19, 49b/3, 49b/4, 49b/ll, 
49b/12, 49b/13, 49b/15, 50a/l, 
50a/8, 50a/ll, 50b/l, 50b/5, 
50b/10, 5la/2, 5la/8, 5la/14, 
5la/l6, 51a/18, 51b/3, 51b/6, 
51 b/9, 51 b/13 

bu edviyeden y. dögilenin 
40b/17 

gül suyıla dögülmiş y. tütiyâ 
29b/13 

kurı etmek y. dögilmiş 
22b/16 

yaş merzencüş y. dögülmiş 
38b/12 

y. dögilmiş bakla tohmıla 
12b/17 

y. dögilmiş diflâ yaprağın 
48b/4 

y. dögilmiş kavun tohmı içile 
50b/l 
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y. dögilmiş râziyâne suyıla 
5 la/2 

y. dögilmiş şanı kibrit 48b/5 
y. dögiilmiş balda tohmıla 
22b/11 

3. Gergin olmayan, rahat, asude 
(tabiat/mizaç özelliği). 

y. 2a/8, 5a/5, 5b/ll,6a/16, 12a/7, 
27a/13, 29a/5, 29a/16, 32a/10, 
33b/l [2], 33b/2, 38b/8, 44a/14, 
44b/3 

y. eyler 12a/7 
y. itmekden 33b/l 
y. itmesi 38b/8 
y. olmağıçun 6a/16 
y. olmağıla 5a/5 
y. olmak 2a/8, 29a/5, 33b/l 
y. olmakdan 44b/3 
y. olmakdur 27a/13 
y. olsa 5b/l 1, 29a/16, 32a/10, 
33b/2,44a/14 
y.+ıla (yumşağıla) 5a/6 
tabdat y.+ıla 5a/6 

4. Bedenin gerginliğini gideren, 
bedeni rahatlatan. 

y. 12b/l 1, 18a/4, 23a/ll, 25b/4, 
28b/7, 29a/l l,29b/13,38b/7 
y. hukne “Bedenin 
gerginliğini gidemıek için 
yapılan fitil” 12b/11, 18a/4, 
23a/l 1, 25b/4 

y. hukneyile 25b/4 
y. idici 38b/7 

y. idici nesnelerde 38b/7 
y. tabı 1 atlu 28b/7,29a/ll 

y. tabi 1 atlu hukne 
29a/11 


y. tabi c atlu müshilde 
2 8 b/7 

y. tııtiyâ 29b/13 

5. (Hastalık için) Kötü ve ağır 
olmayan. 

y. 30b/11,3la/9 
y. ola 30b/l 1 
y. olsa 3la/9 

6. İnce, öğütülmüş, 
y. 44b/19, 50a/13 

y. tuzı 44b/19 
y. tuzda 50a/13 

7. Hafif ateşli, ateşi az. 
y. 34a/l 0 

y. od 34a/10 

8. Hafif, latif, az. 
y.2b/13, 6a/19,46a/ll 

y. y. 46a/l 1-12 
y. ola 2b/13 
y. olsa 6a/19 

yumşakhk 

1. (Tabiat/mizaç için) 

Yumuşaklık, yumuşak olma 
(Buradaki yumuşaklık hem vücut 
sıvılarının akışkan olup tıkanıklık 
yapmamasını hem de 
bağırsaklardaki dışkı lamanın 

kolaıy olmasını ifade eder.) 

y.+a (yumşaklığa) 17b/l 8 
y.+ı (yumşaklıkı) 29b/4 
tabi‘ at y.+ı 29b/4 

2. Hafiflik, 
y.+cla 15b/5 

yumurtla 

Yumurta, kümes hayvanları ve 
özellikle tavuk tarafından 
yumurtlanan, beslenmede çok 
önemli bir yeri olan, üstü çoğu 
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zaman beyaz, kırılgan bir 
kabukla kaplı besin maddesi, 
y. 17b/10,31a/10, 40b/6 
y. gibi 40b/6 

nim-birişt y. krş. nim-birişt 
yumurda 31a/10 
nim-birişt y. “Rafadan, 

alakok” krş. nim-birişt 

yumurda 17b/10 

yumurtalu 

Yumurtalı, içinde veya üstünde 
yumurta bulunan (yiyecek), 
y. 17b/l 1 

y. köfte gibi 17b/11 
yun- Yıkanmak. 

y.-mış 36a/4, 36a/6, 40a/9, 

40a/14, 5la/19 

y.-mış alçuyı 5la/19 
y.-mış dögülmiş tütiyâ ve 
mürdâseng 40a/9 
y.-mış tütiyâ 40a/14 
y.-mış zeytile 36a/4, 36a/6 

Yünün dili 

Yunanca, 
y.+nce 36b/4 

yunıl- Yıkanmak, yıkama işine konu 
olmak. 

y.-mış 22b/17 

y.-mış issi suyıla 22b/17 
yün Yün, koyun tüyü, 
y. 35a/19, 38a/9 

kirlü y. 35a/19, 38a/9 
y.+ile 28a/13 
yürek Yürek, kalp. 

y. 14b/l, 43b/16 

y. oynaması “Kalp sıkışması, 
çarpıntı” krş. hafakan 43b/16 


hafakan ya c ni y. 
oynaması 43b/16 
y. tamarı “Atardamarlar” krş. 
şerâyin taman 14b/l 
y.+i (yüreği) 4b/14, 24a/5 

y.+i içindeki harâret-i ğarizi 
24a/5 

y.+i ve ma 1 idesi üzerine 
4b/14 

y.+ün (yüregün) 12a/7 

y.+ün gögsün yolmdağı iriliği 
12a/7 

yüri- 1. Yürümek, adım atarak 

ilerlemek, 
y.-mek gerek 40b/8 
2. Devam etmek, sürmek, 
y.-mesi 5a/11 

acı y.-mesi 5a/l 1 

yüridici 

Akıtıcı, akıtan, akmasını 
sağlayan. 

y. 15b/16, 15b/17, 20b/ll, 

20b/14 

ol sidük y. nesneler 20b/14 
sidük y. devalar 15b/17 
sidük y. devalar ve gıdalar 
15b/16 

sidük y. nesne 20b/l 1 
yürit- 1. Yürütmek, yürümek eylemini 
yaptırmak. 

y.-eler (yürideler) 46a/8, 46a/9 

2. Uygulamaya geçirmek, 
uygulamak, gerektiği gibi 
yapmak. 

y.-eler (yürideler) 28b/8 

3. Akıtmak, akmasını sağlamak, 

y.-ür (yüridür) 12a/4, 15a/l, 

16b/6 [2], 24a/18 
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yürü- Akmak. 

y.-r 14b/2 

yürüt- 1. Yürütmek, yürümek eylemini 
yaptırmak, 
y.-mekdür 18a/l 8 
2. Akıtmak, akmasını sağlamak, 
y.-megile 14b/15 
y.-ür (yürüdür) 14b/7 
yüz 1. Yüz, surat, çehre, sima, 
y.+de 42a/4, 42a/9, 50a/6 

başda y.+de olan 
başbertdedür 42a/4 
y.+de olan âşârlardadur 42a/9 
y.+de yâ ayruk yirde 50a/6 
y.+e 42a/8 
y.+i 15b/20, 45b/7 
y.+ine 5a/12, 28a/19, 29b/17, 
30a/5, 34a/16 
y.+inün 30b/8 

y.+inün revnakın tazeliğin 
30b/8 

2. Taraf, yön, yüzey, 
y.+ine 41b/8 

beden daş y.+ine mahşüş olan 
hastalıklar 41 b/8 
y.+inde 43 a/19 

bedenün daş y.+inde 43a/19 

3. “Dut-” fiiliyle yönelmek, 
yaklaşmak anlamı verir. 

y. duta 18a/15 

yüz- Yüzmek, derisini soymak, 
derisini çıkarmak, 
y.-dükden 47a/5 

derisin y.-dükden sonra 47a/5 

yüz altmış 

Yüz altmış sayısı, 
y. 2la/4 

y. dirhem 2la/4 


yüz otuz 

Yüz otuz sayısı, 
y. 18b/6, 24b/5, 29a/13, 33a/6 
y. dirhemdür 29a/l 3 
y. dirheme 18b/6, 24b/5, 
33a/6 

yüz toksan biş 

Yüz doksan beş sayısı, 
y. 2la/4, 44a/4 

y. dirhem 2la/4, 44a/4 
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z, z, z, z 

zabt (Ar.) Önleme, 

z. 10a/8 

z. ider 10a/8 

zâc (Ar. < Far. zâğ) Demir sülfat; 

demir madeninden hasıl olan tuz. 
z. 49a/12, 49b/15, 5 lb/11 
râziyane ve z. 49b/15 
z. suyıla49a/12 
z. ve mürdâseng 5 lb/11 
z.+ıla 2 la/6 

zâd (Ar.) Azık, yiyecek, yol azığı, 

kumanya. 

z. 10a/4, 10a/8 [2], 10a/9 
olz. 10a/8 
z.+a 10a/3, 10a/6 
az z.+a 10a/6 

za‘ f (Ar.) Zaaf, zayıflık, kuvvetsizlik, 

z. 12b/18,13b/6, 26a/5, 26a/6 
z. olan 13b/6 

ma' idesinde çigerinde z. 
olan kişi 13b/6 
z. olmasa 12b/18, 26a/6 
z. olsa 26a/5 

z.+ı 21 b/8, 27a/5, 49a/18 

hastamın kuvveti z.+ı 21 b/8 
z.+mdan 14b/19 

za' ferân 

(Ar.) Safran, süsengillerden, 
baharda çiçek açan, soğanlı bir 
kültür bitkisi (Crocus sativus) ve 
bu bitkinin tepeciklerinin 

kurutulmasıyla elde edilen, bazı 
yiyecek ve içeceklere tat, koku 
ve sarı renk vermekte kullanılan 
toz. 


z. 21a/ll, 35b/14, 44a/5, 44b/8, 
46b/4, 5la/4, 51b/8 
birezcük z. 44a/5 
bir pare z. 3 5b/14 
z. köki 5 lb/8 
z.+ıla 2la/9, 45a/5 
birez z.+ıla 45a/5 
z.+mı 33b/4 

zahir (Ar.) 1. Açık, görünür durumda, 
belli. 

z. 4a/5, 4a/13, 5b/18, 6b/19, 
11 b/3, llb/5, 12a/10, 12a/16, 
13a/2, 13b/12, 13b/13, 13b/16, 
14b/13, 15a/19, 15b/20, 16a/6, 
16b/3, 16b/10, 18b/l, 19a/2, 
20a/15, 20a/19, 21b/12, 21b/13, 
25b/5, 30b/9, 30b/ll, 3 la/9, 
31b/6, 3 lb/8, 32b/5, 41a/8, 

41b/3, 41 b/4, 42a/ll, 43b/3, 
45a/7, 45a/8, 45a/10, 45a/12 
z. ise 25b/5 
z. ola 16b/l0,3lb/8 
z. oldı 41 a/8 

z. olmca 13b/12, 18b/l, 

20a/15 

z. olmadıyısa 13b/16 
z. olmasa llb/5, 15a/19, 
16a/6, 3la/9 

z. olmaya 13 a/2, 2 lb/12, 
30b/l 1, 3 lb/6, 45a/7 
z. olmazdan öndin 45a/10 
z. olsa 4a/13, 4a/5, 5b/18, 
llb/3, 12a/10, 12a/16, 

13b/13, 14b/13, 15b/20, 

16a/6, 16b/3, 18b/l, 19a/2, 
20a/19, 21 b/13, 30b/9, 32b/5, 
43b/3,45a/8 
z. olsun 6b/19 
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z. olur41b/ll,42a/ll,45a/12 
2. Suret, dış taraf, dış görünüş, 
z. 41b/3,41 b/4 

z.-i bedene 41b/3, 41b/4 
z.+ine 42a/15 

bedenün z.+ine 42a/l 5 
zahmet (Ar.) Zahmet, hastalık, 
rahatsızlık, sıkıntı, ağrı, acı, 
zorluk, eziyet, meşakkat, 
z. 6a/l8, 6a/19, 8b/l, 14a/2 
z. çeker 8b/3 
z. çekmez 15a/10 
z. ider25a/13 
z. itdügünden 2 5 a/14 

katı z. itdügünden ötrü 
25a/14 
z. ola 18a/6 
z. olur 23a/16 

z.+den lb/6, 6a/10, 6a/13, 6a/16, 
6a/14, 30b/18 

z.+den c ârız olan kurıhk 
6a/14 

z.+den hadis olan sıtmadadur 
6a/10 

z.+den haşıl olan sıtma lb/6 
z.+e 17a/5 
z.+i 6a/11, 43 b/9 

zahmetlü 

Zahmetli, zahmet verici, zor, acı 

veren. 

z. 45b/6 

z. olur 45b/6 

za'îf (Ar.) Zayıf, güçsüz, arık, 
kuvvetsiz, takatsiz, 
z. 4a/l, 5b/8, 8b/ll, 8b/13, 
10a/12, 10b/l, 10b/10, 1 la/l, 
11 b/4, 1 lb/6, 11 b/8, 12a/16, 

14b/17, 14b/19, 15a/7, 16b/l, 


17b/6, 18a/7, 18a/9, 19b/l 7, 

20a/18, 2la/7, 21 a/8, 22a/13, 
22a/19, 22b/13, 23a/5, 25a/10, 
27a/4, 28a/10, 28b/5, 36a/01 
z. 8b/13 

z. de olmasa 8b/13 

z. ideler 28a/10 

z. ider 16b/l,28b/5 

z. idersin 18a 19 

z. idicidür 10a/12 

z. ola 18a/7, 2la/8 

z. olmakdan olsa 10b/10 

z. olmasa 11 b/4 

z. olmayalar 19b/17 

z. olsa 4a/l, 5b/8, 8b/ll, 

10b/l, 10b/10, 1 lb/6, llb/8, 

12a/l 6, 20a/18, 22a/13, 

22a/19, 22b/13,23a/5, 36a/l 
z. olur 1 la/l, 14b/17, 14b/19, 
15a/7, 17b/6, 21 a/7, 27a/4 
z.+rak 49a/16 

z.+rak olmak 49a/l 6 
2. (Hastalık için) Hafif, tesiri az, 
tesirsiz. 

z. 12a/l5, 25a/l,25a/10 
z. sıtmadur25a/10 
z. olsa 12a/15 
z. olan 25a/l 

z. olan sıtmamın devası 
25a/l 

za'iflik 

Zayıflık, güçsüzlük, 
z. 5 b/3 

zamân (Ar.) 1. Zaman, süre, vakit. 

z. 6 a/17, 7a/4, 9a/2, 1 lb/7, 

12b/13, 16a/8, 19b/5, 20a/16, 
21b/5, 22a/9, 23b/17, 32b/ll, 
34a'1, 35b/l, 35b/16, 40b/12, 
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44a/10, 45a/l, 46a/l, 47a/18, 
48a/12 

bir z. 16a/8, 34a/l 

z.-ı vâhid “Belirli bir zaman” 

6a/17 

z.-ıvâhidde 6a/17 
z.+da 7b/19, 16a/8, 26a/15, 

27a/18 

az z.+da 27a/18 
ba c zı z.+da 26a/15 
çok z.+da 7b/19 
ol z.+da 16a/8 
z.+dan 23a/6 

bu geçen z.+dan artukda 
23 a/6 

z.+ı 8b/2, 17a/ll, 17a/13,48a/10 
birez z.+ı 48a/10 
hastalıkun z.+ı 8b/2 
müddetinün z.+ı 17a/l 3 
nevbeti z.+ı 17a/l 1 
z.+unda 3b/12 

2. Mevsim. 

z.+ı 19b/5, 32b/l 1 [2], 
kış z.+ı 19b/5, 32b/11 
yaz z.+ı 32b/l 1 

3. İçinde yaşanılan dönem, 
z.+ında 19b/l 

yiğitlik z.+mda 19b/l 

zamâniyye 

(Ar.) Zaman, süre, vakit, 
z. 5a/2 

bir sâ c at-i z. 5a/2 

zamğ (Ar.) Zamk, akasya, kitre, 
sütleğen vb. ağaçların 
kabuklarmdan sızarak donan, 
eriyiği yapıştırıcı olarak 
kullanılan, renksiz veya sarı 


kırmızımtırak renkte biçimsiz 

madde. 

z.+a 50b/7 

mi'a-yı sâyile ya c ni z.+a 
benzer nesnedür 50b/7 
zan (< Ar. zann) Zan, düşünme, 
sanma, sanı, 
z. 24b/13 [2], 

z.-ı şmâ c ayıla 24b/13 
z. olma 24b/13 

zanbak (Ar.) Zambak, zambakgillerden, 
güzel ve iri çiçekli, çok yıllık bir 
bitki (Lilium candidum). 
z. 5b/4 

issi z. yağıla 5b/4 

zarar (Ar.) Zarar, bir şeyin açtığı kötü 
sonuç, ziyan, 
z. 23b/6, 29a/2 

z.-ı ' azim “Büyük/çok zarar” 
29a/2 

z. olmaz 23b/6 
z.+ı 2b/6, 24b/9, 27a/10 
c akıl gitmek z.+ı 27a/10 
bu sıtmamın katı çok z.+ı 
2b/6 

ednâ hâtûnun çok z.+ı 24b/9 
zaruret (Ar.) Zorunluluk, mecburiyet, 
z. 8b/19, 19b/l 
z. olsa 8b/19 

zayii (< Ar. zâ 5 il) 1. Devamlı ve kalıcı 
olmayan, sona eren, yok olan, 
ortadan kalkan. 

z. 2b/10, 3a/3, 3b/7, 5a/4, 6b/7, 
6b/15, 14a/4, 18b/l, 41 b/2, 

43b/4,45b/9, 46a/14, 50b/14 
z. kılar 6b/l 5 
z. ola 14a/4, 43b/4 
z. olmca 2b/10,45b/9, 50b/14 



548 / Tercüme-i Kâmilü's-Sınâ'a 


z. olınmaya 18b/l 
z. olmağa 3b/7 

z. olur 3a/3, 5a/4, 6b/7, 
41 b/2,46a/14 

2. Devam ettirmeye, yapmaya 

çekinmek. 

z. 13b/10, 24a/7 

z. olmayalar 13b/10, 24a/7 

zemherir 

(Ar.) Şiddetli soğuk, kara kış. 
z. 26a/10 

z. sıtmasına 26a/10 
zenbür (Ar.) Eşek arısı, 
z. 42b/12 

z. aru sokduğı 42b/12 
zencâr (< Ar. < Far. jengâr) Göztaşı, 
bakır sülfat, 
z. 49b/4 

zencebtl 

(Ar.) Zencefil, zencefilgillerden, 
kamış görünüşünde, çok yüksek 
ve otsu bir bitki (Zingiber 
officinale) ve bu bitkiden elde 
edilen ve baharat olarak 
kullanılan toz. 
z. 19a/5, 19a/10 

zerârıh (Ar.) Kuduz böcekleri, ateş 
böceklerine benzemekle birlikte, 
onlar gibi ışık vermeyen, kuduz 
böceği türlerini içine alan km 
kanatlılar familyası, 
z. 42b/18 

zerdâlü (Far.) Zerdali, kayısı ağacının 
küçük meyveli bir türü 
(Armeniaca vulgaris) ve bu 
ağacın sarı, etli ve tadı acı, 
çekirdekli meyvesi, 
z. 24a/19 


z. ıslamasın 24a/19 

zemlh (Far.) Zırnık, arsenik, sıçanotu, 
krş. zımîh. 
z. 43a/14 

z. içen devâsmdadur 43 a/l 4 
zeval (Ar.) Yok olma, ortadan kalkma. 
z.+:i 38a/l 

bunun z.+i 38a/l 
z.+iledür 38a/l 

buna tâbi' olanun z.+iledür 
38a/l 

zeyt (Ar.) Zeytinyağı. 

z. 6b/13, 20a/17, 22b/17, 35b/5, 
40b/18 

eski z. yağıla 40b/18 
sirkele z. 20a/17 
z. gibi 6b/13 
z.+den 48b/7 
ol z.+den 48b/7 
z.+i 17afi7,48b/4 
horasan z.+i 17a/17 
z.+ile 6a/5, 29a/15, 29b/l, 36a/4, 
36ad5, 36a/19, 48a/16, 48b/4, 
48b/5,48b/7 

ibirez z.+ile 36a/19 
bu z.+ile 48b/5 
yunmış z.+ile 36a/4, 36a/6 
zeytün (Ar.) Zeytin (Olea europaea). 
z. 43a/6 

z. kökinde 43 a/6 

zıdd (Ar.) Zıt, bir şeyin aksi, karşıtı, 
z.+a 14a/6 

bir zıddan bir z.+a 14a/6 
z.+clan 14a/6 

bir z.+dan bir zıdda 14a/6 
z.+ıdur 26b/15 

sıtma c ilâcımın hilâfıdur 
z.+ıdur 26b/15 
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zımâd (Ar.) Haricen kullanılan yakı türü 
ilaçlar. 

z. 5a/17, 35a/3, 35b/ll, 36a/10, 
36a/16, 36b/19, 38a/15, 38a/17, 
50a/9 [2], 50a/10, 50a/l 1, 50a/13 
z. ideler 36b/19, 38a/15, 
50a/9, 50a/10, 50a/l 1 
z. idesin 35b/l 1, 38a/17 
z. itseler 35a/3 

z. itsen 3 6a/10, 36a/16, 

50a/13 

z. ya‘ ni yaku ideler 5a/17 
z.+ıla 38a/15, 38b/l, 39a/4, 

50a/10 

bu z.+ıla 38a/15 

uşbu z.+ıla 38b/l, 39a/4, 

50a/10 

z.+ları 38a/17 

uşbu z.+lan 3 8a/17 
z.+un 39a/4, 39a/7 

bir ayruk z.+un dahi sıfatı 
39a/7 

bu z.+un sıfatı 39a/4 

zımâdla- 

Yakı yapmak, yakı yapıştırmak, 
z.-yalar 38b/l 

zımadlan- 

Yakı yapılmak, yakı 

yapıştırılmak. 

z.-a 38a/6 

zımıh (< Far. zemih) krş. zemıh . 
47a/14,49a/6, 51b/6 

kızıl z. 47a/14, 49a/6, 5 lb/6 
z.+ile 48a/19,48b/7 
kızıl z.+ile 48b/7 

zırva aşı 

Bir çeşit çorba, et suyu, paça, 
z.+la 3a/l 1 


z.+la yâ dovğa aşıla 3a/l 1 

zift (Ar.) Zift, katran, karasakız. 
z. 48b/18 
z.+ile 48a/19 

zifti (< Ar. zifti) Zift ile ilgili, zift, 
z. 40b/16 

yumşak z. 40b/16 

ziftle- Zift sürmek, zift yapıştırmak, 
z.-yeler 41 a/2 

zik(i)r (< Ar. zikr) Zikir, söyleme, 
anma. 

z. (zikir) 3a/16, 4a/2, 7b/16, 
12a/18, 12a/19, 14a/17, 16a/2, 
23a/7, 28b/7, 30b/6, 30b/9, 

33a/12, 33a/16, 36b/14, 37a/2, 
37a/5, 3 8b/10, 40a/2, 40b/3, 
41 b/2, 41 b/4, 43a/17, 43a/18, 
49b/17 

z. idecegümüz 49b/17 

uşbu z. idecegümüz 
edviyeler 49b/17 
z. ider43a/18 
z. iderüz 12a/19 
z. idevüz 30b/6, 36b/14, 
41b/4 

z. idipdür 16a/2, 33a/16 
z. itdügi 38b/10, 43a/17, 
43a/18 

z. itdügi c ilel 43 a/18 
z. itdügi tarikçe 43a/17- 
18 

z. itdügi vaktin 3 8b/10 
z. itdügümüz 7b/16, 12a/18, 
28b/7, 33a/12, 37a/5, 40a/2, 
41 b/2 

kandan olan veremde z. 
itdügümüz tılâlanla 

37a/5 
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şol z. itdügümüz süfufıla 
40a/2 

uşbu z. itdügümüz 7b/l 6 
z. itdügümüz lu' âbdan 
cüllâbdan 33a/12 
z. itdügümüz tedbiri 
28b/7 

z. itdük 14a/17, 37a/2, 40b/3 
z. kılmışdur 30b/9 
z. olan 3a/16 

cemi' z. olan tedbirleri 
3 a/16 

z. olanlar 4a/2 

bu z. olanlar 4a/2 
z. olman 23 a/7 

...ayruk mevzi'de z. 
olman gıdalardan 23a/7 
z. (zikr) 5a/13, 21 b/7, 23b/ll, 
24a/12, 29a/5, 29b/ll, 30b/6, 
37a/6, 37b/17, 39a/15, 43a/17, 
5 lb/19 

z. idecegüz 5a/13 

z. ider43a/17 

z. ider olduk 3 7b/17 

z. itdügümüz 23b/11, 24a/12, 

29a/5, 29b/11, 30b/6, 37a/6 

[2], 5lb/19 

z. itdük 21 b/7, 39a/15 

zimâde (?) 

z. 48b/15 

zira (Far.) Zira, çünkü, şundan dolayı 
ki, şu sebepten ki. 
z. 3b/7, 3 b/8, 3b/12, 3b/15, 
6b/14, 7a/16, 7b/9, 8a/2, 8a/3, 

8a/5, 8a/19, 8b/7, 8b/8, 9a/3, 
9a/4, 10a/12, 10a/14, 10b/6, 

10b/19, 1 la/10, 1 la/11, lla/17, 
llb/12, llb/17, 1 lb/19, 12a/2, 


12a/3, 

12a/l 1, 

12a/14, 

12b/19, 

13a/9, 

13a/19, 

13b/16, 

14a/2, 

14a/6, 

14a/8, 

14a/13, 

14a/17, 

14b/5, 

14b/7, 

14b/9, 

14b/l 5, 

14b/17, 

15a/4, 

15a/15, 

15b/l, 

15b/2, 

15b/8, 

16b/l, 

16b/5, 

17b/6, 

17b/15, 

18a/7, 

18a/l 6, 

18b/15, 

19a/14, 

19b/15, 

2 la/7, 

21a/18, 

22a/3, 

22a/6, 

23a/15, 

23b/4, 

25a/3, 

25a/5, 

25a/l 1, 

25a/13, 

25a/14, 

26a/10, 

27a/5, 

28b/5, 28b/12, 29a/2 [2], 

, 29a/3, 

3Û£t/l 1, 

30b/6, 

3 la/10, 

31 b/6, 

33b/l, 

3 3 b/4, 

35b/9, 

36a/2, 

37a/13, 

39a/10, 

39b/10, 

40a/16, 

40b/9, 

4 la/9, 

44b/4, 

46a/5, 


46a/13,48a/10, 50b/ll 

ziravend 

(< Far. zerâvend) Zeravent, çok 
yıllık, otsu veya çalı biçiminde 
bir bitki, kurtluca otu, lohusa otu 
(Aristolochia). 
z. 37b/15, 51b/2 [3], 

dişi z. krş. zirâvend-i 
müdahrec 51 b/2 
irkek z. krş. zirâvend-i tavîl 
51 b/2 

z.-i müdahrec “Yuvarlak 
zeravent, dişi zeravent 
(Aristolochia rotunda)” krş. 
ilişi ziravend 46b/2, 51 b/2, 
51 b/8 

z.-i tavil “Uzun zeravent, 
lohusa otu, boru elması 
(Aristolochia longa)” krş. 
irkek ziravend 44b/13, 
44b/15, 46b/2, 51 b/1, 5 lb/8 




Dr. Tuncay Böler / 551 


zirbâc (Far.) Et suyu. 

z. 4a/5, 6a/8, 14b/4, 16a/13, 
17a/15, 17b/10, 25a/17, 25a/19, 
29a/19 

biliç suyıla düzilmiş z. aşı 
14b/4 

müzewere z. şörvâsın 4a/5 
z. aşıla 16a/13 
z. aşm 17a/15 
z. gibi 17b/10 
z. müzevveresi 29a/19 
z. yâ enâr suyıla 25a/19 
z.+ıla 26a/l 

zirişk (Far.) Kadıntuzluğu, sarıçalı, ayn 
taç yapraklı iki çeneklilerden, 
çiçekleri sarı, meyvesi ekşi ve 
kırmızı renkte bir bitki, 
çobantuzluğu (Berberis vulgaris). 
z. 13a/16, 19b/18 
z. kurşm 19b/18 
z. suyıla 13a/16 

ziyâde (Ar.) Ziyade, fazla, çok; 
çoğalma, artma. 

z. 6b/14, 10b/6, 10b/7, 1 la/12, 
13b/4, 13b/19, 15a/6, 16b/2, 
16b/7, 17a/l, 17a/6, 18a/6, 

18a/17, 27a/5, 30a/13, 30a/17, 
31 b/5, 35a/12, 37b/13, 41a/8, 
48b/19 

z. eyler 6b/14, 31 b/5 
z. galiz balgamdan 41 a/8 
z. hamlık ve katılık 15a/6 
z. ideler 35a/12 
z. idip 17a/6 
z. itse 30a/17 
z. itsen 3 7b/13 
z. muvafık olur 13b/19 
z. olmak 48b/19 


z. olmaya 18a/6 
z. olsa 10b/6 
z. olup 30a/13 

z. olur 10b/6, 10b/7, 17a/l, 
1 la/12, 16b/2, 16b/7, 18a/17, 
27a/5 

z. sovuk yaş itmeğe 13b/4 
z.+sile 16b/7 

ziyan (Ar.) Ziyan, zarar, bir maddenin 
vücutta yaptığı tahribat ve 
vücuda verdiği rahatsızlık, 
z. 15a/4 

z. ider 15 a/4 

züfa (Ar.) Zufa otu, çördükotu, tüylü, 
çok yıllık, mavimsi çiçekli, 
yaprakları kokulu bir bitki 
(Hyssopus officinalis). 
z. 36a/10 

zuhur (Ar.) Görünme, ortaya çıkma, 
belirme, 
z.+ıçun 44a/3 

kabarcuklar z.+ıçun 44a/3 

zübül (Ar.) Sararıp solma, bozulma, 
erime. 

z. 31b/6, 32b/5, 33b/17 
' alâmet-i z. 32b/5 
z. 'alâmeti 31 b/6 
z. haddine 3 3b/17 
z.+den 31 b/7 

c alâmet-i z.+den 3 lb/7 
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